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-HAMD ALLAH”A MAHSÜSDUR, O'NA HAMDEDER 
ONDAN YARDIM İSTERİZ. ALLAH KİME HİDAYET 
VERİRSE ARTIK ONU HİÇ SAPTIRACAK YOK, SAP- 
TIRDIĞINI DA HİÇ HİDAYET VERİCİ YOKDUR. 
SÖZÜN EN HAYIRLISI ALLAH'IN KİTABI, 
YOLUN EN HAYIRLISI DA MUHAMMED'İN 

'Y O LU DUR. (DİNDE) İŞLERİN EN ŞERLİLERİ | 
SONRADAN: İCÂD EDİLEN BİD'ATLARDIR. HER 

"^ BİDAT DA SAPIKLIKTIR 1. 


1 Muslim, cumua, tahfifu”s-salat ve'l-hutbe rak. 45, Câbir'den. Bu hutbe mukaddimesinde 
Peygâmber'in hamd ettiği bildirilmiş, kullandığı sia zikredilmemiştir. 


Ae ور‎ A 


اسما لی اعت محمد eo‏ بن ال هاجر . قالا : اخبر نا اللیث . 


Z >‏ وه r à‏ س و رم Y‏ لص “ ۶ س و PEE A, M uz Murs‏ 
sax. .... 7:‏ ل : مت رسول اللہ هه بقول « ٍذا اراد 
o 2, : 2.‏ 
احد ان V‏ ای مه » فلیغتسل ». 


RAHMÂN VE RAHİM OLAN ۲ — 


7 — KİTÂBU'L-CUMUA * 


1. Cumua aslında Cemiyyet, cemâat gibi toplanma ve dernek manasıyla alâkalı bir isimdir. 
En meşhur lugata göre cimin ötüresi ve mimin de ötüresi veya sükünu ile cumua veya 
cum'a diye zabtedilmiştir. Perşembe ile cumartesi arasındaki günün ismi olduğu gibi 
ayni zamanda o gün hutbeden sonra kılınması farz olan iki rek'at namazın da adıdır. 

İslamdan evvel haftanın günlerine verilen isimler şimdiki isimler olmadığı, cu- 
muaya Yevmu'l-Arübe denildiği rivâyet edilmiştir. Cumuadan sonraki gühler de sıra- 
sıyle: Şiyâr cumartesi, Evvel pazar, Ehven pazartesi, .Cubâr salı, Dubâr çarşamba, 
Münis perşembe idi (Lisânu'l-Arab ve Kamüs). u 

Hafta günleri âlemin ilk hilkat devirlerinin bir misâli gibi de oluyor. Birçok &yet- 
lerde semâvât ve arzın altı günde yaratılıb sonra arş üzerinde istivâ buyurulduğu zik- 
redilmiştir. Henüz günlerin mevcüd olmadığı zamanlara âid olan bu altı günün ma'làm 
olan günler olmayıb âhiret günleri gibi binlerce seneler olması, çok uzun vakit veya 
devirleri ifade etmesi muhtemildir. 

Hafta fikrinin fıtri menşeli bir kamer ayının dörde bölünmesi ile ilgili görünür. 
Dünyanın her tarafında hafta fikri bulunduğuna göre bunun hep bir menşe'den nes'et 
ettiği fikri kabul edilir. 

İlk cumuanın hicretten evvel Medinede Ensârdan Es'ad ibn Zurâre yahut Peygam- 
berin Ensâra Kur'ânı ve İslâmı öğretmesi için yolladığı ilk muhâcir Mus'ab ibn Umeyr 
tarafından kıldırıldığına dâir rivâyetler vardır. Bu rivâyetler, Es'ad henüz Peygamber'den 
emir gelmeksizin kıldırmış, Mus'ab ise Peygamber'in me'müru olarak kıldırmış olmak, 
veya Es'ad Medine yakınında bir köyde kıldırmış Mus'ab Medine içinde kıldırmış: ol- 
mak; veyahut da ikisi beraber çalışarak Es'ad cemáati toplayıb te"min etmiş, Mus'ab da 
Peygamber'in emri ile haberi getirib teşvik ederek imam olmuş olmak itibariyle evvel 
kildiran olmuşlardır, diye tevcih ve tevhid edilebilirler, 

Peygamber'in kıldırdığı ilk cumua hakkında ise özetle şu haber sábittir. Ra- 
sülullah, Medine'ye hicret ettiği zaman Kuba'da Amru”bnu Avf oğullarına indi ve orada 
pazartesi, salı, çarşamba, perşembe günleri kalıb Kuba Mescidinin temelini attı. Sonra 
Cum'a günü Medine'ye müteveccihen çıktı. Sâlim ibn Avf oğullarında, onların bir vå- 
“dilerinin içinde Ránüná da cumua namazı vaktı gelmişti. Orada hutbe okuyub cumuayı 
kıldırdı ki işte bu Peygamber'in ilk kıldırdığı cumuadir. 


1١ 5۸11111-1 MUSLIM 


۱ (844) ......... : Abdullah (ibn Umer R) dedi ki: 
Hasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu: «Her hangi biriniz 
cumua namazına gelmek istediğinde yıkansın». 


-A .. ° a ə $ سو‎ Z س‎ . 8 
7: c 7 ہے‎ E ا‎ 5 Meg 5 مر پا‎ m .) — ۳ 
2 ss 2 pes ud ə | 


۳ ہس چ س‎ -. ə | 
T d “b -— — 


E لمع اقل‎ — Mu 


e 7 (=) ۱‏ نر افع . gal I ES sd. 35905 fo‏ ان شهاب عن سم 
z 24.‏ 272 م ke.‏ 


: ن النی Es‏ عشله . 


کے نے 


F ۰ ےہ ٥م ”.. کا رم‎ E T 
عن ان شهاب » عن سا‎ 2 à. — ند ي . آخبر ا ان‎ Yeu C) 
یه + ت کول اف کہ ول . مت‎ dl اڈ‎ 
700ھ م‎ : Abdullah ibn Umer (R) den: 


Rasülullah (S) mimber üzerinde ayakta iken şöyle buyurdu : «Sizden 
her kim Cumua namazına gelirse yıkansın». 


Bu seneddeki ráviler de yine İbn Umer'den, o da‏ : ص9 نه 
Peygamber'den gecen hadisin benzerini riváyet ettiler.‏ 
i : Bu seneddeki ráviler de İbn Umer'in, bundan önceki‏ ۲.۰ 


hadis gibi, Rasülullah' dan igittim, buyuruyordu ki diyerek haber verdi- 
ğini rivâyet ettiler. 


` 


1262 


a © کا "هحم‎ ۱ A 
. تن ان شهاب‎ 0 d. ان هب‎ buz. ویش حرملة : یی‎ (Ate) — ۳ 
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e^ 


deus suy: برا شه‎ nem gü 
0232 الله له 83 کان داد‎ J 


3 — (845) ٠ : Abdullah ibn Umer (R) şöyle demiştir: 

Bir defa Umeru'bnu'l-Hattáb cumua günü (minber üstünde) dikilib 
hutbe ۰1۳۵0 ettiği sırada Rasülullah (S) ın ashabından bir zat — ki Us- 
mánu'bnu Affán olduğunda ittifak vardır — mescide girdi. Umer (geç 
kaldığından dolayı onu tevbih ve inkâr kasdiyla) ona. nidá edib: 

— Bu sâat ne sâatidir? diye sordu. O da: 
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— Bugün mesgul idim. Evime geldim gelmedim derken ezàni duy- 
dum ancak abdest alabildim, dedi. Bunun üzerine Umer (tevbihi daha 
da şiddetlendirerek) : l 

— Bir de Rasülullah'ın yıkanmayı emrettiğini bilib dururken yal- 
niz abdest ile kalmak ha! dedi 2. 


e و‎ ٥۰ 


ade. ن شیر > نارای‎ AAT راهم‎ 216 54 cz, o 


ə ^ ai RT Z É po >‏ 29 ہم تج ۱ دي per AÉ‏ کے Je bə‏ 
gx‏ ای کثیر şan‏ نی | بوسامه ن Was‏ رس حد نی ابو هر برة ؛ قال : بي ان 
سم ہ LP‏ مھم S‏ ^2 - 


Luz‏ الاس se 5 Needus s coma. oe o oo Jed. cp es‏ ون 
"X‏ ^ هه əə‏ 
ام X Lad. LEŞ,‏ 


-g - T4 ^.^ 


ot a5‏ ققال من :با یر dg‏ ما زدت ین سوت ال 
XL əl) qazıb $85 21g, LS düzə‏ ». 


NE سی‎ : Ebü Hureyre (R) tahdis edib dedi ki: 

Bir cumua günü Ümeru'bnu'l-Hattâb hutbe 1۳20 ederken mescide 
Usmönu”bnu Affán çıkageldi. Umer ona ta'riz ederek: 

— Birtakım insanların ezandan sonraya kadar gecikmeleri ne olu- 
yor? dedi. Usman: 

— Ey mu'minlerin emiril Ezanı işidince ancak abdest alıb sonra bu- 
raya geldim, dedi. Bunun üzerine Umer: 

— Birde yalnız -abdest ha! Rasülullah (S) ın: «Herhangi biriniz 
cumua namazına geldiğinde yıkansın: buyururken işitmediniz mi? dedi. 


(۱) باب وعوب عسل المع یل بالغ می الال . و یار ما روا ہم 


oo fuss. po صفوان‎ o مالك‎ jd DM Š. ن‎ 2 Pe L% (4) — ۵ 
روم‎ 2 


ھی سید اذری ؛ şs‏ قال دانسا odes‏ واج EE‏ 


(1) CUMUA YIKANMASININ BULÜGA ERMİŞ HER ERKEĞE 
VUCUBU VE (BU SEBEBLE) MEMÜR KILINDIKLARI ŞEYİN 
BEYÂNI BÂBI 


5 — (846) ......... : Ebü Said (R): Rasülullah (S), «Cumua günü 
yıkanmak her bâliğ olana vácibdir» buyurdu 3. 


2. Bu hadislerdeki yıkanma, misvaklanma ve güzel koku sürünme emir ve tavsiyeleri, 
cemâate bedenin ağır kokusu ile ezâ vermemek ve İslâm'ın baş emri olan temizlik'in 
en mükemmel şekliyle gerçekleşmesi içindir. Bu üç emirden gusul yani yıkanmak diğer 
ikisinden daha müekked bir sünnettir. 

3. Buradaki vâcib «senin hakkın üzerime vacibdirə demek kabilinden olan vöcibdir ki 
«hakkın muteekkeddir» demek olur. Cumhüra göre bu gusul vâcib değildir. Zöhir ehli 
âlimleri ile diğer bazı âlimler ise lafzın zâhirine bakarak vucüba kail olmuşlardır. 
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. 3. 68. 


ita ان هب. اخر‎ s 13 ی‎ xal. Uc c 7 (v) 21 


Azul Mei‏ ؛ أن شد اھر vis‏ من مره eğ e‏ ؛ ]نبا فالت 
MN‏ تبون ا ن مناز ا اہم — 1 as‏ : نوا و اه 7 


سے لا ۶ 


Ojo پل‎ 310,5 UG . اسان ینم . و نی‎ gs Iİ ee 


2۶ و هو و 


-Gg bs ٣ 
انا قالت:‎ ai عن‎ EYE YE » ی ن سیر‎ 2 ELİME, AĞ 0 
50000 “ər Aİ, AS AL ول‎ Je Yal کان لاس‎ 


zi El چام‎ 


وم 


6 — (847) ......... : Âişe (R) şöyle demiştir: 


İnsanlar Rasülullah zamanında (gerek) Medine'ye yakın menzille- 
rinden ve (gerek) Medine etrafındaki köylerden cumuada nevbetleşe hâ- 
zır bulunurlardı. Sırtlarında yün abalar olduğu halde toz toprak. içinde 
gelirlerdi de vucüdlarına toz toprak sinerdi. Kendilerinden ter kokusu 
yayılırdı. Bir defa Rasülullah (S) benim yanımda iken bunlardan bir in- 
san Peygamber'in huzuruna geldi. Rasülullah: .«Bari bu gününüz için 
iyice yıkanıp temizlenseniz» buyurdu. ^ 


CE : Ãişe (R) şöyle demiştir : Halk rencber olub iş sâhibi 
idiler. İşlerini görecek yardımcıları da yoktu. Bundan dolayı vucüdları 
ağır kokardı. Bu sebeple kendilerine : .«Cumua günü yikansanz» buyu-. 
ruldu *. f 


4. Buhàri'deki rivâyet şöyledir: 

Aişe (R) dedi ki: Halk kendi işlerini kendi gören takımından idiler. Cumuaya 
geldikleri vakıt da (iş zamanlarındaki hal ve hey'etleri ne ise o) hal ve hey'etleriyle 
giderlerdi. (Bundan dolayı) kendilerine: «Keşki yıkansanız» buyurulurdu. (Buhâri: 
Cumua, vaktuw'l-cumua izâ zâleti'ş-şemsu..). 
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)١(‏ باب الطبب والسواك بوم ال 
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©. CUMUA GÜNÜ MİSVAKLANIB DİŞ TEMİZLİĞİ YAPMAK VE 
GÜZEL KOKU SÜRÜNMEK BÂBI 


7 — (846) * ........ : Ebà Said Hudri (R) den, (sóyle demistir) : 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Cumua günü yıkanması, her bálig ola- 
na (bir vazife) dir. Hem de dişlerini misvaklamak ve bulabildiği hog ko- 
kulu bir şeyi sürünmek». 

Râvi Bukeyr : Abdurrahman'ın ismini zikretmedi ve koku husüsunda 
da kadınlara mahsüs kokudan da olsa sürünsün, dedi. 


۳ a ə ري سه و ° 77 وس و‎ Hü? ^^ 954 : 
تا«‎ ren ده‎ GU > Z (ASA) — ۸ 
z د‎ í م‎ də 
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eleği عن‎ lese peer c Çİ. zü in 
e. لر اس دور کاو‎ 250 gulu 885 کر قول انی‎ sl ۱ 
و‎ e o 
GAZ auc öylə 323) بکر‎ 5 decl oed. 2 SS) 
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8 — (848) ......... : Távüs'dan: İbn Abbas (R) Peygamber (S) in 
cumua günü yıkanmak husüsundaki sözünü zikretti. Távüs: İbn Abbâs'a, 
eger ailesinin yanında varsa güzel koku yahut duhn (— yağ) sürünür 
(sözlerine ne dersin)? diye sordum. İbn Abbàs: Onu bilmiyorum, dedi 5. 


“ Blu hadis az evvel geçen 5 rakamlı hadisle hem rövi hem mevzü itibariyle aynı olduğu 


İçin yine (846) rakamını almıştır. 

5. Buháride: Tavüs, İbn Abbâs'a Peygamber'in «Cumua günü cünüb olmasanız bile gusl 
ediniz. Başınızı yıkayınız ve biraz hoş koku sürünüzə dediğini söylüyorlar? dedim. İbn 
Abbâs: Gusl, evet. Fakat tiybe gelince, bilmiyorum, dedi (Buhâri: Cumua, duhn Iila 
cumua). 1 ۱ 
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9 — (849) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 


Peygamber (S) şöyle buyurdu: «Her yedi günde bir gün gusl edip 
başını ve bütün vucüdunu yıkamak (cumuaya giden) ner musliman üze- 
rine Allah'ın bir hakkıdır». 


496-79 م .7" T SE.‏ روپ( سه 
o... )۸۵۰( — ۰‏ 
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٢0 OE ور وا نی‎ xu 
US VEG a xg کشا این . وَمَن رام‎ LEG sü yə 
a e GE ies EEE DU zə 
10 — (850) ......... : Ebû Hureyre (R) den : 


Rasûlullah (S) şöyle buyurdu : «Her kim cumua günü cünüblükten 
yıkanma gibi yıkandıktan sonra (ilk sâatda cumua namazına) giderse 
bir deve kurban etmiş gibi, ikinci sâatda giderse bir sığır kurban etmiş 
gibi, üçüncü sââtde giderse boynuzlu bir koç kurban etmiş gibi, dördüncü 
sâatde giderse bir tavuk sadaka etmiş gibi, beşinci sâatda giderse bir 
yumurta tasadduk etmiş gibi (sevâba nâil) olur. İmâm hutbeye çıkınca 
melekler hâzır olur, zikri (hutbeyi) dinlerler» 5. 


— 


6. Hadisdeki «bir tavuk kurban etmis gibi, bir yumurta kurban etmis gibi» seklindeki 
ta'birler hakikate hamledilmiş değildir. Bunlar tasadduk: manasınadır. Cumua namazına 
ünden gidenler arasındaki ecir ve sevâb derecelerini ve bunlar arasındaki ma'nevi fark- 
ları zihinlere kolayca yerleştirmek için her nevi fikri seviyeye hitab edilmiş bir temsil- 
den ibarettir. 
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(3) CUMUA GÜNÜ HUTBE ESNASINDA KONUŞMAYIB 
SUSMAK HAKKINDA BÂB 


11 — (851) ۰٠۰ : Ebü Hureyre (R) şöyle haber verdi: 


Rasülullah (S): «Cumua günü imám hutbe irâd ederken arkadaşına 
sus (dinle)! desen (yine) luzumsuz söz söylemiş olursun» buyurdu 7. 


S cesur `: Buradaki râviler de Ebü Hureyre'nin : Rasülullah'dan 
işittim, şöyle buyuruyordu dediğini bundan önceki hadis tarzında rivâyet 
ettiler. 

CJ ۷۹۵ : Buradaki ráviler de ayni hadisi rivâyet ettiler. An- 


cak İbn Cureyc râvilerden birinin ismini Abdullah ibn İbrahim ibn Ka- 
rız demeyib, İbrahim ibn Abdillah ibn Karız diye bir takdim te'hir yap- 
mıştır. 


1. Bu hadislerden hutbe esnasında her nevi kelâmın nehy edildiği anlaşılıyor. Zira Pey- 
gamber'in emrine muhâlif olarak o sırada söz söyliyen kimseye «dinle» veya «sus» 
demek ma'rüfla emretmektir. Ma'rüfla emretmek de farzdır. Böyle bir farzın edâsı için 
söylenmiş birtek kelime yasak olursa, başka sözlerin yasaklığı evleviyette kalır. «Ímám 
hutbe ederken» kaydı, sözün haram olmasının hutbe zamanına has olduğunu anlatır. 
Cumhürun mezhebi de budur. Ebü Hanife ise imâmın hutbeye başlamasından değil min- 
bere çıkmasından itibaren kelâmın haram olduğuna kail olmuştur. 


14 SAHİH-İ MUSLİM 


Tror A 


ZAN ər... E alo Aes C )— ۲ 
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سے 


£ 4-4 ” $. 
تا‎ S کر‎ ÀJ تال أبو الز ناد : هی‎ 
12 )اس‎ X uoo : Ebü Hureyre (R) den: 
Peygamber (S) : «Cumua günü imám hutbe yaparken arkadasina sus, 
desen (yine) lağv yapmış olursun» buyurdu. 
Ravi Ebu”z-Zinad : Bu «lağites sözü Ebü Hureyrenin lugatidir. Hal- 
buki bu kelime «lağavte» dir, dedi, 


aA باب فی اغ النی فی دوم‎ )٤( 


(ev) — ۳‏ وټ شا ھی ن تحی. e s YEL‏ مالِك Ar, p.c‏ سل 
aces 5 5 gig azı dena y M goal uita‏ ال 
ده سا iyi 62 ata. D j‏ 

335 : ة فی d‏ و ده 02 


(4) CUMUA GÜNÜNDE BULUNAN ۲ SAATI HAKKINDA 
BAB 


13 — (852) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 

Rasülullah (S) birgün Cumuadan bahsetti ve : “Onda bir söat vardır 
ki hiçbir muslim kul namazda bulunub ve o sáate rast getirib, Allah Te- 
âlâ'dan bir şey dilemez ki Allah ona dilediğini bahşetmesinə buyurdu. 

Ravi Kuteybe kendi riváyetinde şunu ziyade etti: Ve o söatin kısa 
olduğunu anlatmak için eliyle (baş parmağını orta ve adsız parmakla- 
rının iç tarafına basarak) igáret buyurdu. 


)..(-٤‏ شا زر رب GI.‏ ايل ن اہم . ر خن وب می ئن 


ENT‏ قال ذ قال بو کے LN zd i‏ برق نه 25 بن الله 


ےپ ر م 


lala, í 2 وقال بیدو‎ € ij ROM EV خر 6 الا‎ 


$. Lağv kelimesi hem ded bábindan leğâ yelğü hem “de radiye bábindan lağiye yeljá sek- 


linde kullanılır. غه لملكم تفلون‎ yal, ol JU وقال‌الذن کفروا لا تسمعوا لهذا‎ >. 
"^ : küfredenler (şöyle) dedi: Bu Kur'anı dinlemeyin. Onun hakkında manasız yayga- 


ralar yapın. Belki galebe edersiniz» (Fussilet: 26) âyetinde radiye yerdü bâbından kul- 
"anılmıştır. 


KITABU'L-CUMUA 15 


fe 


2 — - gə. .ə © r “ $5. £ - هد یے۔۔‎ "P Y | 
: Ju . glo Iu عن ان عون‎ səs ə ان‎ ewe o شیا ان‎ (...) 


iç I سم‎ B URINE 


ox) in daz. aa İLE وښن‎ (Ə 
TT an تال‎ S3 A aae من مء‎ (Sak ائ‎ 
14 — ( ) ۰ : Ebü — (R) şöyle dedi: 


Ebu”1-Kasım (S): “Cumuada öyle bir saat vardır ki bir musliman 
kalkmış namaz kılar, Allah'dan bir hayır dilerken ona rast gelirse her- 
halde Allah dilediğini ona verir: buyurdu. 


Râvi: Eliyle işâret ederek o zamanın kısalığını ve azlığını anlattı, 
der. | 


(9o e : Buradaki râviler de Ebü Hureyre'nin: Ebu'l-Kasim 
(S) buyurdu ki dedigini ónceki hadis gibi riváyet ettiler. . 


O uos . : Buradaki ràviler de yine Ebü Hureyre'nin:  Ebu'!l- 
Kasım (S) buyurdu ki dediğini önceki hadis gibi rivâyet ettiler. 


C) - ۵‏ ينا eo gs‏ الم چو ہہ 
—— و ان ae ge‏ 07 
A OLAY Ga‏ قال : وهی ALI C‏ 
EE 225 )...‏ 355 .1 مه > jt‏ ... 
ن S8 Gul‏ بل : وهی ALA‏ 
Ebú Hureyre (R) den:‏ : ......... ( ) — 15 


Peygamber (S) şöyle buyurdu : «Cumuada öyle bir sâat vardır ki o 
sâat içinde bir musliman kaklıb namaz kılar da Allah'dan bir hayır di- 
lemesini o sâate rast getirirse Allah dilediğini muhakkak kendisine ve- 
rir». 


Rávi : O, çok hafif bir sâattır, der. 


C OY 0 : Ma'mer, Hemmám ibn Münebbih'den, o da Ebü Hu- 
reyre'den, o da Peygamber'den tahdis etti. Fakat burada: O hafif bir s&- 
attir, demedi. 
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2 e ^ Je > $ 5 ədə w 
بکير.‎ S AE وہب‎ GST 6. ول ن حشرم‎ ə... 


> w o... 20 3.66 


əsə izə,‏ مود süs‏ ن سی . oes : YE‏ ^ 7ي 
GANİ PES iol‏ ال: ance de‏ بن مر «enel‏ مت ند رش ولا 
özb iag‏ 2 قلت : + نم له a‏ تست رل دوه کل « هی مان 

ان nərə Ye‏ ا 


16 — (853) ......... : Ebü Müsa el-Eş'ari'nin oğlu Ebü Burde'den: 
Dedi ki: Abdullah ibn Umer bana: Cumuanın (icâbet) sâati hakkında 
baban, Rasülullah (S) dan rivâyeten (sana) bir şey söylediğini işittin 
mi? diye sordu. Ben dedim ki: Evet, babamdan işittim şöyle diyordu: 
Rasülullah (S) dan işittim : «O sâat imâmın iki hutbe arasındaki oturma- 
sından itibaren namaz bitinceye kadar olan vakıttadır» -- 


ZAZ باب‎ (e) 


و 7 7 

; ان شهاب‎ ç e^ 7ھ‎ . A p uh d qa s < دص‎ (Aos )— ۷ 

na‏ بدا رن A zə‏ مهم 4000 ,855 د خر وم طلعت عَلَيْه 
الم يوا Ki‏ . فيه Güz‏ ام .435 Tuo də 43. ul m‏ 


(5 CUMUA GÜNÜNÜN FAZİLETİ BÂBI 


17 — (854) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle der: 

Rasülullah (S) : «Üzerine güneş doğan günlerin en hayırlısı cumua 
günüdür : Âdem Aleyhi's-selâm o gün yaratıldı, o gün Cennete sokuldu, 
yine o gün Cennetden çıkarıldı» buyurdu. 


e s əllə رای من آ‎ ə EZ AL IS ez, )...( — ۸ 


. ادم‎ [Gr e 5. I T 


E cire no d y| 7 35 ə s gə Bl ə yerl 4:55 


18 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 
Peygamber (5) suyla buyurdu: «Üzerine günes dofan günlerin en 
hayırlısı cumua günüdür: Adem Aleyhi's-selâm o gün yaratıldı, o gün 


9. Netice itibarıyle icâbet sâatının vaktı kesin olarak bilinmiş değildir. Bunun gizli kal- 
ması da o vakta rast gelir ümidiyle cumuanın çok vaktını zikir, ibadet, duâ ve gönlü 
Allah'a bağlamakla geçirmeye sebeb olduğu için ümmet hakkında bizzat rahmettir. 


KİTABU'L-CUMUA 17 
Cennete idhal olundu, yine o gün Cennetden çıkarıldı. Bir de kıyâmet 
cumuadan başka bir günde kopmıyacaktır» 19, 


9( باب ھرا۔ شرو ah > Ly‏ 


o. Ae 


5 es ve giy کا ۱ تن ن عیدنه ء‎ E شنا‎ 3 (^oc) — ۹ 
ji^ ə کے‎ (SA وحن‎ osse د ن الا‎ giz 382,15 d6 : قال‎ 277 uf 
هدا نا‎ . A: "al gil evil من = ۱ 2 هد‎ ss 5 تاب من قبلناً‎ s ear او‎ izi 
T غد‎ Xə والتصاری‎ Jus الہود‎ : C فيه‎ (3 zu . 4 الله‎ 


“e A 


IE TEE NUS 2150 22016 "kez, (...)‏ ا مر 
S IEEE CIT ob öl‏ ال رسو لال کا دنم 2 O ağ‏ 


TUNI 
(6) BU ÜMMETİN CUMUA GÜNÜNE HİDÂYET OLUNMASI BABI 


19 — (855) ......... : Ebü Hureyre (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Bizler (kitab ehline nazaran) en 
sonra gelenleriz. Kıyâmet gününde en başa geçecek olanlarız. Şundan 
dolayı ki (bizden başka) kendisine kitab verilen her ummet bizden ön- 
cedir. Bize ise kitab onlardan sonra verildi. Sonra Allah'ın bize farz kıl- 
dığı şu gün yok mu! Allah bizleri ona hidâyet buyurdu "1, Binaenaleyh 
halk bunda bize tabi” olacaktır. Yahüdiler (in ibâdet günü) yarın, Hris- 
tiyanlar (ın ki) de öbür gündür». 

as gem : Ebü Hureyre: Rasülullah (S) ın: Bizler sonra geldik, 


kıyâmet günü musábakayi kazanıb ileri geçeceğiz, buyurduğunu bundan 
önceki hadis gibi rivâyet etti. l 


10. Ebu Dâvûdun Sunenindeki rivåyetin tercemesi şöyledir : 

«Âdem o gün yaratıldı, o gün Cennetden yere indirildi, o gün tevbesi kabul olun- 
du ve o gün vefat etti. Kıyâmet de o gün kopacaktır. İns ve cinnden başka hiçbir mah- 
luk yoktur ki cumua günü tan yeri ağardıktan gün doğuncaya kadar — kıyamet belki 
bugün kopar korkusuyle — kulak kabartmasın. Bir de o günün içinde öyle bir sâat var- 
dır ki hiçbir musliman kul tesadüfen o esnada namaz kılıb Aziz ve Celil olan Allah'dan 
bir hacetini dilemez ki Allah Teâlâ onu ona vermesin»? buyurmuştur. 

11.» pu, ) = beyde)» lafzı, dayr ma'nâsına, alû ma'nâsına ve min ecli ma'nâsına olur. 


Burada hepsi de sahihtir (Ebü Ubeyde). 


F: 2 
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b > 2. دوو‎ A - 


UZ; (-)—‏ ان مد 2239 خرب EDI Ye.‏ من امش » عن 
A 1 şər‏ 57. قال : قال ر e‏ 


2 SE ¿e 2 ei A - 
“Huş zob. exper ds 55 das. xh^ asi 
Ge -. T Gl ez ورو سس و‎ 
— Az هدا اه له (قال بوم‎ e YE هذا یمم‎ Beau. zə 
) 3335. ود‎ ad 
20 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: | 
Rasülullah (S) buyurdu ki: «Bizler âhirün, kıyâmet günü evvelünuz. 
Yani sonra geldik, kıyâmet günü öne geçeceğiz. Bizler Cennete girecek 
olanların ilkiyiz. Şukadar var ki onlara kitab bizden evvel verildi. Biz- 
lere ise kitab onlardan sonra verildi. Muteâkiben onlar ihtilâfa düştüler. 
Onların (bulmakta) ihtilâfa düştükleri hakka, Allah bizlere hidâyet bu- 
yurdu. İşte bu, onların ihtiláfa düştükleri günleri idi. Allah bizleri ona 
(râvi: Cumua günü dedi) hidâyet verdi!?, Binaenaleyh bugün bizim, 
yarın Yahüdilerin, yarından sonra da Nasránilerindir». 


u هو‎ 3-2 


FUITE .اش شرع‎ SGAN C. goo ومسا محمد‎ )...( - ۱ 
prov S VER . وہب ن مه‎ 


-a 1 1. د وه - هوه‎ 797 rer% 
ہہ"‎ 7 İİ laz VG مت وم‎ 


> - 


44220” 7 


وهدا وسم TEN‏ عم s‏ | فيه . فهدان ان . فیم لا فيه جم . Ee‏ 
والنصاری مد غد € 
Bize Ma'mer, Vehb ibn Munebbih'in kardesi‏ : ......... ) ( — 21 


12. Hidáyetin burada iki vechi vardır: Ya Allah, gün seçmeği ictihadımıza bırakmayıb 
cumuayı ta'yin buyurması süretiyle hidâyet, yahut gün ta'yinini geçmiş ummetler gibi 
bizim de ictihadımıza 'bırakmış iken ictihadımızda isâbet edib Allah'ın rızâsına muvá- 
fık olan günü intihab etmekde mazhar olduğumuz hidâyet. 

Cumuanın farziyetine izâ nüdiye lWs-salâti min yevmi'l-cumuati.. âyeti nass ol- 
duğu gibi bu ve benzeri hadisler de cum'anın farziyeti hakkında nassdir. İstisnasız bü- 
tün din imámlari bu lafızları hep farziyete hamletmişlerdir. Binaenaleyh cumuanm far- 
ziyeti kitab, sünnet ve icma” ile sábittir. 

Zikredilen âyetten dolayı süreye Cumua Süresi denmiş ve Kur'ânda mustakil bir 
süre ile cum'anın ehemmiyeti ifade edilmiş oluyor. Cum'anın Kur'ândan delilini teşkil 
eden bu âyetin meâli şöyledir: 

«Ey iman edenler! Cumua günü namaz için çağırıldığınız zaman hemen Allah'ı 
zikretmeğe gidin. Alış verişi bırakın. Bu, bilirseniz sizin için çok hayırlıdır. Artık o 
namaz kılınınca, yeryüzüne dağılın. Allah'ın fadlından (nasib) arayın. Allah çok zik- 
redin, Ta ki felah bulasnız...ə (el-Cumua: 9-10). 


KITABU'L-CUMUA 19 


Hemmám ibn Munebbih'den haber verdi. Hemmám : Su, Ebü Hureyre'- 
nin, Allah'ın Rasülu Muhammed (S) den bizlere tahdis ettiğidir dedi. 
Ebü Hureyre dedi ki, Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Bizler, sonra gel- 
dik, kıyâmet günü musâbakayı kazanib ileri geçeceğiz. Şukadar var ki 
onlara kitab bizden evvel verildi. Bize ise kitab onlardan sonra verilmiş- 
tir. İşte şu, onlara farz edilen günleri idi. Fakat onlar bunda ihtilâf etti- 
ler de!? Allah bize hidâyet buyurdu. Binaenaleyh halk bunda bize têb!’ 
olacaktır. Yahüdiler yarın, Hristiyanlar yarından sonra», 


(aes) —‏ وشا أب کب وواصل بن عبد الاي 3 P:‏ لت ی تاد 


e -- 


giz aO ya حذيفة . قال : ال رس‎ ue ele d ور ون ري‎ nm MT 
“ə e jor o... 22” $ 
فحاء‎ š ASİ وکن .. و‎ š الست‎ tə. ود‎ oss. ۹۷ کان‎ asd ue 1 امل‎ y 


Gl es هه" تیم نا‎ as 205050 ne To] بنا‎ “al 
واصل:‎ Xİ, d x 4 ash | ۾ قبل‎ 5 TEETH XAR وم‎ NI. Can gəl: حون من‎ NI ... 


۰ ار ی‎ 
22 — (856) ......... : Ebü Hureyre ve Huzeyfe (R) şöyle dediler : 


Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Allah Teâlâ bizden evvel gelenlere cu- 
muayı tutmak yolunu göstermedi. Yahüdilerin husüsi günü cumartesi, 
Hristiyanların da husüsi günü pazar oldu. Derken bizi dünyâya getirdi 
ve cumua gününün yolunu bize gösterdi. Ve cumua, cumartesi, pazar gün- 
lerini ibâdet günü kılmış oldu. İşte bunun gibi kıyâmet gününde de onlar 
bize tabi” olacaklardır. Biz hem dünya ehlinin en sona kalanlarıyız, hem 


13. Allah'ın, ta'zim edilmesini, toplu olarak ibâdete tahsisini farz kıldığı gün ayniyle cumua 
mı idi? Yoksa herhangi bir toplanma günü farz edilib de o, günün ta” yinini eski um- 
metlerin ictihadlarına bırakılmış ve ictihad hatası olarak başka bir gün mü seçilmişti? 
Her iki ihtimal de variddir. Lakin ayniyle Cumuanın Yahüdilere de farz edildiğine ve 
Yahüdilerin Müsâ Aleyhi's-selâma karşı gelib Cenâb-ı Hak Sebt günü bir şey yarat- 
madı diyerek o günün kendilerine ibadet ve istirahat günü olmasını istediklerine ve 
Allah tarafından da cumartesiyi ta'zimin onlara cezöen arzularına uygun olarak farz 
edildiğine dâir müfessir Suddinin bir riváyeti vardır. İlâhi emirlere karşı böyle ihtilâf 
ve münâzara, bazan; «ic'al lenâ ilâhen (yani bize buzağı gibi tapacak bir ma'büd uydur)» 
bazan; "semi "nü ve asayná (yani işittik ve âsi olduk)» diyenlere bu sürette bir cezâ da 
olabilir : 


Ula‏ جمل السبت gül je‏ اختلفوا فبه وان ريك لیحکم ینیم وم‌القيامة فیا کانوا فيه ختلفون 


: Cumartesi ta'tili ancak onda ihtilâfa düşenlere (farz) edilmişti. : Şüphesiz ki Rabbi 
ihtilâf edegeldikleri şeyler hakkında kıyâmet günü hükmünü verecektir» (en-Nahl; 124). 
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de kıyâmet gününde en başa geçib bilcümle mahlükattan evvel lehlerinde 
hüküm verilecek olanlariz» M. 

Râvilerden Vâsıl'ın rivâyetinde: «Aralarındaki da'vâlar fasl oluna- 
cak olanlariz» şeklindedir. 


۰ ےت ۶ ”275 و‎ gəz t bu 
T uod. طارق.‎ 2 ye ن آیزادة‎ 1 ASİA 5.5 E 
2 də e ور‎ ه٢‎ 7 ¿ 55 
FE ^ š « bL; من کان‎ Le الله‎ yada تی هدنا‎ al Üy) ل مه قال قال‎ ə” 
i e» ol حد بت‎ 
23 — ( b T : Huzeyfe (R): Rasülullah (S): «Bize cumuanin 
yolu gósterildi. Allah Teâlâ bizden evvel gelenlere cumuayı tutmak yo- 
lunu göstermedi» buyurdu, diyerek bundan önceki İbn Fudayl hadisinin 
ma'nâsıyle rivâyet etti. 


aJ E "s iin باب‎ (v) 


Ec 2^ 4s 


. و الطاهر .-—- َو ن سواد ری )2195 الطاهر‎ los Qe) — Y£ 


99 و 


C I ez ۵ عن ان شهاب‎ as OE (S3 Ss olg وال ال‎ 

-.E, 5 ص‎ mə 3 E. -af 
اب ین باب‎ Y ih Y نا کان‎ gta güz 202,75 ول : فل‎ ZA سم‎ m 
30 5 ds 2 BRIS دنک‎ 


m 


وا انی کل لی دي البدنة . شم © my ik‏ 
m ə ö‏ 07 سے تا ۳ هري ^ 
sE‏ دى ESSE‏ کی əz‏ 05 


s 


و په 2-ə-3‏ 


(x)‏ مرش نی وه مو الناقد Je‏ سفتان "ec‏ ن SAN‏ 6 عن سمي 6 — 7 ww‏ رہ 


(7) CUMUA GÜNÜ (CUMUA NAMAZINA) ERKEN GİTMENİN 
FAZİLETİ BABI 


24 — (850) ......... : Ebü Hureyre (R) der ki, Rasülullah (S) şöyle 


14. Bir bakıma göre pazardan hatta cumartesinden evvel gelen sühün — ki cumuadır — 
faziletini elde ettiğimiz için sâbık sayılırız. Bir de Kur'ânın vâcib kılmış olduğu tâat- 
ları, emirleri ve nehiyleri kabul hususunda öteki ummetlere karşı bu ummetin sebkat 
fazileti vardır. Muhammed ummeti, «işittik ve itâat ettik» (el-Bakara: 285; el-Mâide: 6; 
en-Nür: 51) dedi. Ötekiler ise «işittik amma isyân ettik» (el-Bakara: 93; en-Nisâ: 46) 
dediler. 


KÍTABU'L-CUMUA ?1 


buyurdu: «Cumua günü olunca mescid kapılarının her birinde birtakım 
melekler, gelenleri sırasıyle yazarlar. İmâm minbere çıkıb oturunca fa- 
zilet derecelerini tesbite mahsüs olan sahifeleri yani defterleri dürer, 
hutbeyi dinlemeye gelirler. Muheccir yani hâcire vaktında gelen (yahut 
mutlak olarak evvel gelen), bir deve kurban eden kimse gibidir. Bundan 
sonra gelen bir sığır kurban etmiş gibi, ondan sonra gelen bir koç kur- 
ban etmiş gibi, ondan sonra gelen bir tavuk tasadduk etmiş gibi, daha 
sonra gelen de bir yumurta sadaka etmiş kimse gibi (sevâba nâil) olur». 
02 : Bu senedde yine Ebü Hureyre Peygamber (S) buyur- 
du ki diyerek gükariki hadisin benzerini rivâyet etti. 
عن سل ون‎ (oo Xe سید حا قوب ( دی ان‎ US دشا‎ )...(-٥ 


2 X 


TAE,‏ آن سول الله JG z: giz‏ 0ت باب من K i e‏ 7 اب 
os‏ لو نم GEZE ju dö‏ ادا “UY dz‏ 55 
0+010 


25 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 

Rasülullah (S) şöyle buyurdu : eMescid kapılarının her birinde ge- 
lenleri sırasıyle yazan bir melek vardır. (Rasülullah evvelaü deve kurba- 
nını temsil etti. Sonra derece derece menzil ve faziletlerini tanzil etti. 
Nihayet küçülte küçülte yumurta ı misöline kadar temsil yaptı). İmâm 
minbere çıkıb oturunca sahifeler, yani defterler dürülür, melekler hut- 
bede hâzır olurlar». 


zB فی‎ call, in می‎ JA باب‎ (A) 


° 22. -A-a ر برصځ‎ 182-8 > 
¢ dun ica رت‎ (3314032 Ua a) شا امه ن‎ (^ev) — ٦ 
cue. 4 .——... r rr 5—— 


“x سے‎ 


. ¢ نا + ایام‎ ə 7 c Ps iz وین‎ pun L “- عفر‎ 6 Az que "E is X Gr 


(8 HUTBE ESNASINDA KONUŞMAYIB SUSARAK HUTBE 
DİNLEYEN KİMSENİN FAZİLETİ BÂBI 


26 — (857) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 

. Peygamber (S) sóyle buyurdu: «Her kim yikanir sonra cumua na- 
mazina gelir, kendisine mukadder olan namazı kılar sonra imâm hut- 
beyi bitirinceye kadar sesini çıkarmaz, hutbeyi dinler, daha sonra imüm- 
la beraber cumua namazını kılarsa hem o cumua ile diğer cumua ara- 
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sında hem de üç gün daha fazla olarak içlerinde vaki” olacak günahları 
(küçük günahları) mağfiret olunurə. 


E 


iə oe dice KİLLİ Şə vəzə İN 


Xə بھی‎ S 
E وی‎ Jom NEC CREE TEE و ال‎ 
ل : قال‎ —— yy ye 77 رد سو 2 کو‎ 
mE ۳ ر وه‎ amer aes, > Mae A سد‎ 
FOR as. و 7 نٹ‎ çə Pes 5” 4 : فاحسن الو مو‎ ə SEX ə رسول الله‎ 
مه و ا‎ > PH Ld an E Lot P 
] ۱ : | a MM pr ول‎ Anil Uv 
l mE Ç ود‎ — A ومن‎ Pc u 
21 (3. 0 : Ebü Hureyre (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) söylə buyurdu : «Her kim abdeste yeri abdestini 
noksansız aldıktan sonra cumua namazına gelir (ve imâma yaklaşıb) se- 
sini çıkarmaz, hutbeyi dinlerse hem o cumua ile diğer cumua arasında, 
hem de fazla olarak üç gün daha, içinde vâki olacak günahları mağfiret 
olunur. Her kim de yerde çakıl taşlarına uzanıb kendini meşgul ederse 
luzumsuz bir iş yapmış olur». 
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(9) CUMUA NAMAZININ GÜNEŞ (SEMÂNIN ORTASINDAN) 
MEYLEDERKEN KILINMASI BÂBI 


28 — (858) ......... : Câbir ibn Abdillah (R) şöyle. dedi : 

Rasülullah (S) ile birlikte namazi kilar sonra dóner saka (su ceken) 
develerimizi dinlendirir idik. 

Rávi Hasen dedi ki: Diğer rávi Muhammed özlü Cafer'e: Bu hangi 
saatte olurdu? diye sordum. O da: Güneşin zevâli vaktında, cevabını 
verdi. 
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28 — ) ) ......... : Süleyman ibn Bilâl, Cafer ibn Muhammed'den, 
o da babası Muhammed'den tahdis etti ki Muhammed, Câbir ibn Abdil- 
lah'a : Rasülullah (S) cumua namazını ne vakıtda kılardı? diye sordu. O 
da dedi ki: Rasülullah cumua namazını kıldırırdı da sonra biz develeri- 
mizin yanına gider onlara istirahat verirdik. Abdullah kendi hadisinde; 
saka develerini kasdederek : Güneş (ortadan) batıya meylederken, só- 
zünü ziyade etmiştir. | 
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30 — (859) ......... : Sehlu”bnu Sa'd (R): 


Rasülullah (S) ın zamanında biz cumuayı kılmadan ne kaylüle (gün- 
düz uykusu) eder, ne de yemeğimizi yerdik, dedi. 
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B‏ زالت x a t 2. ENG‏ 
Selemetu'bnu'l-Ekva" (R) şöyle dedi:‏ : ......... )860( — 31 


Rasülullah (S) ile birlikte güneş (ortadan batıya) meylettiği zaman 
cumua namazını kılardık. Sonra dönüb giderken gölge yerleri araştırır 
idik 15. 

“ə nur الماك‎ 5. zə. ر‎ Gəzi Gözə (..)-* ٢ 
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. لاحيطان ام ل به‎ m m 
32 — ( ) ......... : Selemetu'bnu'l-Ekva! (R) sóyle dedi: 


ن رام 
7 


Rasülullah (S) ile beraber cumua namazını kılardık. Sonra dönerken 
duvar diplerinde gölgeleneceğimiz bir gölge bulamazdık. 


15. Cumuaya zevâlden sonra başlamak ittifakla evlà ve cumhüra göre vacibdir. Fakat Ah- 
med ibn Hanbel ile — İbn Munzir'in nakline göre — Atâ ve İshâk ibn Râhüye biraz önce 
başlanmasında be's yoktur, demişlerdir. Nitekim İbn Mes'üd, Câbir, Sa'd ve Muáviye'- 
nin zevalden önce kıldıkları rivâyet edilmiştir. Mucâhid ise cumua da bir bayram ol- 
duğu için cumua namazı, bayram namazı vaktında kılınabilir, demiştir. 
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(10) CUMUA NAMAZINDAN EVVEL İKİ HUTBE OKUNDUGU VE. 
BUNLAR ARASINDA BİR OTURUŞ BULUNDUĞUNU ZİKİR BÂBI 


33 — (861) ......... : İbn Umer (R) şöyle dedi: 
Rasülullah (S) cumua günü tıpkı sizin şimdi yapmakta olduğunuz 
gibi ayakta hutbe irâd eder, sonra oturur, sonra yine ayağa kalkardı. 
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34 — (862) ......... : Câbir ibn Semure (R) şöyle dedi: 


Peygamber (S) in iki hutbesi vardı ki ikisi arasında otururdu. Hut- 
bede Kur'ân okur halkı tezkir buyururdu 16, . 
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35 — ( ) ......... : Simök şöyle dedi: 

Cabir ibn Semure (R) bana şöyle haber verdi : Rasülullah (S) ayakta 
hutbe irüd buyurur, sonra oturur, sonra yine kalkar ayakta hutbe irad 
eylerdi. Oturarak hitabet yaptığını her kim sana haber verdiyse yalan 
söylemiştir. Rasülullah'ın arkasında ben vallahi iki binden ziyade namaz 
kılmışımdır. 


16. Hutbeleri ayakta irâd etmek ve iki hutbe arasında kısa bir oturuş yapmak Peygamber'- 
den itibaren devam edilen güzel bir sünnettir. Cumhür dàima bunu izlemiştir. Bazı de- 
virlerde bir ma'ziret veya başka sebeblerle oturarak hutbe yapanlar görünmüş ise de 
ma'ziret hâli müstesnâ bu münferid vákialar sünnet ve cemâat ehlince i'tibàr görme- 
miştir. 

İmâmın minbere çıkarken hâzır olan cemáate selâm vermesi İmâm Sáfii ile İmâm 
Ahmed'e ve Caferi'lere göre sünnettir. İmâm Ebü Hanife ile İmâm Mâlik'e göre imâmın 
cemâate selâm vermesi sünnet değildir. 
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(11) ALLAH TEALANIN: «ONLAR BİR TICARET YAHUT BİR 
EĞLENCE GÖRDÜKLERİ ZAMAN ONA YÖNELİB DAĞILDILAR, 
SENİ AYAKTA BIRAKTILAR..» (el-Cumua: 11) ÂYETİ HAKKINDA 

BÂB 


36 — (863) ......... : Cabir ibn Abdillah (R) dan, (şöyle demiştir) : 
Peygamber (S) cumua günü ayakta hutbe irâd ediyordu. Bu sırada 
Şam'dan bir kervan geldi. Bazı sahâbiler kervana doğru sökün edib on 
iki kişi kalıncaya kadar hep dağıldılar. Bunun üzerine cumua süresindeki: 
«Onlar bir ticaret yahut bir eğlence gördükleri zaman ona yönelib dağıl- 
dılar..» (el-Cumua : 11) ayeti indirildi. 

(A ......... : Husayn ibn Abdirrahman, bu isnadla: Rasülullah 
(S) hutbe yapar halde iken dedi de, ayakta iken demedi. 
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37 — ) ) ......... : Cábir ibn Abdillah (R) sóyle dedi: 

Biz cumua günü Peygamber (S) ile birlikte bulunuyorduk. Derken 
bir panayırcık geldi. Halk ona doğru çıktılar. Peygamber'in yanında مه‎ 
cak on iki kişi kaldı. Kalanların içinde ben de vardım. Allah Teâlâ : «Onlar 
bir ticaret yahut bir eylence gördükleri zaman ona yönelib dağıldılar. 
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Seni ayakta bıraktılar: De ki: Allah nezdinde olan sey, eylenceden de, 
ticaretden de hayırlıdır. Allah rızık verenlerin en hayırlısıdır» (el- 
Cumua : 11) âyetini indirdi ۰ 
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17. Hiç şüphe yok Allah'ın emirlerini yerine getirmekteki faydalar; eylencelerden de, ticâ- 
retlerden de hayırlıdır. Çünkü onlar dünya hayatının geçici menfaatlarıdır. Allah ya- 
nındaki fadl ve sevâb ise ebedidir. Kaldı ki eylencelerin menfaatları da çok kere birer 

- vehimden ibarettir. Allah rızık verenlerin en hayırlısıdır. Asıl rızkı ondan istemelidir. 
O nasib etmeyince sebeblerden hiçbirinin föidesi olamaz. Ticâretlerin üstünde Allah'ın 
rızık kapıları vardır. Onlar kapanınca bütün ticâretler de kapanır.. Bu emir ve tavsiyeler- 
den sonra artık cumuayı ma'zıretsiz olarak terk etmemeli ve cumuayı bırakıb da ey- 
lence ve ticâretlere dalmamalıdır. : 

Bu âyette cumua günü ezân okunarak namaza çağırıldığımızda hemen hutbe din- 
lemeğe, namaz kılmaya sür'at etmemiz emrolunuyor. Bu emir cumua namazının far- 
ziyetine sarahaten delâlet etmektedir. Sonra eve zeru'l-bey' ): alış verişi de bırakınız)?» 
kavli ezânla beraber iktisâdi, sınâi her nevi fiil ve hareketten nehyediliyor ki bu da 
cumuaya çabucak gitmenin vâcib olduğuna delâlet eden ikinci bir delil oluyor. Çünkü 

١ bir akdin yapılması, bir san'atın yapılması haddizatında mübah olan şeylerdendir. Bun- 
lar yalnız bir vâcibin ifâsına mâni’ olmakla memnü” olabilirler. Bu sırada iktisâdi akid- 
lerden alış verişin haramlığı âyetin sarahatiyle, icâre gibi diğer akidlerin de hurmeti 
alış veriş akdine kıyasla sâbit oluyor. ; 

Buhâri'nin «el-cumua, el-meşyu ile'l-cumua ve kavlwllahi azze ve celle: Fes'av 
ilâ zikri'l-lah» babında Atâ ibn Ebi Rebâh'dan rivâyet ettiği: «Ezânla beraber sınâi ha- 
reketlerin devamı haram olur» haberi de dikkate alınınca âyetteki nehyin cumuaya 
gitmeye mâni' olan her nevi faâliyete şâmil olduğu açıkca nalaşılır. 

Cumua günü dış ezân ta'bir ettiğimiz ezânın tarihçesile ilgili olan hadisi de bu- 
rada zikretmek yerinde olacaktır : 
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= Sà'b ibn Yezid (R) şöyle dedi: Cumua günü (cumua) nidâsı ilkin Rasulullah (S) ile 
Ebü Bekr ve Umer zamanlarında imám minbere oturduğu vakıt başlardı. Usman (ha- 
life) olub halk da (Medine'de) çoğalınca Zevrâ da okunan üçüncü nidayı ilâve etti. 
(Buhâri, Cumua, ezân yemu'l-cumua). Bu hadisde üçüncü nidâ denilen bu ezân bu gün 
mi'nârelerde okunub dış ezân dediğimiz ilk ezândır Diyer iki ezân, hutbeden evvel imâ- 
mın karşısında okunan ezân ile hutbeden sonraki ikamettir. Ezân ile ikamete tağliben 
ezâneyn denilmiştir Dış ezânı insanları mescide da'vet içindir ve ilk da'vet olduğu halde 
hadisde üçüncü nidâ denilmesi eskiden beri okunagelen diyer ikisine ilâve edildiği için- 
dir. . š 

Hadisdeki :zevrâ, yine Buhári'nin Sahih'de haber verdiğine göre Medine çarşısı 
içinde yüksekce bir evdir. Ezân onun damında okunur imiş. Buna göre câmilerde ezân 
okuma yeri olarak inşâ edilen minârelerin en sâde bir şekilde başlangıcı bu Zevrâ 
olmuş oluyor. 
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3B ) ( ......... : Câbir ibn Abdillah (R) şöyle dedi: 

Peygamber (S) cumua günü ayakta bulunduğu bir sırada Medine'ye 
bir kervan geliverdi. Bunun üzerine Rasülullah'ın sahâbileri kervana 
doğru sökün ettiler. Hatta Peygamber'in beraberinde on iki kişiden baş- 
ka kalmadı. Ebü Bekr ile Umer de bu kalanlar içerisinde bulunuyorlar- 
dı. Bunun üzerine şu âyet nâzil oldu: «Onlar bir ticaret yahut bir eylen- 
ce gördükleri zaman ona yönelib dağıldılar... 
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39 — (864) ...:..... : Kâ'bu'bnu Ucre (R) den : 

Bir gün Abdurrahmani”bnu Ummil-Hakem oturduğu yerde hutbe 
irâd ederken, Kâ'b mescide girmiş ve: Hele şu habise bakın! Allah: 
«Onlar bir ticâret yahut bir eylence gördükleri zaman ona yönelib dağıl- 
dılar, seni de ayakta bıraktılar...» buyurmuş iken o oturduğu yerden hut- 
be irâd ediyor! demiştir. 
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(12) CUMUA NAMAZININ TERKİNDEKİ GÜNAHIN AĞIRLIĞI BABI 


40 — (865) ......... : Abdullah ibn .Umer ile Ebü Hureyre (R) tah- 
dis ettiler ki onlar, Rasülullah (S) dan minberinin ağaçları üzerinde şöyle 
buyururken işitmişlerdir : «Bir takım kimseler cumua (namaz) larını terk 
etmelerinden ya vaz: geçerler, yahut da Allah onların kalbleri üzerine 
muhakkak mühürleyecek, sonra da kendileri muhakkak sürette gafiller- 
den olacaklardır» 18, 


18. İbn Mâce'nin Câbir'den rivâyet ettiği şu meáldeki hadis de bu ağırlığı ifade etmekte- 
dir: Câbir (R) demiştir ki: Rasülullah (S) hutbe irad edib şöyle buyurdu: “Allah Ted- 
là cumuayı size bu sene, bu ayda, bu günümde. bu makamımda kıyâmete kadar fara 
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(13) NAMAZIN VE HUTBENİN HAFİF TUTULMASI BABI 


41 — (866) ......... : Cabir ibn Semure (R) şöyle dedi: 


Ben Rasülullah (S) ile birlikte namaz kihyor idim. Onun namazı 


mutevassıt, hutbesi de mutevassit idi (yani uzun veya kısa değil ikisi 
ortası idi). 
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42 — ( ) ........ : Caübir ibn Semure (R) şöyle dedi: 

Ben Peygamber (S) ile birlikte birçok namazlar kıhyor idim. Onun 
namazı orta uzunlukta, hutbesi de orta uzunlukta idi. 

Ebü Bekr'in x Zekeriyyâ, Simak”den isnadiyle gelmiştir. 
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kıldı. Binaenaleyh her kim benim hayatımda veya benden sonra âdil veya zâlim. bir 
imâmı olduğu halde cumuayı hakir görerek veya inkâr ederek terk ederse Allah onun 
iki yakasını bir yere getirmesin ve işinde bereket vermesin. Haberiniz olsun ki tà tevbe 
edinceye kadar o kimsenin namazı da yoktur, zekatı da yoktur, haccı da yoktur, oru- 
cu da yoktur, hayrı da yoktur. Her kim de tevbe ederse Allah tevbesini kabul eder». 
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43 — (867) ۰ : Cábiru'bnu Abdillah (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) hutbe yaptığı zaman gözleri kızarır sesi yükselir ve 
hiddeti artardı. Hatta bir düşman ordusunun hucümundan ikaz eden, düş- 
man sabah ve akşam sizlere baskın yaptı diyen bir kimse gibi olurdu. 
Şehâdet parmağı ile orta parmağını birbirine yanagtirarak : «Ben, kıya- 
metin şu iki parmağın yakınlığı gibi yakın olduğu bir zamanda gönde- 
rildim» der ve devam ederek: 

«AMMÂ BA'DU. FE İNNE HAYRA'L-HADİS KİTABU'L-LÂHİ VE 
HAYRU”L-HEDYİ HEDYU MUHAMMEDİN VE ŞERRU'L-UMÜRİ MUH- 
DESATUHA VE KULLU BİD'ATİN DALALE — bundan sonra (biliniz 
ki) sözün hayırlısı Allah'ın Kitabı, yolun hayırlısı da Muhammed'in yo- 
ludur 19, Ve işlerin en kötüsü, (dinde) sonradan çıkarılan şeylerdir. (Din- 
de sonradan çıkarılan) her bid'at bir sapıklıktır» buyururdu. Daha son- 

a: «Ben her mu'mine kendi nefsinden daha yakınımdır. Her kim mal 
bırakırsa bıraktığı malı âilesine ve yakınlarına âiddir. Ve her kim borç 
veya evlâd bırakırsa borcu ve çocuklarının işi ile meşgul olmak bana 
aiddir: buyururdu ۰ 
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44 — ( ) ......... : Cübir ibn Abdillah (R): 

Peygamber (S) in cumua günkü hutbesi şöyle idi: (Evvela) Allah'a 
hamd ve sena eyler daha sonra bu hamd ve senanın ardınca sesi yükse- 
lerek hitab ederdi... diye yukardaki hadisin benzerini sevketti 71, 


19. Hadisin bu kısmı, (Buhâri, edeb, el-hedyw's-sálih) bölümünde Abdullah ibn Mes'üd'dan 
da rivâyet edilmiştir. 


20. TT و ازواحه‎ ec ن‎ ^ ex stb dəl PL 
: O Peygamber, mu'minlere öz nejislerinden daha evlâdır. Zevceleri de (mu' minlerin) 
analarıdır..» (el-Ahzâb: 6). Çünkü Peygamber mu'minlere bütün din ve dünya işlerinde 
salah ve selâmetlerini gerektirecek şeylerden başkasını emretmez. Fakat nefis böyle 
değildir. Binaenaleyh mu'minler Peygamber'i nefislerinden daha çok sevmeli, onun em- 
rini her şeyden üstün ve geçerli tanımalıdır. 

21. Şu hadis de vardır: 


اس 
عن əl‏ الساعدی «e «o;‏ ان رسول الله صلم قام + بعدالصلاء Apre‏ واک 
عله مم قال : اما بعد 
Ebü Humeyd Sâidi (R) den, (şöyle demiştir) : Rasülullah (S) bir gün öğlen ile akşam‏ = 
arasında namazdan sonra (hutbeye) kalktı. Teşehhüd etti, Allah'a ehli olduğu sözlerle‏ 


hamd ve senada bulundu, ondan sonra da «amma ba'du» dedi. (Buhâri, cumua, men 
kale fi'l-hutbeti ba'de's-senü amma ba'du). 
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45 — ( ) ........ : Cübir (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) halka (şöyle) hitábe yapardı: (Evvelâ) Allah'a lâyık 
olduğu sözlerle hamd ve sena eyler 2. Bundan sonra: 

“MEN YEHDİHİL-LAHU FELA MUDİLLE LEH 

VE MEN YUDLİL FELÂ HÂDİYE LEH 

VE 'HAYRU'L-HADİS KİTABU'L-LÂH 

VE HAYRU'L-HEDYİ HEDYU MUHAMMEDİN = Allah'ın hidâyet 
ettiğini kimse saptıramaz, Allah'ın saptırdığına da kimse hidayet veremez. 
Sözlerin en hayırlısı Allah'ın Kitabı, yolların en hayırlısı da Muham- 
med'in yoludur...» buyururdu. Râvi bundan sonra hadisin tamâmını daha 
önceki (43 rakamlı) Sakafi hadisi gibi sevketti. 
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22. Rasülullah gerek cumua hutbeleri gerek askeri, siyàsi, ictimái, ta'limi ve diğer herhangi 
sebeple olursa olsun yaptığı bütün hitâbelerinde söze Allah'a hamd ve senâ ile başlardı. 
Ekseriya hamd ve senâdan sonra şehâdet kelimelerini de söylerdi. Bunu takiben ammâ 
ba'du faslu'l-hitabi ile mukaddimeyi bitirir, bundan sonra maksadı olan konuşmayı yapar- 


KİTABU"L-CUMUA a 
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,46 — (868) ........ . : İbn Abbâs (R) dan, (şöyle demiştir): 

Dimád Mekke'ye geldi. O, Ezdu Şenüe kabilesine mensüb olub deli- 
lere nefes ederdi. Mekke ahâlisinden bazı sefihlerin : «Muhammed deli- 
dir» dediklerini işitti. Şu adamcağızı görsem! Belki Allah benim elimle 
ona şifâ nâsib eder, diyerek kalkıb görüşmeye gitti. Nihayet ona kavuş- 
tuğunda: Yâ Muhammed! Ben şu cin çarpmasına nefes ederim. Allah 
Teâlâ dilediğine benim etimle şifâ ihsan eder. Nefes edeyim ister misin? 
dedi. Bunun üzerine Rasülullah (S): 

İNNEL-HAMDE Lİ-LLAH, NAHMEDUHU VE NESTEİNUH, 

MEN YEHDİHİLLAHU FELA MUDILLE LEH 

VE MEN YUDLİL FELA HADİYE LEH, 

VE EŞHEDU EN LA İLAHE İLLALLAHU VAHDEHU LA ŞERİKE LEH 

VE ENNE MUHAMMEDEN ABDUHU VE RASÜLUH. AMMA BA'DU 

diyerek söze başladı. Dimád : Aman! Bu sözlerini bana tekrar et, dedi. 

Rasülullah tekrar etti ve üç kere söyledi. Bunun üzerine Dimád : Káhin- 

lerin sözlerini işittim, sihirbazların sözlerini dinledim, şâirlerin sözlerini 

dinledim. Amma senin bu sözlerine benzer hiç bir söz işitmedim. Bu söz- 
lerin, deryaların en engin yerine bile vardı (bütün dünyayı kapladı). 

Ver elini seninle islâm üzerine biat edeyim, dedi. Rasülullah da onunla 

bey'atlaşıp : «Bu bey'at kavmin namına da olsun mu?» diye sordu. O da: 

Kavmim adına da olsun, dedi. 

Râvi şöyle dedi: Sonraları Rasülullah (5) bir tarafa bir seriyye 
(müfreze) gönderdi. O seriyyedeki mucâhidler Dımâd'ın kavmine uğra- 
mışlar. Seriyyenin kumandanı maiyyetindekilere : Bunlardan hiçbir şey 
aldınız mı? diye sordu. İçlerinden biri: Ben onlardan yalnız bir mithare 
(temizlik kabı) aldım, demesi üzerine kumandan: Onu sâhibine geri ve- 
riniz, çünkü bunlar Dimad”ın kavmidir, dedi 23, 

Kur'ân âyetleri teşkil ederdi. Rasülullah'ın hemen hemen bütün konuşmalarının giriş 
kısmı hep bu tarzda hamd ve senâ olduğunu gösteren yalnız Buhâri'de otuz kadar ha- 
dis vardır. Bu en ma'kül, en güzel ve en eskimez bir hitâbet şeklidir. Çünkü Kur'ân 
ELHAMDU ile başlıyor, namaz ELHAMDU ile başlıyor. Rasülullahın bunca hitábeleri 
de hep ELHAMDU ile başlıyor. Konugmaya, konuşma ni”metini ihsán eden Allah”a hamd 
ile başlamak ne kadar ma'kül, ne derece yakışan bir hitábet tarzı olduğu daha fazla 
izahdan mustağnidir. 

23. Bu Dimád yahut bir kavle göre Dimám, Sa'd'bnu Bekr oğullarından olan Dimöm”dan 
bagkasidir. Musedded”in Musnedindeki rivayete göre cáhiliyet devrinde Rasülullah ile 
bu zat arasında dostluk da varmış. 

Sa”du”bnu Bekr oğulları ise Rasülullahin süt dayıları olmakla müşerref olan ka- 
biledir. Süt annesi Halime es-Sa'diyye onlardandir. Bu Sa'd oğullarının iymána gelmesi 
Siyer sahibi İbn İshâk'ın beyanına göre hicretin 9. cu yılında Huneyn ğazvesinden sonra 
vâki olmuştur. 
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47 — (869) ......... : Ebü Vâil şöyle dedi: 

Ammâr bize bir hutbe okudu. Hutbeyi hem kısa, hem de beliğ yap- 
t. (Minberden) inince kendisine: Ya Eba'l-Yakzân! Hutbeyi beliğ ve 
kısa yaptın, biraz uzatsaydın, dedik. Bunun üzerine Ammâr: Ben Ra- 
sülullah (S) dan işittim: «Kişinin namazının uzunluğu ve hutbesinin kı- 
salığı bilgi ve anlayışının alâmetidir. Bunun için namazı uzatın ve hut- 
beyi kısaltın. Ve muhakkak ki beyandan bir kısmı sihirlidir» buyuru- 
yordu, dedi. ; 
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48 — (870) ......... : Adiyyu”bnu Hatim (R) den, (şöyle demiştir): 
Bir kimse Rasülullah (S) ın yanında bir hutbe yaptı ve: Her kim Allah'a 
ve Rasülune itáat ederse muhakkak doğru yolu bulmuştur. Ve her kim 
de bu ikisine ösi olursa muhakkak sapıtmıştır, dedi. Bunun üzerine Ra- 
sülullah (S) : «Sen fena bir hatibsin. (Öyle tesniye zamiri ile değil) ve 
her kim Allah'a ve Rasülune âsi olursa, de» buyurdu. 

Ravi İbn Numeyr: Fe gad ğaviye (=o serre dalmıştır) dedi 24, 


24. Rasülullah, sahâbilerine hitâbet ta'limleri de yaptırmıştır: Sa'd ibn Cubeyr tarikiyle 
Ebu'd-Derdâ şöyle demiştir: Bir kere Peygamber (S) kısa bir hutbe yaptı, sonra: Yâ 
Ebâ Bekr! Kalk bir hutbe de sen söyle! buyurdu. Ebü Bekr de kalktı ve Rasülullah'ın 
hutbesinden kısa bir hutbe söyledi. Sonra Rasülullah Umere: Yâ Umer! Bir hutbe de 
sen söyle buyurdu. Umer de Ebü Bekrden kısa bir nutuk söyledi. Rasülullah başkala- 
rına da bu süretle emredib nutuklar söyleterek en sonra: Yâ İbne Ummi Abd! Şimdi sen 
söyle buyurunca, İbn Mes'üd hemen ayağa kalkıb Cenâb Hakka hamdu sena ettikten 
sonra : 

Ey nás! Allah Teâlâ Rabbımızdır. İslâm dini aziz dinimizdir. (Eliyle Peygamber'i 
işâret ederek :( Şu yüksek zat da Peygamberimizdir. Allah'ın ve Rasülullah'ın bizim için 
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49 — (871) ٠۰ ,.. : Ya'là ibn Umeyye (R) Peygamber (S) in min- 

ber üzerinde «VE NADEV: YA MÂLİK! : Çağırıştılar : Ey Málik!.» (ez- 
Zuhruf : 77) âyetini okurken işitmiştir >. 


126 g ۔م‎ 76 Pe 


i s. ¿ Əl که‎ e d Gop ae د الرحمن‎ A. c الله‎ Ave "2 )۸۷۲( — ĝe 


^f. Le 57 zo 


یمان 


” 


سے 
c‏ € ° 


AN 577 2—- 


. فیک مه‎ í FX ELİ due x. ( ai وم‎ € Şi m م من فی رَسُول‎ Qu öl” وا‎ 3) 


” . 4 SE 
هم‎ “e سے‎ r Rd Li. - - 5 e ہچ چس‎ ə PS خر‎ Ul ہی‎ 
(o, 2:5: ' g^ fase ناو‎ : 


سوت 


سره شت as‏ ا 2 .15 10.9( ال یت سلیمان 3 بلال . 


beğenib seçtiği her haberi biz de beğendik, râzı olduk, demiş ve es-selümu aleykum 
duâ cümlesi ile hâzır olanları selâmlıyarak nutkuna nihayet vermiştir. Bunun üzerine 
Rasülullah : “İbnu Ummi Abd, isâbet etmiştir; İbnu Ummi Abd doğru söylemiştir» bu- 
yurmuştur (İbn Mes'üd'un hal tercemesi). 

25. Bu sözleri ihtiva eden âyet grubu mu'min kullarla mu'min olmayanların âhiretteki du- 
rumlarını tasvir etmektedir. «Mâlik» cehennem muhâfızının adıdır. İbn Mes'üd bu ke- 
limeyi «káf» in hazfıyle ve terhim ile eyd Mâle okumuştur. «lâmsın ötüresiyle «yâ 
Málu» de bir kırâattır. Bu âyet grubu meâlen şöyledir : 

«Ey benim âyetlerime iymün edib de musliman olan kullarım, bu gün size hiçbir 
korku yoktur. Siz mahzün da olmıyacaksınız. Surür ve ikrüma müstağrak olduğumuz 
halde siz de zevcelerinizle girin cennete. Onlar altun tepsiler ve destilerle tavâf (ve 
ziyâret) edileceklerdir. Canlarının istiyeceği, gözlerin: hoşlanacağı ne varsa hepsi orada- 
dır ve siz içinde ebedi kalacak olanlarsınız. İşte bu, sizin yapageldiğiniz iyi amellerinia 
sáyesinde mirascı kılındığınız cennettir. Burada sizin için birçok meyvalar vardır. On- 
lardan yiyeceksiniz. 

Şüphe yok ki 88 Siren) mucrimler, cehennem 02011106 ebedi kalıcıdırlar. 
(Bu azâb) onlardan hafifletilmiyecek. Onlar bunun içinde ümütsizlikle susacak olanlar- 
dır. Biz onlara zulmetmedik. Fakat onlar kendileri zâlim idiler. (Onlar cehennem mu- 
hafizlarma :) 

— Ey Mâlik, Rabbın işimizi bitirsin artık, diye çağırışırlar. O da: 

— Siz muhukkak bekliyeceksiniz, der. Andolsun biz size Hakkı getirdik. Fakat 
çoğunuz hakkı çirkin görenlerdiniz. Yoksa onlar işi sağlam mı tutmuşlar? İşte biz de 
hakikaten sağlam tutanlariz. Yahut biz onların içlerinde gizlediklerini ve aralarındaki 
fısıltılarını işitmiyor mu sanıyorlar? Hayır. Cişitiyoruz). Onların. yanında bizim elçile- 
rimiz de var, yazıyorlar» (ez-Zuhruf: 68-80). 


F:3 
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50 — (872) ......... : Abdurrahman kızı Amre'nin bir kız kardeşi 
(R) şöyle demiştir : Kaf ve'l-Kur'áni'l-Mecid süresini cumua günü bizzat 
Rasülullah (S) ın ağzından ezberledim. Rasülullah bu süreyi her cumua 
günü minber üzerinde okuyordu. 
| ED ss .. : Abdurrahman kızı Amre'nin kız kardeşi, mM 
büyük idi. Bu söheddeki râviler de yine bu kadından شرف‎ Süley- 
man ibn Bilâl hadisinin benzerini rivâyet ettiler. 
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51 — (873) ......... : Hârisetu'bnu'n-Nu'mân'ın kızı (Ummu Hişâm) 
şöyle dedi: Ben Kaf Süresini başkasından değil, sırf Rasülullah (S) ın 
ağzından ezberlemişimdir. Her cumua bununla hutbe yapardı. Ve ilâve 
ederek : Bizim tandırımızla Rasülullah'ın tandırı ayni idi, dedi 2, 
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52— ( ) ......... : Harisetu”briu”n-Nu”m3n”in kızı Ummu Hisàm 
(R) şöyle dedi: Bizim tandırımızla Rasülullah (S) in tandırı muhakkak 
bir idi. İki sene yahut bir sene ile senenin bir kısmı kadar süre içinde 
Kaf ve'l-Kur'âni'l-Mecid süresini başkasından değil, sırf Rasülullah (S) 
ın dilinden almışımdır. Her cumua günü halka hutbe yaptığı zaman min- 
ber üzerinde bu süreyi okurdu. 
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26. Bu ta'bir kendisinin yüksek ezberleme kabiliyetine, Peygamber'in hallerini yet iyi 
bilmesine ve ona menzilinde yakınlığına işârettir. 


KİTABU'L-CUMUA 35 


۰ eb- AT 2 gofre 
s b: Hərə... 2:56. 250 əzə C. ) 


ان مروانء وم 2 رقم AX‏ :00000 

53 — (874) ......... : Umáretu'bnu Rueybe (R) den : f 

Kendisi Irak vàlisi Bigru'bnu Mervàn'in minber üzerinde ellerini kal- 
dırmış olarak duâ ettiğini görünce : Allah şu iki eli çirkinleştirsin. Val- 
làhi ben Rasülullah (S) 1 duâ ederken gördüm. Şukadarcıktan fazla elle- 
rini kaldırmıyordu, demiş ve söylerken şehâdet pârmağı ile ölçüsünü 
göstermiştir 27. 1 ٨. 

( ) 11٢٢٢ : Husaynu'bnu Abdirrahman dedi ki : 

Bisru'bnu Mervân'ı cumua günü ellerini kaldırırken gördüm. Bunun 
üzerine Umâretu'bnu Rueybe şöyle dedi, diyerek yukardaki hadis tar- 
zında rivâyet etti. 


pey (v) 


2.23 ۶ سے سح g“‏ 


AE Ga: e. ا‎ AĞ Gİ بیع‎ ƏLİ وشا‎ (ve) — ot 
Sn EAEE GOES Ka من مرو ئي دیتار » عن‎ 


¿A‏ گر 


۳ EID الا‎ —”.. 


7” و‎ TE gə” 


de E ye 9 5 نت‎ ear نا‎ ə) 
o3 Fio VƏZİ کا پا‎ gus “ə 
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54 — (875) ۰ : Cábir ibn Abdillah (R) sóyle dedi: 

Peygamber (S) cumua günü hutbe irad ederken biri mescide çıka- 
geldi. Peygamber ona: «Yâ fulàn! Sen namaz kıldın mi?» diye sordu. 
O da: Hayır, dedi. Bunun üzerine: «Kalk da namaz kıl» buyurdu. 

(^ 0 ayata : Buradaki rávi de Cábir'den, o da Peygamber'den üst 
tarafda Hammâd'ın dediği gibi söylemiş, iki rek'atı zikretmemiştir. 


21. İşte bu hadise istinaden İmâm Mâlik — bir rivâyete göre — duâ esnasında ellerini kal- 
dırmanın mekrüh olduğuna kail olmuştur. Diğer âlimler ise herhangi duáda elleri kal- 
dırmak câizdir, derler, Cumhürun bu görüşünü te'yid olmak üzere istiska hadisinde 
olduğu gibi Rasülullahın bazan koltuk altları görününceye kadar” ellerini kaldırdığını 

* hatırlamalıdır... 
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55 AY ٠٠ : Câbir ibn Abdillah (R) şöyle diyordu: 

Cumua günü Rasülullah (S) hutbe irâd ederken mescide bir kimse 
girdi. Rasülullah ona: «Namaz kıldın mi?» diye sordu. O: Hayır, dedi. 
Rasülullah : «Kalk ve iki rek'at namaz kıl» buyurdu. Râvilerden Kutey- 
be'nin rivâyetinde de: «İki rek'at namaz kıl» şeklindedir. 


e 


NS‏ 2-3 5 ر رو و PE mc er2 go‏ > سو 3.0 Š Mul"‏ وځ 
Gu )...( — ٦‏ محمد ن رأفع وعبد ن Ax‏ قال ای رافع Oba Yazı‏ .خر 
s5 2 ۰ .” .... ۰ Q‏ سر س را س CPE‏ 222 | > 6 ره ړم« ور 
ان 2¿ əs Zə‏ آنه سیم جاب بن de ux aaz‏ والنی الس 
FE < “ Pr mor t^ 5 f "P‏ سے i‏ 
aziz‏ مخطب . فقال په « آرکنت ر Ea‏ : لا . فتال « از کم . 
X. xosə : Amru'bnu Dinâr haber verdi ki: `‏ کو 
Kendisi Câbiru'bnu Abdillah'ı şöyle derken igitmigtir : Cumua günü‏ ' 
Peygamber (S) minber üzerinde hutbe yaparken bir kimse geldi. Rasülul-‏ 
lah ona: «İki rek'at kıldın mı?» diye sordu. O zat: Hayır, deyince Ra-‏ 
sülullah : «Kıl!» buyurdu. ۱‏ 
şe Ag-^ A‏ .€ ہے سح يړ له رو وق əzə 42270) /”z. "e^‏ - 
۵۷ — )...( مش مد ان نشار حدم حمد ( وهو ان فر ) erar‏ شمبة عن عمرو ؛ قال : 


Tiu cm T ..‏ سےه ر É — G‏ سم رهر ——— سو سرر ګر 

LL‏ ابر ن dl ie‏ آن النی بے خطب a X I « s‏ يوم AA‏ وقد خرح الامام» 

57 — (5377 : Amr şöyle dedi: Cábir ibn Abdillah'dan işittim 

ki Peygamber (S) hutbe irad edib şöyle buyurmuştur : «Herhangi biri- 

niz imâm (minbere) çıkmış iken mescide gelecek olursa iki rek'at na- 
maz kılsın»: I ۱ 


e- هر‎ ۰ peut یھ را ہر 22 29 رہ‎ (Z< > ہ‎ Je ۸ ود‎ D 
لات ا‎ RIT m tak کی‎ - -ar Aft 2020 2. £ 
PI ALLE ald 73 ca الغمافا نى بوم‎ Cy أنه قال « جاء‎ FA ی ال عن‎ 
[254729693 nf x? d sc - = É مس عم “ سک11‎ Pu ر‎ >e 2 
akk قال : لا . قال دم‎ eto 55 ار کت‎ « giz له النی‎ JUS . فل آن سل‎ u aos 
TO 


58 — ( ) ........ : Câbir (R) şöyle demiştir : 
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Bir cumua günü (mescide) Suleyk el-Gatafâni geldi. Rasülullah (S) 
da minber üzerine oturmuş halde idi. Derken Suleyk namaz kılmadan 
oturuverdi. Bunun üzerine Peygamber ona : «İki rek'at namaz kıldın mi?» 
diye sordu. O : Hayır, dedi. Rasülullah : «Kalk o iki rek'atı kıl» buyurdu. 


Co )...(- ۹‏ اسحق نا "s BAS. D EE‏ تن Pr‏ . قال 


etie : 6ل‎ duz ».عن ابر‎ liaig ex الاس‎ gas od : ان خشرم‎ 
GEZE YE — eb نى بوم‎ Gl 


Me aed TU. ولمم‎ 6 ue. al |» d Js G . ونا‎ y 


PE ir 


ee : Câbir ibn Abdillah (R) şöyle dedi:‏ سر 


Bir cumua günü Rasülullah (S) hutbe irâd ederken (mescide) Su- 
leyk el-Gatafáni geldi ve namaz kılmadan oturdu. Bunun üzerine Rasülul- 
lah ona : «Yâ Suleyk! Kalk da iki rek'at namaz kıl. Lâkin bu iki rek'atı 
hafif tut» buyurduktan sonra cemâate dönüb: «Herhangi biriniz imâm 
hutbede iken mescide gelecek olursa iki rek'at namaz kılsın. Bu iki rek'at 
namazı da hafif tutsun» buyurmuştur 28. 


28. Bu namaza tahiyyetw'l-mescid denilir, iki rek'atdan az olmaz. Bu namaz, tavaf niyetiyle 
Mescid Harâma dahil olan, mescide girerken imâmı farzda bulan, cumua günü hatib 
minbere çıktıktan sonra mescide giren kimseler hakkında değildir. Bazı zâhir ehli, na- 
maz câiz olan vakıtlarda mescide giren her muslimana iki rek'atın farz olduğuna kall 
olmuşlarsa da . diğer muctehidlerden hiçbiri hatta zâhiri olan İbn Hazm bile tahiyyetu'i- 
mescidin vâcib olmadığını tasrih eylemiştir. Bu bâbdaki Peygamber emirleri mendüb- 
luk ve mustehablığa hamledilir. Bunun böyle olduğuna pek çok delillerden biri: 


< lane de هل‎ = üzerimde başka namaz var mi?» suâline: < £ ان نطو‎ Yı y = hayır, 


ka ki gönüllü olarak kilasin? buyurulmuş olmasıdır. 

İmöm minberde iken tahiyyetu'l-mescid kılmanın cáiz hatta mustehab olduğuna 
kail olan Şafii, Ahmed ibn Hanbel, Ishâk ibn Röhüye ve diğer muhaddis fakihlerin 
dayandıkları delillerden biri bu hadisdir. Bu imamlara göre mescide giren kimsenin 
— velev imâmı hutbede bulsun — bu iki rek'atı kılmadan oturması mekruh olub, bu 
iki rek'atı hutbeyi dinleyebilmek için hafifce kılması da mustehabdır. Ebü Hanife, Må- 
lik, Leys bin Sa'd, Sevri ile sahâbe ve tâbiilerden birçok zevât da bilâkis hutbe esna- 
sında namaz kılınmıyacağına kajldirler, Huccetleri insáün yani imâmı dinlemenin vu- 
cüben emredilmiş olmasıdır. Küfe fakihleri bunu Suleykın zatına mahsus bir vâkıa دا‎ 
lakki edib umüma şumülu olmadığını ileri sürerler ve: Rasülullah'ın ona o sırada na- 
maz kıldırması perişan hâlini görüb de kendisine elbise tasadduk eden bulunur diye idi. 
Bahusus Suleyk namazı bitirinceye kadar süküt buyurulduğu da Enes'den rivâyet olu- 
nuyor, derler. Ötekiler ise: Aslolan hükmün umümiyetidir. Tasadduk olunsun maksa- 
dıyle namaz kıldırılmış olması da tahiyyetu'l-mescidin o sırada cevâzına mâni' değliqir, 
derler. İki tarafın biribirine karşı adeta cidâl rengini alan başka istidlâlleri de vardır. 
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اد فام 


(15) HUTBEDE İKEN BİRİSİNE BİR ŞEY ÖĞRETME HADİSİ 1 


آخر‌ها . 


60 — (876) ......... : Ebü Rafi” (R) şöyle dedi: 

Peygamber (S) in yanına vardım. O hutbe irâd ediyordu. Ben: Yâ 
Rasülallah! Yabancı bir kimse. Gelmiş, dininden sorar. Dininin ne oldu- 
gunu bilmez, dedim. Bunun üzerine Rasülullah hutbesini terk ederek, 
benden tarafa yöneldi ve nihayet benim yânıma ulaştı. Hemen kendisine 
bir kürsiyy getirildi ki bunun ayaklarının demirden olduğunu zannede- 
rim. Rasülullah onun üzerine oturdu ve Allah'ın kendisine öğretmiş ol- 
duğu bilgilerden bana da öğretmeğe başladı. Sonra tekrar  hutbesine 
gidib devam ederek onu sonuna kadar tamamladı ۰ — 


)١١( |‏ باب ماقرا نی صمرة ام 


MZ (avv) — 0‏ ن مس ن قعاب حا 4 )122 Š‏ لا ) ڪن عفر 
: یه من اس ران ؛ قل ye 27 JT XUL ERA ars CE‏ 


o 


SER d . ó E A الا خرة‎ i gi sizl dana d 


= ° ۳ 19. 6 ۰ کا‎ et^ 45--. > سر سے سے سوه‎ di 
x... 557 A 
i کنا‎ ila - سر‎ z z سرچ‎ 
ae» ies بر‎ giz MİL İZA او‎ JG 


29. «Bu hutbenin cumua -hutbesinden gayri MR | bir emir hutbesi olması muhtemil- 
dir. Bunun için bu uzun öğretme fasılası ile hutbeyi kesmiş olabilir. Kezâ bunun bir 
cumua hutbesi olması ve öğretimi yaptıkdan sonra yeniden başlamış olması da muh- 
temildir. Yahut belki de arada çok uzun bir fâsıla yapmamıştır. Yahut da Rasülul- 
lahın bu yabancı, garib kişiye söylediği sözler belki de hutbe ile alâkalı idi de o se- 
`bepten hutbenin devami gibi olmus olabilir. Bu halde hutpe esnasında yürümek zarar 
vermez? (Nevevi). 

Herne hal ise hakkı öğrenib, öğretmek İslâm'ın en önde delen bir hedefidir. Bunu 
her firsatda tatbik edib gerçekleştirmek, ulu Peygamber'i in dâima tanıdığımız bir tutumu 
ve sünnetidir (Mütercim). 
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ARM eca Eyy xa: 5 7 dl. giz oca روان‎ cas : Ji 
“o alı جاءك‎ iyə وق لا‎ AM 
| "nas CAL مثل حدیت‎ Ee وروا‎ 
(16) CUMUA NAMAZINDA OKUNAN SÜRELER BÂBI 


Dk تس 10 )1ج‎ : İbnu Ebi Râfi’ şöyle dedi: 

(Muâviye'nin Medine válisi olan) Merván, Ebü Hureyre'yi Medine 
üzerine halef ta'yin edip Mekke'ye gitti. Bu sebeble cumua namazını 6 
Ebü Hureyre kıldırdı. Ebü Hureyre (birinci rek'atda) Cumua Süresini 
okuduktan sonra ikinci rek'atda : İzâ câeke'l-munâfikün süresini okudu. 
Namazdan ayrılırken ben Ebü Hureyre'ye eriştim ve kendisine: Sen bu 
gün Aliyyu'bnu Ebi Tâlib'in Küfe'de okumak âdetinde olduğu iki süreyi 
okudun dedim. Bunun üzerine Ebü Hüreyre: Ben Rasülullah (S) dan 
cumua günü bunları okurken işittim, dedi. : 

— ose : Burada da Abdullah ibn Ebi Rafi” : Mervân, Ebü Hu- 
reyre'yi halef ta'yin etti diyerek, geçen hadisin benzerini rivâyet etmis- 
tir. Ancak buradaki Hâtim'in rivayetinde: Ebü Hureyre birinci secdede 
(yani rek'atda) Cumua Süresini ikincisinde de İzâ cáeke'l-munáfikün 
süresini okudu tarzındadır. 

Abdulaziz rivâyeti ise yukardaki Süleyman ibn Bilâl hadisi gibidir. 


> 7 س‎ * ə” £ zə © - -o7 20 هوس‎ 
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Ey fus 20 MO "e 2505: | (A. فده ان سمي‎ Sİ 7 .) 


62 — (878) ......... : Nu'mánu'bnu Besir (R) sóyle dedi: 
Rasülullah (S) iki bayram (namazın da ve cumuada Sebbihi'sme 
Rabbike:1-a”l13 ile Hel etâke hadisu”1-ğaşiye sürelerini okur idi. 
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Ravi: Bayram ile cumua bir günde birleştikleri zaman Rasülullah her 
iki namazda da yine ayni süreleri okurdu, dedi. | 

E e : Buradaki ráviler de İbrahim ibn Muhammed ibni'l- 
Munteşir'den. bu isnad ile ayni hadisi rivâyet ettiler. 


al .. عن‎ 4 dinde c be عن‎ i x: occ s . . SS و مش ° شا رو‎ )...( == "Y 
giz alı zı üz ن‌شیر : بساله: ای‎ oC T ٢ OLLI. dö ان عبد الله ؛‎ 
i Hia: | de dx ام‎ tus cid gs 


63 ) ) ......... : Ubeydullahi'bnu Abdillah şöyle dedi: 

Dahhâku'bnu Kays, Nu'mánu'bnu Beşir'e maktüb yazıb ona: Ra- 
sülullah (S) cumua günü Cumua: Süresinden başka hangi süreleri oku- 
du? اف‎ sordu. o da: Hel etâkeyi okurdu, diye cevâb verdi. 


əh ب ما یرای نوم‎ ew) 


۰ 25.7 ^re DPI Ae رد‎ e— Ç 7. وک‎ 2 sho 
(7777577755 EE ; مزشااه‎ (NS) — M 


ipia d ux و‎ ٢ عو اي‎ t d a i coe gp 


“¿y zÉ 


dü A TI TUNIS PK oue JO عل‎ Tg » الم تلادع‎ : ACE 
. ex Cs ال مد 2 اسم‎ sod 


سے" 


لا 


"PA ° سن‎ 
دا وع .. 1 لغ‎ .. 1 25 ba. —- e Ue (ss) 
18000 MS 
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' (17) CUMUA GÜNÜNDE OKUNAN r "BABI 


64 — (879) ......... : İbn Abbás (R) dan, (şöyle demiştir) : 

Peygamber (S) cumua günü sabah namaz (ının ilk rek'at) ında Elif 
làm mim tenzili yani es-Secde Süresini ve (ikinci rek'atinda da) Hel età 
ale'l-insáni hinu”n mine”d-dehri Süresini okurdu. Ve yine Peygamber (S) 
cumua namazında Cumua Süresi ile Munáfikün Süresini okurdu. 

۱ ال‎ 00 : Buradaki iki tarik rávileri de Sufyán'dan bu isnad ile 
geçen hadisin aynını rivâyet ettiler. 
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025777” : Burada da Şu”be, Muhavvelu'bnu Raşid”den bu isnad 
ile her iki namazda da her iki süreyi okuduğunu, Sufyan'in dediği gibi 
aynen rivayet etti. 


e r سو سرو ° وم‎ ay çi e- 26 وم‎ z 
کے‎ SU تر یت‎ Oe وھ‎ 


42.5) AS € PERF: 55 3-0 و‎ Ir — 
۱ و ی‎ re ə 
NEN: الم نز‎ 
. 65 — (880) .......... ; Ebü Hureyre (R) den: 


Peygamber (S) cumua günü sabah namaz (ının ilk rek'at) inda: 
Elim Làm Mim Tenzili ve (ikinci rek'atinda da) Hel etàyi okur idi 90, 


es gesi عن‎ CM مر ۳ شى أبوالطاهر ”057 ن‎ 7 ۰٦ 


^". 7 


BR ERES k. aş فى ام‎ ik کان‎ a پیا‎ Qo EA İY 
۱ یکین میا مد کوڑا۔‎ A ون ار :حل أ تل نان این‎ 


66 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) den, (şöyle demiştir) : 


Peygamber (S) cumua günü sabah namazının birinci rek'atında Elif 
Làm Mim Tenzili ikinci rek'atinda da Hel etâ ale'l-insáni hinun min ed- 
dehri lem yekun şey en mezküran sürelerini okurdu. 


AĞ سر‎ iya باب‎ (۱۸) 


zəh 55. اخ‎ m... (n) — W 
سه‎ da de p gg àl 2:55 تل‎ 
(18) CUMUADAN SONRAKİ NAMAZ BABI 


67 — (881) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: ۱ 
Rasülullah (S): «Herhangi biriniz 19 (yani farzını) kıldığı za- 
man ondan sonra dört rek'at daha kılsın» buyurdu. 


30. Bu iki sürenin cumua günleri sabah namazına tahsis buyurulmasındaki incelik belki. 
de bu sürelerde Âdem Aleyhisselâmın hılkati ile kıyamet bahislerini müştemil olma- 
laridir. 

Küfe âlimleri herhangi süreyi veya âyeti herhangi vakıt namazına tahsis etmek, 
meselâ Secde süresi ile Hel etáyi her'cumua günü — sanki vâcib yahut başkasını oku- 
mak mekrühmuş gibi— okumak mekrühtur. Lâkin arasıra başka süreler de okumak 
sarhyle bu iki süreyi Rasül'un fiiline ittibâ olsun diye cumua günleri teberrüken oku- 
makda keráhat yoktur, derler. 
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| دږ‎ Aii 
68 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi : 


Rasülullah (S) buyurdu ki: «Cumuadan sonra namaz kıldığınızda 
dört rek'at kılınız». I 

(Ràvi Amr kendi 0+01 şunu ziyâde etti: İbnu İdris dedi ki: 
Suheyl dedi ki) «Eğer herhangi bir şey seni acele ettirirse o takdirde 
mescidde iki rek'at kıl, yerine döndüğün zaman ise iki rek'at daha kıl». 


e 29 سور‎ 


حاس شه 6 و قوس ري ےہ 
C )— "A‏ ورن US. ni‏ .دناو والناقد زاو يب . قالا: 
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$ - e 4 و‎ T 
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69 — ( ) ....... . : Ebü Hureyre (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) söyle buyurdu: «Sizden her kim cumuadan sonra na- 
maz kılacaksa dört rek'at kılsın». Râvilerden Cerir'in rivâyetinde «sizden» 
sözü yoktur. 


b‏ .زور did‏ ° ° — < يندم و و 
(MY) — V°‏ وور 275777 CS IS, OU TA 21: y.‏ : 
ai Ut “öc əz‏ عن as‏ واه de diee əl‏ 2 2 سجد ین فی له . 
due‏ کی 3/2555 SET ag‏ ۱ 
Nâfi'den 7 demiştir) :‏ :` ....... )882( — 0 
Abdullah (ibnu Umer R) cumuayı kıldığı zaman gider ve evinde iki‏ 


rek'at daha namaz kılardı. Sonra da: Rasülullah (S) böyle yapar idi, 
derdi. 


22 ن‎ 30512. gb :قرأت ورن‎ de. ہہ‎ )..(-۷۱ 
E 5755: “A :ان‎ E. پا‎ 3105 Do نطراع‎ C 
| zit paso giis قال ی‎ . e 

TL = (C 0 6+ : Nâfi'den (şöyle demiştir) : | 
Abdullah ibn Umer, Rasülullah (S) ın. nâfile namazlarını tavsif etti 
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l 

de şöyle dedi: Rasülullah (S) cumua namazından sonra evine dönünceye 
kadar namaz kılmazdı. Muteakiben evinde iki rek'at kılardı. 


Râvi Yahya : Mâlik'in huzurunda «fe yusalli (— muteakiben kılar- 
dı)» sözünü okuduğumu. روید بس رس‎ yahut da yakinen biliyorum, 
dedi. 


ور Gg‏ وو 8 İşe ec‏ "سیا 
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72 — ( ) ........ : Salim, babası Abdullah ibn Umerden (şöyle de- 
miştir) : Peygamber (S) cumuadan sonra iki rek'at namaz kılardı. 
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73 — (883) ۰ m : İbn وت‎ dedi : 


| "Baha Axmru'bnü Atâ ibn Ebi Huvár' Baber verdi ki: Kendisini Nâfi 
ibn Cubeyr, «Nemir'in kız kardeşinin oğlu» demekle ma'ruf olan $áibu'- 
bnu Yezid'e (Allah ikisinden de râzıy olsun). yollamış ve Sâib'den namaz 
kılarken Muâviye'nin kendisinde gördüğü bir şeyin mâhiyetini ` soruyor- 
du? Sâib şöyle dedi: Evet, maksüresi içinde Muâviye ile birlikte cumua 
namazını kıldım. İmâm selâm verince olğuğum yerde hemen ayağa kal- 
kıb sünnet.namazi kılmağa başladım. (Muâviye) içeriye girince bana 
iletib şöyle dedi: Bir daha böyle yapmıyasın. Cumuâyı kıldıktan sonra 
konuşmadıkca yahut başka tarafa gitmedikce ona başka bir namaz ulama. 
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Çünkü Rasülullah (S) konuşmadan yahut yer değiştirmeden hiçbir na- 


mazı diğerine ulamamak için bize emretmiştir ۰ 


p cadan : Buradaki ráviler de yine yukardaki isimlerden ayni 


hadisi rivâyet ettiler. Ancak rávi: Selâm verince olduğum yerde ayağa 
kalktım, demiş, eimöməı zikretmemistir. 


31. Cumuadan sonraki nâfile hakkında fakihler üç töifeye ayrılmıştır: 


a. Birinci tüifeye göre cumuadan selâm verince iki rek'at sünneti kılmak için 
eve dönmelidir. Umer, imrânu'bnu Husayn ve İmâm Nehai'nin mezhebi budur. İmâm 
Mâlik evine dönmek vazifesini yalnız imâma yükler. Cemâat sünneti mescidde kılabilir, 
der. 

b. İkinci taifeye göre cumua farzından sonra evvelâ iki, sonra dört rek'at kılın- 
malıdır. Bu, Ali, İbn Umer, Ebü Müse'l-Eş'ari'den rivâyet edilmiş olub Atâ, Sevri ve 
Ebü Yüsufun kavlidir. Ancak Ebü Yûsuf dört rek'atn evvel kılınmasını mustehab 
görür. İmâm Şâfii ise cumuadan sonra tatavvu namazı nekadar çok kılınırsa hoşuma 
gider demiştir. ; : : 

`e. Üçüncü töifeye gelince; arada selâm verilmeksizin dört rek'at kılınır, diyorlar. 
Bu, İbn Mes'üd'dan rivâyet edilmiş olub Alkame ve Nehai de buna kaildirler. Ebü 
Hanife ile İshâku'bnu Râhüye de bu görüştedirler. 
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RAHMÂN VE RAHİM OLAN ALLÂH'IN İSMİYLE 


8 — KİTÂBU SALÂTİ'L-İYDEYN 
(İki bayram namazı kitabı) 


1 — (884) ......... : Ibn Abbás (R) sóyle dedi: 

Allah'ın Peygamber'i (S) ile Ebü Bekr, Umer ve Usman ile birlikte 
fıtır (bayramı) namazında hâzır bulundum. Bunların hepsi de namazı 
hutbeden evvel kıldırır sonra da hutbeyi okurdu. Allah'ın Peygamber'i 
(S) hutbeden sonra (minberden) aşağıya indi (cemâat dağılmadan bil- 
hassa kadınlar çekilmeden erkeklerin çıkmaması için) eliyle oturun diye 
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işaret edib erkekleri oturturkenki hâli şu anda dahi gözümün önündedir. 
Sonra erkeklerin saflarını yara yara kadınların safflarına kadar gitti. 
Bilâl de beraberinde idi. Peygamber : «Ey Peygamber! Mu'min kadınlar 
— Allah'a hiçbir şeyi eş tutmamaları, hırsızlık yapmamaları, zina etme- 
meleri, evlâdlarını öldürmemeleri, elleri ile ayakları arasından bir iftira 
düzüb getirmemeleri, herhangi bir iyilik hususunda sana âsi olmamaları 
şartıyle — sana bey'atlaşmaya geldikleri zaman bey'atlarını kabul et. 
Onlar için mağfiret isteği ver. Çünkü Allah çok mağfiret edici, çok rah- 
met eyleyicidir» (Mumtahine: 12) âyetini okuyub bitirdi. Ayetin oku- 
masını bitirdikten sonra : | 


— Sizler bu biat (türkcede bey'at) üzere sàbit misiniz? diye sordu. 
İçlerinden kim olduğu râvice bilinmiyen yalnız bir kadın (ki kadınlar 
içinde ondan başkası Peygamber'e cevab vermedi) : 

— Evet, yâ Rasülallah! dedi. Rasülullah : 

— Mádem ki óyledir sadaka verin, buyurdu. Bilâl elbisesini yayıb: 


— Babam, anam size fedâ olsun! Haydi gelin atın, dedi. Onlar da 
halkalarını, yüzüklerini Bilâl'in elbisesi içine atmaya başladılar. 
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2— ( ) .......: İbn Abbâs (R) şöyle der: 


Rasülullah (S) üzerine şehâdet ederim ki o namazı hutbeden önce 
kıldı. Sonra hutbe okudu. Muteakiben kadınlara işittiremediğini düşünüb 
onların yanına geldi. Onları tezkir etti, onlara öğüt verdi ve sadaka ver- 
melerini emretti. Bilâl da elbisesini açmış, vermelerini işâret etmekte 
idi. Kadın (tâifesi) yüzük, halka (ve kıymetli her) şeyi atmaya başladı. 


) 4 ۳ی‎ : Buradaki iki tarik rávileri de Eyyüb'dan, bu isnad ile 
ayni hadisi rivâyet ettiler. | 
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ə ... i Câbir İbn Abdillah (R) şöyle diyordu: `‏ )885( اق 


Fıtır (bayramı) günü Peygamber (S) ayağa kalkıb namaz kıldırdı. 
Şöyle ki: Hutbeden önce namazdan işe başladı. Sonra halka hutbe irâd 
buyurdu. Allah'ın Peygamber'i hutbeyi bitirince indi ve kadınların ya- 
nına geldi. Bilâl'in eline dayanarak kadınlara va'z ve tezkirde bulundu. 
Bilâl elbisesini açmıştı. Kadınlar sadakalarını atıb duruyorlardı. (Sened- 
deki rávi İbn Curecy :) Atâ ibn Ebi Rebáh'a: 

— Kadınların bu verdikleri Ramazan Bə zekatı mı idi? diye 
sordum. O da: 

— Hayır, lákin o vakıt verdikleri bir sadaka idi. Kadın (taifesi) yü- 
züklerini atıyor ve atıyordu, dedi. (Yine İbn Cureyc:) Atâ'ya: 

' Bu gün de imâmın, hutbeyi bitirince kadınlar tarafına gidib on- 
lara va'z ve tezkirde bulunmasını, üzerine vâcib görüyor musun? diye 
sordum. Atâ: 

— Evet. Ömrüme yemin ederim ki bu, onlar üzerinde bir haktır. Bu- 
nu yapmamakla bilmem ki ellerine ne geçer? cevâbını verdi. 
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4 — ( ) ........ : Cabir ibn Abdillah (R) şöyle dedi: 

Bayram günü Rasülullah (S) ile birlikte namazda házir bulundum. 
Hutbeden önce ezânsız ve ikametsiz olarak namaza başladı. Sonra Bilâl'e 
dayanarak ayak üstü durub Allah'a karşı takvà üzere bulunulmasını emir, 
Allah Teâlâ'ya itâata teşvik ederek halka va'z ve tezkirde bulundu. Son- 
ra yürüdü. Kadınların bulunduğu tarafa gelince onlara da va'z ve tez- 
kirde bulundu. Onlara : 

— Sadaka verin. Zira siz kadınların çoğu cehennem kütüğüdür, bu- 
yurdu. Kadınların en hayırlılarından ve yanakları kırmızımtırak olan 
biri! ayağa kalkıb: 

— Yâ Rasülallah! Niçin? diye sordu. Rasülullah : 

— Çünkü siz hâlinizden çokca şikâyet eder, kocalarınızın ni'metine 
karşı küfrânda bulunursunuz, cevabını, verdi. 

Râvi der ki : Bunun üzerine kadınlar kendi ziynet eşyalarını tasadduk 
etmeye 58915057 Bilálin elbisesi 6 küpelerini ve yüzüklerini ati- 
yorlardı. 
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5 — (886) Bana Muhammedu'bnu Râfi’ tahdis etti. Bize Abdurraz- 
zâk tahdis etti. Bize İbnu Cureyc haber verdi. Bana Atâ, İbn Abbâs ile 
Cerir ibn Abdillah'dan şunu haber verdi: Onlar: Ne fıtır bayramı günü, 
ne de kurban bayramı günü ezân okunması yoktur, dediler. 

(İbn Cureyc der ki:) Sonra bir müddet geçince Atadan ayni meseleyi 
sordum. Bana haber verib dedi ki: Bana Cabir ibn Abdillah el-Ensâri 


1. Bu kadmin ismi Muslim'de zikredilmiyorsa da İbn Hacer'in kuvvetli tahminine göre 
Hatibetu'n-nisâ (O (kadınların hatibesi) diye tanınan Esma Bintu Yezid ibn Seken el- 
Ensâriyye olmak gerektir. Zira Taberâni ile Beyhakideki rivâyetinde bu kadın ayni 
kıssayı naklederken kendisinin orada hâzır olduğunu söylüyor ve: Rasülulah'a karşı 
cür”etlice idim ve yâ Rasülallah! Niçin? diye nidâ ettim, diyor. 

Esmâ Bintu Yezid (Allah ikisinden de râzı olsun) Yermuk muharebesinde çadı- 
rının direği ile dokuz düşman tepelemiş şecâat sâhibi bir kadın idi. 
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şöyle haber verdi: Fıtır bayramı günü ne imám namaza çıkarken, ne: de 
çıktıkdan sonra namaz için, ne ezân vardır, ne ikamet, ne de nidâ, ne de 
hiçbir sey. O gün ne nidá vardir, ne ikamet. 
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eği : İbn Cureye şöyle haber verdi: Atâ bana haber‏ ق 
verdi ki: İbn Abbâs, Abdullah ibn Zubeyr'e biat olunduğu ilk zaman-‏ 
larda: «Fıtır bayramı günü bayram namazı için ezân okunmak yoktur.‏ 
Binaenaleyh sen de o günün namazı için ezân okutma» diye haber yolla-‏ 
dı. İbnu Zubeyr de kendi gününde (zamanında) o namaz için ezân okut-‏ 
madı. İbnu Abbâs, İbn Zubeyr'e bu haberle beraber: «Hutbe de behe-‏ 
mehal namazdan sonra okunur, bu bayram namazı işi muhakkak sürette‏ 
böyle yapılır olmuştu» diye de haber gönderdi. İbnu Zubeyr de bayram‏ 
namazını hutbeden önce kıldırdı.‏ 
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7 — (887) ......... : Câbiru'bnu Semure (R) şöyle dedi : 
Ben her iki bayramı Rasülullah (S) ile birlikte bir iki kere denmiye- 
cek kadar müteaddid defalar ezansız ve ikametsiz olarak kıldım. 
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8 — (888) ......... : İbn Umer (R) den (şöyle demiştir) : 
Peygamber (S) ile Ebü Bekr ve Umer, bunların hepsi de iki bayram 
namazını hutbeden önce kıldırırlardı ?. 


2. Bu hadislerden kati olarak şu meseleler sâbit oluyor : 
a. Bayram namazlarının hutbeden evvel olduğu. 
b. Bayram ramazı için ezânın meşrû’ olmadığını, ancak «es-salátu câmiatun» 
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9 — (889) ......... : Ebü Said Hudri (R) den, (şöyle demiştir) : 

Rasülullah (S) kurban bayramı ile fıtır bayramı günlerinde musal- 
laya çıkardı. Orada evvela namaza başlardı. Namazı kıldırıb selâm verin- 
ce cemâat namaz kıldıkları yerlerinde otururlarken ayağa kalkar ve in- 
sanlara karşı dönerdi. Şayet kendisinin bir mufreze göndermek ihtiyacı 
olursa bunu insanlara zikreder, yahut kendisinin bundan başka bir şeye 
ihtiyacı olursa kendilerine bununla emreyler idi. Hutbesinde : «Sadaka 
verin, sadaka verin, sadaka verin» buyururdu. En çok sadaka veren de 
kadınlar olurdu. Ondan sonra (musallâdan) avdet ederdi. Nâs (sünnete 
muvâfık olarak) hep böyle namazı hutbeden evvel yapıp dururlarken ni- 
hayet Mervánu'bnu'l-Hakem (Medine emiri) oldu. Ben Mervân ile yan- 
yana yürüyerek çıktım, musallâya kadar geldik. Musallâya vardığımız- 
da bir de baktım ki orada Kesiru'bnu's-Salt çamur ile kerpiçten bir min- 
ber bina ettirmiş. Birde baktım ki Mervân'ın eli benim elimle çekişiyor. 
Sanki o beni minbere, ben de onu namaza çekiyorduk. O hâlini görünce: 
İşe namazdan başlamak keyfiyeti nerde kaldı? dedim. Mervan : 


yahut «helummü ile's-saláti» gibi bir lafızla halka bayram namazı vaktının i'lânının 
câiz olduğu. 

e. Bayram namazından evvel hiçbir nâfile namaz kılınmadığı. 

d. Bayram namazı için namazgâha giderken binekli gitmekte be's yoksa da Pey- 
gamber yaya olarak gittiğinden, yürüyerek gitmenin mustehablığı. 

e. Kadınların, gençlerin ve çocukların bayramlarda namazgöha çıkmaları, imámin 
hutbe ve irşâdlarını dinleyib istifade etmeleri, İslâm şeâirinin öğretici faáliyetlerini biz- 
zat görmeleri, konuşmaların kadınlar tarafından işidilmemesi gibi hallerde icâb ettikce 
onlar için ayrıca konuşma ve hitâbeler yapılması. 

f. Kadınların da bu toplantılarda gerektiğinde söz alıb konuşabildikleri ve me- 
seleleri sorub öğrendikleri veya daha ziyade tafsilât istedikleri. 
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— Hayır, böyle değil yà Eba Said! Senin o bildiğin terk olundu, 
dedi. Ben de ceváben: | 

— Hiç de öyle değil. Nefsim yedinde bulunan Allah'a yemin ederim 
ki benim bildiğimden daha hayırlısını yapamazsınız, dedim. (Ebü 48 
bunu üç defa söyledikten sonra dönüb gitmiştir). 
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(1) BAYRAM NAMAZLARINDA KADINLARIN DA MUSALLÂYA 
ÇIKMALARI VE ERKEKLERDEN AYRILMIŞ OLARAK HUTBEDE 
HÂZIR BULUNMALARININ MUBAHLIĞINI ZİKİR BÂBI 


10 — (890) ......... : Ummu Atiyye (R) sóyle dedi: 

Peygamber (S) bize her iki bayramda da henüz kocaya gitmemiş 
tâze kızları, perde ehli hanımları musallâya çıkarmamızı emretti. Hayızlı 
kadınlara da muslimanların namaz kılacakları yerden biraz uzakca dur- 
malarını emretti. 


وم ۱ Yet‏ سب £ 


UP (.. J—NN‏ بھی ی. eel‏ أ de oe A‏ الأول َنْ ن Arai‏ شون 


ور 2 مکو وه 


laklı : قالت‎ . pd AE ds. “... ^i تک‎ . pm 


MT G —‏ س . c AR‏ التاس 


11 — ( ) ........ : Ummu Atiyye (R) şöyle dedi : 

Her iki bayramda da örtülü hanımlar ve bâkire kızlarla beraber mu- 
sallâya çıkmakla emr olunurduk. Hayızlılar da çıkar, cemâatın arka ta- 
rafında bulunurlar ve insanlarla birlikte tekbir getirirlerdi. 


موی 
75 


1 — ). .)و Uo‏ شن مو التاقد سنا peur ə e‏ بنتسیرن؛ 
یرم = n Mu‏ رات م + 

کر . 6 : 6 67 رشول اه gl‏ ان مخرجهن aha‏ والأستی əd š‏ وا 
tal, b M : oA PET EN QUIS $ SWAT dp ds 4 ck arai 7‏ 
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12 — ( ) ......... : Bize Hişam, Hafsa Bintu Sirin'den, o da Ummu 
Atiyye (R) den tahdis etti, Ummu Atiyye dedi ki: Rasülullah (S) Ra- 
mazan ve Kurban bayramı günlerinde henüz evlenmemiş kızları, hayızlı 
genç kadınları, perde ehli hanımları hep musallâya çıkarmamızı bize em- 
retti. Hayızlı kadınlara gelince : Onlar namazdan uzakca durur, hayırda 
ve muslimanların duálarinda házir bulunurlar buyurdu. Ben: 

— Yâ Rasülallah! Herhangi birimizin cilbâbı (yani örtünecek çar- 
şaf vesâiresi) bulunmuyor! dedim. 

— (Din) kardeşi kendi cilbâblarından birini ona (áriyeten) giydir- 
sin, buyurdu 3. 


de و ہعرھاء ق‎ çal باب مر العمرة» فل‎ (Y) 


-er -a -Èe 7-5 00-0 


6 ريس‎ e 
Me عن‎ t 7? TU . GA Ac al Ane UD (448) — ۳ 
É: Gad PESE əs, əy . C 7 ete من ان‎ cs مس‎ 2 
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و ږو 


) .) وه TNI Sa‏ یم تک 5X‏ ت ان و 
er‏ عن غو uis ZA Məs”‏ سا 


zer e 


(2) BAYRAM NAMAZINDAN ÖNCE VE SONRA MUSALLÂDA 
BAŞKA NAMAZ KILINMADIĞI BÂBI 


13 — (884) .......: İbnu Abbâs (R) den, (şöyle demiştir): 
Rasülullah (S) kurban bayramı veya fıtır bayramı günü (musallâya) 
çıktı ve orada yalnız iki rek'at kıldırıb ondan evvel de sonra da hiçbir 


3. Buháride bu hadis daha tafsillidir: Muhammedu'bnu Sirin'in kız kardeşi Hafsa Bintu 
Sirin şöyle diyor: 

Biz tâzelerimizi bayramlarda namazgâha çıkmaktan men ederdik. Basra' ya bir ka- 
dın gelib Benü Halefe kasrına indi. (Bu kasr, Talhatu't-Talahât demekle ma'rüf olan 
Talhatu'bnu Abdillah ibn Halef Huzâi'nin kasri idi). O kadın, kız kardeşinin — ki ko- 
cası Peygamber'le birlikte on iki gazvede bulunmuş, kendisi de bizzat altısına iştirak 
etmiş idi— «Biz yaralılara ilâc yapar, hastalara bakardık» o dediğini rivâyet ettikden 
sonra dedi ki; hemşirem, Peygamber'e: Birimizin cilbâbı olmazsa namazgâha çıkma- 
sında be's var mı? diye sormuş. Rasülullah: «Arkadaşı kendi cilbâblardan birini ona 
giydirsin de hayır meclisinde ve muslimanların duğsında hazır bulunsun» buyurmuştur. 

(Hafsa Bintu Sirin der ki:) Ummu Atiyye buraya geldiğinde: Bunu Peygam- 
ber'den sen işittin mi? diye sordum. Dedi ki: Ona babam fedâ olsun. Evet işittim. 
Rasülullah (S) buyurdu ki: <Tâzelerle, perde ehli hanımlar ve hayızlı kadınlar çıkıb 
hayır meclislerinde ve mu'minlerin duâsında hâzır bulunsunlar. Yalnız hayızlı kadın- 
lar namazgihdan uzakta dursunlar.» Biri —ki Hafsa Bintu Sirin'dir—: Hayızlılar da 
mı? diye sordu. Ummu Atiyye cevaben: Bunlar Arafat'da fulün, fulân yerlerde hâzır 
bulunmuyorlar mi? dedi, (Buhâri: Hayz, suhüdw]-háid el-iydeyn...). 
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namaz kılmadı. Sonra yanında Bilâl olduğu halde kadınların yanına gel- 
di, onlara sadaka vermeyi emretti, Bunun üzerine artık kimi kadın hal- 
kasını, kimi de gerdanlığını atmağa başladı 5. 

) JE ۳٦٦ : Buradaki iki tarik rávileri de Su'beden bu isnad ile 
bu hadis tarzında rivâyet etmişlerdir. 


(۳)- باب İLL‏ مق aveo‏ البری 


TEP ا‎ A —-. 
AS: :وت‎ sədi از‎ 


al c La ts w 2 َال : کان‎ kal; e 
(3) BAYRAM NAMAZLARINDA OKUNAN SÜRELER BABI 


14 — (891) ......... : Umeru'bnul-Hattáb, Ebü Vâkıd el-Leysiye : 
Rasülullah (S) kurban ve Ramazan bayram namazlarında neyi okurdu? 
diye sordu. Ebü Vâkıd: Rasülullah bu iki bayramda Kaf ve”l-Kur”üni1- 
Mecid ile va'ktarabeti's-sáatu ve'n-şakka'l-kameru sürelerini okur idi, 
dedi 5. 


4. Buhárideki İbnu Sır Hə pd 
ME en US pe" E . aa 


= Nebiy (S) Ramazan bayramı günü yalnız iki rek'at kıldırıb ondan evvel de sonra 
da hiçbir namaz kılmadı. Sonra yanında Bilâl olduğu halde kadınların bulunduğu ta- 
rafa geldi. Onlara sadaka vermeyi emretti. Kadınlar artık halka mı, gerdanlık mi, el- 
lerinde her ne varsa Bilálin eteği içine atmaya başladılar. Kimi kadın halkasını, kimi 
de gerdanlığını atmaya başladı (Buhâri: Iyd, el-hutbe ba'de'l-tyd), 

5. Bayram namazlarının iki rek'at olduğu Peygamber devrinden bugüne kadar bütün mus- 
limanların ameli icmâsı ile sâbit olduğu gibi bu bâblarda geçen hadisler ve bayram 
namazı tekbirleri ile Peygamber'in bayram namazlarında okuduğu süreler ile de sâbittir. 

Bayram namazlarındaki tekbir sayısına gelince: Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesâi ve İbn 
Mâce'nin Sünen kitablarında bu tekbirlerin adedlerini bildiren çeşitli hadisler vardır. 
İmâmlar ihram tekbirinde tamâmıyle ittifak ettikden sonra onu tâkib eden zöid tek- 
birlerin adedinde ve kırâatten evvel veya sonra olmaları keyfiyetinden — gelen rivâ- 
yetlere istinaden — ayrı ayrı görüşlere sâhibdirler.' Ebü Hanife'ye göre her iki rek'at 
da üçerdir. Mâlik ile Ahmed ibn Hanbel'e göre ise birinci rek'atda altı, ikincide beştir. 
Şâfilye göre ise birincide yedi, ikincide beştir. Yine Sáfilye göre iki tekbir arasında 
zikretmek mustehabdır. Ebü Hanife ile Mâlike göre, tekbirlerin sıra ile arka arkaya 
olması evlâdır. Mâlik ile Şâfiiye göre her iki rek'atda tekbir kırâattan evvel okunur. 
Ebü Hanife ise İbn Mes'üd rivâyetine tutunarak birinci rek'atde tekbirleri kırâatten 
evvel ikinci rek'atde ise kiráati öne geçirerek tekbirleri geri bırakır. Ahmed ibn Han- 
belin her iki mezhebe uygun kavilleri vardır. Tekbir alınırken eller kalkar, Bunda 
hemen hemen ittifak vardır. İmâm Muhammed de: Bayram namazları tekbirlerinde 
vivayetlerden hangisi ile amel edilirse güzel olur, demiştir. 
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15 — ( ) ......... : Ebü Vakıd Leysi (R) şöyle dedi: 
Umeru'bnu'l-Hattáb bana Rasülullah (S) ın bayram gününde okudu- 
ğu sureleri sordu? Ben de: İktarabeti's-Sâatu ile Kaf ve'l-Kur'ani'l-Mecid 
sürelerini okurdu, dedim. 
zərəli di o2 us الاعب) الری‎ E L4» 2 باب‎ )٤( 


"d 7: A A )۸۸۲( — A31‏ دنا 7“ f‏ عن هشام »> عن یه 
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- ”455 رخ c‏ سار Eer‏ 
RO N 00000 .)‏ عن هشَام : لذا الإستاد . 


2 سن‎ oG جار‎ : 433 
(4) BAYRAM GÜNLERİNDE, İÇİNDE MA'SİYET BULUNMAYAN 
OYUN VE EYLENCELERE RUHSAT BÂBI 


16 — (892) ......... : Âişe (R) şöyle dedi: 

Bir defa yanımda Ensâr kızlarından iki kız varken Ebü Bekr yanıma 
girdi. O kızlar Buâs gününde Ensârın yekdiğeri hakkında söyledikleri 
şiirleri teganni ediyorlardı. Bu iki kız teganniyi san'at ve âdet edinmiş 
kızlar da değil idiler. Ebü Bekr: Rasülullah (S) ın evinde şeytan muz- 
müru mu? diyerek beni azarladı. Bu bir bayram günü idi. Rasülullah 
(S): «Yâ Ebâ Bekr! Her kavmin bir bayramı vardır, bu da bizim bay- 
ramımızdır» buyurdu ©. i 


6. Bu hadisden köle olmasa bile şarkı söyliyen kızın sesini dinlemenin câiz olduğu istid- 
11 olundu. Çünkü Hz. Peygamber Ebü Bekr'e karşı teganninin dinlenmesini red etme- 
di. Bilakis Ebü Bekr'in red etmesini red etti... (el-Lü'lüü ve'l-Mercân... I, 193). 

Sonra düğün, nikâh gibi sebeblerle de çalgı ve eğlenti meş'ru hatta luzumludur. 
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We qr : Buradaki râvi de Ebü Muâviye'den, o da Higám'dan 
bu isnadla rivâyet etti. Bu hadisde: Def ile oynıyan iki kız şeklindedir. 


e^ 2f 7 . yas Ta - ... pi 2.7, ^ " ”‏ .. 9^ ” 
“ın 7 x° ° - 2 :‏ ” 
سرد( رر رص سه سي سه t‏ کم سم 2 >( e‏ ے anc.‏ ص SÉ , çe‏ » سوا 
az‏ عن عروة » عن GEOL saz‏ بکر (Qi ges‏ . وعندھا de‏ فی ایام oU . Ge‏ 
o sac qe Wo‏ ہم e de e-‏ رکا کش Qe lr ıı T"‏ 
د نضربان . ورسول BER a‏ شجی x‏ . فا ټهرها ابو بکر . فشکشف رسول له مغ عنه . 
r ۳ - zi * "7 »‏ 
وه سو erir‏ رگ £ بے a” - et^ ə‏ سالات وڅره dəə "E‏ 
i‏ ابا بكر ! نما ایام يد » وفالت : Cb‏ رَسُول اللہ G^ iş‏ برداله وان ^il‏ 
x * .. 9‏ 
es ^ eoe PLUS P‏ ط Š‏ موم صا = وم Z əmə‏ 
mn‏ وم بلعو . وا نا بجار ية . 1556 قدر dı‏ ة الد مَةالمَن 


ə. 


, 


1Tn e e : Urve, Âişe'den şöyle tahdis etmiştir : Mina gün- 
lerinde (yani kurban bayramının ilk üç günün birinde) Âişe'nin yanında 
şarkı söyliyen ve (def) çalan iki kız varken yanına Ebü Bekr girdi. O 
sırada Rasülullah (S) da elbisesine bürünmüştü. Ebü Bekr o iki kızı azar- 
ladı. Bunun üzerine Rasülullah yüzünü açıb : «Yâ Ebâ Bekr! Onlara iliş- 
me. Bu günler bayram günleridir» buyurdu. Âişe dedi ki: Habeş'liler 
oyun oynarlarken ben de onları seyrediyordum. Bu halde iken Rasülul- 
lah'm kendi örtüsüyle beni setr ettiğini gördüm. O zaman ben henüz Pir 
kız çocuğu idim. Oyunu seven küçük yaşta bir çocuğun artık neler yapa- 
bileceğini varın kıyas edin! 


lolo cu 2 m. ° zə (ut é € . 

gəzə )...( — ۸‏ الطاهر . اخبر نا ان وهب . آخبر نی ونس عن ان شهاب» عن عروة 
i^ z Yy ^ ín» bre M Aunt 4A ۶ e .‏ بپ PL PT‏ 
FS‏ . ال : قالت HEC‏ !ند رایت ŞER ad‏ وم لی باب inl "ə‏ 
N 4“ Ozun ^ ^ Pur‏ جات t A 25. ə Ji “əksə 1۳ JL P‏ 
لعبون el A‏ مسجد رسول‌اله 898 . تر رداله. J‏ ر ال (əh fe"‏ من‌اجلی. 
te x4 * rE "LET‏ 4-497 سه يس z“. - a”‏ ^ 
Mage‏ کون نا ürəyə iki x A 235195436 əzələ‏ 


18: ۶ : Âişe (R) şöyle dedi: 


Yemin ederim ki bir gün Rasülullah (S) 1 hücremin kapısı önünde 
ayakta dururken (şu halde) görmüşümdür : Habeş'liler, Rasülullah'ın 
mescidinde harbeleriyle oynuyorlardı. Benim, onların oyunlarını göre- 
bilmem için Rasülullah kendi ridâsıyle beni örtüyordu. Sonra benden 
dolayı ayakta dururdu, tâ ibtida savuşan ben oluncaya kadar. Eylenceye 


mam L. M‏ سس سار 
Bu luzumu Rasülullah göstermiştir: Âişe, bir kızı Ensár'dan bir kimse ile evlendir-‏ 
misti. Peygamber: «Yà Aişe! Hani sizin def çalan ve şiir söyliyen şarkıcınız yok mu?‏ 
Ensárin böyle eğlence (ve oyun) hoşuna gider? buyurdu (Buhâri: Nikâh, en-nisvetu'l-‏ 
lâti yuhdine'l-mer'ete ilâ zevcihâ).‏ 
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(ve.oyuna) düşkün küçük yaşlı bir kız çocuğunun artık neler yapabile- 
ceğini varın siz kıyas edin! 


qn AOS 1570755 e en‏ سه ري 
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YEK e میں‎ : Âişe (R) şöyle dedi: 


(Bir defa kurban bayramı günlerinde) Rasülullah (S) yanıma girdi. 
Benim yanımda da Buâs ezgilerini (def çalarak) okuyan iki kız vardı. 
Yatağına uzanıb yüzünü çevirdi. Derken Ebü Bekr girdi. (Bu -ne hal?) 
Rasülullahın yanında şeytan mizmarı mı? diyerek beni azarlardı. Bunun 
üzerine Rasülullah ona dönüb : «Onlara ilişme» buyurdu. (Babamın zihni 
başka bir şeyle) meşgul olunca kızlara işâret ettim, onlar da çıktılar”. 


Yine bir bayram günü. idi ki (o gün) siyâhiler kalkan, mızrak-oyunu 
oynuyorlardı. Ya ben Rasülullahdan bakmaya izin istedim (de muváfa- 
kat etti), yahut. o kendiliğinden «bakmak istiyor musun?» dedi. Evet, de- 
dim. Bunun üzerine beni'ârkasından yanağım yanağına değecek şekilde 
ayak üstü durdurub Habeş'lilere: «Haydin (devam edin), ey Erfide oğul- 
ları!» buyurdu 8. Nihayet seyretmekten usandığımda : «Artık yeter mi?» 
diye sordu. Evet, dedim. «Öyle ise git» buyurdu. s 
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د .دو 20 o-‏ ...“ 
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da‏ رو و ^ و 


c. leoi. ge. ونت رای‎ giz: ال‎ aca. لم یبد فی سوا‎ n à öyə Lx 


7. Peygamber'in izni olduğu halde Âişe'nin kızları dışarıya çıkarması, babasına olan hür- 
metinin kemâlinden dolayıdır. 

8. «Benü Erfide» Habeş kavminin lakabıdır. Bazıları büyük dedelerinin ismidir, derler. 
Bir takımlarına göre Habeşlilerin raks eden soyuna ۰ 
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20— ( ) mə : Aişe (R) şöyle dedi: 


Bir takım Habeş'liler gelib bir bayram günü mescidde (harbe ve kal- 
kanlarıyla gösteriler yaparken raks eder gibi) oynuyorlardı. Peygamber 
(S) beni çağırdı. Başımı onun omuzuna dayadım. Bu vaziyette onların 
(harb) oyununa bakmaya başladım. 1۵ onlara bakmakdan ilk vazgeçen 
ben oluncaya kadar. 


E ...... .. : Buradaki iki ravi de Hişâm'dan bu isnadla ayni ha- 
disi rivayet ettiler. Fakat bunlar: «Mescidde» sózünü zikretmediler. 


- ارسو وه‎ Je Man. " ° 2.23. 
9 ə Az Xe, الم ی‎ Ds gə, ن دیتار‎ ec NG .( س‎ ۳۱ 
— ERİ 2 سم‎ HİZ d (aa Aş) esə 


— 5 : ات یت 171717 . قالت‎ Te o oe. AS 
ARL نونف‎ ECT al A الاب‎ es 5 
d E O 

2160) eleme : Âişe (R) haber verib şöyle dedi: - 


Oynayanlardan ótürü ben onlari górmek istiyorum, deyince Rasülul- 
lah (S) ayağa kalkıb kapıda durdu?. Ben de kalktım. Onlar mescidde 
oynarlarken ben Rasülullah'ın iki kulağı ile omuzu arasında seyredi- 
yordum. 


-Atâ : Kendine rivâyet edenin bunlar İran'lı mı, yoksa Habeşli mi? 
dediğinde şek etti. Amma diğer râvi İbnu Atik (yani İbnu Numeyr) e 
gelince o, bunların Habeş olduklarını kesin olarak söyledi. 


9. Nesâi'nin sahih isnadla rivâyet ettiği hadisinde: Habeş'liler mescide girib oyun oyna- 
dılar. Peygamber bana: « D -i ہن ان سظری الہم ې‎ el zər — Ya Humeyrá! 
Omları seyretmek ister misin? diye sordu. Ben de evet; dedim» şeklindedir. : 

Humeyrâ, Hz. Âişe'ye Peygamber tarafından tevcih edilmiş lakab olmak üzere - 
meşhürdur. Ancak İbn Hacer Askalini: Bu hadisden başka sahih olan hadislerin hiç 
birinde Humeyr& lafzının zikredildigine rast gelmedim, diyor. 
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22 — (893) ........ : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 

Habeş'liler Rasülullah (S) ın yanında harbeleriyle oyunlar yaptıkları 
bir sırada Umeru”bnu”1-Hattib çıkageldi. Hemen oynıyanları taşlamak 
için çakıl taşlarına uzandı. Bunun üzerine Rasülullah Umere: «Onları 
serbest bırak, yâ Umer!» buyurdu 10, 


10. Ebü Bekr Peygamber'in evinde şarkı söyliyen kızları tekdir ettiği gibi Umer de mes- 
cidde Habeş'lilerin oynamalarını nehyetmek istemiştir. İkisi de bu konuda Peygamberin 
izni olduğundan habersiz olarak «münkerden nehiy? niyetiyle men'e kalkışmış olma- 
ları muhtemildir. Yahut da Umer'in nehyi, bayram günlerinde ve Mekke Hareminde 
silâh taşımanın yasak olduğunu bildiğinden de olabilir. Peygamber'in izni ise o husus- 
taki umûmî nehiyden istisnái bir durum ifâde eder. Çünkü Habeş'liler mızrak ve kal- 
kanlarını güzel kullanmakta temrin sâhibi oldukları gibi kimseye zarar vermekten de 
uzak bulunuyorlardı. Bayram gibi bir sevinc gününde silâhlarını, eylenmek ve eylen- 
dirmek için mescidde kullanmaları, Peygamber'in izniyle mubâh, belki de mendüb ol- 
muştur. Bu nehyin bir istisnası da bayram günlerinde imâma bir sütre olmak üzere 
namaz yerine bir harbe götürülmesinin sünnet olmasıdır. 


T als — ۹‏ ای 
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9 — KİTABU SALATİ”L-İSTİSKA 
(Yağmur duâsı namazı kitabı) 


1 — (894) ......... : Abdullah ibn Zeyd el-Mâzini (R) der ki: Ra- 
sülullah (S) musalláya çıkıb İstiska (yağmur duás) yaptı. Kibleye dön- 
“düğü sırada ridâsını tahvil etti. 


: وی را‎ ° ° 
e. Kraig šu: So Ae ن‎ Lİ E 5 وش می‎ )...( - Y 
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انم sn‏ َرَج ائ لقو إلى ال “AU, . ai b‏ 
کات 


2 — ( ) ........ : Abdullah ibn Zeyd (R) şöyle dedi: 
Peygamber (S) musalláya çıkıb istiska yaptı. Kıbleye döndü, ridå- 
sını tahvil etti ve iki rek'at namaz kıldırdı1. 


1. Ebü Dövüd”un Süneni ile İbnu Hıbbân'ın Sahih'inde Áiseden bu hadisle ilgili şu bilgi- 
ler rivayet edilmiştir : 

Halk, Rasülullah'a kuraklıktan şikayet etmişler. Bunun üzerine minberin musal- 

13ya götürülüb orada kurulmasını emr ve muayyen bir günde oraya çıkmayı va'd þu- 
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verdi: Rasülullah (S) istiska etmek üzere musallâya çıktı. Duâ yapmak 
isteyince kıbleye döndü ve ridâsını tahvil etti. 
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. Bana Abbadu”bnu Temim el-Mözini haber verdi. Kendisi Rasülullah 
(S) ın sahâbilerinden biri olan amcasından işitmiştir. Amcası Abdullah 
ibn Zeyd şöyle der: Rasülullah (S) bir gün yağmur duâsı yapmak için 
(musallöya) çıktı, derken arkasını insanlara dönüb Allah'a duà etmek 
üzere kıbleye yöneldi ve ridâsını tahvil etti, sonra da iki rek'at namaz 
kıldırdı 2. > 


———-——-...-----  --- — —- — —— — — — — ————...... 


yurmuşlardır. Kararlaştırılan günde de gün doğarken dışarıya çıkıb minbere oturmuş- 
lar. Dört Sünen ile Ahmed'in Müsned'inde rivâyet olunan İbn Abbâs hadisine göre de 
Peygamber (S) o gün ítinász giyinmiş olarak kemâl-i tevázu ve tadarru' hâliyle dışa- 
rıya çıkmış ve musallâya gelince minbere çıkmışlar... ^ 

Ridâsını tahvil etme tabiat hâdisesinin tahvilini derinden arzu ederek mütevâzilik 
ifádesi ve Hâlıka karşı nihái bir tezellül ızhârıdır. Bu ayni zamanda bir nevi tefe'ül- 
dür: Yâ Rab! Bizim hâl ve kıyâfetimiz şimdi nasıl değişti - ise, içinde bulunduğumuz. 

darlık, kıtlık ve sıkıntı hâli de öylece değişsin, gibi bir ma'nâ ifâde eder, 


2. Ahmed Naim Bey'in yağmur duâsı münâsebetiyle yazdığı haşiye —bazı tertib değişik- 
liği ve ilayelerle — şöyledir: 

İnsanların Allah'a itâatlı iyi ahlâklı, yahut âsi ve günahkâr olmalarıyle muttarit 
kanünlar çerçevesinde cereyan eden, değiştirilmeleri beşer kudreti dâhilinde olmıyan 
bolluk, kuraklık gibi tabiat hâdiseleri arasında ne münâsebet var? diyenler olabilir. 
Lâkin bütün bu. hâdiselerin, ittiratların Halık 'Taâlâ'nım. irâdesiyle, «kün» emriyle var 
olduklarını tasdik edenlere göre bu münâsebeti bulmakta zorluk yoktur. Çünkü, Ha- 
lik'in irâde ve kudretini tahdid edecek hiçbir kayıd mutasavver değildir. Dilediğini, 
dilediği şeye bağlı olarak icâd eder ve icâd ettiği hâdiselerin nevilerini olduğu gibi kısa 
aklımızla da ihâta etmeye imkân bulunmaz. Fezânın mahdüd bir cüz'ünde ve mahdüd 
bir zaman içinde müşâhade ettiğimiz hâdiselerin ittiradi, âlemi tedbir eden kanunların 
ezelen böylece muttarit olagelmiş olduğuna ve ebeden ittiradına halel gelmiyeceğine 
delâlet etmez. Zaten âlemi tedbir için va'z edilmiş olan tabii ve gayri tabii bütün ka- 
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.64 د Enes (R) şöyle dedi:  Rasülullah .(S)‏ : 0 ا 
elleri koltuklarının beyazlığı görününceye kadar kaldırırken gördüm.‏ 
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nunlar noksansız olarak tarafımızdan bilinmiş de değildir. Hak Teâlâ: وما خلفت الجن‎ 
< Ó الا امعمدو‎ T FEE Ben cinn ve insi ancak bana ibâdet etsinler diye yarattım» 


(Zâriyât : 56) âyetiyle bize muazzam bir hılkat hikmeti ilmi bahşetmiştir. Bu ilimle ar- 
tik külfetsizce anlarız ki nihayetsiz ilahi kudrete zâtlarıyla şâhid olan cemâd, nebât ve 
hayvan mertebelerinin üstünde olarak — zâtıyla olduğu gibi — aklı, idraki, ilmi, iymâ- 
nı, kudreti, irâdesi, konuşması ile şâhid olan insan newi de vardır. Yaratılmış olduğu 
hedefin tahakkuku için kendisine bunca büyük ni'metler ihsan buyurulan insan nev'i 
— külfet nimete göre olacağından — Halik'ına ibâdet, emirlerine itâat : ve nehiylerinden 
' çekinmek vazifesini de üzerine almıştır: : 
. فحملھا الانسان‎ ÇE السموات والارض وا بال اين ان‎ je. عی‌ضنا الامانة‎ Vl» 
: Biz emâneti göklere, yere, dağlara kabul etsinler diye arzettik. Lâkin bunların hepsi 
o emâneti yüklenmekten çekindiler, taşıyamayız diye korktular da onu üzerine alan 
insan oldu..» (el-Ahzâb: 72) âyeti bu sırrı ifade ediyor. Nekadar zalüm ve cehül olursa 
olsun insanın mükevvenât silsilesi içindeki mevkii çok büyüktür. O en büyük ilâhi 
ma'rifete namzettir. Semâvât ve arz içinde olanların insanlara musahhar olmasındaki 
hikmet işte budur. İnsan, bu demek olunca ümmetleri irşâd ve te'dib için bazı kere- 
ler, hârikulâde olaylar zuhüru yahut hârıkı âdete mahal kalmaksızın kevni hâdiselerin 
arzularımıza — merhameten — muváfik veya âcil menfaatımıza - cezüen — muhalif ola- 
rak cereyânı keyfiyeti de ilâhi kanunların câri sünnetlerindendir. Bunda aklen uzak 
görülecek bir. cihet yokdur. Allah'ın, birçok ümmetleri te'dibinde tabiat hâdiselerini 
kullanması da ilâhi bir sünnettir. O hâdiselerin tabii olarak cereyan etmiş olması onları 
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۷ )نس‎ (۴ ٤٠ : Enes (R) den, (şöyle demiştir) : 

Allah'ın Peygamber'i (S) hiçbir duásinda ellerini yukarıya kaldir- 
mazdı, yalnız yağmur duâsı müstesnâ. Bunda ellerini koltuk altlarının 
beyazlığı görününceye kadar kaldırırdı. Şukadar ki râvi Abdu'l-A'lâ: 
Koltuğunun beyazı yahut koltuklarının beyazı görününceye kadar de- 
miştir 3. 

sisi : Buradaki râviler de Enes ibn Mâlikin kendilerine‏ لاٹ 
Peygamber'den bu hadis tarzında tahdis ettiğini rivâyet etmişlerdir.‏ 


müdebbirin o gayelere sevk ve idare etmesine mani” teşkil etmez. Zarüri ve değişmez 
süretinde görünen kanunlar hakikatte د ٭‎ J فقال فا‎ : Ne dilerse hakkile yapan- 
dir» (el-Burüc: 16) ve «4 J üu ان ۲ بك فعال‎ > (Hûd: 107) olan Allah'ın icábiyle böyle 
görülmüştür. 

Binaenaleyh arasıra yapılan istiskalarda günah ve isyanlarımızdan tevbe ve istiğ- 
farımız, niyazımız, arzumuz tahakkuk etmese de yine Allah'a karşı fakirlik ve acz ikrarı 
vardır ki o da yaratılış gayesine göre hareket ve kemal gayesine doğru bir adım yak- 
laşmaktır. 

İstiskanın ferdler ve topluluk üzerinde terbiyevi, ahlâki, dini, huküki ve ictimai 

birtakım islah edici ve uyarıcı te'sirleri vardır. Çünkü yağmur duasından evvel dar- 
gınlar barışacak, ferden veya toplu olarak işlenen haksızlıklara bir daha dönmemek 
üzere tevbe edilecek, hürriyetsizlere hürriyet verilecek, sadakalar dağıtılacak yani can, 
mal ve irz gibi kullara áid hukükdan dolayı halallaşmalar yapılacaktır. Çünkü Allah 


Teala: < YE” Ke برسل السماء‎ «J P E e) استغفروا‎ Qb : Ey benim kavmim! 
Rabbınızdan mağfiret dileyiniz, sonra ona tevbe ediniz ki üzerinize yağmuru bol bol 
yağdırsın» (Hûd: 52, Nûh: 11) buyurur. 

İstiska (yağmur duâsı), netice itibarıyle Halık'a duâ etmektir. Halık'a duâ ise bü- 
tün nevileriyle Halık'a ibâdettir. Zaten Allah: 


ادعو ی استحب لکم VEN‏ یسٹکبرون عن gole‏ سید خلون جهم داخر ی 
Bana duá ediniz ki dileginizi vereyim. Duâ ile olsun bana ibâdet etmekten yüksünen-‏ : 
ler sonra zelil ve hakir olarak cehenneme gireceklere» (Mu'min: 60) buyuruyor. Kezâ‏ 

es اذا‎ ball a£ :من‎ Muztar kalanın duâ ve istirham ettiğinde imdada yetişen 


ondan başka kimdir ki?» (neml: 62) buyuruyor. Mü'min elbette maddi, manevi sıkın- 
tılarında, muztar kaldığı hallerde yegâne niyaz mercii Halıkına yalvaracak, duâ edecek 
bütün derd ve ihtiyaclarını ancak ve yalnız ona arzeyleyib ondan istiyecektir. Bu se- 
beblerden dolayı İstiska meşrü olduğu gibi dine ve akla aykırılığı da asla vârid değildir 
(Tecrîd Ter. III, 340-348). 

* Bu hadis Muslim'in usülüne göre rutbeten müteâkıp hadisden sonra olduğu için rakam- 
lardaki takdim tehir meydana gelmiştir. 

3. Duâ ederken elleri gök yüzüne doğru açmak, Rabbımıza karşı bir tezellül ve iftikâr 
ma'nâsını ifâde ettiğinden duâ âdâbındandır. Bir de bazı âlimlerin kavlince, duáda elleri 
kaldırmakla beraber eğer bir belânın giderilmesi niyâzında bulunuyorsa ellerinin arka- 
sını, lehte bir şey taleb ediliyorsa avuçlarının içini semâya yöneltmek sünnettir. 

Duâ âdâbından biri de sonunda elleri yüzüne sürmektir. Bu hususlarla ilgili ha- 
disler ve deliller Sünen kitablarında mevcudtur. 

Rasülullah'ın yağmur duasından başka münâsebetlerle de duâ ederken ellerini se- 
mâya doğru açtığı hakkında Buhâri, Muslim ve diğer Sahih ve Sünen kitablarında 
birçok rivâyetler vardır. Enes'in bu metindeki haberi, ya ellerin ziyade — ve meselâ 
yüz ve baş hizasına kadar — kaldırılması yağmur duâsına mahsus olduğunu ifâde etmek 
maksadıyla vâki olmuştur; yahut da kendisi yağmur duâsından başka vakıtta Peygam- 
ber'in ellerini kaldırdığını tesâdüf etmemiştir. 
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Peygamber (S) yağmur duâsı yapti da ellerinin arkasıyla semâya 
işâret etti. 
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8 — (897) ٠۰ : Enes ibn Málik (R) den, (şöyle demiştir) : 
Bir cumua günü Rasülullah (S) ayakta hutbe irâd ederken Dáru'l- 
Kaza 4 tarafında vaktiyle mevcud olan kapıdan bir kimse mescide girdi 


4. Dárwi-Kadá dedikleri bu bina Hz. Umer'in borçlarını ödemek için satılan evi idi. Ken- 
disi yaralanarak âhirete göçeceği sırada zimmetinde kalan altmış sekiz bin dirhem bor- 
cun edaüsı için bu evin satılmasını, borcunu kapamadığı takdirde Adiyy oğullarına mu- 
râcaat edilmesini, yine etmediği takdirde Kureyş’ den yardım istenmesini oğlu Abdul- 
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ve Rasülullah'ın karşısında dikildi. Sonra: Yâ Rasülallah! Mallar (hay- 
vanlar) helâk oldu. Yollar kapandı. Allah Teâlâ'ya duâ et de imdadımıza 
yetişsin, dedi. Rasülullah hemen ellerini kaldırdı, sonra şöyle duâ etti: 
ALLÁHUMME! EĞİSNA. ALLAHUMMEI EĞİSNA. ALLÂHUMME! 
EĞİSNA. — Yà Allahi Bize yağmur ver. Yà Allahi Bize yağmur ver. 
Ya Allah! Bize yağmur ver. (Yahut: Bizim imdadımıza yetiş yá Rab! 
Bizim imdadımıza yetiş ya Rab! Bizim imdadımıza yetiş yà Rab!). 
Enes der ki: Vallahi o sırada biz gökyüzünde ne kalın ne ince bulut, 
hiç hiçbirşey görmüyorduk. Bizim ile Seli dağı arasında o zaman ev, bina 
hiçbirşey yoktu. Derken Rasülullah'in ardından kalkan şeklinde bir bulut 
parçası çıkageldi. Semánin ortasına varınca yayıldı, sonra yağmur yağ- 
mıya başladı. Güneşin yüzünü vallahi bir hafta göremedik. Sonra obir 
cumua günü yine Rasülullah ayakta hutbe irád ederken ayni kapıdan biri 
girib Peygamber'in karşısında ayakta durdu : Yâ Rasulallah! Mallar helâk 
oldu, yollar kesildi. Allâh'a duâ et de artık bu yağmurları bizden dindir- 


sin, dedi. 
Enes der ki: Bunun üzerine Rasülullah ellerini kaldırdı ve: «AL- 
LÂHUMME! HAVLENA VE LA ALEYNA.. = Yâ Allahi Etrafımıza, 


üzerimize deyil. Ya Alláh! Tepelere, bayırlara, dere içlerine ve otlaklara 
(yağdır): diye duâ etti. Bunun üzerine hemen 0 kesildi. Biz na- 
mazdan çıktığımızda güneşte yürüdük 5. 

Hadisi Enes'den rivâyet eden Serik ibn Abdillah dedi ki: İkinci hafta 
gelen adam evvelki hafta gelen zát miydi? diye Enes'den sordum. Bilmi- 
yorum, dedi. | I 


lah ile kızı Ummu'l-Mu'minin Hafsa'ya vasiyyet etmişti. Bu ev yirmi sekiz bin dirheme 
satılmıştır. İlk zamanlar bu eve «Dâru kadâi deyni Umer» yani Umer'in borcunu öde- 
yen ev denirken, git gide kısaltılarak yalnız Dâru'l-Kadâ denilmeye başlanmıştı. Bu evi 
Muâviye ibn Ebi Sufyân satın aldı. Bilâhare Medine üzerine emir iken Mervân ibn 
Hakem'e geçti. «Dâru'l-Kadâsyı <Dâru'l-İmâre» ile tefsir edenler bu mülk intikaline 
bakmışlar demek oluyor. Diğer rivâyete göre Dâru'l-Kadâ, Abdurrahman ibn Avf'ın evi 
imiş. Şürâ geceleri oraya kapanıb halk ile temas etmeksizin hükmünü vermiş olduğu 
için «Dâru'l-Kadâ» ismi verilmiştir. Bu rivâyete göre evi, Muâviye ibn Ebi Sufyan'a 
Abdurrahman'ın oğulları satmıştır. Bir aralık hükümetin resmi kayid divânları ile 
Beytwl-Mâl orada muhâfaza edilirdi. Sonradan Seffâh'ın gününde istimlâk edilerek 
mescidin avlusuna katıldı. (Nevevi de Kadı İyad”den böyle rivâyet edib siyer ve tarih 
âlimlerinin nakli budur, dedi). 


5. Bir hafta evvel susuzluktan dolayı sığırlar, davarlar helâk oldu diye şikâyet edilirken 
bu sefer de suyun bolluğundan ayni şikâyet arzolunuyor. Bundan zararın def'i için edi- 
len duânın tevekkül'e aykırı olmadığı ma'nâsı çıkar. 

Bu hadisden cumua namazını kılarken ayrıca bir de İstiska namazı kılmaya hâcet 
olmadığı, yağmur duásmin cumua hutbesi içindeki duâya idhâl edilebileceği anlaşıl- 
dığı gibi elbiseyi ters çevirmek ve kıbleye dönmenin de istiska duásinda şart olmadığı 
anlaşılıyor. Kezâ bu hadis istiskanın namazsız olarak yalnız duâ ve istiğfârdan ibaret 
olduğuna kail olub cemâatla namazın sünnet olduğuna kail olmayan İmâm Ebü Hanife'ye 
de huccet olabilir. 
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29 ٣ ..... سه‎ ( Ae iy 


US paz Aa EARS no. ومزشاداود ی رشید‎ (> .( - ٩ 


ax a İYİ gi as‏ تال o‏ الاس سک E‏ ېرود اله ل نا 
Ago ge azə‏ وم ال nala 5C : JG PHARE i)‏ هت الال 


əd z تال ها‎ » o s e « وفید ال‎ . SE C AGC. وَجَاع یال‎ 
ANE B وسال وادی‎ 2 de xə 10 Yaz E 
ود‎ FATE xə tide] 


9—( ) ......... : Enesu'bnu Málik (R) sóyle dedi: 

Rasülulah (S) Zamaninda halka bir kıtlık yılı isâbet etti. Bir cumua 
günü Rasülullah minber üzerinde halka hutbe irâd ederken bedevinin 
biri ayağa kalkıb : Yâ Rasülallah! Mal helak oldu, iyâl de aç kaldı, (Al- 
lâh'a bizim için duâ et.. dedi). Râvi hadisin tamâmını yukarıki gibi sevk 
etti Bu hadisde: «ALLÂHUMME! HAVALEYNA VE LA ALEYNA 
= : Ya Allah! Etrafımıza (yağdır), üzerimize değil» demiştir. Rûvî der 

: Bunu söylerken de eliyle hangi tarafa işâret ettiyse orası muhakkak 
7 da nihayet Medine'nin üstünü açık bir alan gibi gördüm. Kanat 
Vadisi bir ay mütemadiyen aktı ve herhangi cihetten kim geldiyse bol 
bol yağmur yağdığını haber verdi. 


zə” 


xta .( Ve‏ ' شی ti — = 3 AE‏ ول 


al لب بر‎ TENER — عبید‎ Güz 


مالك 
LE 23]‏ قماحوا . Ci és‏ اه ica‏ یه و کن UTE‏ الماعم 


- 


: ree "r فحملت‎ 5 in adig AS ۱ FX عمد‎ A من روا‎ 433. cO QU 
نیل‎ dedi Li FERAT cris . قطرة‎ iL, E 7 
۶ 10 یی‎ ۶ nəl : Enes İbn Mâlik (R) dedi ki: 


Cumua günü Peygamber (S) hutbe irád ediyordu. Halk ona dogru 
ayağa kalkıb bafirdilar: Ey Allah'ın Peygamber'i! Yağmur kıtaldı, agac- 
lar kurudu, hayvanlar mahvoldu, dediler. Râvi hadisin bütününü böy- 
lece sevk etti. Bu hadisin Abdu'l-A'là rivayetinde : Derken Medine'nin 
üstü sıyrıldı. Bulutlar Medine'nin etrafına damlarken, Medine'ye bir 
katra olsun düşmüyordu. Medine'ye baktım, o hotoza sarılmış bir baş 
gibi idi, sözleri vardır. 
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li ن‎ ndo İLACİ. İMİZ ). 0 
اف ان‎ ee ديد‎ NT qe b ə 5 السحاب‎ ov A casa - my 
dA بای‎ 


11 ( ) ......... : Buradaki râviler de Enes'den yukarıki hadis 
tarzında rivâyet ettiler. Burada şu sözler ziyade olmuştur: Allah bulut- 
ların arasını birleştiriverdi. Biz bekledik, o derece ki kuvvetli olan kim- 
seye bile âilesinin yanına dönmek bir dert oluyordu. 


SE A e^‏ ےہ 


ər — دتتا ان‎ ¿Wa O هون‎ UA: ). J— YT 
$96 الله‎ E ل‎ at نیع نس‎ 0 
Aer 


i کان‎ rA وزاد :200 السحاب‎ ; cO 7277 XJ EF وهو‎ í AA !وم‎ 


32 e”, 
TEN 


12 — ( ) ......... : Buradaki ráviler de Enes ibn Málik'in: Cumua 
günü Rasülullah (S) a kendisi minber üzerinde iken bir a'rabi geldi, de- 
diğini hadisin sonuna kadar anlattılar. Burada şu fazladır: Gördüm ki 
bulutlar, kadın örtülerinin (rüzgârdan) dürülürkenki halleri gibi sür'atle 
yırtılıb açılıvorlardı. 


|) 47 19 >; 


buz S داشر اسر ن‎ uA D روگنا کی‎ (ə) — YT 
تب 4 حی‎ gig ال‎ 25 cse d سا ونم رول اف و تار تا‎ 21 i : di 
aUi رب‎ əz من المطر .0 : ,ا رول الله | منت هلدا تال « لاله حديث‎ AC 


13 — (898) ......... ; Enes (R) şöyle dedi: 


Bir defa biz Rasülullah (S) ile beraber iken yağmura tutulduk. Ra- 
sülullah ridâsını çıkardı, vucüduna yağmur değdi. Yâ Rasülallah! Bunu 
niçin yaptın? dediğimizde: «Bu rahmet, Rabbı Teğlâ'nın henüz yeni 
yarattığı bir rahmettir, onun için» cevabını verdi. 
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p ey ہاب التع ور عنم رو الم وال‎ (r) 
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وهو ان مد ) عن ez PIE co! _ Aus‏ روج اني 855 ,30/5560 ig‏ 
ذا کم sg?‏ مرف ذلك فى وجهه » ٦ 225 Q3b‏ 8 
r‏ قات dü xb‏ ۸ی 8 آن یکون عذابا e az‏ ورل & 
“in‏ 


(3) RÜZGAR VE BULUT GÖRÜLMESİNDE ALLÂH'A SIĞINMA, 
YAĞMURDA İSE FERAHLANMA BÂBI 


14 — (899) ......... + Atâu'bnu Ebî Rebâh; Peygamber'in zevcesi 
Âişe'den işitmiştir. Âişe şöyle diyordu : Hava rüzgârlı ve bulutlu olduğu 
vakıt Rasülullah (S) ın yüzünde bundan dolayı (nâhoşluk eseri derhal) 
belli olurdu. İşte o hâlinde bir yerde karar edemeyib gidip gelmeye baş- 
lardı. Yağmur başladı mı açılır ve o hal kendisinden giderdi. Âişe der 
ki: Bu endişenin sebebini kendisinden sorduğumda : «Ummetime musal- 
lat olmuş bir azâb olmasından korktum» buyurdu. Yağmuru görünce de: 
“Bu rahmettir» buyururlardi. , 


. T ° : ۔۔‎ ٤ £ m 
نا‎ (Z تومت ان جرج‎ : DEW E RETE )...(- ۵ 
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(€ : ی اوہ ري بس يا رم ہے‎ 
J K TIT “ən. 55 Azo cae. d 4 ست‎ 
[vi as] C طر6‎ e A ود تم تلو‎ Qa ارم‎ Us : قوم عاد‎ š 
15 — ) ) ......... : Peygamber'in zevcesi Âişe (R) şöyle dedi: 


Peygamber (S) rüzgâr (fırtına hâlinde) şiddetle estiği zaman şöyle 
duâ ederdi: «Yâ Allâh! Şu rüzgârın hayrını ve hangi hizmet ile gönde- 
rilmiş ise o hizmetin hayrını senden dilerim. Şerrinden ve gönderilmiş 
olduğu hizmetin şerrinden sana sığınırım». Âişe der ki: Gökyüzü bulut- 
landığı zaman Peygamber'in (yüzünün) rengi değişir, bir kararda dura- 
mayıb kâh içeri girer, kâh dışarı çıkar, kâh ona karşı durur, kâh geri dö- 
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nerdi. Yağmut yağınca da Rasülullah'dan bu endişe zail olurdu. Ben bu; 
nu onun çehresinden tanırdım. Ben bu endişenin sebebini kendisinden 
sordum : 


— Yâ Âişe! Belki bu bulutlar Âd Kavminin dediği gibi (bir azâb) 
olur, (ki Kur'ânda şöyle hikâye olunmuştur) : 


«Artık vaktaki onu. vâdilerine doğru gelen bir bulut hâlinde görmüş- 
lerdi. Dediler ki: Bu, bize yağmur verici bir buluttur. Hayır, bu, çarça- 
buk gelmesini istediğiniz şeydir. Bir rüzgârdır ki onda elem verici “pu 
azâb vardır» (el-Ahkaf : 24). 


ووو سم کاب 
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¥ Hə ؛ أن ابا اضر ده عن‎ f ¿JBS zt اون وب‎ i os. E 


Jis Çex dli تار رسول اه‎ ENTE EE ان یسار»‎ 


. ال فی ويه‎ 2 fe اا رأى يما أو‎ CHOR FREE. m0 


etl “biş. ند‎ — uzu £j ga GS 8 وله زی لاس‎ MPO 
əs AP. LA فيه‎ —. Si ! ماشه‎ bə dla عرفت فی وَجْيك انکر اه 17 قالت‎ 


der İz - 72‏ ”>“ ہے8 k‏ 
e t5‏ ود رای توم العذاب فتالوا : هلدا عارض مطر ا » . 


16 3: .: Peygamber'in zevcesi Âişe şöyle dedi: 


Rasülullah (S) ın küçük dilini görünceye kadar ağzını açarak gül- 
düğünü görmedim. O, yalnız gülümser idi. Rasülullah (yağmur yüklü. 
siyah) bir bulut yahut bir fırtına olduğu zaman çehresinde bundan do- 
layı bir endişe belli olurdu. Kendisine : 


— Yâ Rasülallah! Herkes (gökyüzünde) bulut görünce onda yağmur 

bulunduğunu umarak ferahlanır. Halbuki ben, böyle bir şey gördüğünüz 
zaman yüzünüzde endişe âsârı, hoşnutsuzluk hissediyorum, dedim. Bu- 
yurdu ki: 


— Yâ Âişe! O (kara) bulutta sarsar rüzgârı ile azâb olunan bir kav- 
min azâbı bulunmasından nasıl emin olabilirim? Bir kavm (kendilerine 
mukadder olan) azâbı görmüşlerdi de: «Bu ufukta beliren, bize yağmur 
yağdıracak bir buluttur» (el-Ahkaf : 24) demişlerdi. 
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(4) SABÂ VE DEBÜR RÜZGÂRLARI HAKKINDA BÂB 
17 — (900) ......... : İbn Abbâs (R) dan: 


Peygamber (S): «Ben Sabâ (rüzgârı) ile mansür oldum. Ad Kavmi 
ise Debür (yani batı rüzgârı) ile helâk edildiler» buyurdu 5. 


(05 : Bu iki tarik rávileri de A”meşden, o da Mes'üd ibn Ma- 
lik'den, o da Said ibn Cübeyr'den, o da İbn Abbás'dan, o da Peygamber 
(S) den ayni hadisin benzerini rivayet etti. 


6. Sabá, doğudan esen rüzgörin ismidir ki gündoğusu denir. Ona mukabil cihetten yani 
batıdan esen rüzgârın adı Debürdur. Simálden esen rüzgáre — sini fethiyle — Şemâl, 
onun mukabili olan kıble rüzgârına da — cimin fethiyle — Cenüb denir. 

Sabâ, sıcak ve kuru, *Debür, serin ve nemlidir. Cenüb, sıcak nemli; Şemâl de, 
serin kurudur demişlerdir. 

Muslim'in bir rivâyetine göre cennet ehline esecek rüzgâr Şemâldır. 

Bu dört cihetin aralarından esen rüzgârların da ayrı ayrı isimleri ve özellikleri 
vardır. I 

Kur'ánda bazı kavimlerin rüzgâr ile helâk edildiği haber verilmiştir: 


3 lasy لم‎ Des k, ae فارسلا‎ : Biz onlara karşı bir rüzgür ve sizim gür- 
mediğiniz ordular göndermiştik» (el-Ahz&b: 9). 
فىالياة الدنیا لعذاب الا خرة‎ əya صرصراً ایام حسات انذقهم‎ İz, فارسلنا علہم‎ 
€ اخزی وهم لانمرون‎ 
: Bundan dolayı biz de, dünya hayatında zillet azabını kendilerine ۸ için 


uğursuz uğursuz günlerde üzerlerine çok gürültülü bir bora. gönderdik. Ahiret azâbı 
elbet daha 7: Onlara yardım da olunmaz» (Fussilet: 16). 


€ حسن‎ İ İz ابا ارلا علہم ر‎ : Çünkü biz uğursuz sürekli bir günde 


onların üstüne a 25: bir fırtına gönderdik» (el-Kamer: 19). 
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. » اتان من ت اه‎ Taliş د ان الشمس‎ 
RAHMÂN VE RAHİM OLAN ALLAH” IN İSMİYLE 


10 — KİTABU”L-KÜSÜF 
(Güneş ve ay tutulması kitabı) 


(1) KÜSÜF NAMAZI BABI 
1 — (901) ......... : Âişe (R) şöyle dedi: 
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Rasülullah (S) zamanında bir defa güneş tutuldu 1, Rasülullah halka 
namaz kıldırmak üzere kıyâma durdu ve kıyamı çok uzattı. Sonra 8 
vardı, ruküu da çok uzattı. Sonra başını kaldırıb kıyâmı (yine) çok uzat- 
tı. Bu ikinci kıyâmı birinci kıyâmdan kısa sürdü. Sonra tekrar rüküa 
vardı ve rüküu çok uzattı. Bu ruküu, evvelki ruküdan kısa idi. -Sonra 
secdeye vardı. Sonra ayağa kalkıb, kıyâmı uzattı. Bu, ilk kıyâmdan az 
sürdü. Sonra ruküa varıb ruküu uzatti. Bu ruküu da ilk ruküu'dan az 
sürdü. Sonra secde etti. Sonra güneş açılmış olduğu halde Rasülullah na- 
mazdan çıktı ve halka karşı hutbe irâd etti. (Bu hutbede) Allâh'a hamdu 
senâ ettikten sonra şöyle buyurdu : «Şüphe etmeyiniz ki güneş ile ay Al- 
lah'ın âyetlerindendir. Bunlar; hiçbir kimsenin ne ölümü ne de hayatı 
için tutulmazlar. Bunların kararmalarını gördüğünüzde hemen tekbir 
alın, Allâh'a duâya koyulun, namaz kılın, sadaka verin. Ey Muhammed 
ummeti! Allâh'a yemin olsun ki erkek kulunun veya dişi kulunun zinâ 
edişinden dolayı Allah Teğlâ kadar kıskanç olan hiçbir kimse yoktur. Ey 
Muhammed ummeti! Allâh'a yemin olsun ki benim bildiğimi sizler bilse- 
niz muhakkak çok ağlar az gülerdiniz. Sözüme kulak verin, (Bakın) teb- 
118 ettim mi? (Sonra işitmedik demeyiniz) .« 2 

Râvilerden Mâlik'in rivâyetinde: «Şüphesiz güneş ile ay Allâh'ın 
âyetlerinden iki âyettir». 
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2— ff) cs: : Burada yine Hışâm ibn Urve'den bu isnadla ayni 
hadis gelmiştir. Bunda : Sonra Rasülullah : «Ammá ba'du. Şüphesiz ki gü- 
neş ile ay, Allâh'ın áyetlerindendir» buyurdu, ziyâdesi vardır. Ve kezá 
burada : Sonra ellerini kaldırıb «yâ Allâh! Tebliğ ettim mi?» buyurdu, 
ziyadesi vardır. 


1. Fakihler istilâhında Küsüf güneşin, Hüsüf da ayın tutulması demektir. Halbuki lugatta 
her iki lafız müterâdifdir. Güneş ile ayın tutulmalarına Küsüfân ve Husüfân denir. 
Cevheri'nin Sıhâh'ında musâvi olarak <kesefeti'ş-şemsu» ve «kesefe'l-kameru» denilebile- 
ceği bildirilmekle beraber hüsüfun kamer hakkında kullanılması daha güzel olduğu 
zikredilmiştir. Bu suretle fakihlerin kullanışlarının daha fasih olduğu imâ edilmiş olu- 
yor. Ancak Buhâri ile Muslim'in rivâyetlerinde güneşe ve aya tahsis edilmeksizin her 
iki lafız yek diğeri yerine kullanılmıştır. Güneş ve ay hakkında «lâ yenkesifâni li-mevti 
ehadin» denilmiş olduğu gibi <lâ yenhasifánb de «là yahsifáni» de denilmiştir. 


2. Kur'ânı Kerimde de şöyle buyurmuştur: 
. ۰ 9 # # 
ولبیکوا کثرا جزاء عا کاوا یکسبون‎ YS فلیضحکوا‎ 
= Artık irtikâb etmekte oldukları (günahın) cezâsı olmak üzere az də çok ağla- 
nir onlar» (et-Tevbe : 82). 
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3—( ( ٠ : Peygamber'in zevcesi Âişe (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) ın hayatında güneş tutuldu. Bunun üzerine Rasülul- 
lah hemen mescide çıkıb namaz için ayakta durdu ve tekbir aldı. İnsan- 
lar da onun arkasında saff tuttular. Rasülullah uzun bir kırâat yaptı. Son- 
ra tekbir alıb uzun bir rukü' etti. Sonra rukü'dan başını kaldırıb : SEMİ- 
A'LLÂHU LİMEN HAMİDEH RABBENÂ VE LEKE'L-HAMD dedi. Son- 
ra ayakta durub uzun bir kıraat daha yaptı ki bu ilk kırâattan az sürdü. 
Sonra ruküa varıb uzun bir rukü yaptı. Bu rukü, evvelki rukü'dan az 
sürdü. Sonra tekrar : SEMİA'LLÂHU LİMEN HAMİDEH RABBENÂ VE 
LEKE'L-HAMD dedi. Sonra secde etti. (Râvi Ebü Tâhir: Sonra secde 
etti, kısmını söylemedi.) Sonra Rasülullah diğer rek'atda da bunun gibi 
yaptı. Nihayet dört rukü'u ve dört secdeyi tamamladı. Namazdan çıkma- 
dan önce de güneş açıldı. Sonra ayağa kalkıb insanlara hutbe irâd etti. 
Allah Teâlâ'ya lâyık olduğu lafızlarla (hamd ve) senâ ettikden sonra 
şöyle buyurdu : 

«Şüphe etmeyiniz ki güneş ile ay Allâh'ın âyetlerinden iki âyettir. 
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(Bunlar) higbir kimsenin ne ólümü ne de hayati için tutulmazlar. Günes 
ile ayın tutulmaları âyetini gördüğünüzde hemen namaza ilticâ ediniz». 
Ve kezâ: «Allâh bu vaziyeti sizden açıncaya kadar namaz kılınız» buyur- 
du. Ve Rasülullah (S) şöyle buyurdu : 

«Su makamımda (iken) va'd olunduğunuz herşeyi gördüm. Hatta م11‎ 
riye doğru gitmeye başladığımı gördüğünüz vakıtta cennetten bir salkım 
almak istedim. İnan olsun beni gerilerken gördüğünüz zaman da cehen- 
nemi gördüm. Bir kısmı diğer kısmını tahrib ediyordu. Cehennemde İbnu 
Luhay'ı da gördüm. Ki o hayvanları putlar için serbest olarak salıveren 
kimsedir». 

Ebü Tâhir'in hadisi: «Namaza ilticâ ediniz» sözünde sona erdi. O, 
bundan sonrasını zikretmedi. 
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1007 : Aişe (R) den, (şöyle ا‎ 


Rasülullah (S) ın zamanında güneş tutulmuştu.  Rasülullah,  «es- 
salátu cámiatun — Cemáatla namaza hâzır olun» diye nidâ etmek üzere 
bir münâdi çağırdı. Bunun üzerine halk toplandı. Kendisi öne geçib tek- 
bir aldı ve iki rek'atlı bir namaz içinde dört rukü ile dört secde yaptı. 
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buses. do سس‎ : Âişe (R) den (şöyle demiştir) : 


Peygamber (S) Husüf namazında kırâatını cehren okudu. Bu süretle 
kıldırdığı namazın iki rek'atı içinde dört rukü ile dört secde yaptı. 


(902) Zühri dedi ki: Bana Kesiru'bnu Abbâs, İbn Abbâs'dan, o da 
Peygamber (S) den şöyle haber verdi: Peygamber (S) namaz kıldırıb 
iki rek'atli bir namaz içinde dört rukü' ile dört secde yaptı. 


5000027 : İbn Abbás, Rasülullah”ın, güneş tutulduğu gündeki na- 
mazını, Ürve'nin Hz. Áige'den tahdis ettiği (beş rakamlı) hadis gibi tah- 
dis ederdi. 
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6 — (901) Bize Ishák ibn İbrâhim tahdis etti. Bize Muhammed ibn 
Bekr haber verdi. Bize İbn Cureyc haber verib dedi ki: Atâ'dan igittim 
şöyle diyordu : Ubeydu'bnu Umeyr'den işittim, şöyle diyordu : Bana doğ- 
ruluğunu tasdik etmekte olduğum kimse (Ubeyd'in, Âişe'yi kasdettiğini 
zannederim) şöyle tahdis etti: Rasülullah (S) zamanında güneş tutuldu. 
Rasülullah şiddetli bir kalkışla ayağa kalktı. Ayakta duruyor, sonra ru- 
küa varıyor, sonra (tekrar) kıyâma duruyor, sonra ruküa varıyor, Sonra 
(tekrar) kıyâma duruyor, sonra ruküa varıyor. (İşte bu süretle) üç rukü 
ve dört secdeli iki rek'at namaz kılıb, güneş açılmış olduğu halde namaz- 
dan çıktı. Bu namazda ruküa varırken ALLÂHU EKBER deyib sonra ru- 
küa vanyordu. Ruküdan başını kaldırdığında: SEMÍIA'LLAHU LİMEN 
HAMİDEH diyordu. Bu namazın akabinde ayağa kalktı ve Allah'a hamdu 
senâ eyledi. Sonra şöyle hitâb etti: «Şüphesiz ki güneş bir ay hiçbir kim- 
senin ne ölümüriden, ne de hayatından dolayı tutulmazlar. Lâkin bunlar; 
Alâlh'ın âyetlerinden iki âyettir. Allâh Teâlâ bu iki âyet ile kullarını 
korkudur. Öyle ise sizler bir küsüf (güneş veya ay tutulması) gördüğü- 
nüz zaman bunlar açılıncaya kadar Allâh'ı zikrediniz». 
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51— : Buradaki râviler yine Ummul-mu'minin Âişe'den: 
Peygamber (S) in altı rukü” ve dört sücüd ile namaz kıldığını rivâyet 
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)2( "HUSÜF NAMAZINDA KABİR AZABININ 
(GÖRÜLÜB) ZİKREDİLMESİ BABI 

8 — (903) .......... : Amre'den : I 
Bir Yahüdi karısı dilenmek üzere Âişe'nin yanına gelib ona: Allah 
seni kabir azâbından korusun! diyerek duâ etti. Âişe der ki: Bunun üze- 
rine; yâ Rasülallah! İnsanlar kabirlerde azâb edilirler rui? diye sordum. 
Rasülullah : «Kabir azabından Allah'a sığınırım» buyurdu. Âişe (Ra- 
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sulullah'ın kusüf namazını şöyle) anlattı : Tâhir zevcelerin hücreleri ara- 
sından, kadınlar içinde mescide çıktım. Rasülullah da gittiği yerden dö- 
nerek bineğinden indi ve mescide geldi. Nihayet mescidin içinde dâima 
namaz kıldırdığı yere varıb kıyâmâ durdu. Halk da onun arkasında kı- 
yâma durdular. Rasülullah, uzun bir kıyâm yaptı. Sonra ruküa varıb onu 
da uzun yaptı. Sonra (başını) kaldırdı. Tekrar uzun bir kıyâma durdu 
ki bu, evvelki kıyâmdan az sürdü. Sonra ruküa varib bu ruküu da uzun 
yaptı. Fakat bu rukü öncekinden az sürdü. Sonra güneş açılmış olduğu 
halde başını kaldırdı ۶ Muteakiben : «Ben sizleri, kabirlerde, Deccál fit- 
nesi gibi fitnelere (imtihanlara) tabi” tutuluyorsunuz gördüm» buyurdu. 

Amre der ki: Âişe'den işittim, şöyle diyordu: Bundan sonra Ra- 
sülullah'ın ateş azâbı ile kabir azâbından Allah'a sığındığını kendisinden 
işitir oldum. ۱ 

(- Jc موی‎ : Bu iki tarik râvileri de Yahyâ ibn Said'den bu isnad 
ile yukariki Süleyman ibn Bilâl hadisi tarzında rivâyet ettiler. 
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3. Buhári'deki rivâyette: Sonra Rasülullah — oğlu İbrâhim'in hayatının son demine gel- 
diğini haber aldığından — sabah vaktı binib çıktı. Derken gün tutuldu. Kuşluk vaktinda 
avdet etti. Dónügünde Peygamber hucrelere uëradi, sonra namaza durdu. Halk da ar- 
dına durdu.. diye namazın ta'rifini tamamladıkdan sonra: Namazdan çıktı. Hutbede ne 
söylemesini Allah diledi ise onu söyledi. Sonra sahâbilerine kabir azâbından sığınmala- 
rını fermân buyurdu, demiştir (Buhâri; el-küsüf, bâbu't-taavvuz min azâb'il-kabr fil- 
küsüf). 
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(3) KUSÜF NAMAZINDA İKEN PEYGAMBER'E ARZOLUNAN 
CENNET VE CEHENNEM HALLERİ BABI 


9 — (904) ......... : Cábir ibn Abdillah (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) zamanında çok sıcak bir günde güneş tutuldu. Ra- 
sülullah sahâbilerine namaz kıldırdı. Şöyle ki: Kıyâmı, cemâat (yorgun- 
luktan) düşmeye başlayıncaya kadar uzattı. Sonra ruküa vardı ve ruküu 
da uzattı. Sonra kavmeye kalktı, onu da uzattı. Sonra (tekrar) ruküa 
varıb bu ruküu da uzattı. Sonra (tekrar) yükseldi, bunu da uzattı. Sonra 
iki secde yaptı. Sonra (ikinci rek'ata) kalkıb, takriben ilk rek'atdaki ka- 
dar uzatarak bunda da öyle yaptı. Namaz (böylece) dört rukü ile dört 
secdeli olarak kılınmış oldu. Sonra şöyle buyurdu : «Şüphesiz ki (cennet, 
cehennem, kabir, mahşer v.s. gibi) içine sokulacağınız (yani uğrıyacağı- 
nız) her şey bana arz olundu. Bana cennet arzolundu. O kadar (yakın- 
dan) ki eğer (üzüm) salkımına elimi uzataydım, alırdım». Yahut da şöy- 
le buyurdu : “Bir salkımına elimi uzattım da onu yakalamaya elim ye- 
tişmedi. Kezálik cehennem de bana arz olundu da" orada İsrâil oğulların- 
dan bir kadının kedisi yüzünden azab edilmekte olduğunu gördüm. Ha- 
yatta iken o kediyi bağlamış, sonra da ne beslemiş, ne de arzın haşerâ- 
tından yemesine meydan vermişti. Ebü Sumâme, Amru'bnu Mâlik'in de 
cehennemde bağırsaklarını sürüklediğini gördüm 4. Onlar: Güneş ile ay 
muhakkak büyük bir kimsenin ölümünden dolayı tutulur, derlerdi. Bil- 
miş olunuz ki, güneş ve ay Allah'ın sizlere dâima göstermekte olduğu 
âyetlerinden iki âyettir. Bunlar tutulub karardıkları zaman hemen na- 
maza durub açılıncaya kadar namaz kılınız». 

( MT : Buradaki rávi de Higám'dan bu isnad ile o hadisin 
benzerini rivâyet etti. Ancak burada : «Cehennemde Himyer'li uzun boylu 
siyâh bir kadın gördüm» dedi de; «İsrâil Oğullarından» demedi. 


4. Bu hadisde bahsedilen Ebü Sumâme, Amru'bnu Mâlik, İsmail Aleyhisselamın dini üzere 
olan Arab kavmini putperestliğe sevkedib, ilâhi şeriata muhalif bid”atlar icad eden 
Amru'bnu Luhay ibn Kam'a'dır ki Huzâi'lerin ceddidir. 

Bundan sünnet ve cemáat ehlinin itikadı vechile Cennet ve cehennemin hâle hâ- 
zırda mahlük ve mevcüd olub Allah'ın sevgili kullarına ıyânen açılabileceği hükmü 
çıkarılır. Hıcâb ehline göre keyfiyetini ne ta'rife, ne ta'rif olunsa idrâke yol vardır. 
Men lem yezuk lem yedri (yani tatmayan bilmez). 

Biz de merhüm Ahmed Naim'in dediği gibi kısaca bu asha کے‎ "Peygamber'in 
bir mu'cizesi olduğuna inanarak iymânı takviye ile yetiniyoruz. 
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J ......... : Caübir (R) şöyle dedi :‏ ( — 10 


Rasülullah (S) zamanında Rasülullah'ın oğlu İbrahim'in öldüğü gün 
güneş tutuldu. Halk : Güneş ancak İbrahim'in ölümünden dolayı tutuldu, 
dediler. Bunun üzerine Peygamber kalktı ve insanlara dört secde ile altı 
rukülu (iki rek'at) namaz kıldırdı. Şöyle başladı: Evvela tekbir aldı. 
Sonra kırâat yaptı ve kırâatı uzattı. Sonra takriben kıyâmı kadar uzun 
bir rukü yaptı. Sonra ruküdan başını kaldırıb ilk rek'atinden az süren 
bir kırâat daha yaptı. Sonra takriben ayakta durduğu kadar uzunlukta 
bir rukü' daha yaptı. Sonra rukü'dan başını kaldırıb ikinci kırâatından 
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az süren bir kiràat daha yaptı. Sonra takriben ayakta durduğu kadar 
uzunlukta bir rukü' daha yaptı. Sonra başını rukü'dan kaldırıb sür'atlice 
secdeye kapandı ve iki secde yaptı. 


Sonra tekrar kıyâma kalktı ve (kırâatları ta'kiben) üç rukü' daha 
yaptı ki bu üç rukü'dan her biri yapıldıkca sırasıyle önce yapılan mu- 
hakkak onu ta'kib eden bir sonraki rukü'dan daha uzun oluyordu. Ru- 
küunun uzunluğu da takriben sucüduna yakındı. Sonra Rasülullah geriye 
doğru çekildi, arkasındaki safflar da gerilediler hatta bizim safa kadar 
geldiler. (Râvilerden Ebü Bekr: Hatta gerileye gerileye kadınların ya- 
nına kadar vardık, dedi). Sonra Rasülullah tekrar ileriye gitti. Cemâat 
da onunla beraber ilerledi. Nihayet Peygamber ilk durduğu yerde dur- 
du. Böylece namazı bitirib. namazdan çıkarken, güneş de tutulmadan ön- 
ceki hâline dönmüş ve tamamıyla açılmıştı. Bunu ta'kiben Rasülullah 
şu hitabede bulundu: 


«Ey insanlar! Güneş ve ay ancak Allah'ın âyetlerinden iki âyettir. 
Bunlar insanlardan — Ebü Bekr: Beşerden, demiştir — hiçbir kimsenin 
ölümünden dolayı tutulmazlar. Bu neviden bir şey gördüğünüzde açılın- 
caya kadar namaz kılınız. Size va'd olunan şeylerden hiçbiri yokdur ki 
şu namazımın içinde görmüş olmıyayım. Sizi te'min ederim ki cehennem 
(bana doğru) getirildi. Bu da yalını bana dokunur korkusuyle geri geri 
geldiğimi gördüğünüz esnada oldu. O kadar (yakınıma geldi) ki orada 
çomaklı herifin ateş içinde bağırsaklarını sürüdüğünü gördüm. O çomaklı 
ki hacıların mallarını çomağı ile çalardı. (Bir malı çaldığının) farkına 
varıldı mı, çomağıma takıldı der, varılmadı mı, alıb götürürdü. O kadar 
ki kedinin sâhibesi olan kadını da orada gördüm. O kadın, kendisini aç- 
lıktan ölünceye kadar bağlayıb, ne beslemiş ne de yeryüzünün haşere- 
lerinden nafakalansın diye serbest bırakmıştı. Sonra (bana doğru) cen- 
net getirildi. Bu da makamımda duruncaya kadar ilerlediğimi gördüğü- 
nüz sırada oldu. Vallâhi siz göresiniz diye cennetin yemişlerinden bazıla- 
rını almak arzusu ile elimi uzattım ise de sonradan haydi yapmıyayım 
dedim. Size va'd olunan her bir şeyi ben işte bu namazımın içinde mu- 
hakkak sürette görmüş bulunuyorum» 5. 


5. Bu hadislerde râvilerin ittifak ettikleri sâbit bir cihet vardır ki Beşir ve Nezir olan 
Peygamber Hz. Muhammed'in, mu'mini, âsi mu'mini ve kâfiri âhirette bekleyen, çeşit 
çeşit nimetler veya yürekler sızlatan elemlerin hepsini namazın bir cüz'ünü edâ ede- 
cek kısa bir zaman içinde müşâhade etmiş olmalarıdır. Hatta yalnız âhirette deyil, dün- 
yada da ümmetinin başına gelecek şeyleri de bu esnada muttali” oldukları şu hadisle 


de sâbittir: ۰ » وآخرتکہ‎ fUxj رات منذ قت صلی ماخ لاقوں‎ ul 


= İnan 00 demin namaza durduğum müddetce sizin dünyanızda ve ahifetinizde ka- 
vuşacağınız her şeyi gördüm: (İbnu Huzeyme'nin Sahihinde Semuretu'bnu Cundub'dan). 


800 5۸11111-1 MUSLİM 


2 °... ZA. 


tll e AL > نا هشام‎ s: جد‎ , FUP ex X مش یا د‎ (4:0) — VN 


.... 


٥ ^ ا روه و‎ > z sə 
هد سول اله $35 55 :555 لت فا شاك‎ 


rz 


—” alla s : ات‎ 
m... Je 2 ATLAR AŞİ لتاس نون ؛ شارت‎ 


ez‏ ۰ سو :71“ əə Lə‏ و Sem‏ —— ۶ ۶ و š‏ <“ .17 س و 

> لای الغثی .° خدت ور به من موی ə ٢ d oA LL. "ce‏ وت د 

الما . قالت : فانصرف رس ول اللہ iz‏ 355 حلت - .ُو ağ‏ 88 الناس . مد الله 

..... PO E: $ ə ... ^ موی‎ zÉ - b” ۳ P 

«n 2 ف مقای هذا‎ oS الا‎ bo Vd ال « آما بمد .ما من شیء‎ ə ale 6333 
P “2 Z “7. Ee- af PR 

s). doll ez a قرب و‎ PNE وه قد آوحی ! 1 م‎ jus 

2 E CT NEM 


EFA) dl امن‎ Ul c 1 دا‎ Dun bala. d na ۰ 


£. ہر Hae‏ ررر r‏ سه ورس و مگ 
( لا أذْری ائ ذلك (deli‏ فيقول 5 FT‏ » الله ( bu‏ بالبینات وّالهدی . C‏ 
SAT‏ برار . فالآ : تم . g CS‏ إنك وین به GE ٦ Eu‏ 


أو 3 ماب Y)‏ آذری ی es‏ آسماه) 355 : )> PT‏ 21 1 000 


11 — (905) ......... : Esma (Bintu Ebi Bekr R) şöyle dedi: 


. Rasülullah (S) zamanında güneş tutuldu. Âişe namaz kılarken yanı- 
na girdim. Halka ne oluyor ki hep namaz kılıyorlar? dedim. (Güneş tu- 
tulduğunu anlatmak için) gök yüzüne doğru kaşı ile işâret etti. Bu bir 
âyet (yani azâb veya kıyâmet alâmeti) mi? diye sordum. Başı ile «evet» 
diye işâret etti 8, (Bunun üzerine ben de namaza durdum). Rasülullah 


6. «İlâhi nimetleri ve rabbâni kudretin eserlerini hiçbir an hâtırdan çıkarmamak için bu 
kadar büyük âyet yani alâmet olan feleki haller ve vaziyetlerin biteviye tekerrür ve 
teceddüd edenlerinin her birine yakın olmak üzere İslâm Dini birer namaz teşri' etmiş- 
tir. Vakıtların ve zamanların hiç biri ibâdetten hâli bırakılmamıştır : Gündüzün ortasını 
muteakib öğlen namazı, hergünkü aydınlığın başlangıcı ile sonunda sabah ve akşam, 
koyu karanlığın girmesini muteakib yatsı, öğlen ile akşam arasında takriben gündüz 
kavsinin dörtde biri kaldığında ikindi namazlarını edâ etmeyi farz eyledi. KezA gündüz 
kavsinin dördde biri geçtikten sonra duhâ namazı, tulüu muteakib güneşin sarılığı git- 
tikten sonra işrak namazı, gecenin ortalarında teheccüd namaz da farz olmıyarak teşri' 
edilmiştir. Ramazan'larda yalnız veya cemâatle kılınmakta olan terâvih namazı da gece 
namazının benzeridir. Kezâlik senenin bayram dediğimiz iki muayyen gününde işrak 
namazı vaktında yine cemâatle bayram namazını edâ İslâm şerâii cümlesindendir. Bunlar 
gibi her ufukta muayyen vakıtlarda görülmiyen husüf ve kusüf da büyük ilâhi âyet- 
lerden olub bunların meydana gelme zamanlarına da İslâm Dinince bir namaz tahsis 
olunmuş olmasında garib görülecek bir cihet yokdur. Bilhassa kıyâmet ahvâlini beyan 


sırasında: « القمر‎ , AT و جم‎ (: Güneşle ay bir araya getirildiği zaman)» (el- 


Kıyâme: 9) gibi âyetlerden anlaşılacağı üzere kıyâmet alâmetlerinden olarak bu ka- 
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kıraatı pek ziyade uzattı. Nihayet üzerime baygınlık geldi. Yanıma bir 
kırba su almıştım. Ondan başıma ve yüzüme su dökmeye başladım. Son- 
ra güneş açılmış olduğu halde Rasülullah namazdan çıktı. Bunun akabin- 
de Rasülullah halka hitab etti. Evvela Allâh'a hamd ve senâ ettikden 
sonra şöyle buyurdu: 


^ 


«Ammâ ba'du. Cennet ve cehenneme kadar (evvelce) bana gösteril- 
memiş hiçbir şey kalmadı ki bu makamımda görmüş olmayayım. Bana 
vahiy olundu ki siz kabirlerde Mesih Deccâl (yüzünden çekilecek) imti- 
hanlara benzer, yahut ona yakın (râvi: Esmâ, bunun hangisini söyledi- 
ğini bilmiyorum, dedi), bir imtihan geçireceksiniz. (Kabre girmiş olan) 
herhangi birinize gelinecek de ona: Bu adam hakkındaki ilmin nedir? 
diye sorulacak. Mu'min yahut yakin sâhibi (aradaki râvi: Esmâ, bunun 
hangisini söyledi, bilmiyorum, dedi) olan kimse: O zat, Muhammed'dir. 
O, Allah'ın Rasüludur. Bize beyyinelerle hidâyet getirdi. Biz de da've- 
tine icâbet ve itâat ettik, diyecek. (Bu söz) üç kere (tekrar olunacak). 
' Ondan sonra o kimseye: Sen uyu! O zâta inanır olduğunda şüphemiz 
kalmamıştır. Binaenaleyh yat da rahatına bak, denilecek 1. Yok eğer mu- 
nâfık ise yahut kalbinde şek varsa (râvi : Esmâ, hangisini söyledi bilmi- 
yorum, . o suâle karşı: Ben ne bileyim? İnsanlardan işittim, birşey- 
ler söylüyorlardı, ben de söyledim, cevabını verecek». 


bilden bazı feleki görünüşlerin de meydana geleceği Doğru Haberci tarafından haber ve- 
rilmesine mukabil : 


قل اعا علمها عند ری (ZV‏ لوقتہا الا هو قلت السموات والارض لايأنيكم الا بفتة 
De ki: Onun ilmi ancak Rabbımın nezdindedir. Onun vaktını kendisinden başkası‏ : 
açıklayamaz. Göklere de yere de ağır basmıştır. O size ancak ansızın gelir» (el-A'râf; 187).‏ ` 
âyetindeki sarahata binaen apansızın kopacak olan kıyametin de vaktı ta' yin üzere bi-‏ 
linmediği için husüf ve kusüf hâdiselerini taabbud, tadarru” ve niyàz vesilesi addede-‏ 
rek namaza koyulmak imân ehline göre pek tabiidir.‏ 

Husüf ve kusüf zamanları dakikası dakikasına hatta sâniyesi sâniyesine erbâbı 
tarafından evvelce hisâb edilerek haber verilebilir. Pek ziyade tekerrür eden tabii hâ- 
diselerden ‘oldukları için vukü'larından korkuya ne mahal var? demek de olmaz. Çünkü 
bu kâinat nizâmının çözülmesi demek olan kıyâmetin kopması vaktının evvelden hisâb 
ve ta'yin edilmiş bu gibi hâdiselerle birlikte vukü' bulmıyacağına hiçbir akli delil yok- 
dur...» (Naim Bey, Tecrid Ter. I, 73-74). 


فشت الله الذن آمنوا Jt‏ الثابت blig‏ لدا 2510 ویضل الله الظالمین ٦. da doə,‏ 


Allah, iymán edenlere dünya hayatında da âhiretde de o sâbit söz indinde sebát ihsan 
eder. Allah zâlimleri şaşırtır. Allah ne dilerse yapar» (İbrâhim: 27). 
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E ؛‎ 7 : Buradaki ráviler Esmâ'nın: Âişe'nin yanına 
geldim. Bir de baktım ki insanlar hep namaza durmuşlar. Âişe de namaz 
kılıyor. Bu insanlara ne oluyor? dedim, tarzında hadisinin tamâmını, İbnu 
Numeyr'in Hişâm'dan olan bundan önceki hadisi gibi anlattılar. 
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13 — ( ) ........ : Burada Zuhri, Urve'den rivayet edib, Urve'nin : 
«Kesefeti's-semsu» dene ve lakin «Hasefeti's-semsu» şeklinde söyle de- 
diğini haber vermiştir 8. 


سے ےت 
dəə SET‏ | ا Eaa‏ 


ye : aL c Aio امه‎ e IE AZ c دد ای منصور‎ 


XƏ Lİ | f£ Kaa Ael t 


رع sl — ioc ds SEL‏ درعا 391 46 .5( 
. اما طویلا نان سام یل بل آن ای لو رکم ماحڈٹ آنه رک » ین لول 
القیام . ' 

14 — (906) ........ : Bize İbn Cureyc tahdis etti. Bana Mansür ibn 


Abdirrahman, annesi Safiye Bintu Seybe'den, o da Esmá Bintu Ebî 
Bekr'den, tahdis etti ki Esmá şöyle demiştir: Peygamber (S) birgün 
(Safiyye : Esma güneşin tutulduğu günü. kasdediyor dedi) heyecanla fır- 
ladı ve (sehven) bir kadın dır'ı (gömleği) alıb çıktı. Nihayet ridâsı ken- 
disine ulaştırıldı. Akabinde halka namaz kıldırmak için uzun bir kıyâma 
durdu. Peygamber'in rukü' yapmış olduğunu bilmiyen bir insan gelseydi 
kıyâmın uzunluğundan dolayı x. in rukü” ettiğini söyleyemezdi. 


8. Bu Urve'nin kavlidir. Urve bunda yalnız kalmıştır. Meşhûr olan bu bâbın evvelinde ` 
takdim ettiğimiz gibi bunların müteradif oldukları görüşüdür (Nevevi). 
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Bize İbn Cureyc, bu isnadla ayni hadisin benze-‏ : وی e‏ ^( یو( 

rini tahdis etti ve: Öyle uzun bir kıyâm ki ayakta duruyor (duruyor) 

sonra ruküa varıyordu, dedi. Bir de şu ziyâde vardı: (Esmâ der ki:) Ar- 

tık benden daha yaşlı olan kadına ve benden fazla hasta olan bir diğerine 
bakmaya başladım. 
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16 — ( ) ... 26: Bize Mansûr, annesinden, o da Esmâ Bintu Ebi 
Bekr”den tahdis etti. Esma şöyle dedi : Peygamber (S) zamanında güneş 
tutuldu. Bunun üzerine Peygamber sur'atle hareket edib (yanlışlıkla) bir 
dırı (kadın gömleğini) alıb çıktı. Nihayet bundan sonra arkasından ridási 
kendisine ulaştırıldı. Esm3 der ki: Muteakiben ihtiyacımı yerine getir- 
dikten sonra ben de gelib mescide girdim. Rasülullahı namaza durmuş 
buldum. Ben de onun maiyyetinde namaza durdum. Kıyâmı o kadar uzat- 
tı ki kendi kendime oturuvermek ihtiyacını hissettim. Sonra zaif bir ka- 
dına bakıb bu benden daha zaifdir diyerek ayakta durmağa devam edi- 
yordum. Nihayet Rasülullah ruküa vardı, fakat ruküu da “uzattı. Sonra 
başını kaldırıb tekrar kıyâmı uzattı. O kadar ki eğer (önceki ruküunu 
bilmiyen) biri gelseydi Rasülullahın rukü” etmediği hayâline kapılırdı. 
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17 — (907) ......... : İbn Abbás (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) zamanında güneş tutuldu. Bunun üzerine Rasülullah 
halk da kendisi ile beraber olduğu halde namaza durdu. Takriben Bakara 
Süresini okuyacak kadar uzunlukta bir kıyâm yaptı. Sonra ruküa varıb 
yine uzun bir rukü' yaptı. Sonra (rukü'dan) kalktı ve birinci kıyâmın 
dünunda olan uzunca bir kıyâm daha yaptı. Sonra ruküa varıb birinci 
ruküun dünunda olan uzunca bir rüku daha yaptı. Sonra secde etti. Son- 
ra ilk kıyâmdan az süren uzun bir kıyâm yaptı. Sonra rukü'a varıb ilk 
rukü'dan az süren uzun bir rukü yaptı. Sonra secdeye vardı. Sonra güneş 
açılmış vaziyette iken namazdan çıkıb şöyle buyurdu ; | 

. «Süphesiz güneş ile ay Allâh'ın âyetlerinden iki âyettir. Bunlar hiç- 
bir kimsenin ne ölümü ne de hayatı için tutulmazlar. Bunu (yani bunlar- 
dan birinin tutulduğunu) gördüğünüzde hemen Allâh'ı zikrediniz!» Sa- 
hâbiler : Yâ Rasülallah! Namaz içinde durduğun şu yerinden (göreme- 
diğimiz) bir şeye elinle uzandığını gördük. Sonra seni vaz geçmiş gör- 
dük, dediler. Rasülullah cevaben : «Evet) ben cenneti gördüm ve bir sal- 
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kımına elimle uzandım. Eğer o salkımı ben ele geçirebilseydim dünya 
bâki kaldıkca ondan yerdiniz (de tükenmezdi). Ateşi de gördüm. (Lâkin) 
ömrümde bu gün gördüğüm kadar çirkin, berbat hiçbir manzara görme- 
miştim. Cehennemin ekser ahalisini de kadınlar olarak gördümə bu- 
yurdu. 

— Yâ Rasülallah! Ne sebeble (r buna mustahık 000 
diye sordular. Cevâben : 

— Küfürleri sebebiyle, buyurdu. 

—Alâh'a iymân mı etmiyorlar? denildi. 

— Kocalarına karşı (ni'meti) nankörlük ederler. İyiliğe karşı küf- 
rân ederler. İçlerinden birine dünya dünya oldukca iyilik etsen de sonra 
senden (memnun olmıyacağı) bir şey görse (hemen) : Senden hiçbir ha- 
yır görmedim ki, der> buyurdu. 

tb nə : Bize (İmâm) Mâlik, Zeydu'bnu Eslem'den bu isnad 
içinde geçen hadisin benzerini haber verdi. Ancak o: Sonra, 7 na- 
maz içinde) írkilib geri geri geldiğini gördük, demiştir. 


)6( باب f;‏ می قال اغ رکم تماںہ رکمات فی اربع سوران 
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ETE 3 وعن علي ثل‎ . c 
(4) RASÜLULLAH DÖRT SECDEDE SEKİZ RUKÜ” YAPTI 
DİYENLERİN ZİKRİ BÂBI ` 


18 — (908) TOP : İbn Abbâs (R): Rasülullah (S) güneş tutuldu- 
ğu sırada dört secdede sekiz rukü'lu (iki rek'at) namaz kıldırdı, dedi. 
Aliyyu'bnu Ebi Tâlib de bunun benzerini haber vermiştir. i 
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19 — (909) ......... : Habib, Tâvüs'dan, o da Íbn Abbás'dan, o da 

Peygamber'den şöyle tahdis etti: Peygamber (S) güneş tutulması ola- 

yında namaz kıldı. Şöyle ki: Kırâat yaptıkdan sonra ruküa vardı. 9 
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tekrar ٤ ve arkasindan rukü', sonra tekrar kiráat ve arkasindan ru- 
kû’, sonra tekrar kiráat ve arkasindan rukü' yapti ve sonra secdeye ka- 
pandi. İbn Abbâs“ İkinci: ن کرد‎ da bunun gibidir, dedi 5. 
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(5) KUSÜF NAMAZINDA «es-salâtu 'cámiatun» 
DİYE NİDA EDİLMESİ BABI 


20 — (910) ......... : Abdullahi'bnu Amri”bni1-As (R) şöyle demiş- 
tir : Rasülullah (S). anda güneş tutulduğu vakit «es-selâte câmiaten 
{= Cemâatle Tameza hazır olun)» sözü ile nidâ olundu !?, Rasülullah bir 


- 


9. Kusüf و از‎ kac rek'at olduğunda ihtilaf edilmiştir : 

a. Üç imâm ile Leys ibn Sa'd ve İshâk ibn Râhüyeye göre her birinde ikişer 
kıyâm, ikişer kırâat, ikişer rukü' ve ikişer sucüd bulunan iki rek'atdır ki mecmüu iki. 
rek'at içinde dört rukü” ile dört sucüd eder, 

b. Habib ibn Ebi Salt ile Abdulmelik ibn Cureyc"e göre, beherinde dörder rukü” 
ile ikişer sucüd bulunan iki rek'atdir ki cem'an iki rek'at içinde sekiz rukü' ile dört 
sucüd olmuş olur. Ali ve İbn Abbasdan da böyle rivöyet edilmiştir. 

c. Katâde ve Atâ ibn Ebi Rebah ile ibn Munzir'e göre beherinde üçer rukü' ile 
ikişer secde bulunan iki rek"atdır ki cem"an altı rukü ile dört secde eder. 

d. Said ibn Cubeyr ile Muhammed ibn Cerir et-Taberi ve Şafiiyye fakihlerin- 
den -bazılarına göre vakıtsız olarak ve güneş açılıncaya kadar kılınır. Binaenaleyh ku- 
süf devam ederse rukü”lar tekerrür eder. Açılma çabuk olursa rukü'lar azalır. Ancak 
bu, kusüfun “müddetini evvelden bilmeğe “bağlıdır. 

e. Ebü Hanife ile imámeyne ve İbrahim Nehai ile Sufyân Sevri'ye göre diğer 
tatavvu' namazları gibi beherinde birer rukü' ile ikişer secde olan iki rek'attir. 

10. Bu kısım: es-sâlatu cümiatun, ini's-salâtu câmia, bi's-saláti cümia şekillerinde de rivâ- 
yet ediliyor. Bu söz «cematle namaza hâzır olun» ma'nâsında kullanılmıştır. Bu nidâ, 
ezân ve ikamet meşru: olmıyan bayram namazları, gayr-i mektübe namazlar, kusüf ve 
benzeri namazlarda ezân veya ikamet yerine kaim olmuş oluyor. 

İ'râbına gelince: 
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rek'atda iki kere rukü” yaptı. Sonra (oturdu, sonra ka'dede iken) güneş 
açıldı. (Ravi Ebü Seleme yahut Abdullah ibn Amr dedi ki:) Âişe: Daha 
evvel ömrümde bu kadar uzun süren hiçbir rukü'da ve hiçbir sucüdda 
bulunmamıştım, diye söyledi. 


- ۰ e-e- > ” وان و‎ ° £ "e ° e bu 
ونان‎ e c ن ی 7 هشيم عن : عن اساعیل‎ eA es )۹۱۱( - Y 
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Her رایعم ینم شد‎ 55b. PS yC. "ET Pe AE 


الله ی کشک 


21 — (911) ٠٠ : Ebü Mes'üd Ensâri şöyle dedi: 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Süphesiz güneg ile ay Allah'in àyetle- 
rinden iki âyettir. Allah, bunlar (in tutulmasiy) la kullarını korkutur. 
Güneş ile ay insanlardan hiçbir kimsenin ölümünden dolayı tutulmazlar. 
Bu korkutucu âyetlerden bir şey gördüğünüzde başınıza gelen bu hâl açı- 
lıncaya kadar (hemen) namaza durub Allâh'a duâ ediniz». 


Q معتمر عن‎ Ge خیب .لا‎ gə 36. ار‎ Res AC ومشا‎ )...( YN 
UI $ 33,59 منود ؛‎ alie LƏ 


و oi ne‏ من ابات الله HZ‏ 

22— ( ) ......... : Ebü Mes'üd (R) dan: 

Rasülullah (S) şöyle buyurdu : «Şüphesiz ki güneş ile ay ihsanlardan 
kimsenin ölümü için tutulacak değillerdir. Lâkin bunlar Allah'ın öyetle- 
rinden iki ayettir. Binaenaleyh bu olayı gördüğünüzde (hemen) kalkıb 
namaz kılınız». l 


a AE Suec es. gli X Aes ( .(-۳ 
کلم‎ 5. GE a tes ع‎ $554 zal اق 243 نام‎ 
. لش یوم مات بر راهم‎ _— i iğ $55 فی خدبت سُفيانَ‎ ٠ لذا الاستاد‎ » qe من‎ 


هد انتک ات از elo‏ 


a. Her iki lafizda 8 haker olmak üzere refi’ sahîh olur. Yani namaz in- 
“sanları mescidi ۰ câmide toplar. 

b. Cámiaten sözü höl olmak üzere mensübdur. 

c. es-Saláte sözü de keza iğrA olmak üzere mansübdur. Bu takdirde de enamaza 
hazır olun» denmiş oluyor (Nevevi). a 
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O 76 : Buradaki üç tarik râvilerinin hepsi de İsmail-‏ سو ہر 
den bu isnad ile rivâyet ettiler. Bunlardan Sufyan ile Veki'in hadisinde :‏ 
İbrahim'in öldüğü gün güneş tutuldu: Bunun üzerine insanlar: Güneş‏ 
İbrâhim'in ölümünden dolayı tutuldu dediler, vardır.‏ 


ري و 


. 6 واستذفاره‎ 455 BE dl lys شک اف‎ LE رام‎ 7 BH 2 me ۳ : الله هرس مخوف‎ 
case + cy 7 Js. — oxlar وف رواد‎ 


32.0 22-3 2° کے 


D حل‎ 3 SAL ری دا 9 اد وحمد‎ M, 


Z aw- ۴ 


و عا. 
Zn 4857 s‏ تی .فلخت ان من ای IE‏ 


m Su قیام و رکوع وَسُبُود.‎ d ۳ wp NUS EH Ud 
— SJ Y5 cello y J Lal ek ال و ان مده ال‎ 


24 — (912) :......... : Ebü Müsà. (R) sóyle dedi: 

Peygamber (S) in amanda güneş tutuldu. Bunun üzerine Peygam- 
ber, bu hâdise kıyâmet (alâmeti) olur korkusuyla belinliye belinliye 1 
yerinden kalkıb mescide geldi. Ömründe o zamana kadar başka hiçbir 
namazda görmediğim uzun kıyâm (lar) rukü' (lar) ve sucüd (lar) la na- 
maz kıldırdı. Ve sonra şöyle buyurdu: 

«Allah Teâlâ'nın irsâl ettiği bu âyetler hiçbir kimsenin ne ölmesin- 
den ne de hayatından dolayı meydana gelmezler. Lâkin Allah Teâlâ bu 
âyetlerle kullarını korkutmak üzere bunları gönderir bu kabilden (kor- 
kulu) bir sey: gördüğünüzde hemen Allâh'ın zikrine, Allâh'dan niyâza ve 
Allâh'a karşı (koyulub) ilticâ ediniz». 
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a 2. vaz‏ سور TV‏ ور £ 5355 
uv : Abdurrahmâni'bnu Semure (R) şöyle dedi:‏ )018( -— 22 


11. «Feznas, Kamus mütercimi Âsım Mollanın ta'rifine göre -belinleme ve ugunma» dir ki 
ansızın zuhür eden korkunç bir hadise üzerine insana arız olan ürkeklik ve korku 
demektir. Kadınlar «uykuda ürktü ve uçukladı» derler ki Âsım'ın «ucunma* sı da on- 
dan başka değildir. Nitekim buna «uçkunma» da derler. 
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Ben, Rasülullah (S) ın hayatında oklarımla atış yaptığım bir sırada 
ansızın güneş tutuldu. Hemen oklarımı bırakıverdim. Ve kendi kendime : 
Bu gün güneş tutulması olayında Rasülullah'dan ne gibi bir iş meydana 
geleceğine dikkat edib gözliyeceğim, dedim. Peygamber'in yanına vardı- 
ğımda o ellerini kaldırmış olarak duâ ediyor, tekbir getiriyor, hamd edi- 
yor ve tehlil okuyordu. Nihayet güneş açıldı. Kendisi iki süre okudu ve 
iki rek'at namaz kıldırdı. 


۹ ووا او m. Te P‏ نید لا من Ee‏ 
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26 — ( ) ......... E Abdurrahmâni'bnu Semure (R) den: 


Kendisi Rasülullah (S) in sahábilerinden idi. O sóyle dedi: Ben, Ra- 
sülullah'ın hayatında Medine'de kendi oklarımla atış yapmakta idim. 
Birden güneş tutuldu. Okları bırakıb kendi kendime : Vallâhi ben güne- 
şin tutulmasında Rasülullah'ın ne yapacağına bakacağım, dedim. Akabiri- 
de Peygamber'e geldim. O, namaz içinde kıyâma durmuş, ellerini kaldır- 
mış halde idi. Tesbih etmeye, hamd etmeye, tehlil etmeye, tekbir getir- 
meye ve duâ etmeye başladı. Buna güneş açılıncaya kadar devam etti. 
Güneş açılınca iki süre okuyub iki rek'at namaz 

mo. we بپ‎ Tse» As İz 
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QU 701 : Buradaki râvîler de yine Abdurrahmân ibn Se- 
mure'nin: Ben Rasülullah (S) zamanında oklarımla atış yaptığım sırada 
ansızın güneş tutuldu... dediğini rivâyet edib sonra bundan önceki iki 
râvinin hadisi tarzında tahdis ettiler. 
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28 — (914) ........ : Abdullah, ibn Umer, Rasülullah (S) dan şöyle 


haber veriyordu : Rasullah. «Şüphesiz ki güneş ile ay hiçbir kimsenin 
ne ölümünden, ne de hayatından dolayı tutulmazlar. Lâkin bunlar; Al- 
lâh'ın áyetlerinden. iki âyettir. ` Tutulduklarını görünce hemen namaza 
durun» buyurdu. 
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29 — (915) 7 : Mugiretu'bnu Şu” be (R) şöyle diyordu: 


Rasülullah (S) ın zamanında (Peygamber'in “oğlu) İbrâhim vefat el: 
tiği gün güneş tutuldu. (Halk, güneş İbrâhim'in ölümünden dolayı tutul- 
du, dediler). Bunun üzerine Rasülullah (S): «Güneş ile ay, Allah'ın âyet- 
lerinden iki âyettir. Bunlar hiçbir kimsenin ne ölümü ve ne de hayatı 
için tutulmazlar. Bunların tutulduklarını gördüğünüzde hemen Allâh'a 
duâ ediniz ve bu hal açılıncaya kadar namaz kılınız» buyurdu. 
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RAHMAN VE RAHİM OLAN ALLAH”IN İSMİYLE‏ 


11 — KİTABU”L-CENAİZ 


(Cenázelerle ilgili hadisler kitabı) , 
(1) ÖLECEKLERE “LA İLAHE İLLALLAH” 
| TELKİN EDİLMESİ BABI | 


1— (916) ......... : Ebü Said Hudri şöyle diyordu : 

Rasülullah (S): «Ölmesi yakınlaşmış olan kimselerinize LÂ İLÂHE 
İLLALLAH (tevhidin)i telkin ediniz (hatirlatinz)» buyurdu. 

( 3)7 شی‎ : Burada Abdulaziz, Deráverdi ve Suleymánu'bnu Bi- 
lál'den gelen her iki tarik râvileri de bu isnadla (ayni hadisi) rivâyet 
etmişlerdir. 
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£ سم چم سے سے یت - e r TE A‏ 
kayik‏ م وحد نی مرو الناند . قالوا جیما : 


ا تا A‏ سم z zi Ve e- P m cc “° zə‏ 
TEES G‏ ن (ƏL‏ یار من اهر رف Tİ‏ قال ر مان په Ex‏ 
د لوا موا کر لاله إلا . 


2 — (917) .......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi : 
Rasülullah (S): «Ölmesi yakınlaşan kimselerinize LÂ İLÂHE İL- 
LALLÂH (kelâmın) د‎ telkin ediniz» buyurdu !. 


(Y) >‏ باب ما قال عبر za)‏ 


e A Ae "P T m‏ ۵ م 
۳ — )414( مش 10 Ux zəli‏ ات اعبل ن جعفر 2 LAAIE.‏ 
و a e 5 ie oo‏ مس 


` 


dlə əl ول‎ ad dua اق نا‎ ape 
١ s š yə 
2055 m... 2: Ada. 57b “19436 
ال‎ e esr iyiyi au قلت : ی‎ AI قا : فما مات أبو‎ 
۱ ۱ dU DEG REN T s- 
ELE الد‎ Í ds dle. E ord 


Sb ب يل‎ döl ə dud x lg cec gii 3$ سول الله‎ ?dl رسل‎ | 


zx X en öl اه‎ yb. ix T. ol الله‎ pac فل وا ابنٹھا‎ 
(2) MUSİBET SIRASINDA SÖYLENECEK. SÖZ BABI 


3 — (918) ......... : Ummu: Seleme (R) dedi ki: 
Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu : «Kendisine bir musi- 
bet dokunan herhangi bir musliman Allàh'n kendisine emir buyurduğu 
İnnâ lillâh ve innâ ileyhi râciün (: Biz, Allâhınız ve bizler ancak ona 


1 Bu ölülerinizi «lâ ilâhe illallâh» telkin ediniz emrindeki ölüleriniz ta'biri mecázdir. Çün- 
kü ölü, fânilerin hıtâbına muhatab olmak kabiliyetlerini kaybetmiştir. Burada ölüler 
ta'biri ile tercemede de işâret edildiği gibi ölümü yaklaşan kimseler kasdedilmistir. 
«Ölüm sekerát» dediğimiz o son demlerde zavallı basta ölümün en şiddetli sadmelerine, 
şeytanın türlü yanıltmalarına ma'rüz bulunduğundan ölü ta'bir edilmiş ve ona yapılacak 
Tevhid telkininin pek muhim olacağı bildirilmiştir. Şüphe yok bu telkin hastayı rahatsız 
edecek bir tarzda değil, sadece yanında bu Tevhid yavaş, yavaş 106۴ ve bu sü- 
retle ona hatırlatılıb öğretilmiş olacaktır. 
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dönücüleriz)» «(el-Bakara : 156) âyetini okur ve: «ALLÂHUMME! 
U'CURNİ Fİ MUSİBETİ VE AHLİF Lİ HAYRAN MİNHA = Yâ Allah! 
Musíbetimde bana ecir ihsan eyle ve benim için ondan daha hayırlısını 
bedel kil» derse Allah kendisine muhakkak ondan daha hayırlısını bedel 
kılacaktır» 2. 


Ummu Seleme-dedi ki: Ebü Seleme vefat ettiği zaman muslimanla- 
rn hangisi EBü Seleme'den daha hayırlıdır? O, Rasülullah'a (ailesi ve 
çocuklarıyle) hicret etmiş ilk ev sahibidir, dedim. Ben bunu söyledikden 
bir müddet sonra Allah Teâlâ Rasülullahı bana Ebü Seleme'ye bedel 
olarak ihsân etti. 


Yine dedi ki : Rasülullah beni kendisine istemesi için Hâtıbu'bnu Ebi 
Beltea'y1 bana yolladı. Cevaben : 


— Benim bir kızım var, hem de ben çok kıskancım, dedim. 


— Kızına gelince, onu, annesinden mustağni kılmasını Allâh'a duâ 
ederiz. Kıskançlığı gidermesi için de ben Allâh'a duâ ederim, buyurdu. 
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o ( FP a : Peygamber (S) in zevcesi Ummu Seleme der ki, 
Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu : 


«Kendisine bir musibet dokunan herhangi bir kul «İnnâ lillah ve innü 
ileyhi raciün : Biz herhalde Allahınız ve biz behemahal ona dónücüleriz» 


.3. Musibeti Rasülulláh'in şöyle ta'rif ettiği naklolunuyor: Mu”mine eziyet veren her şey 
musibettir (Beyzâvi). 

«İnnâ lillâh ve innâ ileyhi râciün» sözüne, İstircâ' cümlesi derler. Saidu'bnu Cu- 
beyr — Allah ikisinden de 1 olsun — der ki: Bu ummete verilen şu güzel haslet 
hiçbir ümmete nasib olmamıştır. Eger o, Yakûb Aleyhisselâma verilmiş olsaydı ğaib 
ettiği oğlu Yüsuf hakkında esef etmez (Yüsuf Süresi: 80. bu âyeti okurdu. 
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(el-Bakara : 156) âyetini sóyler?. Ve: Ey Allah'ım! Musibetimde bana 
ecir ihsân et ve musibetime mukabil daha hayırlısını bedel kıl derse, Al- 
lah musibet hususunda ona muhakkak ecir ihsân eder ve (zararına bedel 
olarak) kendisine ondan. daha hayırlısını verir». 


. Ummu Seleme dedi ki: Ebü Seleme vefat edince Rasülullahın bana 
emrettiği gibi söyledim (duâ ettim). Muteakiben 'Allah Teâlâ bana Ebü 
Seleme yerine Rasülullah'ı ihsân, buyurdu. 
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5 — ( ) ra : Buradaki raviler, Peygamber'in zevcesi Ummu 
Seleme'nin : Rasülullah (S) dan işittim, buyuruyordu ki.. dediğini bun- 
dan önceki Ebü Usâme hadisi gibi rivâyet ettiler. Burada şu- ziyade 
vardır : 


Ummu Seleme dedi ki: Ebü Seleme vefat edince Rasülullah'ın sa- 
hâbisi (arkadaşı) olan Ebü Seleme'den daha hayırlı kim vardır? dedim. 
Sonra Allah benim için bir azm halketti £ Ben de (azimle) o duâyı söy- 
ledim. ۱ . 

Ummu Seleme dedi ki: Muteakiben Rasülullah (S) ile evlendim. 


3. Bu kelâmın ma'nâsı şu âyetlerle bütünleşiyor: 
٠ یسبیل الہ اموات بل احیاء ولکن لانشمرون . ولنبلونگم بھی‎ J ol 3195 ولا‎ 
مصيبة‎ ələl واقس من الاموال واافس والثرات وشرالصارن . الذین اذا‎ gəli, من ا حوف‎ 
صلوات من رہم ورحة و اولٹك هم‌الهتدون‎ arle راجمون . اولاك‎ ƏL انا لله وانا‎ iyə 


: Allah yolunda öldürülmüş olanlar için «ölüler» demeyin! Bil'akis onlar diridirler fakat 
siz iyice anlıyamazsınız. Andolsun sizi biraz korku, açlık, mallardan, canlardan ve mah- 
sullerden yana eksiltme ile imtihan edeceğiz. Sabredenlere müjdele! Ki onlar, kendi- 
lerine bir belâ geldiği zaman: Biz Allahınız ve biz ancak Ona dönücüleriz, diyenlerdir. 
Onlar, Rabblarından mağfiretler ve rahmet hep onların üzerinedir ve onlar doğru yola 
erdirenlerin tâ kendileridir. (el-Bakara: 154-257). ۱ 


4 : وشاورهم ق‌الاس فاذا < وکل الله ان لاه بحب المتر ی‎ "ə 


: „dg hususunda onlarla muşâvere et. Bir kere de azm ettin mi artık- Allâh'a güvenib 
dayan. Çünkü Allâh kendisine güvenib dayananları sever» (Âlu İmran: 159). 
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(3) HASTA VE ÖLÜ YANINDA SÖYLENECEK SÖZ 1 


6 — (919) ......... : Ummu Seleme dedi ki, Rasülullah (S): «Hasta 
yanına yahut ölüm hâlinde bulunan kimse yanına gittiğinizde hayır (duâ) 
söyleyiniz. Çünkü melekler söyleyeceğiniz sözlere âmin derler» buyurdu. 


Ummu Seleme dedi ki: Ebü Seleme öldüğü zaman Peygamber'in ya- 
nına gelib : 


— Ya Rasulallahl Ebü Seleme öldü, dedimi Bana : 


— «ALLÂHUMMA'ĞFİR Li VE LEHU VE A'KIBNÍ MINHU 2 
HASENETEN — Ey Allâh'ım! Beni ve onu mağfiret et ve bana onun 
ardindan güzel bir bedel ihsan eyle, de» buyurdu. Ben óyle duà ettim de 
Allah Teâlâ bana benim için Ebü Seleme'den daha hayırlı olanını, yani 
Muhammed (S) i ihsan buyurdu. 
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“(4) RÜHU ÇIKTIĞINDA ÖLÜNÜN GÖZLERİNİ KAPATMAK VE 
ONUN İÇİN DUÂ ETMEK HAKKINDA BÂB 


7 — (920) ......... : Ummu Seleme (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) Ebü Seleme'nin (ölümünü müteakib) yanına girdi. 
Onun gözü açık halde idi. Gözünü kapattıktan sonra : 

— Muhakkak ki rüh kabzedildiği vakit göz onu arkasından ta'kib 
eder, buyurdu. Ev halkından bazı kimseler feryadla ağladılar. Bunun 
üzerine Rasülullah : | 

— Kendi nefislerinize hayirdan baska sey duà etmeyiniz. Çünkü me- 
lekler söyliyeceğiniz sözlere (duàlara) âmin derler, buyurdu: Sonra şöyle 
duâ etti: ۱ ۱ 

— Yâ Allàh! Ebü Seleme'ye mağfiret et.. Onun derecesini hidâyete 
erdirilenler içinde yükselt. Onun arkasından âilesinin bâki kalanları ara- 
sında ona halef ol (onun işini üzerine al)! Ey âlemlerin Rabb: Bizim ve 
onun günahlarını afveyle! Kabrinde ona genişlik ver ve orada kendisini 


nurlandır! 
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 8—( ( ......... : Hâlid el-Hazzâ, bu isnad ile yukarıdaki hadis 
tarzında tahdis etmişdir. Ancak o : «Terk ettiklerinde ona halef ol» dedi. 
Bir de: «Ey Allâh'ım! Kabrinde onun için bir genişlik yap!» 8 «onun 
için genişlik kıl!» demedi. 

Ravi Ubeydullah'dan bir de şu ziyâde vardır : Hâlid el-Hazza : Diğer 
yedinci bir duà daha vardı ki ben onu unuttum, dedi. 


Eg C باب فی خوص بهم‎ (e) 
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(5) ÖLÜNÜN GÖZLERİNİN, NEFSİNİ (RÜHUNU) TA'KÍB EDEREK 
AÇIK HALDE DİKİLİB KALMASI HAKKINDA BÂB 


^9 — (921) ........ : Ebü Hureyre (R) şöyle der: 

Rasülullah (8) : “nsan öldüğü zaman gözleri yukariya doğru dikil- 
miş vaziyette görmediniz mi?» buyurdu. Sahâbiler : Evet, dediler. «İşte 
bu, insan gözünün rühu çıkarken arkasından ta'kib ederek bakıb kaldığı 
zaman olur» buyurdu. 

( ) Bu hadisi bize Kuteybetu'bnu Said tahdis etti. Bize Abdulaziz 
Derâverdi, el-Alâ'dan, bu isnadla tahdis etti. 
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(6) ÖLEN KİMSEYE AĞLAMAK BABI 


10 — (922) ......... : Ummu Seleme (R) şöyle dedi: 

Ebü Seleme öldüğü zaman : Gurbet elinde iken ölen bir garib! Val- 
lâhi ona dillere destan yapılacak bir ağlayışla ağlıyacağım deyib ona ağ- 
lamak için hazırlanmıştım. Bu sırada Medine köylerinden bir kadın çıka 
geldi. Ağlamada bana yardım etmek istiyordu. Hemen kendisini Rasülul- 
lah (S) karşıladı ve iki kere: «Allâh'ın, şeytanı çıkarmış olduğu bir eve 
(tekrar) şeytan mı sokmak istiyorsun?» buyurdu. Bunun üzerine ben 
ağlamaktan vaz geçtim ve artık ağlamadım. 
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11 — (923) ....:.... : Usámetu'bnu Zeyd (R) şöyle dedi: 


Biz Peygamber (S) in yanında bulunduğumuz bir sırada kızlarından 
biri, Peygamber'i çağırmak için bir haberci gönderdi. Babasına bir ço- 
cuğunun yahut bir oğlunun ölüm hâline girdiğini haber veriyordu. Ra- 
sülullah kızının gönderdiği elçiye: «Onun (Zeyneb'in) yanına dön ve 
kendisine şunu haber ver : Şüphesiz ki Allâh'ın aldığı ve verdiği her şey 
Allâh'a âiddir. Her şey Allâh katında muayyen bir müddete bağlanmış- 
tır. Yine ona şu emrimi bildir : Sabretsin ve sevâb ümit eylesin». 


Bunun üzerine elçi geri döndü. Bu defa o (Zeyneb) Peygamber'e 
and vererek: Her halde geliniz diye tekrar haber gönderdi. Bu haber 
üzerine Peygamber kalktı. Onunla beraber Sa'du'bnu Ubade ile Muâzu”- 
bnu Cebel de kalktılar. Ben de onlarla beraber (Zeyneb'in evine) gittim. 
Çocuk, Peygamber'e verildi. Çocuğun canı çıkma hazırlığı hâlinde idi. 
Sanki eski bir kırba içindeki su vaziyetinde idi. Rasülullah'ın iki gözü 
yaş döküyordu. Sa'du'bnu Ubâde: Yâ Rasülallah! Bu (ağlayış) nedir? 
dedi. Rasülullah : «Bu göz yaşı Allâh'ın kullarının gönüllerine koyduğu 
bir rahmettir, Allah Teâlâ kullarından ancak merhametli olanlarına mer- 
hamet edecektir» buyurdu. 


Ü ۰۰ 0 : Buradaki iki tarik râvileri de toptan Âsım el-Ahvel'- 
den bu isnad ile bu hadisi rivâyet ettiler. Ancak bundan önceki Hammâd 
hadisi daha tamam ve daha uzundur. 
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12 — (924) ۰ : Abdullah ibn Umer (R) sóyle dedi: 

Sa'du'bnu 6 Kendisinde meydana gelen bir hastalıktan dolayı 
rahatsızlandı. Rasülullah (S), Abdurrahmân ibn Avf, Sa'du'bnu Ebi Vak- 
kas ve Abdullah ibn Mes'üdla birlikte ona hasta ziyaretine geldi. Rasülul- 
lah Sa'du'bnu Ubâdenin yanına girdiğinde onu ev halkı tarafından çep- 
çevre kuşatılmış vaziyette buldu. 

— Öldü mü? diye sordu. 

— Hayır yâ Rasülallah! dediler. Bünün üzerine Rasülullah ağladı. 
Oradakiler Rasülullah'ın ağlamasını 0. onlar da ağladılar. Bunun 
üzerine Rasülullah : ` | 

— İşitmez misiniz? Allah göz yaşı ile, iç üzüntüsü ile (insanı) -azâb 
etmez. (Eliyle diline işâret ederek) lâkin Allah işte bunun yüzünden (ya) 
azâb eder, yahut merhamet eyler buyurdu. 
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(7) HASTALARI ZİYÂRET ETMEK HAKKINDA BÂB 


.13 — (925) ......... : Abdullah ibn Umer (R) şöyle demiştir: 


Rasülullah (S) ın maiyyetinde oturuyorduk. Ensârdan bir kimse çı- 
kageldi ve Peygamber'e selâm verdi. Sonra Ensâri arkasına dönüb gider- 
ken Rasülullah hemen: Ey Ensâr kardeş! Benim kardeşim Sa'du'bnu 
Ubâde nasıldır? dedi. O zat: İyidir, diye cevap verdi. Bunu ta'kiben Ra- 
sülullah : Sa'du'bnu Ubâdeyi sizlerden kim ziyaret etmek ister? deyib 
hemen kalktı. Biz de onunla beraber kalktık. Biz on kişiden fazla ziya- 
retçi olmuştuk. Üzerimizde ayakkabılar, edikler, başa giyilen şeyler ve 
gömlekler yoktu. Şu çorak arázilerde yürüyerek nihayet onun yanına 
vardık. Rasülullah ve onun maiyyetinde bulunan sahâbileri Sa'de yanaş- 
sınlar diye etrafındaki halk geriye çekildiler 5. 
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(8) İLK DARBE SIRASINDA MUSIBETE SABRETMEK HAKKINDA 
BÂB | 


14 — (626) ......... : Enesu'bnu Málik der ki: 


Rasülullah (S): «Sabrın kemáli musibetin birinci darbesi sırasında 
(tahammul edebilmek) dir» buyurdu. 
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5. Hasta ziyâreti hakkında çok hadisler vardır. Rasülullah din ve milliyet farkı gözet- 
meksizin muslim, gayri muslim bütün hastalara ziyâretler yapmak süretiyle bu mede- 
niyet ve insanlık âdâbını muhkem bir İslâmi sünnet yapmıştır. Rasülullah'ın bu hu- 
sustaki tatbikat ve tavsiyeleri çok olduğu için hasta ziyâretinin vucübuna bile kail olan- 
lar vardır, 
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15 و‎ ito : Enesu'bnu Málik (R) den: 

Rasülullah (S) kendi çocuğu üzerine (feryadla) ağlayan bir kadının 
üstüne varıb ona: l 

— Allah'dan kork ve sabreyle, buyurdu. Bunun üzerine kadın : 

— Sen, benim musibetimle belálanan değilsin, dedi. Rasülullah ay- 
nhb gidince kadına: O zat Allâh'ın Rasüludur, denildi. Bu sefer kadına 
ölüm (ün verdiği) kadar bir endişe sardı. Bunun üzerine kadın Peygam- 
ber'in kapısına geldi. Kadın, Peygamber'in kapısı yanında kapıcılar (göz- 
cüler) bulmadı ve: 

— Yâ Rasülullah! Ben seni tanıyamamıştım, dedi. Rasülullah : 

— Sabrın kemâli ancak ilk sadme sırasında olandır. Yahut : «Sadme- 
nin evvelinde olanıdır» buyurdu. 

(İP edi : Buradaki üç tarik râvileri de topdan: Bize Şu'be tah- 
dis etti diyerek bu isnadla yukarıdaki Usman ibn Umer hadisi tarzında 
hadisi bütünüyle rivâyet ettiler. Bunlardan Abdussamed'in hadisinde: 
Peygamber bir kabir yanında (ağlıyan) bir kadına uğradı... şeklindedir. 
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(9) «ÖLÜ, ÂİLESİNİN KENDİSİNE AĞLAMASI SEBEBİYLE 
AZÂB OLUNUR» BÂBI 


16 — (927) ......... : Abdullah (ibn Umer R) dan, (şöyle demiştir) : 
Hafsa, Umer'e karşı ağlamıştı. Bunun üzerine Umer: Yavaş ol! Ey 
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kızcağızım! Rasülullah (S) ın : «Ölü, áilesinin kendisine ağlamasıyle azab 
olunur» buyurduğunu bilmez misin? dedi. 
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10600 - e : Umer (R) den; 0 (S): «Ölen kimse, 
kendisine feryadla ağlanması sebebiyle kabrinde azâb olunur: buyur- 
muştur. ۱ . | 

CE monens : Yine Umer (R) den: Peygamber (S): «Ölen kimse, 
kendisine 102 “.. sebebiyle kabrinde azab olunur» buyurdu. 
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18 — ( ) ......... : İbn Umer (R) şöyle dedi: 

Umer, kılınçla vurulduğu zaman bayıldı. Hemen yanında çığlıkla ağ- 
lanmıştı. Kendisine geldiğinde Umer: Rasülullah (S) ın: «Şüphesiz ki 
ölen kimse, dirilerin kendisine ağlaması sebebiyle muhakkak azâb olu- 
nur» buyurduğunu bilmediniz mi? dedi. 
من ایا‎ "nr ی‎ Gb دا لی مسر‎ öy de شی‎ ye ود‎ (.. 1 
رسو و لاله‎ oc 1 علمت‎ ul Həz وال له ی‎ ! - sü PCM Ei 5 2 Seyi 

alı gi‏ ات لیسذب بکاء ای 


1B — b ) ......... : Ebü Burde, babası Ebü Müsâ'dan, şöyle demiş- 
tir: Ümer vurulduğunda Suheyb: 
. — Ah kardeşim! diyerek ağlâmaya başladı. Bunun üzerine Umer ona 
hitaben : 
— Yâ Suheyb! Rasülullah (S) ın. ‘Şüphesiz ki ölen kimse, dirinin 
ağlamasıyla azâb olunur» buyurduğunu bilmez misin? dedi. 
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20 — ( ) ......... : Ebü Müsa (R) şöyle dedi: 


Umer vurulduğu zaman, Suheyb evinden geldi ve Umer'in yanına 
girdi. Onun yanı başında ayakta durub ağlamaya başladi. Bunun üzerine 
Umer ona: 

— Ne ağlıyorsun?. Benden dolayı mı ağlıyorsun? Suheyb: 

— Evet. Vallahi, şüphesiz senin üzerine ağlıyorum ey Mü” minlerin 
Emiril dedi. Umer: 

— Vallahi hiç şüphesiz ki sen, Rasülullah (S) ın : «Üzerine ağlanan 
kimse azâb olunur? buyurduğunu muhakkak bilmektesin, dedi. Râvi Ab- 
dulmelik ibn Umeyr der ki: 

Bunu Müs'ab ibn Talha'ya 0 dedi ki: Âişe: Bulk (yani 
azablananlar) ancak Yahüdiler idi, derdi. 
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21— ( ) ......... : Enes (R) den, (şöyle demiştir) : 


Umeru'bnu-1 Hattab vurulduğunda nu. Hafsa yüksek sesle ona ağ- 
ladı. Bunun üzerine Umer: 

—-Yâ Hafsa! Rasülullah (S) ın : «Üzerine yüksek sesle ağlanılan azâb 
olunur: buyurduğunu işitmedin mi? dedi. Umer”e Suheyb de ağladı. Umer 
ona da: 

— Yâ Suheyb! «Üzerine yüksek sesle ağlanılan azâb olunur» hakika- 
tını bilmez misin? dedi. | 
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22 — (928) ......... : Abdullah ibn Ebi Muleyke sëyle dedi : 

İbn Umer'in yanında oturuyordum. Biz Usman'ın kızı Ummu Ebân'ın 
cenâzesini bekliyorduk. Onun yanında Usman'ın oğlu Amr da vardı. Mu- 
teakiben İbn Abbâs da geldi. Onu bir kimse elinden tutarak getiriyordu. 
Öyle zannediyorum ki o kimse İbnu Abbâs'a, İbnu Umer'in bulunduğu 
yeri haber verdi. Böylece İbn Abbâs geldi ve nihayet benim yanıbaşıma 
oturdu. İbn Umer ile İbn Abbâs'ın arasına oturmuş oldum. Bu sırada ev- 
den (kadınlara áid) bir feryad yükseldi. Bunun üzerine İbn Umer (Us- 
man'ın oğlu Amr'e kalkmasını ve onları nehy etmesini istercesine) : Ra- 
sülullah (S) dan işittim : «Şüphesiz ki ölü, âilesinin kendisine ağlamasın- 
dan dolayı azâb edilir» buyuruyordu, dedi. İbn Umer bu rivâyetini umü- 
miyet üzere ve herhangi bir kayıd yapmıyarak haber verdi. 
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(927) Bunun üzerine 5 Abbâs şöyle dedi: Biz Emiru'l-Mu'minin 
Umeru'bnu'l-Hattáb'la beraber bulunuyorduk. Biz (Mekke ile Medine 
arasındaki) Beydâ mevkiinde duraklamakta iken bir ağacın altına inmiş 
bir zât göründü. Umer bana: Git bak, bu zât kimdir, bana bildir dedi. 
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Ben de gittim, bir de baktim ki o Suheyb'dir. Hemen Umer'e dóndüm ve 
ona : Sen bana bu zatın kim olduğunu sana 60 emretmiştin. O 
zât Suheyb'dir dedim. 

— Ona emret, bize iltihak etsin, dedi. Ben: 

— Suheyb'in beraberinde âilesi de vardır, dedim. Umer : 

— Beraberinde âilesi olsa da, dedi. (Râvi Eyyüb ihtimalli olarak: 
Ona emret bize katılsın, dediğini de nakletti) Nihayet beraber Medine'ye 
geldik. Çok zaman geçmeden Umer vuruldu. Suheyb: 

— Vâh kardeşim! Vâh arkadaşım! diyerek (ağlıya ağlıya) geldi. 
Umer: 

— Bilmedin mi yahut işitmedin mi ki (râvi Eyyüb: Yahut da şöyle 
demiştir, dedi: Bilmedin, işitmedin mi ki): Rasülullah (S): «Ölü, âile- 
sinin kendisine bazı nevi ağlamasından dolayı muhakkak azâb olunur? 
buyurmuştur, dedi. 


Râvi der ki: Abdullah, kendi rivâyetini kayıdsız olarak haber verdi. 
Umer ise: Ağlamanın bazısı sebebiyle diye kayıdlı söyledi. 
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(929) Sonra kalkib Âişe'nin yanına girdim ve kendisine İbn Umer'in 
söylediği hadisi rivâyet ettim. Bunun üzerine Âişe şöyle dedi: 


— Hayır! Allâh'a yemin ederim ki Rasülullah (S) katiyyen: «Ölü, 
bir kimsenin ağlamasıyle azâb olunur» dememiştir. Lâkin Rasülullah şöyle 
buyurmuştur: «Allah,. âilesinin ağlamasından dolayı kâfirin azâbını ar- 
trir. Hiç şüphesiz ki güldüren de ağlatan da ancak Allah”dır (en-Necm: 
43). Ve hiç bir günahkâr diğerinin günah yükünü çekmez (Fâtır: 18, en- 
Necm: 38). 

Râvi Eyyüb der ki: Ebü Muleyke'nin oğlu şöyle dedi: Bana Kasım 


ibn Muhammed tahdis edib dedi ki : Umer'in ve İbn Umer'in sözleri Aişe”- 
ye ylaşınca Âişe: 


— Sizler muhakkak ki yalancılar ve yalanlayıcılar olmayarak bana 
hadis söylüyorsunuz. Ve lâkin kulak hatâ eder, dedi. 
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28 — (928) ......... : Abdullah ibn Ebi Muleyke haber verib şöyle 
dedi: Usman ibn Affân'ın bir kızı Mekke'de vefat etmişti. Biz de nama- 
zında ve defninde bulunmak için bu cenâzeye geldik. İbnu Umer ile İbnu . 
Abbâs da bu cenâzede hâzır bulundular. Ben İbnu Umer ile İbnu Abbâs'ın 
arasına oturmuştum. Ben ikisinden birinin yanına oturmuştum da sonra 
diğeri gelib benim yanıma oturmuştu. (Bu sırada evden kadınların fer- 
yadı yükseldi). Bunun üzerine Abdullah ibn Umer karşısında bulunan 
Usman'ın oğlu Amr'e hitâben dedi ki: | 

— Şu ağlamayı susturmaz mısın? Çünkü Rasülullah (S): «Süphesiz 
ki ölen kimse, kendisine áilesinin ağlamasından dolayı azâb edilir bu- 
yurdu. I 
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(927) Bunun üzerine Abdullah ibn Abbâs da 

— Umer, ölen kimse kendisine âilesinin her ağlaması Va de- 
gil, bazı günâ ağlaması sebebiyle azâb olunur der idi, dedi. Sonra da İbnu 
Abbâs su hadiseyi anlattı : 

— Ben Mekke'den Umer ile birlikte haccdan dónmüstüm. Biz (Mekke 
ile Medine arasındaki) Beydâ mevkiinde duraklamakta iken büyük bir 
2 altında .develi bir yolcu kafilesi göründü. Umer bana: 

- Git bak bakalım bu kafilede kimler var? dedi. Ben de — ve 
derhal Suheyb'i tanıdım ve Umer'e haber verdim. 

— Öyle ise Suheyb'i bana çağır, dedi. Suheyb'in yanına döndüm ve: 
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— Emiru'-Mu'mininin yanına buyur ve onun kafilesine katıl, dedim. 
(Beraber Medineye geldik. Çok geçmedi) Umer vurulduğunda Suheyb : 

— Vâh kardeşim! Vâh yoldaşım! diyerek ağlar halde yanına geldi. 
Bunun üzerine Umer : 

— Ey Suheyb! Bana mı ağlıyorsun? Rasülullah (S): «Ölen kimse, 
ailesinin kendisine bazı gûnê 00 dolayı azâb olunur» buyur- 
du, dedi. 
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(929) Sonra İbn Abbâs şöyle anlattı: 

Umer vefat ettiğinde bu vâkıayı Âişe'ye "070 0 da dedi ki: 

— Allah Umer'e rahmet eylesin. Hayır. Allaha yemîn ederim ki Ra- 
sülullah (S): «Allah, bir kimsenin ağlaması sebebiyle mu'mini azâb 
eder» dememiştir, Lâkin Rasûlullah : «Allah, Ailesinin kendisine ağlama- 
sından dolayı kâfirin azâbını artırır» buyurdu. Âişe sözüne devamla şöyle 
dedi : 

— Size Kur'ân kâfidir. Allah : «Günah işliyen hiç bir nefis, başkası- 
nın günhaımı yüklenmez.» (Fâtır: 18) buyurmuştur. Âişe'nin bu sözlerini 
naklettikden sonra İbnu Abbâs; 

— «VALLÂHU HUVE EDHAKU VE EBKÂ : Güldüren de ağlatan 
da ancak Allah'dır» (en-Necm: 43) dedi. Râvi İbnu Muleyke bunları ri- 
vâyet ettikden sonra : 

— Allah'a yemin ederim ki İbnu Umer bundan sonra hiç bir şey söy- 
lemedi, demiştir 6, 6 


6. Peygamber'in vefatından sonra ilmen sahâbilerin ihtilâf ettikleri meselelerden biri de 
ölüye ağlanması meselesidir. Beyhaki'nin Sünenindeki rivâyetine göre İmâm Şafii Hz. 
Aişe”nin rey ve ictihadına meylederek şöyle demiştir : 

Ölüye ağlamaya dair Rasülullah'dan gelen rivâyetler içinde Rasülullah”dan hıfze- 
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( ) ......... : Burada Amr, İbnu Ebi Muleyke'den: Biz Usman'ın 
kızı Ummu Ebân'ın cenâzesinde bulunduk.. dediğini söylemiş ve hadisi 
bütünüyle sevk etmiştir. Ancak bundan önce Eyyüb ve İbnu Cureyc'in 
ref” ettikleri gibi, Umer'den, o da Peygamber'den tarzında hadisin mer- 
fü'lu£unu izhar etmemiştir. Eyyüb ve İbnu Cureyc'in hadisleri Amr'ın 
hadisinden daha tamâmdır. 
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24 — (930) ۰ : Abdullahi'bnu Umer (R) den: 
Rasülullah (S): «Şüphesiz ki ölen kimse, dirinin ağlaması yüzünden 
azâb olunur: buyurdu. 
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25 — (931) ......... : Urve (R) şöyle dedi: 


Âişe'nin yanında İbnu Umer'in: «Ölen kimse, âilesinin kendisine ağ- 
lamasından dolayı azâb olunur» sözü (hadisi) zikredildiğinde Âişe : 

— Allah, Ebü Abdirrahmân'a (Abdullahi'bnu Umer'in künyesidir) 
rahmet etsin. O, birşey işitmiş fakat işittiğini iyi ezberlememiştir. Haki- 
kat şudur: Bir Yahüdi cenâzesi Rasülullah'ın yanından geçti. Cenáze sá- 


al‏ ا ےہ هر می لی — a‏ دہ و کو 

dilmiş olduğuna en ziyâde benziyeni Âişe hadisidir, Kitáb ve Sünnet'in delâletiyle sâbit 
olan Hz. Aişe rivâyetidir. Bu rivâyeti te'yid eden âyetler şunlardır: 

a. «Hakikaten hiçbir günahkâr diğerinin günah yükünü çekmez» (en-Necm: ۰ 

b. «Hakikaten insan için kendi çalıştığından başkası yoktur. Hakikaten çalışması 
ilerde görülecek» (en-Necm: 38-40). 

c. «Her nefis hayır ve şerden işlediği ile cezâ olunmak için kıyâmet günü mu- 
hakkak gelecektir.» (TA Ha: 15). 

d. «İşte her kim zerre ağırlığınca bir hayır yapıyor (diy) se onu görecek. Kim 
de zerre ağırlığınca şer yapıyor (diy) se onu görecek» (ez-Zilzâl: 7-8). 

Hulâsa : «Ehlinin ölüye ağlamasıyla ölü azablanır» hadisi hakkında âlimler sekiz 
kadar te'vil ve içtihad zikretmişlerdir. Bunlar içinde en sahihi cumhürun şu te'vilidir : 

Eğer ölü hayatında iken kendisine öldükten sonra nevha edilmesini, cühiliyet âdeti 
üzere feryad ve figân ile ağlanmasını vasiyet etmişse bu vasiyetin ölünün Åilesi tara- 
fından yerine getirilmesi hâlinde bu kötü çığırı sünnet yapmasından dolayı azablanır, 
demişlerdir: Hatta bazıları işi daha sıkı tutarak, câhiliyet âdeti üzere ağlamak nasıl 
azába sebeb oluyorsa, yüksek sesle feryad edilmemesini vasiyet etmeyi ihmal etmek 
de ayni sürette azüb olunmasına sebeb olur demişlerdir. i 
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hibleri de ölen Yahüdi üzerine ağlamaktaydılar. Rasülullah : «Sizler ağ- 
hyorsunuz, halbuki o muhakkak azâb olunmaktadır» buyurdu. 
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26 — (932) ۰ ve. : Urve (R) şöyle dedi: 


Âişe'nin yanında İbn Umer'in : «Şüphesiz ki ölen kimse áilesinin ken- 
disine ağlaması yüzünden kabrinde azâb edilir» hadisini Peygamber (5) e 
ref ettiği anıldı. Bunun üzerine Aişe: 

— O, yanıldı, Rasülullah (S) ancak şöyle büyurmuştur : «Muhakkak 
ki ölü, hatiesi yahut günahı sebebiyle azâb edilmektedir. Halbuki şimdi 
onun âilesi kendisine muhakkak ağlamaktadırlar» İbnu Umer'in (yukar- 
da nakledilen) bu hadisi yanlışlık bakımından şu sözüne benzer; l 

Rasûlullah (S) Bedr harbi gününde içine katledilen muşrik cesedle- 
rinin atıldığı Kalib Cukurunun başına ayakda durdu ve onlara hitaben 
şöylediğini söyleyib : «Muhakkak ki onlar benim sözlerimi igitirler» bu- 
yurdu demiştir. Halbuki bunda da yanılmıştır. Rasülullah : (Bedr mak- 
tulleri işidir demedi, fakat) «bu ölüler, kendilerine söylemekte bulundu- 
ğum sözlerimin hak ve doğru olduğunu (şimdi) bilmektedirler» buyurdu. 

Sonra Âişe şu âyetleri okudu: 

“€İNNEKE LA TUSMIU'L-MEVTÀ : Şüphesiz sen ölülere işittiremez- 
sin.» (en-Neml : 80); 

«VE MÁ ENTE Bİ-MUSMİİN MEN FPL-KUBÓÜR. : Sen kabirlerde 

olanlara işittiremezsin..» (Fâtır; 22). 
| Ravi der ki: Hz. Âişe: O sırada onlar ateşten menzillerine inmigler- | 
di, dedi. 
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07” : Bu hadisi Hişamu”bnu Urve de bundan önceki Ebü 
Usáme hadisi ma'nâsıyle rivâyet etti. Ebü Usâme hadisi daha tamamdır. 
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E dn e ا‎ c 

Abdurrahmân kızı Amre, Âişe'den işittiğini‏ : 99۴ 2 سه بر 
şöyle haber vermiştir : Abdullah ibn Umer'in: «Şüphesiz ki ölen kimse‏ 
dirinin (yahut kabilenin) ağlaması yüzünden azâb olunur» (hadisini)‏ 
söyler olduğu Âişe'ye zikredildi. Bunun üzerine Âişe dedi ki: Allah, Ebü‏ 
Abdurrahmân'ı (Abdullah ibn Umer'in künyesidir) mağfiret etsin. Mu-‏ 
hakkak o yalan söylemedi. Fakat ya işittiğini unutmuş yahut da yanlış‏ 
bellemiştir. Hakikat şudur ki Rasülullah (S) bir kere âilesi, başında ağ-‏ 
laşmakta olan bir Yahüdi karısının (mezârı) yanından geçmişti de: «Bun-‏ 
lar ölülerine ağlıyorlar. Halbuki ölü kabrinde azâb olunuyor» buyur-‏ 


muştu. 
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28 — (933) ۰ .. : Aliyyu'bnu Rabia şöyle dedi : 

Küfe'de üzerine Nevha ile (üst baş yırtıb başına toprak saçarak çığ- 
hk ve feryadla) ağlanan ilk kimse Karazatu'bnu Kâ'b'dır. Muğiretu'bnu 
Şu'be dedi ki : Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu : «Her kime 
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nevha yapılırsa kendisine yapılan nevha ve figán sebebiyle 0 gü- 
nünde muhakkak azáb olunur» *. 

tb cəd : Burada da Muhammedu”bnu Kays el-Esedi, تس زر‎ 
Rabia el-Esedi'den, o da Muğiretu'bnu Şu'be'den, o da Peygamber'den ay- 
ni, hadisi haber elmir 

( İK, ٢ : Buradaki râviler de ayni, şahıslardan bu hadîsin ben- 
zerini rivâyet etmişlerdir. 


n uui باب‎ ۱۰ 
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(10 ÖLÜNÜN ARKASINDAN MEZİYETLERİNİ SAYARAK FERYAD 
.VE FİGÂNLA AĞLAMAK HAKKINDAKİ HARAMIN ŞİDDETİ BABI 


29 — (934) ........ . 1 Ebü Mâlik el-Eş': ari (R) şöyle tahdis etmiştir: 
Peygamber (S) buyurdu ki: «Ümmetimde câhiliyet âdetlerinden kalma 
kolay kolay terk edemedikleri dört huy vardır: Babalarının yaptıklariyle 
öğünmek, neseblerde kötüleme yapmak, yıldızları vesile edinerek yaj- 
mur isteyinde bulunmak ve ölünün arkasından meziyetlerini sayarak 
feryad ve figânla ağlamak». 

Ve Rasülullah buyurdu ki: «Ölünün arkasından feryad ve figânla 
ağlıyan kadın, ölümünden önce tevbe etmezse kıyâmet gününde üzerinde 
katranlı bir elbise ve uyuzlu bir gömlek olduğu halde kaldırılır» 8. 


1. Tirmizi'nin rivâyetinde şöyledir: 

Muğire geldi ve minbere çıktı. Allah'a hamdu sena ettikden sonra: İslâmda nevh 
ne oluyor? dedi. Sonra yukarıdaki hadisi zikretti. Şu'be elli yılında ölünceye kadar 
Küfe üzerinde vâli bulunuyordu. 
^ Buraya kadar zikredilen bunca hadislerden çıkan en büyük fıkhi hüküm, ölü 
için nevha ile ağlamanın ve böyle ağlamayı vasiyet etmenin haram olduğudur. Bu hu- 
susda icmâ' vardır. Nevhasız ağlamanın ise mübah olduğu yine bu hadislerden anla- 
şılmış oluyor. 

8. Çünkü matemlerde siyah elbiseler giymek eski câhiliyet âdetlerindendi. Kıyâmette kat- 
ranh yani yine siyah renkde ve azâb verici bir elbise ile haşr olunarak “o cáhiliyet 
âdetinin cezâsını çekeceği haber verilmiş oluyor. 
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80 — (935) ......... : Âişe (R) der ki: 

Rasülullah (S) a — Müte şehitleri — Zeydu'bnu Hárise'nin, Ca'fer ibn 
Ebi Tálibin ve Abdullah ibn Ravâha'nın şehâdet haberleri geldiğinde 
Rasülullah mescidde oturdu. Kendisinde hüzün ve keder alâmetleri gö- 
rülüyordu. Ben kapının görülebilecek bir aralığından kendisine bakıyor- 
dum. Bu sırada Rasülullah'a birisi geldi ve: 

— Yâ Rasülallah! Ca'fer'in kadınları (ağlaşıyorlar) dedi ve nevha ile 
ağlaştıklarını zikretti. Rasülullali da o kimseye, gitmesini ve kadınları bu 
çığlıktan nehyetmesini emretti. Bunun üzerine o kimse gitti. Sonra yine 
Peygamber'e gelib kadınların kendisine itâat etmediklerini söyledi. Ra- 
sülallah ona ikinci defa gidib kadınları nehyetmesini emretti. O adam 
gitti. Sonra tekrar geldi ve: . 

— Yâ Rasülallah! Vallâhi kadınlar bize galebe ettiler, dedi. 1 
Amre der ki: Hz. Âişe: Rasülullah o adama: Haydi git, bu kadınların 
ağızlarına torak saç buyurdu, dedi. 

Âişe şöyle demiştir: Ben o adama dedim ki: Allah seni zelil etsin! 
Vallâhi sen ne Rasülullah'ın sana verdiği emri yerine getirdin, ne de 
keder içinde bulunan Rasülullah'ı kendi hâline bıraktın! 
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C YY, alda, : Buradaki üç tarik râvilerinin hepsi de Yahyâ ibn Sa- 
id'den bu isnad ile o hadis tarzında rivâyet ettiler. Bunlardan Abdula- 
zizin hadisinde: Ne de Rasülullah'ı derdiyle başbaşa bıraktın! şeklin- 


dedir. 
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31 — (936) ......... : Ummu Atiyye (R) sóyle dedi : 

Rasülullah (S) biz kadınlardan (İslâm üzere) aldığı biatla beraber 
ölüye nevha etmiyeceğimize dâir de söz almıştı. Beş kadından başka biz- 
den hiçbir kadın (o sırada) ahdini ifa etmedi. (Bu beş kadin: Ummu 
Suleym, Ummu'i-Alâ, Muâz'ın karısı olan Ebü Sebre kızı, yahut Ebü 
Sebre kızı ve Muàzhn karısı. 


۱ Sr. روم - ا‎ 29 a ها‎ š 
کا سس ا‎ az. p 7:77 )..(-۳۲ ۰ 
57 ره وا‎ 407 


. آلا 7 2 خن یمام سیم‎ xu gl iz 219,5 CE 321: cs 


dd eed Dy usibus : Ummu Atiyye (R) sóyle dedi: 

Rasülullah (S) bey'at sirasinda bizden nevha etmiyeceksiniz diye de 
söz aldı. Bizlerden beş kadından başkası (ilk sıralarda) bu ahde vefâ et- 
medi. Ummu Suleym ahidlerine vefâ eden kadınlardan birisidir. 
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33 — (937) ۰ : Ummu Atiyye (R) sóyle dedi: Su: «Ey Pey- 


gamber! Mu'min kadınlar sana şu şartlar üzerine biat etmeğe geldikle- 
rinde: Allâh'a hiçbir şey şirk koşmayacaklar, hırsızlık yapmıyacaklar, 
zinâ etmiyecekler, evlâdlarını öldürmiyecekler, elleri ile ayakları arasında 
bir bühtan uydurub getirmiyecekler, sana hiçbir ma'rüfda âsi olmiya- 
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caklar; bu süretle onlara bey'at ver ve kendileri için istiğfar ediver. Çün- 
kü Allah Gafürdur, Rahímdir» (Mumtahine: 12) âyeti nâzil olduğu za- 
man Rasülullah'ın biz kadınlardan aldığı bey'atda niyaha (ölüye feryad- 
la ağlama) da vardı. Ben: 

` — Yâ Rasülallah! Yalnız fülânın âilesine yapılacak niyâha müstes- 
na olsun. Çünkü onlar câhiliyetteki niyâhada bana yardım etmişlerdi. Bi- 
naenaleyh benim de onlara yardım etmekliğim zarüridir, dedim. Bunun 
üzerine Rasülullah : 

— Fulânın âilesine mustesna olsun, buyurdu 9. 


E gi p 7 (9) 
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göyü e 
(11) CENÂZELERİ TA'KİB ETMEKTEN KADINLARIN NEHY 
EDİLMESİ BÂBI 


34 — (938) ......... : Ummu Atiyye (R) şöyle demiştir: 
Biz kadınlar cenâzeleri ta'kib etmekten nehy olunuyor idik. Cenáze 
arkasından gitmek bizim üzerimize farz kılınmadı 10, ۱ 


9. Buhâri'deki rivâyet sóyledir: ” 

Ummu Atiyye dedi ki: Rasülullah (S) a (İslâm üzerine) bey'at ettik. Bunun üze- 
rine Rasülullah bize: 

“Allaha higbir şeyi şerik kılmamamız..» hakkındaki (Mumtahine: 12) âyeti okudu 
ve bizi ölü üzerine çığlıkla matem tutmaktan nehyetti, Bunun üzerine kadınlardan bi- 
risi (ki Ummu Atiyye kendisidir) bîat etmekten elini çekti ve: Yâ Rasülallahi (Fulün 
kadın bana câhiliyet mateminde yardım etti. (Üzerimde hakkı vardır). Ondan izin al- 
mak isterim, dedi. Peygamber Ummu Atiyye'ye birşey söylemedi (süküt ett). Bunun 
üzerine kadın gitti. Sonra (musâadesini alarak) gelib Rasülullah'a biat etti. 

(Buhâri: Tefsir, Mumtahine: İzâ cüeke'l-mu'minátu yubâyi'neke). 

10. «Lem yu zem aleynâ» sözü mechul sigasiyle ya: «Bize vâcib ve farz kılınmadı: demek- 
tir, yahut da: «Bizi cenâze teşyi'inden nehiy hususunda diğer nehiyler derecesinde 
teşdid ve te'kid yapılmadı: takdirindedir. Her iki takdire göre de cümlenin ma'nás:: 
«Ummu Atiyye, bize cenâze teşyi'i tahrim edilmiyerek mekruh kılındı, demiştir» demek 
oluyor. 

İbn Hazm da şöyle der: 

«..Kadinlari cenâze teşyi'inden nehyeden rivâyetlerin en sahihi Buhâri ile Mus- 
lim'deki bu hadisdir. Fakat bu da sarih olarak musned değildir. Yani nehyedeni bil- 
miyoruz. Bazı sahâbiler tarafından nehyedilmiş olması da muhtemildir. Musned olsa bile 
yani nehyi Rasülullah yapmış olsa bile bu nehyi yalnız tenzihi kerâhat ifâde eder. Belki 
de nehyin hilafı vükidir ve sahihdir. İbnu Ebi Şeybe'nin Ebü Hureyre'den rivâyet ettiği 
bir hadise göre Rasülullah (S) bir cenâzede Umer'in bir kadına bağırdığını görmüş ve 
Umer'e: «Yâ Umer! Bırak. Şu an gözün ağladığı, gönlün musibete çarpıldığı ve ölüm 
hâdisenin pek yakın bulunduğu bir zamandıre buyurmuştur. 

Hulisa: Kadınların cenáüzeye ittiba'ları hakkındaki en kuvvetli ictihad bunun 
tenzihen mekrüh olmasıdır. 
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35 — ( ) ........ : Buradaki iki tarik ravileri de Higám'dan, o da 
Hafsa'dan, o da Ummu Atiyye'den rivâyet ettiler. Ummu Atiyye : . Biz 
(kadınlar) cenázeleri ta'kib etmekten nehy olunduk. Cenázeleri ta'kib 
etmek bizim üzerimize farz kihnmadi, demistir. 
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36 — (939) ......... : Ummu Atiyye (R) şöyle dedi: 


Biz kızını yıkamakla meşgül bulunurken Peygamber (S) yanımıza 
girib şöyle buyurdu : «Kızımı su ve sidr ile üç yahut beş, hatta luzum 
ettiğini görürseniz bundan daha fazla da yıkayınız. En son yıkayışta 
kâfür yahut kâfür nev'inden bir koku kullanınız. Yıkamayı شی سان‎ 
de bana bildiriniz». - 

Biz yıkamayı bitirince Peygamber'e haber verdik. Rasülullah 6 
hıkıv denilen kendi izârını verdi ve: «Bunu kızıma iç gömleyi yapınız!» 
buyurdu. | 
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(sonra da kalınca) üç bukle yaptık, dedi. 
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90 —( ) ......... : Buradaki üç tarik ràvilerinin hepsi de Eyyüb”- 
dan, o da Muhammed ibn Sirin'den, o da Ummu Atiyye'den: Peygam- 
ber'in kızlarından biri vefat etti, diyerek anlattığını rivâyet ettiler. Bun- 
lardan İbn Uleyye hadisinde Ummu Atiyye : Biz, kızını yıkarken Rasülul- 
lah bize geldi demiştir. Mâlik'in hadisinde ise: Kızı vefat ettiği zaman 
Rasülullah bizim yanımıza girdi demiştir. Bu ikinci rivâyet, Yezid ibn 
Zuray'ın, Eyyüb'dan, o da Muhammed'den, o da Ummu Atiyye'den rivâ- 
yet ettiği hadis gibidir. 
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39 — ( ) Yine bize Kuteybetu'bnu Said tahdis etti. Bize Hammad, 
Eyyüb'dan, o da Hafsa (Bintu Sirin) den, o da Ummu Atiyyeden yukarki 
hadis tarzinda tahdis etti. Ancak o: <Üç yahut beg, yahut yedi hatta 
luzum ettiğini görürseniz bundan fazla da (yıkayınız)» buyurdu, demiş- 
tir. Bir de bu Hafsa rivâyetinde Ummu Atiyye: Peygamber'in 55 
başını üç bukle yaptık, demiştir. 


(OC rois : Yine Hafsa (Bintu Sirin) dedi ki: Ummu Atiyye, 
Peygamber'in şu emrini de söyledi: «Onu tek su ile yıkayınız: Üç su, 
yahut beş su, yahut yedi su». i 


Ummu Atiyye: Biz onun saçlarını tarayıb üç bukle yaptık, dedi. 
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40 — ) ) ........ : Ummu Atiyye (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) ın kızı öldüğü zaman Rasülullah bize şöyle dedi: 
«Zeyneb'i tek su ile yıkayınız : Üç su ile yahut beş su ile. Beşinci yıka- 
yışta suya káfür yahut kâfürdan bir parça koyunuz. Onu yıkamayı bitir- 
diğinizde bana bildiriniz». Biz de yıkayıb kendisine bildirdiğimizde bize 
hikve denilen izârını verdi ve: «Bunu Zeyneb'e iç gömleği yapınız» dedi. 
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41 — ( ) ......... : Ummu Atiyye şöyle dedi : Biz kızlafından biri- 
ni yıkarken Rasülullah (S) bize geldi ve: «Onu tek su yıkayınız. Beş 
defa yahut ondan fazla» buyurdu. Bu hadis de geçen Eyyüb ye Âsım ha- 
disleri gibidir. Bu hadisde Ummu Atiyye : Saçlarını üç kısma ayırıp her- 
birini bir bukle yaptık. İkisi yan taraflarının biri de ön tarafındaki saç- 
larından, dedi. 
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42 — ها‎ ) ......... : Ummu Atiyye (R) den : 


Rasülullah (S) kızını yıkaması için ona emrettiği zaman Ummu Atiy- 
yeye: «Yıkamaya onu sağ tarafı ile ve abdest azalariyle başlayınız» bu- 
yurdu. ma 


118 SAHİH-İ MUSLİM 


ورا 70 ہے وں ... ° er^‏ 


- : E š ^ 268 edo 
ADU یوب وابو بکر ای شد 4 وعمرو الناقد فد . كلهم عن‎ Mio" 6 (- ۳ 


ہے £ کو Cu e 2 5273 x‏ — رج وځ سے 
قال ابو بکر :< متا َال EO‏ عن الو » عن Ra‏ عَنْ Cet‏ أن رَسُول الله بل 


ə 
. nt^? B e 


ا فی لا وابدان یبا m... əyə‏ 


43 ) ) ..... ...: Ummu Atiyye (R) den: 
Rasülullah (S) Ezim yıkatmak hususunda oradaki kadınlara: «Yıka- 
maya onun sağ 197311371716 ve abdest özalariyle, başlayınız» buyurdu 1,” 
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11. Ummu Atiyye, Peygamber'den aldığı emirleri yerine getirdiği gibi bunları birer birer 
ummete rivâyet ettiği için, bu Ummu Atiyye hadisleri fıkhın ölü yıkamak, husüsunda 
en emin mercii olmuşlardır. Ummu Atiyye hadisleri iki kardeşin rivâyetleri etrafında 
döner. Bunlar, Muhammed ibn Sirin ile kardeşi Hafsa Bintu Sirin'dir. Bu -iki kardeşten 
Hafsa, Muhammed'in hıfzedemediği kısımları tamamlıyor. Bu sebeble İbnu Munzir, ölü 
yıkamak hadisleri içinde Ummu Atiyye hadisinden âlâ bir hadis yokdur demiştir. Bü- 
tün imâmlar bu hadislere mürâcaat etmişlerdir. 

Bu hadislerde «Zeyneb'in saçını tarayıb üç bukle yaptık» fıkrası Ummu Atiyye'- 
nin ihbârıdır. Yoksa hadisler de bunun Peygamber tarafından vâki' emir ve işâret 
üzerine yapıldığına dâir bir kayıd ve riyâyet yoktur. 2 

Hanefilere göre saç iki bukle yapılıb kadının göğsüne gömleğinin üstüne konu- 
lur. Şöfülerce üç bukle yapılarak arkaya uzatılır. Ahmed ibn, Hanbel ve İshâk'ın mez- 
hebleri de budur. 

Bu hadislere göre ölüye abdest dikk da sünnet oluyor. 
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(13) ÖLÜYÜ KEFENLEMEK HAKKINDA BAB 


44 — (940) ......... : Habbübü”nu1-Erett (R) şöyle dedi: ۱ 
. Rasülullah (S) ile beraber Allah yolunda Allah'ın rızâsını kasdede- 
rek (Medine'ye) hicret ettik. Artik bizim ecrimizi vermek (Allah'ın va'- 
dinin yerine getirilmesi olarak şer'an) Cenab Hakk'a vâcib oldu. Yol- 
daşlarımızdan bu ecir ve nimetten hiçbir şey yemeden âhirete gidenler 
vardır. Mus'abu'bnu Umeyr bunlardan biridir. Mus'ab, Uhud günü şehid 
olmuştu da ona kefen yapacak bir şey bulunamamış ancak şehidin bir 
kaftanı bulunmuştu. Bizler o kaftanı şehidin başı üzerine koyduğumuzda 
ayakları dışarda kalıyor, ayakları üstüne koyduğumuzda başı açığa çıkı- 
yordu. (Bu yokluk karşısında) Rasülullah bize: «Kaftanı başından iti- 
baren sarınız, ayaklarının üstüne de 1zhir (denilen kokulu ottan) koyu- 
nuz» buyurdu. 
Dostlarımızdan kendilerine hicret . semeresi ulasan ve bu meyveyi 
devşirenler de vardır. | 
۲ 0 : Buradaki üç tarik rávilerinin hepsi de İbnu Uyeyne'- 
den, o da A'meş'den bu isnad ile yukarıki hadis tarzında rivâyet ettiler. 
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45 — (941) ٠٠ : Aişe (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) pamukdan dokunmuş suhüliyye denilen چنا‎ parça be- 
yaz Yemen bezi içinde kefenlendi. Bunların içinde gömlek ve imame de 
yokdu. İzür ve ridadan ibaret olan hulleye gelince bunun Rasülullah'a 
kefen yapılması için satın alınmış olunduğu hakkında insanlara bir şüphe 
hasıl oldu. Neticede bu hulle terk olundu da Rasülullah pamukdan su- 
hüliyye denilen üç parça beyaz Yemen bezi içinde kefenlendi. O hulleyi 
Abdullah İbnu Ebi Bekr #aimusti da öldüğünde kendimi bununla kefen- 
leyeyim diye onu muhâfaza edeceğim, demişti. Sonra Abdullah: Aziz ve 
Celil olan Allah, Peygamber'inin bununla kefenlenmesine râzı olsaydı 
Peygamber'i ini bunun içinde kefenlerdi. (Onun kefenlenmediği bir hulleyi 
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ben de kefen edinmem deyib) bu hulleyi sattı, bedelini de tasadduk 
eyledi. 
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46 — ( ) ........ : Aişe (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) ibtida Abdullahi'bni Ebi Bekr'e âid olan bir Yemen 
hullesi içine konulmuştu. Sonra Rasülullahdan bu hulle çıkarıldı da mu- 
barek bedeni (pamukdan dokunmuş) suhül denilen üç parça beyaz Ye- 
men bezi içinde kefenlendi. Bu parçalar arasında ne bir gömlek ne de bir 
sarık mevcüd değildi. 

Abdullah bu hulleyi, içinde kefenleneyim diyerek kaldırdı. Sonra: 
Onun içinde Rasülullah kefenlenmedi ki ben onun içinde (nasıl) kefen- 
lenirim dedi ve onu sadaka yaptı. 

(C y nəsə : Buradaki iki tarik râvilerinin hepsi de Hişâm'dan bu 
isnadla ayni hadisi rivâyet ettiler, Fakat bunların hadisinde Abdullahi'- 
bnu Ebi Bekr kıssası yokdur. 
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X à‏ لواب GAL‏ 
Ebü Seleme şöyle demiştir :‏ : ......... ) ( — 47 


Peygamber'in zevcesi Aişe”ye : 
— Rasülullah (S) kaç parça bez içinde kefenlendi? diye sordum. 
— Suhüliyye denilen üç parça bez içinde, dedi1?. ۰ 


12. Buhâri'deki bir rivâyet şöyledir: 
Ebü Bekr hastalandığı zaman kızı Aişe”ye : 
— Rasülullah (S) kaç parça bez ile kefenlendi? diye sordu. O da: 
— İçlerinde gömlek ve sarık olmaksızın üç parça beyaz pamuk bezinden ibaretti, 
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(14) ÖLÜNÜN ÖRTÜLMESİ BABI 
48 — (942) ......... : Ummu'l-Mu'minin Âişe (R): Rasülullah (S) 


öldüğü zaman bütün bedeni (hıbere denilen) beyaz Yemen bürdesiyle 
örtüldü, dedi 13, 


( ) ........: Buradaki iki tarikde, Ma”mer ile Zuhri bu isnadla mu- 
sâvi olarak ayni hadisi haber vermişlerdir. 


dedi. Sonra Ebü Bekr, içinde hasta bulunduğu elbisesine bakıb onda zağferan lekesi 
görerek : 

— Bu elbisemi yıkayınız ve buna iki parça bez daha ilâve edib beni bunların 
içine sarınız dedi, Áise der ki: 

— Babacigim! Bu eskimiştir, dedim. (Bunun üzerine muslimanların bu ilk ve bü- 
yük halifesi :) 

— Bunun yenisine diri ölüden daha lâyıkdır. Onda ancak kusuk ve cerâhat lekesi 
vardır, dedi. Âişe: Salı gecesi oluncaya kadar vefat etmedi, sabah olmadan evvel de 
defnolundu, demiştir. (Buhâri: Cendiz, mevtu yevmi isneyn). 

13. Hadisdeki hibere Yemen bürdü denilen ve pamuktan yahut ketenden dokunmuş çu- 
buklu bir kumaştır. 

Âişe der ki: Rasülullah'ın vefatı üzerine Ebü Bekr sunh köyündeki evinden ata 
binerek Medine'ye mescide geldi. Kimseye bir şey söylemeden doğru Âişe'nin odasına 
girdi. Hemen Rasülullah'a yaklaştı, Rasülullahın yüzü pamuklu bir Yemen bürdesi ile 
örtülü idi. Yüzünden örtüyü kaldırdı. Üzerine kapandı ve (iki gözünün arasını) öpüp 
ağladı. Sonra: YA Rasülallah! Babam anam sana fedâ olsun. Vallihi Allah senin üze- 
rine iki ölüm birleştirmiyecektir. Mukadder olan bu ölüm geçidini ise geçirmiş bulu- 
nuyorsun, dedi. (Buhâri: Maradu”n-Nebiyy ve vefâtuhu), 
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(15) ÖLÜNÜN KEFEN İŞİNİ İHTİMAMLI YAPMAK HAKKINDA 
BAB 


49 — (943) ......... : Cabir ibn Abdillah (R) şöyle tahdis etti : 

Peygamber (S) bir gün hutbe 1۳۵0 edib sahabilerinden bir kimseyi 
zikretti Ki o zat ölmüş ve akabinde cesedini tam örtmiyen bir kefen 
içine sarılıb geceleyin gömülmüş. Peygamber, bir insanın buna muztar. 
(mecbür) kalması hali müstesna, insanın geceleyin namazı kılınıb kabre 
konuluvermesini men” etti. Ve: “Sizden biriniz (din) kardesini kefenle- 
diği zaman kefenine ihtimâm eylesin» buyurdu. 
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(16) CENÂZEYİ GÖTÜRMEKTE SÜRAT ETMEK BÂBI 
و‎ (944) in. Ebi Hureyre (R) deh? 


Peygamber (S) öyle buyurdu: «Cenâzeyi (itidâl ile) sür'atlice nak- 
lediniz. Eğer bu ölü iyi bir kişi ise bu bir hayırdır. (Belki dedi 'ki) onu 
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(bir an evvel kabirdeki) hayır ve sevábina ulaştırmış olursunuz. Eğer bu 
cenaze iyi bir kişi değilse bu da bir yerdir (Bir an SUVED 0 şerri omuz- 
larınızdan deg bulunursunuz». 

( ) .......:. : Bu iki tarik râvileri de Zuhri'den, o da Said'den, o da 
Ebü Hureyre'den, o da Peygamber'den rivâyet ettiler. Ancak bunlardan 
Ma'mer hadisinde: Ebü Hureyre'nin bu hadisi —— ref” ettiğini 
kesin olarak bilmekteyim, demiştir. 
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51 — ( ) ........: Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) dan işittim buyuruyordu ki: «Cenázeyi sür'atlice nak- 
lediniz. Eğer cenaze iyi bir kimse idiyse onu hayra (çabuk) yaklaştırmış 
olursunuz, Eğer cenáze iyi bir kimse değilse o bir ə. 0 şerri omuz- 
larınızdan (çabuk) indirmiş olursunuz» 14. 
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14. Buhári'de : ; 

Ebü Saîd Hudri'den: Rasülullah (S) buyurdu ki: «Cenáze (tábüta) konulub er- 
kekler omuzlarına yüklendiklerinde o cenâze iyi bir kişi ise: Beni (sevabıma) ulaş- 
tırınız, der. Eğer cenâze kötü bir kişi ise: Eyvàh! Bu cenâzeyi nereye götürüyorsunuz? 
diye feryad eder. Cenâzenin bu sayhasını (gâfil) insandan başka her varlık işidir. İnsan 
da bunu duysa derhal bayılır». (Buhâri: Cenâiz, kelâmu'l-meyyit ale'l-cinâze). 
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(17) CENÂZE ÜZERİNE NAMAZ KILMANIN VE CENÂZEYİ TA'KİB 
ETMENİN FAZİLETİ BÂBI 


52 — (945) ......... : Ebû Hureyre (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S): «Her kim cenâze namazı kılınıncaya kadar cenâzede - 
hâzır olursa ona bir kırât, her kim de gömülünceye kadar cenâzede hâzır 
bulunursa ona da iki kırât vardır? buyurdu. İki kırât nedir? diye sorul- 
du. Peygamber : «İki büyük dağ gibi» diye cevâb verdi. (Yani iki büyük 
dağ kadar sevâb vardır buyurmuş oluyor). l 

Bu hadisin üç rávisinden Ebü Tâhir'in hadisi burada sona erdi. Di- 
ğer iki râvi ise şunu ziyâde ettiler: İbnu Şihâb dedi ki: Abdullah ibn 
Umer'in oğlu Sâlim şöyle dedi: İbnu Umer cenâze üzerine namaz kılar, 
sonra ayrılır giderdi. Ebü Hureyre'nin bu hadisi kendisine ulaşınca İbnu 
Umer: Yemin olsun birçok kırât seváblari zöyi” ettik dedi. 

5300 vve : Bu iki tarik râvileri de Ma'mer'den, o da Zuhri'den, o 
da Ebü Hureyre'den, o da Peygamber'den «iki büyük dağ» sözüne kadar 
rivâyet edib ondan sonrasını zikretmediler. Bunlardan Abdu'l-A'lá hadi- 
sinde: «Cenázenin igi bitirilinceye kadar»; Abdurrazzák hadisinde ise: 
«Cenáze lahde konuluncaya kadar» sózleri vardir. 

tə : Burada İbn Siháb: Bana Ebü Hureyre'den, o da Pey- 
gamber'den Ma'mer hadisinin benzerini birçok kimseler tahdis etti dedi 
ve sonunda : eGömülünceye kadar cenázeyi ta”kib eden» sözünü de söy- 
ledi, . 
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Bd — ( ) ......... : Ebû Hureyre (R) den: 

Peygamber (S): «Her kim bir cenâze üzerine namaz kılar ve cená- 
zeyi ta'kib etmezse ona bir kirát vardır. Eğer namazdan sonra da cená- 
zeyi ta'kib ederse bu sefer ona iki kirát (seváb) vardir» buyurdu. Íki ki- 
rát nedir? denilince de «Onlarin en kügügü Uhud dağı gibidir» buyurdu. 


ورم 2 


Gö (...) — e£‏ محمد بن pe‏ دنا بی سید عن ید بی سا 

s. “4. as و مگ ام‎ "P 

üə əy d- C us. Ls s pz فا من صلی کی‎ Bg کے‎ 
. » وم القبراط ؟ تال « منز آخد‎ ! TERI ə: db » كَقيرَاطان‎ 


54 — ( ) ........ : Ebü Hureyre (R) den: 

Peygamber (S): “Cenöze üzerine namaz kılana bir kırât vardır. Kab- 
re konuluncaya kadar cenâzeyi ta”kib edene de iki kırât (sevab) vardır” 
buyurdu. 

Ravi Ebü Házim der ki: YA Eba Hureyrel Kirát nedir? dedim. Uhud 
dağı gibi, dedi. 
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55— ( ) ......... : Nàfi' tahdis edib dedi ki: 

İbnu Umer'e: 

— Ebü Hureyre: Rasülullah (S) dan işittim: «Cenázeyi ta'kib eden 
kimse için bir kırât ecir vardır» buyuruyordu diyor (siz ne dersiniz?) 
denildi. Bunun üzerine İbnu Umer: 

— (Artık) Ebü Hureyre de bize (hadis rivâyet etmekte) çok oldu, 
dedi. Akabinde Aişe”ye bir haberci gönderib bunu Âişe'den sordu. Âişe 
de Ebü Hureyre'yi tasdik etti Bunun üzerine İbnu Umer : 

— Yemin olsun ki Allah'ın birçok kiráthk ihsanlarını almakta ku- 
sür ettik, dedi. 
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56 — ( ) ........ : Sa'du'bnu Ebi Vakkas (R) şöyle anlatmıştır : 


Bir kere Sa'du'bnu Ebi Vakkas kendisi Abdullah İbnu Umer'in ya- 
nında otururken, oraya Maksüre sahibi olan Habbáb (R) da geldi ve: 


-— Ey Umer'in oğlu Abdullah! Ebü Hureyre'nin Rasülullah'dan şöyle 
buyururken işittim dediğini duymaz mısın?: «Kim, cenâze ile beraber 
cenâze evinden çıkar ve cenâze namazını kılar da sonra defnedilene ka- 
dar cenâzeyi ta'kib ederse ona her biri Uhud dağı kadar olan iki'kırât 
ecir verilir. Kim, cenâze namazını kılıb da sonra dönerse ona da Uhud 
dağı kadar bir ecir verilir». 


(Sa'du'bnu Ebi Vakkas der ki :) Bunun üzerine İbnu Umer, Ebü Hu- 
reyre'nin bu rivâyetini sorub anlamak ve Âişe'nin ne dediğini öğrendik- 
ten sonra gelib kendisine haber vermek üzere Habbáb Hz. Áise'ye gön- 
derdi. Sonra İbnu Umer mescidin çakıllarından bir avuç alıb onları elin- 
de döndürüyordu. Nihayet elçi Habbâb geldi ve İbnu Umer'e Âişe'nin: 


— Ebü Hureyre doğru söylemiştir, dediğini bildirdi. Bunun üzerine 
İbnu. Umer elindeki çakılları yere çarptı sonra da: 


— Andolsun biz birçok kırâtları almakta kusür ettik, dedi 15. 


15. Saidu'bnu Mansür'un rivâyetine göre Ebü Hureyre meseleden haberdar olunca İbnu 
Umer'e gelmiş. Bu defa da birlikte عون‎ nin huzuruna gitmişlerdir. İbnu Umer Aişeye 


hitab ederek : 
— Ey Mu'minlerin anası! Allah sizden sorar. Siz Rasülullah”dan böyle bir şey 
söylediğini işittiniz mi? diye ihtilâf sebebi olan meseleyi takrir eder. Hz. Aişe: ; 


— Allah biliyor ki işittim, diye cevâb verir. 

Velid'in rivayetinde bu hâdisenin şöyle bir devamı da bildirilmiştir: Bunun üze- 
rine Ebü Hureyre İbnu Umer'e: 

— Beni Rasülullah'dan. ne bâdiyede ağaç dikmek, ne de çarşıda alış veriş meş- 
gül etmemiştir. Benim bütün işim gücüm Rasülullah'ın verdiği lokmayı yemek, ne bil. 
dirirse onu bellemek idi. İbnu Umer de: 

— Biz de Rasülullah'ın huzürunu ihtiyür ettik. Bize de Rasülullah hadislerini 
bildirdi, diye mukabele etmiştir. 


KİTABU"L-CENAİZ 127 


۱ > ”c e° 422 í س هړ‎ m”. -A a 
TES : یی این سعیدر ) ; حا شمه‎ )— Ux. AS EU (481) — oy 


r 


LI نس ایور‎ Ea duo de MERC 
.» له قبراطان قاط مغلا مد‎ Çə zəy. قال « منص ڑا ۳ھ‎ 25 jg ان رسو لال‎ 


r 


(Ə‏ وحن ان eso əz Rə az Ba ə‏ وان ای 


ec Ar yə.) رع سے سج‎ 


یی مدیم ن AA‏ )?7 — نان کے 


57 — (946) ......... : Rasulullah 5 ın azadlısı Sevbün (R) dan: 

Rasülullah (S): «Kim bir cenöze üzerine namaz kılarsa onun için 
bir kırât (sevab) vardır. Eğer defninde de hazır bulunursa iki kirát olur. 
Kirát Uhud (dağı) gibidir» buyurdu. و‎ 

(^) 0 : Buradaki iki tarik rávilerinin hepsi de Katáde'den bu 
isnadla o hadisin beerni rivâyet ettiler. Bunlardan Said ve Hişâm ha- 
dislerinde: Peygamber'e kirát (in mahiyetinden) soruldu da kendisi: 
«Uhud dağı gibi» buyurdu. 
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(18) HER KİMİN ÜZERİNE, YÜZ Kişi CENAZE NAMAZI KILARSA, 
BUNLARIN CENAZE HAKKINDAKİ ŞEFAATLARININ 
` (DİLEKLERİNİN) KABÜL EDİLECEĞİNE DAİR BAB 


58 — (947) ......... : Aişe (R) den: 

Peygamber (S) şöyle buyurmuştur : eMuslimanlardan sayıları yüze 
ulaşan bir cemáatin hepsi ölü için şefâat ederek cenöze namazı kilarlarsa, 
bunların o kimse hakkındaki şefâatları muhakkak kabul edilir» 16. 


16. Bu hadis Tirmizi'de şöyledir: ۱ 
Aişe (R) den, Peygamber (S) buyurdu ki: <Erkek olsun, kadin olsun musliman- 
lardan ölen bir kimsenin ölüsü üzerine muslimanlardan sayıları yüz kişiye varan bir 
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(19) HER KİMİN ÜZERİNE KIRK KİŞİ CENÂZE NAMAZI KILARSA, 
BUNLARIN CENÂZE HAKKINDAKİ: ŞEFÂATLARININ KABÜL 
EDİLECEĞİNE DÂİR BÂB 


59 — (948) ......... : İbn Abbâs'ın azadlısı Kureyb şöyle demiştir : 
İbnu Abbâs (R) ın Mekke ile Medine arasındaki Kudeyd'de yahut As- 
fán'da bir oğlu ölmüştü. İbn Abbâs bana: 

— Yâ Kureyb! Çık bak bakalım cenâze için halk toplandı mı? dedi. 
Ben de çıkıb baktım, cemâat toplanmıştı. Kendisine cemâatın toplandı- 
ğını haber verdim. 

— Cemáatin kırk kişi olduğunu tahmin ediyor mat diye sordu, 

— Evet kırk kişi vardır, dedim. İbnu Abbâs : 

— Öyle ise cenázeyi çıkarınız. Çünkü ben Rasülullah (S) dan işit- 
tim: «Hiçbir musliman kişi yokdur ki ölüb de, Allah'a kat'iyyen şerik 
koşmıyan kırk kişi cenázesinde bulunub namazını kılsın da bunların ölü 
hakkındaki duálarim Allah kabül etmesin» buyuruyordu, dedi. 


zümre namaz kılıb onun hakkında hayır dilekte bulunursa bu ölü hakkındaki şefâatları 
muhakkak kabul olunur». 

Peygamber burada olduğu gibi bir kere yüz kişinin ölü hakkındaki şefâatını bil- 
dirmiştir. Bunu işidenler bu rakamı haber vermişlerdir. Muteakib bâbda görüleceği 
üzere bir başka zamanda da kırk kişinin şefâatını haber vermiştir. Bunu işidenler de 
bu duyduklarını haber vermişlerdir. Sonra bir defa da üç saff cemâatın ölü için gef&a- 
tini haber vermiştir. Bu üç saff isterse sayı itibarıyle kırktan az bile olsun. Bunu du- 
yanlar da bunu haber vermişlerdir. Bunlar birer aded mefhümlarıdır. — Usulcülerin 
cumhüru adedlerin mefhumları ile ihtica'c etmemişlerdir. Binaenaleyh yüz kişilik ce- 
mâatın şefâatının kabul edilmesi daha azının şefâatinin kabul edilmesini men” etmez. 
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(200 ÓLÜLERDEN HAYIR VEYA SERLE ANILANLAR HAKKINDA 
BÂB 


60 —.(949) ......... : Enesu'bnu Màlik (R) sóyle dedi: 

Bir cenâze geçirildi ve hayırla anıldı. Bunun üzerine Peygamber 
(S) : «Vâcib oldu, vâcib oldu, vâcib oldu» buyurdu. Bir cenâze daha ge- 
çirildi, bu da şer ile tavsif edildi. Bunun için de Peygamber (S): «Vâ- 
cib oldu, vacib oldu, vâcib oldu» buyurdu. Umer : 

.— Anam babam sana fedâ olsun! Bir cenâze geçirildi ve şer ile tav- 
sif edildi. Bunun üzerine : «Vácib oldu, vacib oldu, vacib oldu: dediniz. 
Bir cenaze daha geçirildi, o da şer ile vasfedildi buna da: «Vâcib oldu, 
vacib oldu, vâcib oldu» buyurdunuz (Bu niçin)? diye sordu. Rasülullah: 

— Hayırla andığınız kimseye cennet vacib oldu. Şer ile vasfettiğiniz 
kimseye de cehennem vâcib oldu. (Çünkü) sizler yeryüzünde Allah'ın 
'şâhidlerisiniz. Sizler yeryüzünde Allah'ın şâhidlerisiniz. Sizler yeryüzün- 
de Allah'ın şâhidlerisiniz buyurdu. 
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CSF a : Buradaki iki tarik rávileri de Enes'in: Peygamber'in 
yanından bir cenâze geçirildi... diyerek anlattığını bundan önceki hadis 
tarzında rivâyet ettiler. Ancak Abdulaziz'in bundan önceki hadisi daha 
tamamdır, 
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. (21) (ÖLMESİYLE YA) KENDİSİ هتت‎ VEYA 
KENDİSİNDEN KURTULUNAN HAKKINDA. GELEN 
HADİS BÂBI 


01 — (950) s : Ebü Katâde İbnu Rib'iy (R) şöyle tahdis eder 
idi: Rasülullah (S) ın yanından bir cenâze geçirilmiş idi. Rasülullah : 


— Kendisi rahatlıyan veya kendisinden kurtulunandır, buyurdu. Sa- 
hâbiler : 

— Rahatlıyan veya kendisinden rahatlanan nedir? diye sordular. Bu- 
nun üzerine : 


— Mu’ min olan kul dünyanın yorgunluklarından rahatlar, kötü olan 
kula gelince, ondan da diğer kullar, şehirler, ağaçlar, hayvanlar kurtulub 
istirahat ederler, buyurdu. 


5777 : Buradaki râviler de yine Ebü Katâde'den, bu hadisi 
rivâyet ettiler. Bunlardan Yahyâ ibn Said'in hadisinde: «Dünyanın ezâ- 
sından ve yorgunluklarından kurtulub Allah'ın rahmetinde istirahat eder» 
tarzındadır. 
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(22) CENÂZE NAMAZINDA ALINAN TEKBİR HAKKINDA BÂB 


62 — (951) ......... : Ebü Hureyre (R) den, (şöyle demiştir) : 
Rasülullah (S) Necâşi'nin vefatını, Necâşi öldüğü günü insanlara ha- 
ber verdi. Muteakiben halkı musallâya çıkarıb dört tekbir aldı 7, 
ez کله‎ 7 Z. ¿Z ç £ ريه‎ UŞ şi š v. 
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63 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle demiştir : f 
Rasülullah (S) Habeslilerin sâhibi olan Necâşi'nin ölüm haberini 


17. Cenâze namazının iftitah tekbirinde imâmlar arasında bir ihtilâf kaydedilmemekle be- 
raber diğer tekbirlerin adedinde, selâmın bir veya iki olacağında sırren yahut cehren 
olacağı husüslarında ihtilâflar vardır. Ebü Hureyre hadisinin son fıkrası cenâze nama- 
zının dört tekbirle kılınmasına karşı açık olarak delâlet etmektedir, Âlimlerin cumhüru 
bununla istidlâl etmişlerdir. Bazı âlimler de cenâze tekbirlerinin beş olduğunu, diğer 
bazıları yedi olduğunu, bir başka grub da üç olduğunu ileri sürmüşler ve buna kail 
olmuşlardır. . 

İbnu Kudâme bir umümi kaide hâlinde şunu bildiriyor: Muhtelif mezhebler ara- 
sında cenâze namazının yediden ziyade ve dörtden noksan tekbirle kılınması câiz olma- 
dığında ihtilâf kaydedilmemiştir. Fakat evlâ olan dört tekbirle kılınması ve dört. üze- 
rine ziyâde edilmemesidir. Tekbir adedi hakkındaki âlimlerin ihtilâfı hep bu dört aded 
ile yedi sayısı hakkında cereyan etmiştir. 
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onun öldüğü günde i'lân etti ve: «Kardeşiniz için (Allah'dan) mağfiret 
dileyinizə buyurdu. İbn Şihâb der ki: Bana Said ibn Museyyeb tahdis 
etti Ona da Ebü Hureyre tahdis etti ki Rasülullah musallada sahabile- 
riyle beraber saff bağlayıb cenaze namazı kıldırdı. Bunda Necâşi üzerine 
dört aded tekbir aldı. 

* 8 ne : Buradaki ráviler de İbn Siháb'dan iki isnad ile bun- 
dan önceki Ukayl riváyeti gibi rivâyet etmişlerdir. | 
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. 64 — (952) ......... : Càbiru'bnu Abdillah (R) dan: 


Rasülullah (S) Necàsi Ashame üzerine dört tekbir alarak (ğâib) ce- 
nâze namazı kıldırmıştır. 
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65 — ( ) ......... : Cabir ibn Abdillah (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S): «Bu gün Allah'ın iyi bir kulu olan Ashame öldü» 
dedi. Akabinde ayağa kalkıb bize imöm oldu ve onun üzerine (ğâib) na- 
mazı kıldırdı. 
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66 — ( ) ۰ : Cábir ibn Abdillah (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S): «Bir kardeşiniz ölmüştür. Binaenaleyh kalkınız ve 
ona cenâze namazı kılınız» buyurdu. Bunun üzerine kalktık ve kendisi 
bizleri iki saff yaptı. 
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67 — (953) ......... : İmrin ibn Husayn (R) şöyle dedi: 

. Rasülullah (S) Necâşi'yi kasdederek : «Sizin bir kardeşiniz ölmüştür. 
Binaenaleyh kalkınız ve ona namaz kılınız» buyurdu. Buradaki tarikin 
biri olan Zuheyr'in rivâyetinde : «inne « ehâkum (= kardeşiniz)» . tarzın- 
dadır. | 
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(23) . KABİR ÜZERİNE CENÂZE NAMAZI BÂBI 


68 — (954) Bize Hasenu'bnu'r-Rabi' ve Muhammedu'bnu. Abdillah 
ibn Numeyr tahdis edib dediler ki: Bize Abdullah ibn İdris, Şeybâniden, 
o da Şa'bi'den tahdis etti ki: Rasülullah (S) cenâze defnedildikden son- 
ra bir kabir üzerine dört tekbir alarak namaz kıldırmıştır. Şeybâni der 
ki: Şa'bi'ye: Bu hadisi sana kim tahdis etti diye sordum. Sika (yani iti- 
mada lâyık ólan), Abdullah ibn Abbâs, dedi. Hasen'i in hadisinin lafzi bu- 
dur. İbn Numeyr rivâyetinde ise şöyle demiştir : 

Rasülullah tâze bir kabre vardı, üzerine namaz kıldı.  Cemáat, arka- 
sında saff bağladılar, o da dört tekbir aldı. 
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İbnu Âmir'e: Sana kim tahdis etti diye sordum. Bana sika, orada 
hâzır bulunan İbnu Abbas nakletti, dedi 18, 

1927 ء2‎ : Buradaki altı tarik râvilerin hepsi de Şeybâni'den, o 
da Sa'bi'den, o da İbnu Abbás'dan, o da Peygamber'den bu hadisin ben- 
zerini riváyet ettiler. Bunlardan higbirinin hadisinde Peygamber (S) 
onun üzerine dórt tekbir alqı kimi yoktur. 


دي ا و همه ə‏ 
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+ 2 ق -Ae‏ 


GL sər 7” Malo ə AA‏ 2 2¿ تالفرّس 
gz‏ راهم e öle gə qə a dual coe‏ ن ای gəz‏ انتا 
.555 


69 — (. ) ......... : Buradaki iki tarik rávileri de Şa'bi'den, o da 
İbn Abbâs'dan, o da Pav anar (S): den kabir üzerine namaz kıldığını 


yukardaki Şeybâni hadisi tarzında rivâyet ettiler. Bunların hadisinde de: 
Ve dört tekbir aldı, kısmı yoktur. 
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70 — (955) ......... : Enes (R), (şöyle demiştir) : 
Peygamber (S) bir kabir üzerine namaz kıldı. 
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18. Kabir hakkında âyetler: 


a. «O kahredilesi insan, ne nankördü o! Onu (yaradan) hangi şeyden yaraddı? Bir 
damla sudan yaraddı da onu biçimine koydu. Sonra onun yolunu kolaylaştırdı. Sonra 
onu öldürüb kabre soktu. Daha sonra dilediği zamanda onu tekrar diriltecek» (Abese: 
17-22), 

b. «Biz, sizi hakir bir sudan REE Tu? Onu sağlam bir yerde tutub da 
ma”lüm bir vakta kadar. İşte biz (bunu) kudretimizle yaptık. Demek ki biz ne güzel 

. kadirleriz (kudretimizi) yalan sayanların vay o gün hâline! Biz arzı bir toplantı yeri 
yapmadık mı? Dirilere de, ölülere de» (el-Murselât: 20-26). 


KİTABUTL-CENAİZ 135 


71 — (956) ......... : Ebü Hureyre (R) den, (şöyle demiştir) : 

Bir zenci kadın (yahut bir genç kimse) mescidi süpürürdü. Bir gün 
Rasülullah onu góremedi. Ve o ne oldu? diye sordu. Sahabiler : O öldü, 
dediler. Rasülullah : Bana (vefatını) haber vermeli deyil miydiniz? dedi. 
Sahabiler sanki onu küçümsemişler ve önem vermemişlerdi. Bunun üze- 
rine Rasülullah : «(Haydin) kabrini bana gösterinizə buyurdu. Kendisine 
gösterdiler, o da bu kadının kabri üzerine namaz kıldı. Sonra şöyle bu- 
yurdu: «Şu kabirlerin içi kabir sahiblerine (azâb olacak kadar) zul- 
metle doludur. Allah Te313 üzerlerine kılacağım namaz ile onları aydın- 
hk 7 
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72 — (957) ......... : Abdurrahman ibn Ebi Leylâ şöyle dedi: 
Zeyd (ibn Erkam) cenâzelerimiz üzerine dört tekbir alırdı. Bir defa 


o, bir cenâze üzerine beş tekbir aldı. Ben de bunun sebebini kendisinden 
sordum : Rasülullah (S) beş tekbir de alır idi, dedi ۰ 


7 باب القبامم‎ (v) 
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19. Bu hadisi dört Sünen sâhibleri ile Tahâvi'de rivâyet etmişlerdir. Kadî İyad şöyle der: 
Bu hususta haberler ihtilâf etmiştir. İbnu Ebi Hayseme rivâyetinde Peygamber'in dört, 
beş, altı, yedi ve sekiz kere tekbir aldığı haberi gelmiştir. Nihayet Necâşi ölünce Ra- 
sülullah ona dört tekbir almıştır. Ve Rasülullah vefat edinceye kadar tekbir adedi bu- 
nun Üzerine yani dört tekbir üzerinde sâbit olmuştur. Bilahere sahâbiler bu hususda 
üç tekbirden dokuz tekbire kadar ihtilâf ettiler. Ali (R) nin Bedr ehli üzerine altı, 
diğer sahâbiler üzerine beş, daha başkaları üzerine de dört tekbir alır olduğu rivâyet 


İbnu Abdilberr: Bundan sonra icmá' dört tekbir üzerine mün'akid oldu. Fakihler 
ve fetvâ ehli sahih hadislerde geldiği üzere dört tekbir üzerinde ittifak ettiler. Bu rivâ— 
yetlerin dışındakiler, onlar indinde şâzdırlar ve onlara iltifat olunmaz. Ben, memleket- 
lerin fakihlerinden İbnu Ebi Leylâ'dan başka hiçbir fakihin beş tekbir aldığını bili: 
yorum, der... (Nevevl). 
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(24) CENAZE İÇİN AYAĞA KALKMAK BABI 


73 — (958) ......... : Âmir ibn Rabia (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Siz bir cenâze gördüğünüzde cenâze 
sizi geride bırakana yaliut, cenâze (omuzlardan yere veya kabre) konu- 
lana kadar onun için ayağa kallamz». : 
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74 — ( ) ........ : Buradaki dört tarik râvileri de-yine “Âmir ibn 
Rabia'dan, o da Peveamber den rivâyet ettiler ki Peygamber (S) şöyle 
buyurmugtur : «Sizin biriniz bir cenâze gördüğünde onunla beraber git- 
miyecekse cenâze o kimseyi geride bırakana kadar, yahut o kimseyi ge- 
ride bırakmazdan evvel cenâze yere indirilene kadar ayakta dursun». 
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45 b uan : Buradaki beş tarik rávilerinin hepsi de Náfi'den 
bu isnad ile Leys ibn. Sa'd'in bundan evvelki hadisi' tarzında rivâyet etti- 
ler. Ancak bunlardan İbn Cureyc hadisi şöyledir : 

Peygamber (S) buyurdu ki : «Sizin biriniz cenâzeyi gördüğünde daha 
onu görürken başlayıb cenâzenin ardından 'gitmiyecekse cenâze o kimseyi 
geride 77 kadar ayağa kalksınə. 

- 206 2c £ "ILI ۲ 1 
TIME ن‎ geli gu > جربر عن‎ -. vaz ə ىا‎ oU رشا‎ (494) — VA 
E eziz Li ی سید . ال :تال 2555 الہ $88 د إذا یسه جنازة لا‎ 
76 — (959)-........ .: Ebü Said (R) şöyle dedi: 
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Rasülullah (S) buyurdu ki: “Bir cenázeyi ta”kib ettiğiniz zaman o, 
(omuzlardan yere) konuluncaya kadar sakin oturmayınızə. 


Ss (Xe (وَعُو ان‎ Dale] Kez W. ن حجر‎ PALEE وښن‎ )...( -۷ 
2 3 gl . اذ هام‎ Cz C رل‎ 3) eG EZ GS, GEN ہشام‎ 
Ji gs AV 2 ؛ أن‎ I سید اد‎ ale qu qəza İL ابو‎ GL: de. وأ گر‎ 
۱ ۱ "E zn d س‎ 2 Js (e من‎ 07 yc Se ~ T دإ‎ 
TT — ( ) ........ : Ebü Said Hudri (R) den : : 


Rasülullah (S): «Cenâzeyi gördüğünüzde hemen ayağa kalkınız. Her 
kim cenâzeyi ta”kib ederse, cenâze konuluncaya kadar oturmasin» bu- 
yurdu. 
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78 — : (960) ......... : Cabir ibn Abdillah (R) şöyle dedi: 


Bir cenâze geçti. Rasülullah (S) cenaze için ayağa kalktı. Biz de (ona 
uyarak) kendisi ile beraber ayağa kalktık ve: Yâ Rasülallah! O bir Ya- 
hüdi kadınının cenâzesidir, dedik. Bunun üzerine: «Şüphesiz ölüm kor- 
kunç bir şeydir. Cenâzeyi مور و یا‎ hemen ayağa kalkınız: bu- 
yurdu 20, 


20. Bu hadisi Buhâri, Ebü Dâvüd ve Nesâi de rivâyet etmişlerdir. Burada و‎ kalkma 
sebebi «ölüm korkunç bir geydir» cümlesi ile tasrh edilmiştir. Nes&i'nin rivüyetinde 
bu sebeb tasrih edilmiştir. Ebü Dâvüd'un rivâyeti daha ziyade tafsillidir. Şöyle ki: 

Biz Rasülullah (S) ile beraber idik. Bu sırada yanımızdan bir cenâze geçti. Ra- 
sülulah ayağa kalktı. Biz de kalkib cenâzeyi omuzlamak için koştuk. Varınca onun bir 
Yahûdî cenâzesi olduğunu gördük ve: YA Rasülallah bu bir Yahûdî cenâzesidir, dedik. 
Rasülullah : «Ölüm, korkunç ve ibret alınacak bir hádisedir.. Herhangi bir cenâze gö- 
rünce ayağa kalkınızə buyurdu. 

Bu hadislerin bazısında kalkmaya sebeb cenâzeyi görmek olarak bildirilmiştir. 

Bazılarında da ölüm uyanmayı gerektiren bir musibet olduğu için ayağa kalkılmalı- 
dır buyurulmuş oluyor. Binaenaleyh ölüm bu hayatın sonunu hatırlatan bir hádise ol- 
ması cihetiyle ölünün müslim ve kâfir cenâzesi olması müsâvidir. “Hem âdem” zürriyeti- 
nin ölüsü herkes için. uyanma sebebi olabilir. 
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19  ) ) ......... : Ebu '"7-Zubeyr haber verdi ki, kendisi Câbir'den 
şöyle derken işitmiştir : Peygamber (S) yanından geçen bir cenâze için 
(RES kalkib) cenáze górünmez oluncaya kadar ayakta durdu. 
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80 — ( ) ......... : Yine Ebu”z-Zubeyr haber verdi ki : Kendisi Ca- 
biri şöyle derken işitmiştir : Peygamber (S) ve sahábileri bir Yahüdi ce- 
nazesi için cenaze görünmez oluncaya kadar ayakta durdular. 
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81 — (961) ......... : Abdurrahmáni'bnu Ebi Leylá'dan: | 

Kaysu'bnu ه8‎ ۹ ile Sehlu'bnu Huneyf Kadisiyyede bulunurlarken 
yanlarından bir cenáze geçti. Bunlar ayağa kalktılar. Kendilerine : 

— Bu cenâze, bu diyâr ahâlisinden (yani Zımmilerden) dir, denildi. 
Kays ile Sehl de: 

— Rasülullah (S) ın yanından bir cenâze geçmişti. Rasülullah ayağa 
kalktı. Bunun bir Yahüdi cenâzesi olduğu kendisine bildirildiğinde : «Bu 
de (yaşayıb ölen) bir insan değil mi?» dedi. 

(2) “aaa : Buradaki röviler yine Amru”bnu Murre'den bu isnad 
ile riváyet ettiler. Bu hadisde: Biz Rasülullah ile beraber bulunuyorduk, 
yanımızdan bir cenáze geçti... demişlerdir 21, 


21. Abdullah ibn Amr ibn Ás (R) şöyle demiştir: Bir kimse Rasülullah (S) dan (bazı sey- 
ler) sordu da: Ya Rasülallahl Yanımızdan kâfir cenazesi de geçiyor, buna da ayağa 
kalkacak mıyız? dedi. Rasülullah: «Evet, kâfir cenázesine de kalkınız. Çünkü siz ha- 
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(25) CENÂZE İÇİN AYAĞA KALKMANIN MUHAYYER KILINMASI 
BÂBI 


82 — (962) ......... : Leys, Yahya”bnu Said'den, o da Và kid ibn Amr 
ibn Sa'd ibn Muâz'dan tahdis etti. Vákiadu'bnu Amr şöyle demiştir : Biz 
bir cenázede bulunuyorken, Nafi” ibn Cubeyr, beni ayakta gördü. Hal- 
buki kendisi oturmuş cenázenin konulmasını bekliyordu. Bana: Seni 
ayakta durduran şey nedir? diye sordu. Ben : Cenözenin konulmasını bek- 
lyorum. Çünkü Ebü Said Hudri Peygamberden böyle rivâyet ediyor, de- 
dim. Bunun üzerine Nafi, şöyle dedi: Bana Mes'üdu'bnu- Hakem, Aliyyu”- 
bnu Ebi Tálib'den tahdis etti. Ali (R) : Rasülullah (S) cenöze için ayağa 
kalktı, sonra oturdu, demiştir. 
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kikatda) o kâfir cenâzesine kalkmiyorsunuz. Beşer nefislerini kabzeden Allah'a ta'zim 
ederek kalkıyorsunuz? buyurdu (Musdenu Ahmed). ` ` 

Peygamber'in bu cevâbında cenâzeye kalkmanın, cenâzeyi ta'zim değil fakat bütün 
hayat sâhiblerine hayat ve maişetlerini veren Allâh'ın bunların ruhlarını alarak sön- 
müş ve donmuş bir cüsse hükmüne koyduğunu وق‎ ve bu suretle Hak Teâlâ'ya 
ta'zim edilmiş olduğunu bildirmiştir. 
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83  ) ) ......... : Vákidu'bnu Amr ibn Sa'd ibn Muâz 1 
şöyle haber verdi : Ona Náfi' ibn Cubeyr haber vermiştir. Mes'üd da Aliy- 
yu'bnu Ebi Tâlib'i cenâze hakkında şöyle derken igitmistir : Rasülullah 
(S) —cenâze geçerken — ayağa kalktı, sonra oturdu. 

Râvinin böyle tahdis etmesi, Nafi ibn Cubeyrin Vâkıdu'bnu Ansi 
cenöze konuluncaya kadar ayakta görmesinden dolayıdır. 


( ) Bize Ebü Kurayb tahdis etti. Bize İbnu Ebi Zaide, Tanya ibn 
Said'den bu isnad ile tahdis etti. 
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610 ۲ : Mes'üd'bnu'l-Hakem tahdis eder ki: Aliyyu'bnu 
Ebi Tâlib şöyle demiştir: Rasülullah (S) ı gördük ki cenázede kalktı. 
Bunun üzerine biz de kalktık. O oturdu, biz de oturduk. 

) ....:.... : Buradaki iki rávi de bu hadisi bize tahdis ettiler, dus 
diler ki: Bize Yahyâ el-Kattân, Şu'be'den bu isnadla tahdis etmiştir Z. 
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22. Cenâze geçerken ayağa kalkılması hakkındaki emirlerin medlülü husüsunda âlimler ayrı 
ayrı görüşlere sâhib olmuşlardır: Bazıları bu emirleri vucüba hamlederek cenâze ge- 
çerken ayağa kalkmak vâcibdir, , demişlerdir. Bazıları nedb ve müstehablığa hamletmiş- 
lerdir. İbn Hazm bu fikirdedir. Bazıları da vezin idi sonra nesholundu diye hükmet- 

- mişlerdir. 

Nevevi emrin müstehablık için olduğunu ihtiyâr etmiştir. Nevevi'ye göre nesh 
yoktur. Nevevi : f 

«Bunun gibi hususlarda nesh da' in sahih ` değildir. Çünkü nesh birbirine 8 
ve muhâlif hadisler arasını cem' ve tevcih mümkin olmıyan hususlarda mürâcaat edilen 
ilmi bir çâredir. Burada ise böyle bir zarüret yokdur: diyor. 
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(26) CENAZE NAMAZINDA ÖLÜ İÇİN (OKUNAN) DUA BABI 


85 — (963) ......... : Avfu”bnu Malik (R) der ki: 

Rasülullah (S) bir cenâze üzerine namaz kıldırdı. Ben de onun duá- 
sından şunları ezberledim. Rasülullah şöyle diyordu : 
“ALLAHUMMA”ĞFİR LEHU VE'RHAM HU VE AFİHİ, VA'FU ANHU. 
VE EKRİM NUZULEHU VE VESSİ MUDHALEHU VE'ĞSİL HU BİL- 
MAİ VE's-SELCİ 
VE”L-BEREDİ. VE NAKKIHİ MİNEL-HATAYA KEMA NAKKAYTE' 8 
SEVBE”L-EBYADA 
MİNE'd-DENESİ. VE EBDİLHU DARAN HAYRAN MİN DARİHİ VE 
EHLEN HAYRAN 
MİN EHLİHİ VE ZEVCEN HAYRAN MİN ZEVCİHİ, VE EDHILHU'L- 
CENNETE VE EIZHU MİN AZÂBİ'L-KABRİ (EV MİN AZABİ”-NARİ): 

= Ya Allah! Onu mağfiret et, onu merhamet eyle ve onu her türlü 
bela ve kötülüklerden selamette .لما‎ Onu afvet. Vardığı yerde ona ikröm: 
eyle. Girdiği yeri (kabrini) geniş kıl. Onu su, kar ve dolu ile yıka. Ve 
onu beyaz elbiseyi kirden temizlediğin gibi hatálardan temizle. Ona dün- 
yadaki mekânı karşılığında ondan hayırlı bir mekân, âile ve akribası ye- 
rine dünyadakilerden hayırlı bir âile ve akriba, eşinden de hayırlı bir eş 
ver! Onu cennete koy ve kabir azâbından (yahut cehennem azábindam) 
koru». ; 

Rávi: Bu duâyı igidince keski bu ölünün yerinde ben olaydın» diye 
temennîde bulundum, dedi. : : i 

( ) Muáviyetu'bnu Sâlih şöyle dedi: Bana Abdurrahmáni'bnu Cu- 
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beyr tahdis etti. Ona da babasından, o da Avfu”bnu Mâlik (R) den, o da 
Peygamber'den aynen bu hadis tarzında rivâyet etti. 


( ) Yine bu hadisi bize İshâk ibn İbrâhim tahdis etti. Bize Abdur- 
rahmani'bnu Mehdi haber verdi. Bize Muáviyetu'bnu Salih cemian bu iki 
isnad ile baştaki İbnu Vehb hadisi tarzında tahdis etti. 
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86 — ) ) ......... : Avfu'bnu Mâlik el-Eşcai (R) şöyle dedi: 


Bir cenàze namaz kıldırırken Peygamber (S) den işittim şu duâyı 
söylüyordu : 


«ALLÂHUMMA'ĞFİR LEHU VE”RHAMHU, VA'FU ANHU VE ÂFİHİ, 
VE EKRİM NUZULEH VE VESSİ” MUDHALEH VA'ĞSİLHU Bİ-MÂİN 
VE SELCİN VE BEREDİN. VE NAKKIHİ MİNE”L-HATAYA KEMA 
YUNAKKA”s-SEVBU”L-EBYADU MİNE'd-DENESİ. VE EBDİLHU DÅ- 
RAN HAYRAN MİN DARİHİ VE EHLEN HAYRAN MİN EHLİHİ, VE 
ZEVCEN HAYRAN MİN ZEVCİHİ VE KIHİ FİTNETEL-KABRİ VE 
AZÂBE'n-NÂRİ = Yâ Allahi Onu mağfiret et, ona merhamet eyle. Onu 
afvet ve onu hertürlü bela ve kötülüklerden sálim kil, vardığı yerde ona 
ikrâm eyle! Girdiği yeri geniş kıl. Onu su, kar ve dolu ile yıka. Onu be- 
yaz elbisenin kirden temizlendiği gibi günahlardan temizle. Ona dünya- 
daki mekânı yerine daha hayırlı bir mekân, ehli yerine daha hayırlı bir 
ehil, eşi yerine daha hayırlı bir eş ihsán eylel Onu kabir fitnesinden ve 
ateş azabından da koru!» 
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Ràvi Avf: Rasülullah'ın bu ölü üzerine yaptığı şu duâdan ötürü 
keşki ölünün yerinde ben olaydım diye temenni ettim dedi 23, 


23. Peygamber'in cenâze namazında okuduğu başka duâlar da vardır: 
5 . 


> وال طلحة بن عبداله : صليت خلف ان عباس k‏ جنازة lp‏ فاحةانکتاب . Jio‏ : 
ou‏ 


° Abdullah'ın oğlu Talha şöyle dedi : İbnu Abbâs'ın arkasında bir cenáze namazı kil- 
dım. O, Kur'an'ın Fâtiha süresini okudu. Muteakiben de bilsinler ki Fâtiha okunması 
sünnettir, dedi. (Buhâri: Cenâiz, kırdatu Fâtihati'l-Kitab ale'l-cenâze). 

b. 


عن ای هره de dé < dü şə,‏ رسول الله صلم j=‏ جنارة Ji»‏ : 


ALLAHUMMA”ĞFİR Lİ-HAYYİNA VE MEYYİTİNA VE SAĞİRİNA VE KEBİRİNA VE 
ZEKERİNA VE UNSANA VE ŞAHİDİNA VE GAIBINA! 

ALLÂHUMME! MEN AHYEYTEHU MİNNA FE AHYİHİ ALEL-İYMAN VE 
MEN TEVEFFEYTEHU MİNNA FE TEVEFFEHU ALE'L-İSLÂM! . 

ALLAHUMME! LÀ TAHRİMNA ECREHU VE LA TUDİLLENA BA'DEHU = Ebü 

Hureyre şöyle dedi: Rasülullah (S) bir cenáze namazı kıldırıb şöyle duâ etti: 

Yâ Allah! Ölümüze, dirimize, küçüğümüze, büyüğümüze, erkeğimize, digimize ve 
burada bulunanımıza, bulunmayanımıza mağfiret et! 

Yâ Allah! Bizden yaşattığın kimseleri iymân üzere yaşat. Öldürdüklerini de islâm 
üzere vefat ettir. 

Yâ Allah! Onun ecrinden bizi mahrûm kılma ve ondan sonra bizleri saptırma» (Ebü 
Dâvüd, Tirmizi, Nesâi). 

c. ALLÂHUMME! ENTE RABBUHA VE ENTE HALAKTEHA VE ENTE HE- 
DEYTEHA LİL-İSLAM. VE ENTE KABADTE  RÜHAHÁ VE ENTE A'LEMU Bi- 
SİRRİHA VE ALANİYYETEHA. Cİ'NA ŞUFAAE FA'GFIR LEHU! = Ey Allah'ım! Onun 
Rabbi sensin. Onu sen yarattın. Onu sen islâm'a hidâyet ettin. Onun gizli açık her şe- 
yini bilen de sensin. Biz şefâatçılar olarak geldik, onun günahlarını afvets (Ebü Dâvüd, 
Nesâi). 

d. 


عن ای سعبدالقبری ce diyy‏ قال : سألت ابا هنبرة : كيف تملى على الجنازة ؟ Jus‏ 
ابا لممر الله اخمرك : نها من اهلها فاذا وضع کبرت وحدت‌اله وصلیت على ex‏ مم اقول 
ul m‏ عدك وان عبدك وان امتك . کان یہد ان لاله الا انت وان مداً عبدك. ورسولك 
وات del‏ ٭ الهم ان کان سنا فزده ق‌احسانه وان کان مسبت فتجاوز من یئاه . 

الیم لامحرمنا اجره ولا ختنا بمده ( روام الامامان مالك والشافمی ). 


= Ebü Said Makburi (R) şöyle dedi: Ebû Hureyre' ye: Cenâze namazını nasıl kilarsin? 
diye sordum da şu cevâbı verdi: 

Allâh'a yemin ederim ki sana bunu (olduğu gibi) haber vereceğim. Âile ve efradı 
arasında cenâzenin arkasından giderim. (Namazı kılınmak üzere) konulduğu vakıt tek- 
bir alıb (Fátiha'yi okumak süretiyle) Allâh'a hamd eder ve Peygamber'ine de selát u 
selâm getirdikten (yani salavâtları okuduktan) sonra: 

Ey Allâh'ım! O senin kulundur. Erkek kulunun ve dişi kulunun çocuğudur. Sen- 
den başka ilâh olmadığına, Muhammed'in de senin kulun ve rasülun olduğuna şehâdet 
ederdi. Ve sen onu en iyi bilirsin. 

Ey Allâh'ım! O iyi idi ise ona fazla ihsan et (yahut onun iyiliğini ده‎ 
kötü idi ise kötülüklerini afvet. i 


.. 
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144 ۱ SAHİH-İ MUSLİM 


¿t (vv)‏ ای > EM‏ من الت yet‏ علم 


- 


dS eo فلت‎ EXT Ll 7ء‎ 
۱ 


$ E š r و‎ 
” > a. 2 7 "LP o “ 1-e- A “£ > $” e 5 
9900 75 عبد الله ن برد‎ Göz قال:‎ t ol د‎ 


P - 


رېم 7 


de‏ دا ۲ مات وهی 1 ils £ al 02), d. alis‏ ام لاة M‏ وس 


$ "$5 - ^» Je - 3 رصن‎ 2 P» و سه مھ‎ š ۱ 
de ئی‎ Gp رك 55 3 ن هرون‎ Ar خدتاان‎ e sql بكر‎ S, (=s) 
USE. هنا الاسناد‎ (Oe المبارك والفسل ن مُوسی . كلهم عن‎ oT sel. ان حجر‎ 
— 
(27) CENAZE NAMAZINDA İMAM ÖLÜNÜN NERESİNE DOĞRU 
DURACAĞINA DAİR BAB 


87 — (964) ......... : Semuretu”bnu Cundub (R) şöyle dedi: 

Nifaslı (loğusalı) iken ölen Ensár'dan Ummu Kâ'b adındaki kadının ' 
cenâze namazını Peygamber'in arkasında kıldım. Rasülullah, cenáze na- 
mazını kilmak için cenazenin (tam) ortası hizasına doğru durdu 24, 

OR” شوه‎ : Buradaki iki tarik rávilerinin hepsi de Husayn'dan bu 
isnad ile rivâyet ettiler. Bunlar Ummu Kâ'b adını zikretmediler. 


Ey Allâh'ım! Onun ecrinden bizi mahrum etme ve ondan sonra da bizi fitneye 
düşürme! diye duâ ederim (bunu iki İmam Mâlik ve Şafii rivâyet etti). 

Bunlardan anlaşılıyor ki Rasülullah kıldığı cenáze namazlarında muayyen bir duâ 
okumamış, bunların her birinde başka başka duálar okumuştur. Her sahábi de işittiği 
duâyı rivâyet etmiştir. Bu cihetle fakihler musallinin bildiği kısa uzun herhangi bir duâ- 
yı okumasını câiz görmüşlerdir. Şukadar ki Peygamber'den sâbit olan duâların tercih 
edilmesi tavsiye olunmuştur. - i 

“Yukarıdaki duálari okuyamıyanlar kısa ve, en câmialı ve Peygamber'in de çok 
okuduğu şu Kur'ân duâsını okumalıdırlar : 

«ALLAHUMME! RABBENA ATİNA Fİd-DÜNYA HASENETEN VE Fİ”L-AHİRETİ 
HASENETEN VE KINA AZABE 'n-NÂR (= Ey Rabbwmz! Bize dünyada da iyi hal ver, 
ühiretde de iyi hal ver. Ve bizi ateş azâbından koru!» (el-Bakara: 201). 

Yahut da şu Kur'án duásmi okur: 

“SUBHANE RABBİKE RABBİ”L-İZZETİ AMMA YASİFÜN. VE SELAMUN ALEL- 
MURSELİN. VEL-HAMDU LİLLAHİ RABBİ”L-ALEMİN ): Galebe sâhibi Rabbin on- 
ların isnad etmekte oldukları vasilardan “yücedir, münezzehtir. Gönderilen bütün Pey- 
gamberlere selâm ve âlemlerin Rabb: olan Allâh'a hamd olsun!» (es-Sâffât; 180-182). 

© Bu son iki Kur'ân duâsının yalnız cenöze namazında değil vitr namazında da 
kunüt duâsı olarak okunmaları câizdir, tavsiye edilmiştir. ' ` 

24. Ölü erkek olursa namazı kılan imâm yahut münferid, göğsünün hizâsına doğru durur. 
“Kadın olursa göğsü hizasına doğru mu yoksa ortası hizâsına doğru mu? durmak daha 
faziletli olduğu ihtilâflıdır. İkinci görüşte bulunanların hucceti bu hadisdir. 
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88 ) ) ......... : Semuretu'bnu Cundub (R) şöyle dedi: 


Ben Rasülullah (S) zamanında bir oğlan çocuğu idim. Kendisinden 
(duyduklarımı) ezber ederdim. Bulunduğum yerlerde beni konuşmaktan 
sadece oralarda benden yaşlı kimselerin bulunması men” ederdi. Lohu- 
salığından dolayı vefat eden bir kadına Rasülullah'ın arkasında cenâze 
namazı kıldım. Rasülullah cenâze namazında onun ortası hizasına doğru 
durdu. 


İbnu Musenná'nin rivâyetinde şöyle dedi: Bana Abdullahi'bnu Bu- 
reyde tahdis etti, dedi ki: Rasülullah cenâze namazı kıldırmak üzere 
onun ortası hizasına doğru durdu >, 
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25. Fakihlerden bazıları kadınlığı burada muteber bir vasıf saymiyarak umümiyetle erkek 
kadın cenâzelerinde cesedinin ortası hizâsına doğru yer tutub namaz kılınır, demişlerdir. 
Bazıları da: Kadın cenâzesi cemâatten setr edilmeye daha lâyık ve mustahik olduğuna 
göre kadınlığı mümeyyiz bir vasıf sayarak, kadın cenâzesinde imâmın kadının ortası 
.hizâsında, erkek cenâzesindede baş ucunda durmasını muvğfık bulmuşlardır. 
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)28( CENÁZE NAMAZI KILAN KIMSENIN NAMAZDAN SONRA BIR 
BINEGE BİNMESİ BÂBI 


89 — (965) ......... : Câbir ibn Semure (R) şöyle dedi: 

Peygamber (S) e eğersiz bir at getirildi. İbnu Dahdâh'ın cenâzesinden 
ayrıldığı vakıt bizler etrafında yürürken Peygamber bu ata bindi. 

E ۶ی‎ : Câbir ibn Semure (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) İbnu'd-Dahdâh'ın cenâze namazını kıldırdı. Sonra 
eğersiz bir at getirildi. Bunu Peygamber için bir kimse tuttu, Rasülullah 
ata bindi. At hemen sür'atle seyirtmeğe, sıçramağa başladı. Biz de onu 
ta'kib ediyor ve etrafında kosuyorduk. Bu arada cemáatden biri şöyle 
dedi: Peygamber: «Dahdâh oğlu için cennette asılmış (yahut yakınlaş- 
tırılmış) nice hurma salkımları vardır» buyurdu. Yahut Şu'be: «Ebü 
Dahdâh için» şeklinde söyledi. 
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(29) KABİR İÇİNDE LAHİD OYMAK VE ÖLÜNÜN YAN TARAFINA 
KERPİÇ DİKİP SIRALAMAK HAKKINDA BAB 


90 — (966) ......... : Sa'du'bnu Ebi Vakkas'ın oğlu Âmir'den : 
Sa'du'bnu Ebi Vakkas (R) ölüm hastalığında şöyle demiştir: Benim 
için (kabrimin kıble cihetinde) bir lahid açınız f. Ve (beni içerisine koy- 
ə iə — — ۱ 
26. Lahid, kabrin içinden kıbleye doğru olan tarafında ölünün sığabileceği kadar yanlama- 


sna oyulan çukurdur. Fakihler kabrin lahidli ve lahidsiz yapılabileceğinde ittifak et- 
mişlerdir. 
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duğunuzda) benim yan tarafıma Rasülullah (S) a yapıldığı gibi kerpiç- 
ler dikib sıralayınız. 


(۳۰) باب za gə‏ فی الم 


255. Calo AGIS, ve Sli M NEM مشا‎ (avv) — ۹۱ 


- سو Pong‏ مار سور ور وو "T e^‏ 
ane‏ کم . - و um‏ عن شمه ع ZZ GS,‏ ن المتی kay)‏ )تال : Mg GAZ‏ 


mesela 3 وه سیر يځ سه ته دس‎ 29 Göz 
قطيفة راه‎ giz رَسُول الله‎ SG ن ان عباس ؛ قال : جمل‎ PIE. 51 dm 
“ ۳ : 
° 


- و 7 | À -fye‏ یر سي » 


RAR مان‎ S zə ار ات‎ ak) 


A‏ بريد ن X‏ مات ځس 


(30) KABİRDE KADİFE KOYMA 1 


91 — (967). ٠٠ : İbn Abbâs (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) in kabrine kirmizi kadife kumas konuldu ۰ 

(Muslim der ki:) Rávi Ebü Cemre'nin ismi Nasru”bnu Imrán'dir. 
Hemşehrisi Ebu't-Tayyâh'ın ismi ise Yezidu'bnu Humeyd'dir. Bunların 
ikişi de Serhas şehrinde öldüler. 


(ry)‏ باب A‏ توب القر 


"LI -Je 2.26‏ . سے سے ه 


۲ غه‎ 
50 وہب‎ S. E 77: 


-.-... ۶ مر > 7-35 


.. 2 هرون دی سید ال 0007 v‏ گنی راو ن ارت( رواة (alla‏ 
ge. — ar (5524 x5, d 5). 5. agg al‏ کنا مم SET ds‏ 
Xe 4677 BUY. 222 š mə‏ ]2 فسوی مم کل :تین 


وول اللہ گا با پوت 


27. Bu kadifeyi oraya Rasülullah'ın hizmetcisi Sekrán koymustur. Kendisi Rasülullah (S) 
dan sonra hiçbir kimsenin bu kadifeyi giymesini istememistir. 

Şafii ve diğer âlimler kabir içine ölünün altına kadife, mıdrabe, süneklik ve bu- 
nun benzeri şeyleri koymayı ker&hat saymışlardır. Cumhür bu hadis hakkında şöyle 
cevâb verdi: 

Şakrân bu fiili yapmakta yalnız kalmıştır. Sahâbilerden hiç kimse ona muvâfakat 
etmemişler ve bunu bilmemişlerdir. Şakrân da ancak Peygamber'den sonra bunu kim- 
senin giymesini istemediği için yapmıştır. Zira Peygamber onu giyer, altına yayardı. 
Bunun için Şakrân'ın gönlü Peygamber'den sonra bunu kimsenin tebdil etmesini hoş. 
görememiştir. Diğerleri.de zaten kendisine muhâlefet etmişlerdir (Nevevi). 
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(31) KABRİN YERLE BİR YAPILMASINI EMİR BABI 


92 — (968) ......... : Sumámetu'bnu Şufeyy tahdis edip dedi ki: 


Biz Fudâletu'bnu Ubeyd (R) ın maiyyetinde olarak Rum arazisinde 
Rodos (adasın) da bulunuyorduk. Bir arkadaşımız vefat etti. Bunun üze- 
rine Fudâletu'bnu Ubeyd, onun gömülmesini müteakib kabrinin dümdüz 
yapılmasını emretti. Kabir yerle bir düzeltildi. Bunun ardından Fudâle: 
Rasülullah (S) ın kabirlerin yerle bir edilmesini emrederken işittim, dedi. 


P ez 20 16.2. çe. Üye حور و سه‎ A سير‎ "e 

۹۴۳۰ ل(هنه) شا تی A‏ واو X‏ 0 0 ن شراب ( قال بھی 
Cose‏ وقال الا خران : $565 ns‏ ا وت 
ی الاج E ON‏ لت ای ا ey:‏ ما نی eie‏ سول الہ tlg‏ 


AL 

ə. CL 2 HA موو‎ ° ^ 
gia. us تح )525 القطان ) دنا‎ prse S بکر‎ 1 
(b ys ولا‎ : di 53. نا السا‎ T 
93 — (969) ......... : Ebü Heyyác şöyle dedi: 


Ebü Tâlib'in oğlu Ali (R) bana şu emri verdi : Rasülullah )8( ın beni 
gönderdiği işe ben de seni göndereyim mi? Yok etmediğin hiçbir heykel 
ve yer üstünde yükselmiş iken dümdüz etmediğin hiçbir kabir bırakmı- 


yasın 8, 

C Je ak : Habibu'bnu Ebi Sâbit, bu isnadla tahdis edib şunu da 
söylediğini haber verdi: Dümdüz yapmadığın hiçbir süret (resim) de 
bırakmıyasın! 


— 


—. 


28. Ebü Dávüd'un Suneninde şu rivâyet vardır: 

Abdullah ibn Amr şöyle dedi: Peygamber'le beraber Tâife gitmek üzere yola 
çıktık. Yolda bir kabre rastladık. Peygamber: «Bu, Ebü Rigâl'in kabridir. Kendisini 
koruyan bu yere sığınmıştı. Çıkınca kavminin başına gelen belâ onun da beşına bu 
yerde isábet etti ve buraya gömüldü. Bunun da delili (dayanmak için kullandığı) al- 
tundan bir sopanın kendisi ile birlikte burada gömülü olmasıdır. Kabrini açarsanız, onu . 
altun deynek ile birlikte bulursunuz» buyurdu. Bunun üzerine insanlar çabuk davranıb 
kabri açtılar ve altun sopayı çıkardılar. 
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. عل‎ AL ای عن هبه اضر‎ (rx) 


e (sv-) — 46‏ او بکر EES‏ جا sü‏ عن ابن جرم Jute.‏ 


ES cix. ان‎ oe نهی ر ول اللہ او أن‎ : DIE 


ss gras: 7 َد ان د‎ saz LAM مرون‎ gözə çə) 
BARNEA أنه تیم انا‎ AĞ A. EARS GAZ 


PUE نی‎ 


(33) KABRİN KİREÇLE YAPILMASININ VE KABİR ədə 
^ BİNA KURULMASININ NEHYEDİLMEŞİ BABI 


94 — (970) ......... : Câbiru'bnu Abdillah (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) kabrin kireçle yapılmasını, kabir üzerine oturulma- 
sını ve kabir üzerine biná kurulmasını nehyetti. 


1 : Buradaki iki tarik rávileri de İbn Cureye dən. | Dedi ki: 
Bana Ebu”z-Zubeyr haber verdi. O da Cabir ibn Abdillahı Peygamber 
(S) den işittim derken duymuştur. Bu da yukarıdaki hadis gibidir. 


sə ule oos CES “AS ELA . وشا تی ني‎ )..( — ۵ 


—- : لهي عن قمبيص القبور 


95 — ....... : Buradaki raviler de Câbir'i in: Kabirlerin kireçle ya- 
pılmaları nehyediliiştir dediğini rivayet ettiler ” “5 


29. Nevevi, şerhde şöyle diyar : 

Bu kurulan binâ kurucunun mülkü üstüne mil ise mekrühdur. Eğer báni- 
nin mülkünde değil de urfüma âid kabristan iginde.ise harâmdır. Bunun harimlığını 
İmâm Şâfli de tasrih etmiştir. İmâm Şafif eel-Ummə adındaki kitabında: Mekke'de 
birçok imâmlar gördüm ki yapılan kabirleri yıkmak emri veriyorlardı. Yıkmayı, basis 
düz etmediğin hiçbir yüksek kabir bırakmıyasın!» kavli teyid. etmektedir. 
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də الف والصہرۂ‎ de ایوس‎ çay (rr) 


MIT Il 2 şə Xi... Tas < روو 2195 سو‎ 
ره‎ 


gus 7:‏ یور x.‏ جر عن سل go‏ اه عن 
. سول اللہ کا 655 د لان ملس اسک تل ix‏ هرق AU‏ کل لااو 9 E‏ 
E —‏ 


ü a Tür z ډار م‎ ¢ e & 
عرو الناقد.‎ AZ من الذراوزدی ( 2 وحد‎ üzü dən) سعيادح‎ : C3 ومشاه‎ (v) 


. وه‎ CLE لماع سیل‎ 0 TEE KI 


(33) KABİR ÜZERİNE OTURMANIN VE KABİRE DOĞRU 
NAMAZ KILMANIN NEHYEDİLMESİ BÂBI 


96.— (971) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: f 
Rasülullah (S) : «Sizden birinizin “bir kor üstüne oturub da o korun 
-elbisesine ve cildine siráyetle vücüdunu yakması, bir kabir üzerine otur- 
masından BAYIR buyurdu. 

(7007 də : Buradaki iki tarik rávileri de Suheyl'den bu isnad ile 
bu hadis ة0‎ rivàyet ettiler. 


Zə glo dS X de AS وش‎ (qw) — ۷ 
dü... ۱ Ft alus AUG عن‎ cal cz vE 


شرا ره 


97 — (972) ......... : Ebü Mersed el-Ganevi (R) dedi ki: 
Rasülullah (S) söylə buyurdu : «Kabirlerin üstüne oturmayınız, ka- 
birlere doğru namaz da kılmayınız». 


o» ۰ 2 “A‏ حسن بن ال يم ə JUL. ded‏ بن رید 
سي و چ 2 
es 275‏ عن یی واه "T er‏ 


Ae“ A 8 ” 


«uet dz ys. id ua مول د لا‎ diğ ag Lc 


ON 0 : Ebü Mersed el-Ganevi (R) dedi ki: 
Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu: «Kabirlere doğru na- 
maz kilmayimz. Kabirlerin üstüne de oturmayınızə. 
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ə‏ باب ¿y‏ على às‏ السعر 


dou fado -—‏ وان 45 ] e‏ هم yiz) EL‏ لاسحق ) 
تال oss . Gc tp‏ ا بن محمد ) عن عبد S ae‏ عن تاد 
رل رت رب مس اړو رل cius. aec‏ 
نکر الا دن Qi‏ . باک شرع تا ام ماما رل اه مر 
این Y p‏ فی السنجد . E‏ 


(34) CENÂZE NAMAZININ MESCİDDE KILINMASI BABI 


99 — (973) ......... : Abdullah ibn Zubeyr'in oğlu Abbád şöyle de- 
miştir : Âişe (R) Sa'du'bnu Ebi Vakkas'a cenáze namazi kilmak için ce- 
názesinin mescide uğratılmasını emretti. İnsanlar (ın bazısı) bu meselede 
kendisine itiraz ettiler. Bunun üzerine Âişe : İnsanlar ne de çabuk unut- 
tular! Rasülullah (S) Süheylu'bnu. Beydâ'nın cenâze namazını muhak- 
kak mescidde kılmıştır, dedi. 


ə 2 2773 29 ‫َ s - و‎ "(unu ` يړ 92727 سه‎ 

Quo» 2 es‏ محمد بن عاے . حد نا oc‏ حد نا وهب . m‏ نا موسی ن عقبه عن 
eN 20‏ و PE,‏ ريس ہے دس 6ر وہ ره وو 6 

uL —‏ عب ال Sig‏ حدث عن ه۶ الا وی می S‏ اق 085 : 

1 - 5 — - ر ا‎ tA- 

:7 اج ا ل روا iz‏ الس جد فیصلین عليه . ففماوا۔ فوقف به تل خجرهن 


سن علیه . hei:‏ من ار M‏ کان ا اعد .لن THEM SUE‏ و 


سے ہے“ “çe‏ 


P ə. Sold] Ye Ass. —. AA ex EU 
aav Mo Je s له‎ əl. ر‎ deat Aİ ye gla 


100 — ( ) ......... : Abdullah ibn Zubeyr'in oğlu Abbád Hz. Ãişe’- 
den şöyle tahdis ediyordu : Sa”du”bnu Ebi Vakkas vefat edince Peygam- 
berin áileleri bir haberci yollayıb ona namaz kılmaları için cenázesini 
mescide uğratmalarını söylediler. Bunun üzerine cenöze sahibleri onların 
dediklerini yerine getirdiler. Kadınların ona namaz kılmaları için cenaze 
onların hucreleri önünde durduruldu. (Sonra) 'cenâze oturaklar tarafına 
doğru bulunan cenâzeler kapısından dışarıya çıkarıldı. Muteâkiben halkın 
bu işde kendilerini ayıpladıkları haberi ulaştı. İnsanların bir kısmı: Ce- 
nâzeler mescide sokulmazdı, demişlerdi. Bu da Âişe'ye ulaşınca : İnsanlar 
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bilgileri olmıyan bir husüsu ayıplamaya ne kadar sür'at ediyorlar! Bir 
cenâzenin mescide uğratılmasından dolayı bizi ayıplamışlar. Halbuki Ra- 
sülullah (S) Süheylu'bnu Beydá'nm cenâze namazını mescidin ortasin- 
dari başka yerde in ا‎ dedi. 

رر z‏ ?337 30 ۔ کیم 
AS M 70 )..( - ۱‏ 27 :7 


... 


o9 xe ن‎ d ی ان ای‎ (EZ نی إن‎ azə. gi 


ias 11 PCM PY TET INEDITO 5, 
5——7- 5o 33 alş: zə 

m سل 5 دند وهر ان یمه يما‎ C496) 
101  ) ) ......... : Abdurrahman'ın oğlu Ebü Seleme şöyle demiş- 


tir: Sa'du'bnu Ebi Vakkas vefat ettiği vakıt Âişe: Cenâzeyi mescide so- 
kunuz da ona namaz kılayım, dedi. Buna bazı kimseler tarafından itiraz 
yapıldı. Bunun üzerine Âişe: Vallahi Rasülullah (S) Beydâ'nın iki oğlu 
Suheyl ile kardeşinin cenâze namazlarını muhakkak mescidde kılmıştır, 
dedi. 2 Uu 
(Muslim der ki :) Suheylu'bnu Da'd — Da'd'in sıfatı Beydâ olduğun- 
dan — ayni zamanda Suheylu'bnu Beydá'dir. Beyd3, SuheyTin anasıdır 30. 


LAS والرعاء‎ ein دول‎ 2 Ji باب ما‎ (re) 


22^ ^. 2 Jo Öə-3. 2 ¿É Je وہ‎ zə هس‎ 
سمید ( قال نی‎ O cas اوت‎ qst J3l بھی‎ U وہ‎ 


.”.. 


79 ه م g du‏ دو Dod‏ 
Eği‏ : خی 6 , š y ds‏ خران: :دا e)‏ بن جر ) عن شريك وهو ان ای )عن s,”‏ 
ği‏ ا کن ل ا کن یه من سول اه (is‏ رس 
s —‏ - و Ó... A.‏ 


das ones 365. مُوأمنین‎ 4 ” Ka S jy رر‎ c من خر اللیّل‎ 
Cip. YAS. JAY اغفر‎ "E MNA ol: تا‎ oğla 


30. Âlimler şöyle dediler: Beydâ'nın oğulları üç kardeştir: Sehl, Süheyl ve Safvin. Bun- 
ların anaları Beydâ'dır. Beydá'mn ismi Da'd'dır. Beyda onun vasfidır. Bu oğulların 
babaları Vehbu'bnu Rabia el-Kuraşi'dir. Suheyl ilk muslimanlardandır. Evvelâ Habe- 
şistan'a, sonra Medine'ye hicret etmiştir. Medine'de ve diğer ğazvelerde hâzır bulun: 
muştur. Hicretin 9. cu yilinda vefat etmig ve cenáze namazını bizzat Rasülullah kıldır- 
mıştır (Nevev?). 
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(35) KABİRLERE GİRİLDİĞİNDE SÖYLENECEK SÖZ VE 
İÇLERİNDE YATANLARA DUÂ ETME BABI 


102 — . (974) ......... : Âişe (R) şöyle demiştir: 


Rasülullah (Âişe'nin yanında geceledikce) gecenin sonunda Medine 
kabristanı Baki'a çıkar ve şöyle duâ ederdi: 


“Es-SELAMU ALEYKUM DÂRA KAVMİN MU'MİNİN. vE ETÂ- 
KUM MÂ TÜADÜN ĞADEN. MUECCELÜN. VE İNNA, İNŞAALLAHU 
Bİ-KUM LAHİKÜN. ALLAHUMMA'ĞFİR Lİ-EHLİ BAKİTLAĞARKADIİ. 
= Selâm sizlere, ey mu'min kavimler yurdunun sákinleri! Yarın vâkı' 
lacal diye va'doluna geldiğiniz şey sizlere gelmiştir. Sizler, ölüm ile ye- 
niden dirilme arasındaki müddetde bekletiliyorsunuz, Bizler de ingáallah 
sizlere kavuşacağız. 


Ey Allah'ım! س00"‎ ahâlisine mağfiret eyle!» 
(Râvilerden Kuteybe: «Size gelmiştir» sözünü ikame etmemiştir), 3t. 
y 


»" £ . 
زی او و + 
on e .. 27 “7‏ ۰ 


A io o ض٥‎ ٢ m. — 


Ebü Hureyre'nin riváyeti öyledir :‏ .31 
dole aia, d‏ سام ای 27A‏ فقال : السلام چو دار قوم موّمنن واا 


= Ebü Hureyre (R) den: Peygamber (S) mezarlığa gelib şöyle dedi : “Selim . sizlere, 
“ey mu'minler kavminin yurdunda bulunanlar! Biz de inşaallah muhakkak .size ulaşa- 
cağızə (Muslim, Ahmed, Ebü Dávüd ve Nesâi). 
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Sur خی عبد او( رل ین قرش ) عن مان‎ . (6777 XS) əz paz 
ے 2 و‎ al 


An, ərdi. “ES آئی ! قال‎ .. SEKİN Cs للب ؛ أنه قال‎ M EE 
بی قال : فالت: اما کانت یكی‎ : INO: BE ave کر نی‎ 2-2 AX قالت‎ : 


قال 
ای کان ال کل ə.‏ سا ku də (ax‏ 


feo s A .ور هم‎ 


٤ ——... الا رش‎ Iu ë ë (5 ا‎ d رف زار‎ 1 


s 2: 6 e T درعی‎ — əə. احاذه‎ d ° er cun p 5 J: وا‎ 


rsr‏ په 
کو اتی 


ونقنعت ت إزاری 1 eu. ez} ! c‏ حاء الہ 2 یم فقام A‏ القیام . تم روم به EW‏ 


o ız. ə‏ پاحرفت — Bs.‏ سه 
crx‏ ليس إلا أن طمن ف ).205 ماک ۲ با ied ər inə‏ 
٩ 2. HR Lu. -.‏ ر غږ 
ا . DUREE Ji‏ یف اَل پیز » قالت : قلت :با سول او ! بای انت وای ! 


M E T ۸ 


pem صدری لهدة‎ gah. "E 006. تال « نت اراد لی راا أماء‎ . f utl 


3 exe — سے‎ e ^r ۳ zu "^ عو‎ 2 
"s: — — — m 


° £, e 


4 ƏLA Ə "0+ 20 
.. 002001 7 5. E ات‎ 
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402 fd jl کے بف‎ c .» ط7‎ go ei aV ان‎ BV ربك‎ i dis 
E > Rə x. > 
ZARA لین ویر حم ا ادن ینا‎ ər DEKA السام تى‎ TEM" 
KÖZ وان إن شاء ان اک‎ 

103 — ( ) .......... : Buradaki iki tarikden birisinde Muhamme- 


du'bnu Kays dedi ki: Aişe”yi tahdis ederken duydum : Size Peygamber 
(S) den ve kendimden tahdis edeyim mi? diyordu. Biz, evet dedik. 

İkinci tarikde Muhammedu”bnu Kays birgün sizlere kendimden ve 
anamdan tahdis edeyim mi? dedi. Rûvî der ki: Biz, o, kendini doğuran 
anasını kasdediyor sandık (halbuki o mu'minlerin anasını kasdediyor- 
mus). Devamla dedi ki: Aişe: Sizlere kendimden veya Rasülullah'dan 
tahdis edeyim mi? dedi. Biz, evet tahdis et, dedik. Âişe: 

— Peygamber benim yanımda bulunduğu gece olunca geldi. Mutea- 
kiben ridásim yere koydu, ayakkabılarını çıkarıb onları da ayaklarının 
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yanına koydu. İzârının bir tarafını döşeğinin üzerine yayıb uzandı. Ancak 
benim uyuduğumu zannedinceye kadar eylendi. Muteakiben yavaşca ridâ- 
sını aldı. Yine yavaşca ayakkabılarını giydi ve kapıyı açıp çıktı. Sonra 
yavaşca kapıyı kapattı. Ben de elbisemi başımdan geçirib büründüm, 
izârımı da giyindim, sonra arkasından gittim. Nihayet Peygamber Baki” 
mezarlığına vardı, ayakta durdu ve duruşunu uzattı. Sonra üç defa ellerini 
kaldırdı. Sonra gerisin geri hareket etti. Ben de dönüb geriye hareket et- 
tim. O sür'atli yürüdü, ben de sür'atle yürüdüm. O sekerek yürüdü, ben 
de seke seke yürüdüm. O koştu, ben de koştum. Neticede ben onun önü- 
ne geçtim ve eve girdim. Ben yatar yatmaz o da eve girdi ve: | 

— Yâ Âişe! Neyin var? Nefesin heyecanlanmış, buyurdu. Ben: 

— Bir şey yok, dedim. 

— Vallâhi ne bana haber verirsin, yahut da Latifu'l-Habir olan Allah 
bana haber verir, buyurdu. Ben: 

— Yâ Rasülallah! Babam anam sana à fedâ olsun! dedim ve olanı ken- 
disine haber verdim. 

— Önümde gördüğüm insan karaltısı sen miydin? dedi. 

— Evet, dedim. Bunun üzerine beni göğsümden bir defa itti ve bu 
dürtüş beni sarstı, sonra : 

— (Nevbetini başkasına tahsis etmek süretiyle) Allah ve Rasülunun 
sana zulum edeceğini mi sandın? dedi. Âişe: 

— İnsanlar her neyi gizlerse Allah onu bilir, evet dedi. Rasülullah : 

— Beni gördüğün sırada Cibril bana gelib nidâ etti. Ben de onu 
senden gizliyerek icâbet ettim ve onu senden gizledim. Ve zâten o, sen 
elbiseni çıkarmış olduğun halde senin yanına girecek değildi. Ve ben de 
,senin uyuduğunu zannederek seni uyandırmak istemedim. وو شی‎ 
da endise ettim. Cibril: 

— Muhakkak Rabbin sana Bak? ehline gidip onlar için istiğfar et 
meni emrediyor, dedi. Ben: 

— Yâ Rasülallah! Onlar için nasıl söyleyeyim? diye sordum. Buyur- 
du ki: Şöyle de: 
“Es-SELAHU ALA EHLİd-DİYAR MİNE'L-MU'MİNİN VE'L-MUSLİ- 
MİN. VE YERHAMU'LLAHU'L-MUSTAKDİMİNE MİNNÂ VE'L-MUS- 
TA'HİRİN. VE İNNA, İNŞAALLAHU, BİKUM LE LÂHİKÜNE. 
= Mu'minler ve muslimanlar diyarının ahâlisine selâm! Allah bizden ev- 
vel ölenlerle bizden sonra öleceklere rahmet Şanı Ve biz de inşaallah, 
sizlere muhakkak kavuşacağızə 2 


32. İbnu Abbás'm rivâyeti şöyledir: 
: فقال‎ ur, ورالد نه » فاقبل علہم‎ 757 : Jë b. is عن ان‎ 


السلام علیکم v‏ أهل القبور یتفراله U‏ ولکم الم سلفنا ومن بالاار 
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t “ 7‏ یپ š e- ۶ «tas mu ° 69.2, z”” Ee‏ 
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š .‏ 
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A İŞ alat səsi 


104 — (975) ......... : Bureyde oğlu Suleyman, babasından : Şöyle 
demiştir : Rasülullah (S), kabirlere çıktıkları zaman onlara (şu duâyı) 
öğretir idi de onlardan biri (Ebü Bekr'in rivâyetinde) : Es-SELAMU ALA 
 EHLİ'd-DİYÂR (— yurdlar ahâlisine selâm)! (Züheyr'in rivâyetinde ise): 
Es-SELAMU ALEYKUM EHLE'd-DİYÂR, MİNE'LMU'MİNİN VE'L- 
MUSLİMİN. VE İNNA, İNŞAALLAHU, LE-LAHİKÜN. ES'ELU'LLÂHE 
LENA VE LEKUM el-AFİYETE = Ey mu'minler ve muslimanlar diya- 
rının ahâlisi! Selâm sizlere! Ve inşaallah bizler de muhakkak (sizlere) 
ulaşacağız. Allah'dan bize ve size âfiyet dilerim» derdi 5. 


A باب اسفئزاںہ الئی صلی الق علیہ وسلم رب عز وہل فی زبار قر‎ (n) 


° e روس‎ 172 - o -er noe 3 -29 غار رل‎ Je me hu ” 
S روان‎ GAZ قالا:‎ (O واللفظ‎ ( Se وعمد بن‎ oro بی‎ UA )۹۷۹(-- ۰ 
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* کے > 5 سے‎ Z, $.- “on t.e x“ * c e e^ = ... id 
güz 210,75 عن ابی عازم » عن ای ھریرَة ؛ قال : قال‎ (SC da ( معاو ية عن رید‎ 
۱ م٣‎ 2 2 j bə 1 .. وم‎ 7 r °° £ ۶ 7 ° Hs 
i . » d oM ازور رها‎ oda, əsi ë e استنفر‎ cis 
(36) PEYGAMBER (S) İN, ANNESİNİN KABRİNİ ZİYÂRET ETMEK 
HUSÜSUNDA AZİZ VE CELİL OLAN ALLAH'DAN İZİN İSTEMESİ 
۱ BABI 
105 — (976) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 
Rasülullah (S) buyurdu ki: «Anneme istiğfar etmek için Rabbımdan 


= İbn Abbâs (R) dan, şöyle demiştir: Rasülullah (S) Medine kabirlerine uğradı ve 
“onlara yönelib şöyle dedi: ə” ə l . 

«Selâm sizlere! Ey bu kabirlerde yatanlar! Allah bizlere ve sizlere mağfiret ey- 

lesin. Sizler bizim selefimiz (yani bizden evvel ölenlerimiz), biz de izinizden gelenleriz» 

33. Buradaki mu'min ile muslim lafızları ayni ma”nöyadır. Birinin diğeri üzerine atıf edil- 

mesi lafızlarının ayrı ayrı olmasındandır. Bu tıpkı Allah Teâlâ'nın şu kavlindeki gibidir: 


فاخرجنا من کان فبها من‌ااؤمنین Ú‏ وجدنا M‏ غير يت من‌السلمین 
Derken orada mu'minlerden kim varsa çıkardık. Fakat orada muslimanlardan bif ev‏ * 
(halkın) dan başkasını da bulamadık». (Zâriyât: 35-3‏ 
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izin istedim de bana izin vermedi. Kabrini ziyàret etmek için Rabbimdan 
izin istedim bana izin verdi». . 


AE‏ سه وھ ےوہ ے o- 26 P‏ + سے ونو e‏ تم سو 
VA‏ - (...) مشا ابو بكر ن : alo‏ شیب Gal Yö . AD‏ عبيد ڪن 
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«cu XL er. ۲ mE 


108— ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) dedi ki: 

Peygamber (S) annesinin kabrini ziyâret edib ağladı ve ¿tatin 0 
leri de ağlattı. Sonra şöyle buyurdu : «Annem için istiğfar etmem husü- 
sunda Rabbımdan izin istedim de bana izin verilmedi. Kabrini ziyâret et- 
mem husüsunda izin istedim. Bana bu izin verildi. Siz de kabirleri ziyaret 
ediniz. Çünkü kabir ziyâreti ölümü hatırlatır». 
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106 — (977) ......... : Bureyde (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Kabirleri ziyâret etmekten sizleri 
men etmiştim. Artık onları ziyâret ediniz. Kurban etlerini üç günden. 
fazla tutmaktan sizleri nehyetmiştim. Artık onu da luzum görülen müd- 
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det tutabilirsiniz. Deri kaplarda olmak müstesnâ sizleri nebizden (hurma 
şırasından) da nehyetmiştim. Bundan böyle bütün kablardan içebilirsi- 
niz. Ancak sarhoş eden içkileri içmeyiniz». 

İbnu Numeyr kendi riva yerinde Abdullahi'bnu Bureydeden, o da 
babasindan 007 

OMEN ا رر‎ : Buradaki üç tarik rávilerinin hepsi de Ebü Sinanın 
yukardaki hadisi meâlinde rivâyet etmişlerdir. 


(rv)‏ وسر اول غه 
ez (AVA) — ey‏ عون ن b: Ta DC‏ هی ve‏ سآ عن جار tS d‏ 


"4735. 


ل :اأ نی .B.. gə L3‏ عشاقص : فلم صل عليه . 


)37( eni KENDİNİ ÖLDÜRENE CENÂZE NAMAZI KILMAYI 
TERK BÂBI 


107 — (978) 56 : Cábiru'bnu Semure (R) sóyle dedi: 
Kendini yassı demirli oklarıyla (mışkaslarıyla) öldürmüş bir kimse 
Peygamber (S) e getirildi de Peygamber ona cenâze namazı kılmadı 4 


34. Ebü Şeybe'nin Musannafindaki rivâyet meâlen şöyledir: 
Câbiru'bnu Semure (R) den, göyle demiştir: 
Peygamber'in sahâbilerinden bir kimse bir yara aldı. Yara ona çok elem ve acı 

verince yassı demirli bir ok (mişkas) alıb bununla kendini öldürdü. Peygamber (S) de 
ona cenâze namazı ۰ 
. Bu cinâyetten men için Peygamber'in bizzat kılmadığı ve fakat sahâbilerine; ar- 
kadaşınızın cenáze namazını kılınız, dediği rivâyet edilmiştir. 
Cundub ile Ebü Hureyre'den olmak üzere bu konuda bazı hadisler Muslim'in 
Kitabu'l-İymânında geçmiştir. ۱ ۱ 
Bu hadisin şerhinde İbnu Battal şöyle diyor: Fakihler ve sünnet ehli âlimleri, 
hayatına kasdeden bir kimse bu çirkin hareketiyle islâm' dan çıkmış olmaz. Binaenaleyh 
namazı kılınır. Katl günahı kendisine âiddir demişlerdir. İmâm Mâlik'in mezhebi de 
budur. Umeru'bnu Abdilaziz ile Evzâi hâric diğer fakihler intıhâr edene cenâze namazi 
kılmakta kerâhat olmadığında ittifak etmişlerdir. 
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RAHMÂN VE RAHİM OLAN ALLAH'N İSMİYLE 


12 —KÍTABU'z-ZEKAT 


1 — (979) ......... : Ebû Said Hudri (R) den : 
Peygamber (S) şöyle buyurdu: «Beş vesk mikdarının aşağısında 


zekât yokdur. En aşağı üçer yaşında beş deveden aşağısında zekât yok- 
dur. Beş ukıyye (yani iki yüz dirhem) den az mikdar (daki gümüş) de 


de zekât yokdur» 1. 


Bu hadisdeki ölçüler: 

a. Evsuk, vesk'ın cemidir. Vesk, aslında birşeyi toplayıb yüklenmek ma'nâsınadır. 
Ve'l-leyli ve ma veseka.. ): O geceye ve onun سه‎ sinesinde — derleyib topladığı şeylere. 
andolsun..)» (el-İnşikak: 17) âyetinde de bu ma'nâya gelmektedir. 

Bir vesk Peygamber'in Sá denilen altmış 46'lik bir ölçüdür. Ebü Ubeyd Kasım 
ibn Sellam, bu 60 sû’ ölçüye mühürlenmiş sá' ma'nâsına «Sá'u Mahtümə denildiğini haber 
veriyor ki bu isim bu ölçüye emirler tarafından damgalanmış olmasından dolayı veril- 
miştir (Umedutu'l-Kari : IV, 286; Neylu'l-Evtár : IV, 26). 

Deve, katır, merkeb yüküne de vesk denilmiştir. Bir, så’, 1040 dirhem ayarindaki 
ölçeğe dendiğine göre 5 vesk 1000 kilo eder: 5 vesk X 60 så’ — 300 sâ' X 1040 dirhem 
= 312000 + 312 = 1000 kilo. Bu ölçekle hurma ,üzüm, hubübat gibi mahsuller ölçülür. 

b. Evak veya evâki, uktyyenin cem'idir. Ukiyye, şeriat dilinde 40 dirhemdir. Bir 
ükiyyenin 40 dirhem olduğunda muhaddislerin, fakihlerin ve lugat imamlarının ittifak- 
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2—( ) es : Buradaki iki rávi de Yahye'bnu Said'den, o da 
Amru'bnu Yahyadın bu isnadla onun benzeri hadisi rivayet etmişlerdir. 
۱۰۰۳۰ qa awas : Yahya'bnu Umáre dedi ki: Ebü Said Hudriden isit- 


tim şöyle diyordu : Rasülullah (S) dan işittim elinin beş parmağı ile işâ- 
ret ederek şöyle diyordu: Râvi bundan sonra yukarıdaki İbnu Uyeyne 
hadisinin benzerini ٥ 


SED ور‎ 2 


Ex اد‎ C. xi... yes 


A* 2 » 4 ۶ : 

o» Şiş ال رَسُول اه‎ : Aa نتب حر‎ der هه عن ی ي‎ v: 

,۶۰۰ھ EAR‏ ۱ سا Aş”,‏ سه st‏ رر 

فما دون az gili‏ و فا 055 تس AOL X‏ .ولاس فیا دو خس اواف صدقة C‏ 
Yahya”bnu Umáre dedi ki:‏ : ...... ( ( — 3 


Ebü Said Hudri”den işittim şöyle diyordu: Rasülullah (S): «Beş 
veskden aşağı mikdarda zekât yokdur. En aşağı üçer yaşında beş deve- 
den aşağısında zekât yokdur. Beş ukıyyeden az mikdar (daki gümüş) de 
zekât yokdur» buyurdu. 


ları vardır. Bu ukıyye Hicâz halkının ukiyyesidir. Her yerin bir ukiyyesi vardır ve 
bunlar birbirinden farklıdır. Bazı yerlerde 7 miskale, bazı yerlerde 9 miskale bir ukiyye 
demişlerdir. Fakat heryerde nisâba mikyas olan ukiyye şer'an muteber olan ukıyye 0 
dirhemdir. 

c. Zevd, üç ile onbeş yaş arasındaki deveye denir, ezvad şeklinde cemilenir. 

Kadı İyâd: Peygamber zamanında ukiyyenin, dirhemin mechul olması sahih ol- 
maz. Peygamber, zekâtı ve zekât sayılarını bunlarla vâcib kılmakta idi. Sonra alış ve- 
rişler, akidler, nikáhlar da bununla vuküa gelmekte idi. Nitekim bunlar sahih hadis- 
lerde sâbit olmuştur, der. Abdurrahmân ibn Sâbit şu bilgiyi rivâyet etti: 

Kureyş'in cahiliyette birtakım ölçüleri vardı. İslâm gelince Muslimanlar bunları 

- olduğu gibi kabül etti ki şunlardır: ۱ 


۵۶ — 40 Dirhem Miskal — 22 kırâtdan bir habbe eksik. 
Rı — 12 Ukiyye — 490 Dirhem 10 Dirhem — 7 Miskal. 

,Ne$ — 20 Dirhem 1 Dirhem = 15 ۸, 

Nevát = 5 Dirhem (Vâkidi'den naklen, 'Kitabu'1-Mekâyih, 


Daha geniş izahat için Tecrid Ter. V, 41-189 sahifeleri tavsiye olunur. 
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4—( ) ......... : Ebü Said Hudri (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S): «Beg vesk mikdarının aşağısındaki hurma ve hubü- 
batta zekát yokdur» buyurdu. 
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5— ( ) ......... : Ebü Said Hudri (R) den: 


Peygamber (S) buyurdu ki: «Beg veska bàlië olmadikca hububatta 
ve hurmada zekât yokdur. En aşağı üçer yaşında beş deveden aşağısında 
zekât yokdur. Beş ukiyyeden az mikdar (daki gümüş) de de zekât yok- 
dur». 

(7 -ھ‎ ۳۳ : Sufyan es-Sevri, İsmail ibn Umeyye'den bu isnadla 
(beş rakamlı) İbnu Mehdi hadisinin benzerini rivâyet etti. 


Sufyânu's-Sevri ve Ma'mer de İsmâilu'bnu Umeyye"-‏ : مي 
den bu isnadla İbnu Mehdi ve Yahye'bnu Âdem hadisinin benzerini ha-‏ 
ber verdiler. Şukadar var ki o, (hurma yerine) mahsül demiştir.‏ 


F: 11 
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6 — (980) ۰ : Cábir ibn Abdillah (R) dan: 


Rasülullah (S) şöyle buyurmuştur : «Beg ukiyyeden az mikdardaki 
gümüşte zekât yokdur, En aşağısı üçer yaşında olan beş deveden azında 
zekât yokdur. Beş veskden az mikdardaki hurmadan da zekât yokdur». 
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(1) ONDA BİR YAHUT YİRMİDE BİR NİSBETİNDE (ZEKÂT) 
VERGİSİ OLAN MAHSÜLLER BÂBI 


7 — (981) ......... : Câbir ibn Abdillah, Peygamber (S) den işitti- 
ğini zikrediyordu ki Peygamber şöyle buyurmuştur : «Nehirler ve yağmur 
suları ile sulanılarak elde edilen toprak 'mahisullerinden onda birler nis- 
betinde; hayvan çalıştırarak sulama ameliyesiyle yetiştirilen mahsüller- 
de yirmide bir nisbetinde vergi vardır» ?, 


2. Buhâri'de bunu te'yid eden şu hadis vardır: 
= İbn Umer (R) den: Peygamber (S) şöyle buyurdu: «Yağmur'un ve pınarın suladığı 
yahud da (diplerine su salınmadığı halde) nehir ve pınar sularından ağaç ve bitkile- 
rin uzaktan ince kökleriyle emib kendi kendine sulanarak yetiştirilen toprak mahsülle- 
rinden tam onda bir nisbetinde vergi vardır. Hayvan kullanılmak süretiyle çıkarılıb 


sulanılarak yetiştirilen mahsüllerde ise yirmide bir nisbetinde (zekât) vergisi vardir». 
(Buhâri: Zekât, el-ugr fimâ yuska min máüi's-semái ve bi'l-mât'l-câri). 
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(r)‏ باب رو رة لی دای 3 څبره 23 
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کے IDE D‏ سول الہ پا قال « لیس l‏ 
و 2 «. 


(2) «MUSLİMAN KİŞİYE HİZMETCİSİ (KÖLESİ) İÇİN VE 
ATI İÇİN ZEKÂT YOKDUR? BABI 


8 — (982) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 
Rasülullah (S): «Musliman kimse üzerine hizmetcisi (kölesi) için ve 
atı için zekát yokdurə buyurdu. 
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9—( ) ........ : Ebü Hureyre, Peygamber (S) in: «Musliman 


üzerine hızmetçisi (kölesi) için ve atı için zekát yokdur» buyurduğunu 
rivayet etmiştir. 

p هی‎ : Buradaki üç tarik rávileri de Hugeym ibn Irák'dan, o 
da babası Irâku'bnu Mâlik'den, o da Ebü Hureyre'den, o da Peygamber” 
den bu hadisin benzerini rivâyet etmişlerdir. ' 


و 
əz - te İre‏ 


تو مو neos E‏ لانی ٣‏ عبتی فقالوا: sam‏ 


2 edu zə: s ۸۳ - 7 ان رهب‎ 
-.) səl Mo az نس نی ام‎ BE $ 3,5 
10 — ( ) ........ : Irâku'bnu Malik dedi ki: Ebü ine ii 


işittim Rasülullah'dan tahdis ediyordu, şöyle 0 «Köle için fı- 
tır sadakasından başka zekât yokdur». 
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(3) ZEKATI MÜDDETİ GELMEDEN ÖNCE VERMEK VE ZEKATI 
MEN” ETMEK HUSUSLARINDA BAB 


11 — (983) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 

. Rasülullah (S) Umeri zekát toplaması için gönderdiğinde İbnu Ce- 
milin, Hâlidu'bnu Velid'in ve Rasülullah'ın amcası Abbâs'ın zekât ver- 
medikleri (Umer tarafından Peygamber'e) söylendi. Bunun üzerine Ra- 
sülullah (S) şöyle buyurdu: «İbnu Cemil zekattan nasıl imtiná' edebilir 
ki? O fakir iken Allah onu zengin yapmıştır. Hálid'e gelince siz (Halid”- 
den zekát istemekle) ona zulm ediyorsunuz. Hálid zırhlarını ve bütün 
harp âletleri ve hazırlıklarını Allah yolunda hapsetmiştir 3. (Abdulmut- 
talib oğul) Abbás'a gelince onun zekáti (müddetinden önce) bir misli ile 
beraber (verilmiş olub) benim üzerimdedirə 1. Sonra Rasülullah: «Yâ 
Umer! Sen “kişinin amcasını, babasının naziri olduğunu bilmiyor mu- 
sun?» buyurdu. 


)2( باب لفط عل مین مس ار pray‏ 
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3. Hâlid, mâlik olduğu atını, zırhlarını ve diğer harb levüzımını Allah yolunda cihada 
vakf ve tahsis etmişti. Zekâtın sekiz kalem masrıf kısmından «fi sebili'l-lláh» mucöhid- 
ler sınıfına dáhildi. Cihâd levâzımı zekâtdan muâf idi. Bu sebeple Peygamber Hálid'den 
zekât istenmesini zulum saymıştır. 

4. Zekât vermek Abbâs üzerine vâcib bir haktı. O, bu borcunu zamanından evvel edâ et- 
miştir. Kerem olarak bir misli de fazlasıyle vermiştir, Yani ben onun zekâtını iki yıllık 
olarak peşinen aldım demek istenmiştir. Yahut da: Abbâs'ın zekâtını bir misli fazla- 
sıyle ben deruhde ediyorum buyurmuş oluyor. 
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(4) MÜSLIMANLAR ÜZERİNE HURMA VE ARPADAN FITIR 
ZEKÂTI VERMENİN VUCÜBU BÂBI 


12 — (984) 


İbnu Umer (R) den:‏ : سے 

Rasülullah (S) ramazanda fıtır zekâtını muslimanların hür, köle, er- 
kek, dişi her bir insanı üzerine hurmadan bir så’ yahut arpadan bir så’ 
olarak farz kıldı. 


— ۱ 
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13  ) ) ........ 


: Ibn Umer (R) sóyle dedi: 
Rasülullah (S) fıtır zekatını, köle, hür, küçük, büyük herkes üzeri- 
ne hurmadan bir sâ' yahut arpadan bir sâ' olarak farz kıldı 
PP Z o - Ae r 12262 ۰ -o 
Pole sı ومسا ۶ای ن ی تا > ري دمم وب من‎ (...) — E 
- اھ‎ s “ سي لا‎ T 
7 d aas E دال: فرض النئ‎ 
به به لصف صاع من تک‎ ^ A daos : قال‎ 

14 شه‎ ) 57 : İbnu Umer (R) şöyle dedi: 

Peygamber (S) Ramazan sadakasını hurre, köleye, erkeye, dişiye hur- 
madan bir sâ' yahut arpadan bir sâ' olarak farz (ve takdir) buyurdu. Râvi 
der ki: Insanlar bunu buğdaydan yarım sâ'ya denk tuttular 
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: Abdullah ibn Umer (R) sóyle dedi: 
Rasülullah (S) fitir zekátinin, hurmadan bir s 
sà' olarak verilmesini emretti. 
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& yahut arpadan bir 
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106 — ( ......... .: Abdullah ibn Umer (R) den: . 

Rasülulah (S) Ramazandaki fıtır zekâtinı muslimanlardan hurr, kö- 
le, erkek, kadin, küçük, büyük herbir nefs üzerine hurmadan bir sá' ya- 
hut arpadan bir - olarak farz kildi 5. 


n 0 eS مالك‎ Eois: دی قال‎ quU» (a0) — ۷ 
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17 — (985) ......... : Ebà Said Hudri (B der ki: 


Biz fıtır zekâtını her nevi yiyecekden bir så’ olarak çıkarırdık: Ar- 
padan bir sà' yahut hurmadan bir sá' yahut elat denilen, yağı alınmadık 
kuru yoğurtdan bir sa” yahut kuru üzümden bir sö” olarak. 
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18 — ) ) ۰ .. | Ebü Said Hudri (R) sóyle dedi: | 
Biz aramızda Rasülullah (S) varken fıtır zekâtını küçük, büyük, 


hür veya köle her bir nefis için taâmdan bir sà" yahud ekıt'dan bir sà 
yahut arpadan bir sâ yahut hurmadan bir sà sá' yahut kuru üzümden bir 
sà' olarak çıkarırdık. Onu böylece çıkarmakta devam ettik. Nihayet Ebü 
Sufyân'ın oğlu Muâviye hacc veya umre için bizim yanımıza geldi ve 


5. Buradaki ölçekler: 
SW: 4 müdd buğday alan bir ölçek ismidir ki İslâmi hükümler bunun üzerine 
cereyan eder ve muslimanlarin dini mu&meleleri bunun üzerine tedâvül eder. i 
Rıtl: 12 ukiyye vezninin mi'yârıdır. Her ukiyye 40 dirhemdir. Rıtl, iki çeşittir: 
Biri Şâm rıtlıdır ki bu 480 dirhem olur. Diğeri Bağdâd rıtlıdır ki bu 120 1/4 dirhemdir. 
Müdd: 2 nt şey sığan bir ölçek ismidir. Bir görüşe göre bir ritl ile üçde bir تاوس‎ 
mikdarı nesne sığan ölçekdir. Diğer bir görüşe göre: Orta cüssede olan bir kimsenin 
iki avcunun dolusu mikdarından ibarettir (Kamüs tercemesi ilgili maddeler). Tafsilât 
için Tecrid Tercemesi V, 499-501 sahifelere bak. 
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minber üzerinde halka söz söyledi. Onun insanlara söylediği sözler ara- 
sında: «Ben iki müdd Sàm buğdayının bir sö” hurmaya denk olacağını 
zannediyorum» demesi de vardı. Bundan sonra halk bu sözle amel ettiler. 

Ebü Said: Bana gelince, çıkarmakta olduğum mikdarı yaşadığım 
müddetce ebediyyen çıkarmakta devam ederim, dedi. 
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19 — ( ) ........ : Ebü Said Hudri (R) der ki: 

Biz Rasülullah (S) aramızda iken fıtır zekâtını küçük, büyük, hür 
ve köle her bir kimse için üç sınıf şeyden: Hurmadan bir sö, ekıt'dan 
bir sö, arpadan bir sa” olarak çıkarırdık. Ve yine böyle çıkarmaya devam 
ederken nihayet Muáviye geldi ve: İki müdd buğday bir s3” hurmaya 
denk olur re”yinde bulundu. 

, Ebü Said der ki: Ben ise yine böyle 57 devam ediyorum. 
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20 — (2 ......... : Ebü Said Hudri (R) şöyle dedi: 
Biz fıtır zekâtını üç sınıf eşyadan: Ekit denen yoğurt kurusundan, 
hurmadan ve arpadan çıkarır dururduk. 
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21 oe. نه‎ : Ebü Said Hudri (R) den: 
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Muâviye, yarım sâ' buğdayı bir sâ' hurmaya denk kılınca Ebü Said 
buna i'tirâz edib şöyle dedi: Ben fıtır zekâtı için Rasülullah (S) zama- 
nında çıkarmakta olduğuma şeylerden başkasını یت‎ Muhakkak bir 
sá' hurma, yahut bir sâ' kuru üzüm yahut bir sá' arpa yahut bir sâ' elat 
çıkarırım 6. 
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(5) FITIR ZEKÂTINI BAYRAM NAMAZINDAN EVVEL VERMEK 
EMRİ BABI 


22 — (986) ......... : İbnu Umer (R) den, (şöyle demiştir) : 


Rasülullah (S) fıtır zekâtının (yani fıtranın) insanlar bayram nama- 
zına çıkmadan önce verilmesini emretti. 


سے و 20- 
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23 ) ) ......... : Abdullah ibn Umer (R) den: 


Rasülullah (S) insanlar bayram namazına çıkmadan evvel fıtır ze- 
kátim çıkarılıb yerlerine te'diye edilmesini emretti. 


6. Tahâvi ve Ebü Dâvüd'un bir rivâyetine göre İbnu Umer: Arpa ile hurmanın fıtır sa- 
dakasını Peygamber'den rivâyet ettikden sonra: «Umer zamanında Medine'de buğday 
çoğalıb da buğdaydan da fira verilmeye luzum görünce halk (yani sahâbiler) buğdayın 
iki müddünü (yani yarım sâ'ını) diğer erzâkın bir sâ'ına muâdil addettiler» demiştir. 

İbn Abbâs: Rasülullah (S) ın Mekke dâhilinde bir münâdiye «Küçük, büyük, er- 
kek, kadın, hür, köle, şehirli, bedevi her musliman üzerine buğdaydan iki müdd, arpa. 
ve hurmadan bir sâ' fıtra sadakası vermesi vâcib bir hakdır» diye i'lân etmesini emret- 
tiğini bildirmiştir (Hâkim: Müstedrek). 
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(6) ZEKÂTI MEN' EDENİN (VERMİYENİN) GÜNAHI BÂBI 


24 — (987) ......... : Ebü Hureyre (R) der ki: 

Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Altun ve gümüşün (zekât) haklarını 
te'diye etmiyen her altun ve gümüş sâhibi kıyâmet günü olduğunda o 
altun ve gümüşleri kendisi için ateşten .levhalar hâline getirilir, üzer- 
leri cehennem ateşinde kızdırılır. Sonra bu kızgın levhalarla böğürü, anlı 
ve sırtı yakılır. Bunlar soğudukca azab için tekrar iâde olunur 7, Bu azab- 
landırma MİKDARI ELLİ BİN SENE OLAN BİR GÜN İÇİNDE (el- 
“Meöric: 4) 5, kullar arasındaki haklar ödeninceye kadar sürer. 6 
o kimse ya cennete veya cehenneme doğru giden yolunu görür (yahut: 
Cennet veya cehenneme doğru giden yolu gösterilir) >. 

— Yâ Rasülallah! Zekâtı verilmiyen develer ne olacak? diye sorul- 
du. Buyurdu ki: 

— Kendilerinden zekât hakları ödenmeyen her deve sâhibi de (bu 
hayvanların haklarından birisi de su başlarına geldikleri günde sütleri- 
nin sağılması ve fakirlere ve yolculara içirilmesidir) kıyâmet günü ol- 
duğu zaman kendisi o develer için düz ve geniş bir sâhaya yatırılır. Ol- 
duklarından daha iri halleri ile ve onlardan bir tek deve yavrusu da zâyi' 
edilmeksizin hepsi onu ayakları ile çiğnerler, ağızları ile ısırırlar. Deve 
sürüsünün sonu o kimseye uğrayıb geçince baş tarafı tekrar ona uğra- 
tılır. Bu azablandırma UZUNLUĞU ELLİBİN SENE OLAN BİR GÜN 
içinde, kullar arasındaki haklar ödeninceye kadar devam eder. Nihayet 
o kimseye, ya cennet veya cehenneme doğru uzanan yolu gösterilir» 

— Yâ Rasülallah! Zekâtı verilmemiş sığır ve davarlar ne olacak? de- 
nildi. Buyurdu ki: iud 

— Kendilerinden (zekát) haklari ódenmiyen her sifir ve davar sá- 
hibi de, kıyamet günü olduğu zaman onlar için dümdüz bir sáhaya yatı- 
rılır. Bu hayvanlardan hiçbirini kaybetmeksizin ve içlerinde ne iki boy- 
nuzu bükülü, ne boynuzsuz ve ne de içeri giren boynuzu kırılmış bulun- 
maksızın hepsi boynuzları ile o şahsı toslıyacak, ayaklarıyla da çiğniye- 


ان یکنزون الذهب والفضة ولا Tg yu‏ سبيل الله فبشترهم بمذاب الم وم Nİ ue‏ جہنم " 


: .Altunu ve gümüşü yığıb ve biriktirib de onları Allah yolunda harcamıyanlar, işte 
bunlara pek acıklı bir azâbı muştula! O gün bunlar, üzerlerinde (yakılacak) cehennem 
ateşinin içinde kızdırılacak da o kimselerin alınları, böğürleri ve sırtları bunlarla dağ- 
lanacak. İşte bu, nefisleriniz için toplayıb sakladıklarınız! Artık saklayıb istifcilik etti- 
.giniz bu nesneleri tadın! (denilecek)» (et-Tevbe: 34-35). 

8. Hacc: 47 ile es-Secde: 5 ci âyetleri de: “MİKDARI SİZİN SAYDIKLARINIZDAN BİN 
SENE EDER BİR GÜN...» ifadesi ile bu mikdarı hatırlatır. 
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cektir. Bu sürünün baş tarafı onun üzerinden geçtiğinde sonu tekrar geri 
döndürülür. Bu azâb da MİKDARI ELLİ BİN SENE SÜREN BİR GÜN- 
DE, kullar arasındaki bütün haklar ödeninceye kadar devam eder. So- 
nunda ya cennet veya cehenneme doğru olmak üzere o kula yolu göste- 
rilir. . 

- — Yâ Rasülallah! Zekâtı verilmemiş atlar ne olacak? denildi. Buyur- 
du ki: 

— Atlar üç kısımdır: At bazı kimseler için bir günah, bazısı için 
ihtiyacına bir perde, bazısı için de sırf hayır ve sevâbdır. 

At, kendisi için vebâl olana gelince o, atını gösteriş için, öğünmek 
için, islâm halkına düşmanlık için bağlar. İşte bu at o kimse için büyük 
bir vebâldir. 

At kendi ihtiyacı için bir perde olan kimseye gelince o, atını Allah 
yolunda bağlar, sonra da gerek hayvanların sırtındaki Allah hakkını 
— cihad için binmek, bindirmek — gerek muayyen bir Allah hakkı olan 
zekâtı unutmaz. İşte bu da o kimse için perdedir. 

At, kendisine hayır ve sevab olan kimseye gelince o, atını müsliman- 

lar lehine Allah yolunda — cihad maksadıyle — bağlamıştır. Atı da bol 
otlu geniş bir sahada veya çayırda beslenirse atın bu bol otlu sáhadan 
veya çayırdan yediği herbir şeyin sayısınca sahibi için muhakkak birçok 
haseneler (güzellikler, iyilikler) yazılır. Atın gübreleri ve bevilleri sayı- 
sınca da sahibi için haseneler yazılır. Hele bir de atın ipi kopsa da 
şahlanarak bir veya iki'yüksek yere — yahut bir veya iki mil mesafeye — 
kadar raks edib neşât ile koşsa, yerde tırnaklarının bıraktığı izleri ve 
gübreleri sayısınca Allah sâhibi lehine haseneler yazar. Bir de hayvan 
— bu arada — bir nehre uğrayıb da ondan içerse, sâhibi sulamak isteme- 
miş olsa bile Allah o kimse için atının içtiği su (katresi) sayısınca hase- 
neler yazacaktır. 
— Yâ Rasülallah! Eşekler (deki hüküm) nasıldır? denildi. Rasülul- 
lah : | ۱ f 
— Eşekler hakkında bana bir şey indirilmiş değildir. Ancak bana 
her hükmü câmi, nâdir bir vecize olan şu: «FE MEN YA'MEL MİSKALE 
ZERRATİN HAYREN YERAH VE MEN YA'MEL MİSKALE ZERRA- 
TİN ŞERRAN YERAH : Her kim zerre mikdârı bir hayır işlerse onu gö- 
recek. Her kim de zerre mikdârı bir şer işlerse onu görecek» (Zilzâl : 7-8) 
âyetleri indirilmiştir buyurdu ?. 


9. Sahabilerin suâlinde eşeğin de atlar hükmünde olub olmadığı sorulmuştu. Bu suâle âyet 
ile şöyle cevâb verilmiş oluyor: Merkeb de hayır için bağlanırsa şüphesiz sâhibi hayır 
ile mükâfatlanır, ecir ve sevâba nâil olur. Şer için bağlanırsa şer ile cezâlanır, sâhibi 
azâba mustahik olur. ۱ ۱ 

Hattâbi bu iki âyetin suále uygunluğunu şöyle takrir ediyor: Peygamber'den 1 
eşeğin zekâtı sorulmuştu da o bu iki âyetle cevâb vermiştir. Çünkü bu âyetlerden bi- 
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25 — ) ......... : Burada Higámu'bnu Sa'd, Zeyd ibn Eslem'den 
bu isnad içinde bundan önceki Hafsu'bnu Meysere hadisi ma'nâsıyle so- 
nuna kadar rivâyet etti. Ancak o; «(Zekát) hakkını ódemiyen her deve 
sâhibi» demiş, «ondan hakkını»: dememiştir. Bir de bu hadisde: «O deve- 
lerden bir tek deve yavrusu bile kaybetmeden» sözünü zikretmiş ve: 
«Bunlarla o kimsenin iki böğürü (iki yanı), anlı ve sırtı yakılır» demiştir. 
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rincisi en büyüğünden zerre misâli küçüğüne kadar her nevi tâatın hayır olduğunu 
ifâde etmekde, ikincisi de mukabilinde her nevi ma'siyetin şer olduğunu bildirmektedir. 
Bir derecede ki, ne o tâatın ne de o ma'siyetin ferdleri ve nevileri ta'dád ve beyan edi- 
lebilmekden uzaktır. Ve kâinât olaylarının arka arkaya gelmeleri nisbetinde çoktur. Bi- 
naenaleyh bu tâat ve ma'siyetin hepsi her hayır ve ma'rüfa şâmil olan hasenát, ve mu- 
kabili seyyiât hükmünde cem” edilerek sahöbilere cevâben: Her muhsin ihsanını, her 
günahkâr da isâetini kıyâmet gününde görecektir, buyurmuş oluyor. 
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26 — ( ) ......... : Ebü ə ٣ . dedi : 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Zekátim ódemiyen her büyük servet 
sáhibi zengin kisi muhakkák cehennem atesinde yakilacaktir. Sóyle ki: 
O hazine levhalar haline getirilir ve bunlarla iki yanları ile anh MÍK- 
DARI ELLİ BİN SENE OLAN BİR GÜN içinde (Meáric: 4) Allah, kul- 
ları arasında hükmedene kadar yakılır. Sonra ya cennete veya cehenne- 
me doğru olarak yolu kendisine gösterilir (veya bu yolunu kendisi gö- 
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rür). Zekâtlarını ödemiyen her deve sâhibi de muhakkak o develerin 
çiğnemesi için geniş ve düz bir sahada yere yatırılır. Develer oldukların- 
dan daha iri halleri ile ön ayaklarını yerden kaldırıp onun üzerine bas- 
mak süretiyle şahlana şahlana onu çiğnerler. Sürünün sonu onun üzerin- 
den her geçtikce ön tarafı tekrar döndürülür. Bu azâb, MİKDARI ELLİ 
BİN SENE OLAN BİR GÜNDE, Allah kulları arasında hükmedinceye 
kadar devam eder. Sonra o kimseye cennet veya cehenneme doğru gide- 
cek yolu gösterilir. 

Ve yine zekâtlarını vermiyen her davar sâhibi de, davarlarının çiğ- 
nemesi için düz ve geniş bir alanda (yüz üstü veya sırt üstü) yatırılır. 
Davarlar olduklarından daha semiz, daha kuvvetli olarak o kimseyi ayak- 
larıyla çiğnerler. İçlerinde boynuzları bükük ve boynuzsuz bulunmaksı- 
zın onu boynuzları ile de toslarlar. Davar sürüsünün sonu o kimse üze- 
rinden her geçtikce ön tarafı tekrar geriye döndürülür. Bu azâb, MİK- 
DARI SİZİN SAYMAKDA OLDUĞUNUZ YILLARDAN ELLİ BİN SE- 
NE OLAN BİR GÜN İÇİNDE (Maâric: 4), Allah bütün kulları arasında 
hükmedinceye kadar devam eder. Sonra bu günahkâr kimseye cennet 
veya cehenneme giden yolu gösterilir.» 

. Ravi Suheyl: Sığırı zikredib etmediğini bilmiyorum, dedi. Saha- 
biler : 

— Yâ Rasülallah! Atlar nasıl olacak? diye sordular. Buyurdu ki: 

— Cihad atlarının alınlarına dökülen perçemlerinde, (yahut da bu- 
yurdu ki:) cihad atlarının alınlarına dökülen saçlarında (Süheyl: Şüp- 
he eden benim, dedi) kıyâmet gününe kadar hayır: düğümlüdür. At (üç 
nevi insana nisbetle) üç kısımdır : 

At bazı kimseler için ecir, bazı kimse için setr ve diğer bazısı için 
de vizrdir. : 

At, kendisi için ecir olana gelince o, atı Allah yolunda (cihad kas- 
dıyle) edinir ve atını o yol için hazırlar. Böyle hazırlanan atların karın- 
larından dışarı attıkları her zerreye mukabil Allah muhakkak sahibine 
bir ecir yazacaktır. Eğer sâhibi onu geniş ve bol otlu bir sahada otlatır- 
sa, hayvanın yediği her bir ota mukabil Allah söhibine bir sevab yazar. 
Onları bir nehirden sularsa, karınlarına aldıkları herbir damlaya muka- 
bil sáhibine bir ecir vardır. (Nihayet Peygamber, sidikleri ve gübrelerin- 
de de ecir olduğunu zikretti). Eğer ön ayaklarını yerden kaldırıb şahla- 
narak bir veya iki tepe koşarlarsa, atacakları her bir adıma mukabil sá- 
hibi için bir ecir vardır. 

Atların, kendisine setr olduğu kimseye gelince o, atları sırf cömert- 
lik ve güzellik için edinir. Zor durumunda geniş durumunda atların sırt- 
larındaki ve karınlarındaki hakları hiç unutmaz. 

Atların, kendisine vizr olduğu kimseye gelince o, atları sırf çok se- 
vinçli olmak, azgınlık yapmak, öğünmek ve insanlara karşı gösteriş yap- 
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mak için edinir. Ígte bóyle olan kimse üzerine atlar büyük bir vizr ve 
günahdir». Sahábiler : i 

— Yâ Rasúlallah! Eşekler (de zekât var mı)? diye sordular. Ra- 
sülullah : l 

— Onlar hakkında Allah bana hiçbir şey inzal etmedi. Ancak bana 
her hükmü câmi’ nâdir bir vecize olan şu: 

«FE MEN YA'MEL MİSKALE ZERRETİN HAYRAN YERAH 

VE MEN YA'MEL MÍSKALE ZERRETİN ŞERRAN YERAH 
: Her kim zerre mikdârı bir hayır işlerse onu görecek. Her kim de zerre 
.mikdari bir şer işlerse onu görecek» (Zilzâl: 7-8) âyetini indirmiştir bu- 
yurdu. 

( ) Bu hadisi bize Kuteybetu'bnu Said de tahdis etti. Bize Abdula- 
ziz (Deröverdi), SuheyTden bu isnadla tahdis edib hadisin tamâmını sevk 
etti. 

ue - ى‎ - +۵ ۴ : Burada da Suheylu'bnu Ebi Sálih bu isnadla ayni ha- 
disi tahdis etti Burada (aksáu yerine) «adbáu» dedi. Bir de «onlarla yan 
tarafı ve sırtı yakılır: kısmını söyledi de canlını: zikretmedi. 

(^ 01 : Burada da Bukeyr, Zekvan'dan, o da Ebü Hureyre- 
den, o da Rasülullah'dan tahdis edib, Rasülullah: «Kişi, develerinde sâbit 
olan Allah'ın hakkını yahut zekâtı ödemediği zaman.» buyurdu diyerek 
Suheylin babasından rivâyet ettiği (26 rakamlı) hadis tarzında hadisin 
tamâmını sevk etti. 
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27 — (988) ......... : Cábir ibn Abdillah Ensári (R) der ki: 

Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu : «Kendilerindeki ze- 
kât haklarını vermiyen her deve (sürüsü) sâhibine, kıyâmet gününde o 
develer muhakkak olduklarından daha çok ve iri halleri ile gelecekler. 
Kendisi onlar için düz ve gayet geniş bir alanda oturacak. Develer şah- 
lana şahlana yani ön ve arka ayaklarını ikişer ikişer beraberce yukarı 
kaldırıb indirerek sâhibinin üzerine basacaklar. 

Kendilerindeki hakları yerli yerine yapmıyan her sığır (sürüsü) sâ- 
hibine de kıyamet günü o sığırlar olduklarından daha çok ve iri halleri 
ile gelecekler, kendisi de onlar için düz ve geniş bir sahada oturacak. Hay- 
vanlar muhakkak boynuzlarıyla onu tosluyacak ve ayaklarıyla da çiğne- 
yeceklerdir. 

Kendilerinde sâbit olan hakları yerli yerinde yapmıyan her bir da- 
var sâhibine de kıyâmet gününde o davarları olduklarından daha çok ve 
daha iri halleriyle ve içlerinde hiçbir boynuzsuz ve boynuzu kırık olmak- 
sızın gelecekler. Kendisi de onlar için düz ve gayet geniş bir sâhada otu- 
racak. Hayvanlar kendisini boynuzlarıyla toslayıb ayaklarıyla çiğniye- 
ceklerdir. 

Kendisinde tahakkuk eden hakları yerli yerinde ödemiyen her büyük 
servet sâhibine de bu serveti kıyâmet gününde gayet zehirli erkek bir 
yılan süretinde gelecek, ağzını açmış vaziyette sáhibini kovalıyacak. Yı- 
lan ona geldikce (hücüm ettikce) o, yılandan kaçacak. Bunun üzerine 
yılan ona: Biriktirib sakladığın hazineni al! diye nidâ edecek. O da: Ona 
ihtiyacım yok, diyecek. Fakat bundan kurtuluş olmadığını görünce za- 
rüri olarak elini onun ağzı içine sokacak. Yılan da onu büyük erkek de- 
venin yiyişi gibi yiyiverecektir». 

Ebu'z-Zubeyr şöyle dedi: Ubeydu'bnu Ümeyr'den işittim diyordu ki: 
Bir kimse: 

— Ya Rasülallah! Devedeki hak nedir? dedi. Rasülullah: 

— Suya geldikleri gün sütlerinin sağılıb orada bekliyen fakirlere ve 
oradan geçenlere içirmek 10, su (veya süt) kovalarını acele ihtiyacı olan- 


10. Sürülerin su başına gelişlerinde su başlarında birikmiş muhtaclara ve oradan geçen 
yolculara deve ve diğer hayvanlardan süt sağıb ikrâm etmek Arabların âdeti idi. Bu 
sebeble fakirler su başlarına gelir, toplanırlardı. İslâm'dan evvel olduğu gibi İslâm 
gelince de bu ikrâma ve insâni davranışa devam edilmiştir. Hadisin bu fıkrası o güzel 
âdeti takrir etmektedir. Ayni zamanda bu fıkra hayvanlardaki zekâttan başka ikinci bir 
hakkı da ifâde ediyor: Bu, ahlâki ve insâni bir iyiliktir ve hakdır: 

«Hakk i mefrüz mahdüddur, hakk د‎ gayr i mefrüz ise gayr i mahdüddur» yani 
farz kılınmış hak hudutludur. Farz kılınmıyan hak ise hudüdsuzdur. 
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lara üriyet olarak vermek, erkek develeri ihtiyacı olanlara tohumluk için 
üriyet vermek. İhtiyac sahiblerinin südünden, çalışmasından ve diğer şey- 
lerinden faydalanmaları için muayyen bir süre bu hayvanları onlara 
emâneten vermek ve sırtlarına Allah yolunda yük veya mucâhid yükle- 
mektir». buyurdu. 
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28 — ( ) ھ24‎ : Cábir ibn Abdillah (R) den: 


Peygamber (S) buyurdu ki: «(Zekát ve difer) haklarim ódemiyen 
deve, sığır ve davar sahibleri kıyâmet gününde, onlar (ın çiğneyib süs- 
meleri) için düz ve geniş bir alana oturtulacak. Sert ayaklıları sert ayak- 
larıyla onu çiğniyecek, boynuzlu olanları da boynuzlarıyla onu süsecek- 
ler. Boynuzluların arasında o gün hiç boynuzsuz veya boynuzu kırık bu- 
lunmayacaktırə. . 

— Yâ Rasülallah! Bunlardaki hak nedir? dedik. 


— Döllük olan erkeklerini ihtiyac vaktında emânet vermek. Kova ve 
bakraçlarını âriyet vermek. İhtiyac sâhiblerine bu hayvanların sütü, yü- 
nü ve iş yapmasından faydalanmaları için muayyen bir müddetle emâ- 
neten vermek. Sürüler su başlarına getirildikde oradaki muhtaclara ve 
yolculara sütlerinden ikrâm etmek, Allah yolunda sırtlarına binmek, bin- 
dirmek ve yük.yükletmektir. 


Zekâtını ödemiyen her bir mal sâhibine, o malı kıyâmet gününde çok 
zehirli erkek bir yılan şekline tahavvul edecek. Sâhibi ondan kaçarken 
her nereye giderse bu yılan onu ta'kib edecek ve: İşte bu, kendisinde 


F: 12 
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cimrilik yapageldiğin malındır, denilecektir 1. Mal sâhibi artık ondan 
kurtuluş olmadığını görünce elini onun ağzına sokacak, yılan da o eli, iri 
erkek devenin yiyişi gibi yiyecektir» buyurdu 12. 


.11 
ولا محسین:لذین بخلون عا اتا مال من فضله هو خيراً لهم بل شر لهم سبطوقون مامخلوا به بوم‌القیاءة 


: Allah'ın fazlından kendilerine verdiğini (sarf ve infâkda) cimrilik edenler zinhár bu- 
nun, kendileri için bir hayır olduğunu sanmasınlar. Bilâkis bu, onlar için bir şerdir. On- 
ların cimrilik ettikleri şey kıyâmet günü boyunlarına dolanılacaktır. Göklerin ve yerin 
mürüs Allah'ındır. Allah ne yaparsanız haberdardır» (Alu Imran: 180). 

12. Burada Ebü Bekr'in Enes ibn Mâlik'e yazdığı ve zekât mikdârlarını beyan eden meşhür 
mektübun tercemelerini vermek çok uygun” olacaktır : 

Enes ibn Mâlik Ebü Bekr'in kendisini Bahreyn'e (zekât mili olarak) gönderir- 
ken şu mektübu yazdığını haber vermiştir : 

«Bismillâhirrahmânirrahim. Sana verilen şu mektûb, Allah'ın, kendi Rasülune em- 
rettiği ve Rasülullahın da muslimanlar üzerine takdir ve ta'yin buyurduğu zekât fari- 
zası(nın hükümlerini ihtivâ eden bir nüsha) dır. Herhangi bir muslimandan bu Kitabda 
bildirilen mikdar üzere zekât istenirse, o musliman bu zekâtını versin, Bundan fazla iste- 
nilirse (ziyâdeyi) vermesin. 

Deveden ۵4 tanesinde ve bundan aşağısında koyun olarak (vâcib olan zekât) her 
5 devede bir koyundur. Deve sayısı: 

25 e erişince, 35 e kadar bir bintu mehad, 

35 ya erişince, 45 e kadar bir bintu lebun, 

46 ya erişince, 60 a kadar bir boğur basacak bir hıkka, 

61 e erişince, 75 e kadar bir cezea, 

16 ya erişince, 90 a kadar iki bintu lebun, 

91 e erişince, 120 ye kadar boğur basacak iki hıkka zekât vermek vâcib olur. 

Deve sayısı 120 den fazla olunca her 40 devede bir Bint Lebun, ve her 50 deve 
bir Hıkka zekât vardır. Herkim 4 deveden fazla hayvana mâlik olmazsa, bu mi da 
sadaka yokdur. Meğer ki deve sâhibi (gönüllü olarak) vere. Deve sayısı 5 e baliğ olunca 
da bir koyun zekât vermek vâcib olur. 

Senenin birçok günleri yaylakda güdülen koyunun zekâtı, 40 koyun olunca 120 ye 
kadar bir koyundur. 120 den ziyâdede 200 e kadar 2 koyundur. Koyun 200 ü geçerse, 300 e 
kadar 3 koyundur. 300 ü geçince her yüz koyunda bir koyun vâcib olur. Bir kimsenin 
de yayılır koyunu 40 dan bir koyun noksan olursa bu noksan koyunda zekât yokdur. 
Meğer ki koyun sâhibi (nâfile olarak) vermek dileye. 

(200 dirhem) gümüşte de onda birin dörtde biri mikdârı (yani kırkda bir nisbe- 
tinde) zekât vâcibdir. Gümüş mikdarı 190 dirhem olursa, bunda da zekât yokdur. Me- 
ger ki gümüş sâhibi (tatavvu' olarak) vermek istesin» (Buhâri: Zekât, zekâtu'l-ğanem). 

Mektühun ikinci kısmı: 

Enes ibn Mâlik Ebü Bekr'in, kendisine, Allah'ın ve Rasülunun emrettiği sadaka 
farizasını (n mikdarını) şöyle yazdığını rivâyet etmiştir: 

«Kim ki mâlik olduğu deve adedi bir cezealık zekât nisabına erişir de develeri 
arasında cezed bulunmayıb hıkka bulunuyorsa o kimseden (zekât tahsildarı tarafından) 
hikka kabul edilir, Mal sâhibi bu hıkka ile birlikte (noksanı telâfi için) iki koyun 
vermek kendisine kolay gelir ise ya iki koyun verir yahut da on dirhem (gümüş) verir. 
Bir kimsenin mâlik olduğu devesi bir hıkka zekât nisâbına erişir de, develeri arasında 
hıkka bulunmayib cezea bulunursa (zekât me'müru tarafından) o kimseden cezea kabul 
edilir. Ve zekât me'müru bu cezeayı almakla birlikte mal sâhibine yirmi dirhem yahut 
iki koyun verir. Kim ki mâlik olduğu devesi bir hıkka zekât nisâbına ulaşır da onun 
yanında yalnız Bint Lebun bulunursa, (zekât tahsildarı tarafından) o kimseden Bintu 
Lebun kabul edilir ve mâl sâhibi ya iki koyun yahut yirmi dirhem daha verir. Yine bir 
kimsenin devesi bir Bintu Lebun zekât nisâbma ulaşır da develeri içinde Hikka bulu- 
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(7) ZEKÂT TOPLUYAN ME”MÜRLARI (İŞLERİNİ 
KOLAYLAŞTIRMAK SÜRETİYLE) HOŞNUD ETMEK BABI 


29 — (989) ......... : Cerir ibn Abdillah (R) dedi ki: 


nursa, zekât me'müru tarafından mal sâhibi hisâbına bu hıkka kabul edilir ve me'mûr 
tarafından ya yirmi dirhem yahut da iki koyun verilir. Bir kimsenin de devesi bir 
Bintu Lebun zekát nisábma erişir de develeri arasında Bintu Lebun bulunmayıb, Bintu 
Mehad bulunursa, o kimseden zekát olarak Bintu Mehad kabul edilir ve mal sahibi 
Bintu Mehad ile beraber ya yirmi dirhem, yahut iki koyun daha verir». 

(Buhâri: Zekât, men beleğat indehu sadakat Bint Mehadın ve leyset indehu). 

Bu iki hadisdeki deve isimleri: 

Arablar bir yaşından itibaren muhtelif çağlardaki develere ayrı ayrı isim vermiş- 
lerdir. Türkçede bu isimlerin çoğunun mukabilleri yokdur. Yalnız deve yavrusuna 
«dorum, potuk, köşekə, tohumluk erkek deveye «boğur» deriz. Obirlerini herhangi yaşta 
olursa olsun umümiyetle 'deve diye ifâde ederiz. 

Şimdi hadislerin daha iyi anlaşılması için bu isimleri ve ma 'nâlarını kısaca gös- 


terelim : 
İsimler Ma'nâları 
Bintu Mahad : Umümiyetle bir yaşını doldurmuş, ikisine varmış dişi deve. 
İbnu Mahad : Bir yaşını doldurmuş ,ikisine basmış erkek deve. 
Bintu Lebun : İki yaşını doldurmuş, üçüne basmış dişi deve. 
İbnu Lebun : İki yaşını doldurmuş, üçüne basmış erkek deve. 
Hıkka : Üç yaşını doldurmuş, dördüne basmış dişi deve. 
Hıkk : Üç yaşını doldurmuş, dördüne basmış erkek deve. 
Cezea : Dört yaşını doldurmuş, beşine basmış dişi deve. 
Cez' : Dört yaşını doldurmuş, beşine basmış erkek deve. 


۱ Ebü Ubeyd'in  «Kitábw'l-Emvál»inde diğer yaşlardaki deve isimleri ile.bu isim- 
lerle isimlendirme sebeplerine dâir bilgiler verilmiştir. 
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Bedevi'lerden bazı kimseler Rasülullah (S) a gelib: 

— Zekât topluyan me'mürlardan birtakımları bize geliyor ve bizlere 
zulum ediyorlar, dediler. Bunun üzerine Rasülullah : 

— Zekatlarınızı topluyanlara (vâcib olanı vermek, yumuşak davran- 
mak ve kendilerine meşakkat vermemek süretiyle) hoşnud ediniz, bu- 
yurdu. 


Cerir der ki: Bunu Rasülullah'dan işittiğimden beri benim yanımdan 
çıkan her zekât memuru muhakkak benden râzi olarak çıkıb gitmiştir. 

C J : Buradaki üç tarîk rávileri de Muhammedu'bnu Ebî 
İsmâil'den, bu isnad ile onun benzerini rivâyet etttiler. 
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30 — (990) ......... : Ebü Zerr (R) şöyle dedi: 

Ben bir defasında Peygamber (S) in yanına vardım. Bu sırada Ken- 
disi Kâ'benin gölgesinde oturmaktaydı. Beni görünce : 

— Kâ'benin Rabbına yemin ederim ki muhakkak onlar çok hüsran- 
da (zararda) dırlar! dedi. Nihayet ben oturdum. Fakat bana karâr ve se- 
bát mumkin olmadı, kalkıb: f 

.— Yâ Rasülullah! Babam ve anam sana fedâ olsun. Bu husranda 
(büyük ziyanda) olanlar kimlerdir? diye sordum. Rasülullah şöyle bu- 
yurdu : 

— Onlar malları çok olan zenginlerdir. Ancak bunlardan şöyle, şöyle, 
şöyle verenler müstesnadır. (Bunu önündeki, arkasındaki, sağındaki ve 
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solundaki fakirlere ve hayır vecihlerine verişi işâret ederek söyledi). Qn- 
lar nekadar da azdır! Zekâtlarını ödemiyen deve, sığır ve davar sâhibi 
herkese kıyâmet gününde bu hayvanlar, olduklarından daha iri ve daha 
semiz olarak gelecekler. Boynuzları ile sâhiblerini tosluyacak ve sert 
nyaklariyla da çiğniyeceklerdir. Bütüri insanlar arasında hükmolununca- 
ya kadar o sürülerin sonu bittikçe ön tarafları tekrar dóndürülecektir». 

17:17 T : Ma'mür, Ebü Zerrin: Rasülullah'ın yanına vardım, 
kendisi Ká'benin sülgestnds oturmaktaydi, dediğini bundan evvelki veki' 
hadisi tarzında zikretti. Ancak bu rivâyette Rasülullah: «Hayatım yedin- 
de olan Allâh'a yemin ederim ki ölüb de yeryüzünde zekâtını ödemediği 
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31 — (991) ......... : Ebü Hureyre (R) den: ` 
Peygamber (S) söyle buyurdu : «Benim Uhud dağı kadar altunum 
olsa, üçüncü gece gelirken, (henüz va'desi dolmamış veya alacaklısı gel- 
memiş olan) üzerimdeki bir borç için muhâfaza ettiğim dinâr müstesna, 
ondan benim yandı bir dinarın kalması beni sevindirmezə. 
NO MET ۷ : Muhammedu'bnu Ziyád : Ebü Hureyre'den işittim. Ne- 
biy ə den 0 hadisin benzerini riváyet etti, demistir. 
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(9) SADAKA VERMEYİ TERĞİB BÁBI 


32 — (94) ......... ; Ebü Zerr (R) şöyle dedi: 


Medine'nin karataşlık semtinde bir yatsı zamanında Peygamberle 
beraber yürüyordum. Biz Uhud'a bakar vaziyette idik. Rasülullah (S) : 

— Yâ Ebâ Zerr! dedi. Ben: 

— Buyur, yâ Rasülallah! dedim. 

— Şu Uhud dağı benim yanımda altun olsa, bir borcu ödemek için 
bekletmekte olduğum dinâr müstesnâ ondan benim yanımda bir dinâr 
kalmış olarak üçüncü bir gece geçirmeyi istemem. Ancak onun tamamını 
Allah'ın kullarına (önüne, sağına, soluna birer avuç atma işâreti yapa- 
rak) şöyle, şöyle ve şöyle sarfetmeyi isterim, buyurdu. Sonra bir süre 
daha yürüdük. Yine: 

— Yâ Ebâ Zerr! dedi. Ben: 

— Buyur, yâ Rasülallah! dedim. 

— Dünyada malları ençok olanlar, kıyâmet günü sevâbları en az 
olanlardır. Ancak şöyle, şöyle, şöyle sarfedenler müstesnâ, buyurdu. Bu- 
nu söylerken de birinci defaki gibi vermek işâretleri yaptı. Sonra bir za- 
man daha yürüdük. Yine: 


— Yâ Ebâ Zerr! Ben senin yanına gelinceye kadar olduğun yerde 
dur! dedi ve görünmez oluncaya kadar benden ayrılıb gitti. Ben anlaşıl- 
mıyan bir gürültü ve bir ses işittim. Kendi kendime belki Peygamber'e 
bir cinn ârız olmuştur diyerek onun arkasından gitmeyi düşündüm. Son- 
ra, «ben sana gelinceye kadar yerinden hiç ayrılma» sözünü hatırlayıb 
onu bekledim. Nihayet Peygamber gelince duyduklarımı ona söyledim. 
Bunun üzerine şöyle buyurdu : 

— O, Cibril'dir. Bana geldi ve: Ümmetinden hèr kim Allâh’a hiçbir 
şeyi ortak tanımıyarak ölürse o cennete girer, dedi. Ben: O kimse ziná 
etse de, hırsızlık yapsa da mi? diye sordum. Zinâ etse de, hırsızlık yapsa 
da, dedi. 
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Gecelerden bir gece dışarı çıktım. Baktım ki Rasülullah tek başına, 
yanında hiçbir insan olmaksızın yürüyor. Kendisi beraberinde hiç kim- 
senin yürümesini istemiyor, zannettim. Bunun üzerine ben de ay'ın göl- 
gesinde yürümeye başladım. Derken benden tarafa dönüb beni gördü. 
«Kimdir o?» diye sordu. Ben : Ebü Zerr'dir, Allah beni sana fidye yapsın! 
dedim. 

— Yâ Ebâ Zerr! Gel! buyurdu. Bunun üzerine ben de onunla beraber 
bir zaman yürüdüm. 

— (Dünyada) çok mal topluyanlar, kıyamet günü (sevâbı) az olan- 
lardır. Ancak Allah kendisine mal verdiğinde bu maldan sağına soluna, 
önüne arkasına bol bol infak eden ve bu malı hayır ve tâat yolunda sarfe- 
den kimseler müstesnâdır, buyurdu. Kendisi ile beraber bir süre daha 
yürüdüm. «Şuraya otur» buyurdu. Beni etrafı taşlık bir sâhada oturtdu 
ve: «Ben sana dönünceye kadar burada otur» emrini verdi. Sonra taşlık 
içinde kendisini göremez oluncaya kadar gitti, orada eylendi. Eylenmeyi 
uzattı. Sonra ben ondan işittim ki hem geliyor, hem de: «Hırsızlık yapsa 
da zinâ etse de» diye söyleniyordu. Yanıma gelince sabredemeyib : 

— Ey Allah'ın Peygamber'i! Allah beni senin yoluna fedâ etsin! Taş- 
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lık tarafında kiminle konuşuluyordu? Ben hiç kimsenin sana (cevâb ver- 
diğini de) bir şey getirdiğini de işitmedim, diye sordum. Buyurdu ki: 

— Bu, Cibril'dir. Harre'nin yanında benim karşıma çıkıb : Ummeti- 
ne şunu müjdele: Her kim Allah'a hiçbir şey ortak kılmıyarak ölürse 
muhakkak cennete girer, dedi. Ben: Ey Cibril! Hırsızlık yapsa da, zinâ 
etse de mi? dedim. Evet, dedi. Ben yine : Hırsızlık yapsa da zinâ etse de 
mi? dedim. Evet, dedi. Ben tekrar: Hırsızlık yapsa da, zinâ etse de mi? 
dedim. Evet, şarab içse de öyledir, dedi. 
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(10) MALLARI BİRİKTİRİB HAPSEDENLERLE BUNLAR 
ÜZERİNDEKİ GÜNAHIN AĞIRLIĞI HAKKINDA BÂB 


34 — (992) ......... : Ahnefu'bnu Kays dedi ki: 

Medine'ye geldim. İçlerinde Kureyş ileri gelenlerinden bir cemâatin 
bulunduğu bir halkada otururken kaba elbiseli, sert vücüdlu ve sert çeh- 
reli bir kimse çıkageldi. Cemâatin yanında durub: 

— Altun ve gümüşleri biriktirib infak etmiyenlere, üzeri cehennem 
ateşinde kızdırılmış taşları haber veriyorum. Bu taşlar onlardan her bi- 
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rinin memesi ortasına konulur, iki kürek kemiğinden çıkar. Kürek ke- 
mikleri üzerine konulur, memeleri ortasından dışarı çıkar. Böylece kürek 
kemikleri ile memeleri arasında gider gelir, dedi. Bunun üzerine ۸ 
başlarını önlerine indirdiler. Bunlardan kimsenin onlara cevab verdiğini 
görmedim. Sonra o kimse geri dönüb gitti. Ben de onun, 6 git-. 
tim. Nihayet o bir direğin yanına oturdu. Ben: : 

— Bu insanların, senin kendilerine söylediğin sözlerden hoglanmadik- 
larını gördüm, dedim. Cevaben şunları söyledi : l 

.— Bunlar hiçbir şeyi akletmiyorlar. ` Dostum Ebu’l-Kasım (S) beni 
çağırdı. Ben de ona icâbet ettim. «Uhud'u görüyor musun?» dedi. Ken- 
disinin bir ihtiyacı için beni oraya, göndereceğini zannederek üzerimden 
güneşin kaybolmasına. ne kadar zaman kaldığına baktım ve ona : Uhud'u 
görüyorum, dedim. Bunun üzerine : «Uhud dağı gibi altunum olub üç di- 
nâr hâriç bunun hepsini infak etmekliğim beni sevindirmez» buyurdu. 
Sonra bu insanlar dünya metáina sür'atle koşuyorlar ve başka bir şey 
düşünmüyorlar! : 

Ahnef der ki: Ben ona seninle bu Kureysli kardeslerinin arasinda ne 
var ki, onların yanına.gelmiyor ve onlardan birşey istemiyorsun? dedim. 

— Rabbına yemin ederim ki Allâh'a ve Rasülune kavuşuncaya ka- 
dar ben onlardan bir dünya metil istemem, onlara dinden birşey de sor- 
mam dedi 13 
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Kureyş'lilerden bir cemáat içinde bulunuyordum. Ebü Zerr: Mal bi- 
riktirenlere sırtlarından yapılıb böğürlerinden çıkacak bir dağlamayı ve 


13. Ebü Zerr Ğifar”nin görüşüne göre âile nafakasından fazla mal biriktirmek haramdı. 
Kendisi bu yolda fetvâ verirdi. Şâm'da Muâviye ona bu şekilde konuşmaması için tav- 
siyelerde bulundu ise de Ebü Zerr dinlemedi. Halkı bu kanâat etrafında toplamaya 
muvaffak olacağından korktu da Hz. Osman'a şikâyet edib Medine'ye da'vet etmesini 
istedi. Medine'ye geldikden sonra Rebeze köyünde ikamet etmesi kendisine söylendi. 
Usman devrinde Rebeze'de vefat etti. 

Ebü Zerrin bu mezhebi, İştirükiyyün mezhebi demekti. Halbuki azâbı gerektiren 
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başlarının arkalarından yapılıb alınlarından çıkacak bir dağlamayı haber 
veriyorum, diyerek bizim yanımıza uğradı. Sonra bir kenara çekilib otur- 
du. Ben oradakilere : 

— Bu kimdir? diye sordum. 

` Bu, Ebü Zerr'dir dediler. Bunun üzerine kalkıb onun yanına git- 

tim ve: 

— Biraz önce seni söylerken işittiğin şey nedir? dedim. 

— Ben (onlara) Peygamber'lerinden duyduğum şeyden başka bir söz 
söylemedim, dedi. 

— Şu atâ' ve ikrâm hakkında ne dersin? dedim. 

— Onu al. Çünkü onda bu günlük meünet (— yardım) vardır. Atâ 
(ve ihsân), dinine karşılık olarak verildiği zaman onu terket, alma dedi. 
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(11) ALLAH YOLUNDA İNFÂK ETMEYE TEŞVİK, İNFÂK EDENE DE 
VERDİĞİNDEN FAZLASIYLE MÜJDELEME BÂBI 


36 — (993) ........ : Ebü Hureyre (R), Peygamber (S) in şöyle bu- 
yurduğunu haber veriyor: «Allah Tebâreke ve Teâlâ: Ey Âdem oğlu! 
İnfâk et ki ben de sana infâk edeyim, buyurdu». 


Rasülullah der ki: «Allah'ın kerem eli doludur. O, son derece cömert- 
tir. Onu gece gündüz hiçbir şey eksiltmez». 


kenz, zekâtı verilmiyen maldan ibârettir. Zekâtı verilen mal kenz değildi. Bu suretle 
mal toplamak ve tasarruf etmek güzel bir işti. Ebü Zerr'in bu ihtilâfı: 


... Wijand leuis والفضة ولا‎ cadi یکنزون‎ ga, 


: . Altun ve gümüşü yığıb da onları Allah yolunda harcamıyanlar.» (et-Tevbe: 34) âye- 
tinin tefsirinde ortaya çıkmıştı. Kendisi bu âyetin ehli kitab ile muslimanlar hakkında 

' nâzil olduğunu halka anlatır, yukardaki görüşünü telkin ederdi. Muâviye ise, bu âyet 
bizim hakkımızda değil, ehli kitab hakkında inmiştir, derdi. 
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37 7 0 : Ma'meru'bnu Raşid, Vehbu”bnu Münebbih'in 
kardeşi olan Hemmámu'bnu Münebbih'den tahdis etti. Hemmám: Bu, 
Ebü Hureyre'nin, Allah'ın Rasülunden bize sóyledikleridir, dedi ve birçok 
hadisler zikretti. Bunlardan biri şudur : 

Ebü Hureyre dedi ki: Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Allah bana: 
İnfâk et ki, ben de sana infâk edeyim buyurdu». Rasülullah dedi ki: 
«Allah'ın sağ eli doludur. Onu hiçbir harcama eksitlmez. O, gece ve gün- 
düz dâima akar». 

Yine Rasülullah dedi ki: «Allah'ın göğü ve yeri yarattığı günden be- 
ri infâk ve in'âm ettiği ni'metlerin mahiyetini bana bildirebilir misiniz? 
Onun kerem ve inâyet elindeki nimetlerden hiçbir şey, eksilmemiştir. 
Çünkü O'nun tahtı (hudüdsuz ni'met) derya (sı) üzerine kurulmuştur 14. 
Diğer yedinde de tutub almak vardır. Kâh yükseltir, kâh alçaltır». 
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14. Hadisin bu kısmı Hüd Süresinin yedinci âyetinin bir parçasını andırıyor: VE KÂNE 
ARSUHU ALE'L-MÁ' (€ Onun arp su üstünde idi.)». 

Bu da müteşâbih âyetlerden biridir. Burada türlü izahlar! yapılmış olmakla beraber 
hakikatını Allah bilir demek en sâlim yoldur. 

«Fakirlere ver ki ben de sana vereyim» kutsi hadisi Allah yolundakí sarfların 
kat kat artacağı ve daha ziyâde bereketleneceği birçok âyetlerde ifâde edilmiştir. Bun- 
lardan hârikul'âde beliğ ve veciz olen ikisi şunlardır: 

«Mallarını Allah yolunda harcayanların hâli yedi başak bitiren ve her başakta 
yüz dûne bulunan birtek tohumun hâli gibidir. Allah kime dilerse ona kat kat verir. 
Allah ihsânı bol olan, hakkıyle bilendir» (el-Bakara: 260). 

«De ki: Hakikaten Rabbim, kullarından kimi dilerse onun rızkını genişletir, (kimi 
de dilerse) onunkini kısar. Ne sarfederseniz O, bunun ardından (daha iyisini) halef 
kılar. O, rızıklandıranların en hayırlısıdır» (Sebe': 39). 
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(12) AİLE FERDLERİNE VE ELİ ALTINDAKILERE 06 

ETMENİN FAZİLETİ İLE ONLARI TELEF VE HELÂKE 

SÜRÜKLEYENİN YAHUT . ONLARDAN NAFAKALARINI 
HAPSEDENİN GÜNAHI BÂBI 


38 — (994) ......... x Gevbán dedi kiz 


Rasülullah (S) şöyle buyurdu : «Kişinin sarfedeceği 7 en fazi- 
leflisi evvelâ âilesine ve Ailesi içindekilere sarfedeceği dinar, sonra Allah 
yolunda cihad için beslediği binek hayvanına sarfedeceği dinar, sonra da 
Allah yolundaki cihad arkadaşlarına sarfedecefi dinârdır». 

Ebü Kılâbe: Rasülullah sarfda fazilet derecelerine âile ferdleriyle 
başladı, dedi. Sonra Ebü Kılabe: Küçük çocuklar. üzfrine infák edib on- 
ları başkalarına muhtac bırakmıyarak kendilerini iffetli kılan yahut o 
sarfıyle Allah'ın onları menfaatlandırmasına ve zengin kılmasına sebeb 
olan bir kimseden daha büyük ecirli hangi. kimse olabilir? dedi. 
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39 — (995) ......... : Ebü Hureyre (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) góyle buyurdu : «Allah yolunda sarf ettiğin dinâr var- 
dır, bir kölenin hürriyete kavuşması yolunda sarf ettiğin dinâr vardır, 
bir miskine sadaka verdiğin dinâr vardır, bir de kendi âilen içindeki ferd- 
lere sarf ettiğin dinâr vardır. Bunların en büyük ecir ve sevablı olanı ev 
halkı üzerine sarf ettiğin dinârdır». 
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40 — (996) ......... : Hayseme dedi ki: 

Biz Abdullah ibn Amr ile beraber oturuyorduk. Derken onun bir 
kahramanı yani işlerinin vekili geldi ve içeriye girdi. Abdullah ona: Kó- 
lelere azıklarını verdin mi? diye sordu. O, hayır dedi. Bunun üzerine Ab- 
dullah: Öyle ise hemen git ve onlara azıklarını ver. (Çünkü) Rasülullah 
(S): «Kişiye günah olarak, mâlik olduğu kimselerin azıklarını hapsetmesi' 
kâfi gelir» buyurdu, dedi. 
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(13) İNFÂKA, EVVELÂ KENDİ NEFSİNE SONRA ÂİLE FERTLERİNE 
SONRA HISIM VE AKRİBALARINA İHSÂN İLE BAŞLAMA BÂBI 


41 — (997) ..... .... : Câbir (R) dedi ki: | 
Uzre oğullarından bir zât bir kölesine kendisi öldükten, sonra âzâd 
olub hürriyetine mâlik olacağını söyledi. Bu haber Rasülullaha ulaştığın- 
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da ona: «Senin bundan baska bir malın var mı? diye sordu. O: Hayır, 
dedi. Rasülullah köleyi ondan alıb: Bunu benden kim satın alır? dedi. Bu 
sual üzerine Nuaym ibn Abdillah el-Adevi o köleyi sekiz yüz dirhem mu- 
kabilinde satın aldı. Akabinde bu bedeli Rasülullah'a getirdi. Rasülullah 
da bu parayı Uzre oğullarından olan o zâta verdi ve şunları söyledi: 
«Evvelâ kendinden başlayıb zati ve nefsi ihtiyacların ile vazifelerine sarf 
et. Bir şey artarsa bunu ev halkı için sarf et. Âilenden bir şey artarsa 
bunu da sana yakınlığı ve hısımlığı bulunanlara sarf eyle. Bunlardan bir 
şey artarsa onu da şöyle şöyle sadaka yap». Bu son kısmı derken, önün- 
deki, sağındaki ve solundaki ihtiyac sâhiblerine diye işâret ediyordu. 

C e : Buradaki râviler, Câbir'in : Ensâr'dan Ebü Mezkür de- 
nilen bir kimse, kölesinin, kendisi öldükden sonra âzâd olüb hurriyetine 
mâlik olacağını söyledi. Bu köleye Yaküb deniyordu, die yukariki 
Leys hadisi tarzında hadisin tamamını sevk ettiler. 
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(14) AKRİBALARA, YCR, ÇOCUKLARA VE ANA - BABAYA 
MUŞRİK OLSALAR BİLE NAFAKA VE SADAKA VERMENİN 
FAZİLETİ BÂBI 


42 — (998) ......... : Enesu'bnu Mâlik (R) der ki: 

Ebü Talha Medine'de malca en zengin bir Ensâri idi. Kendisince mal- 
ların en sevimlisi de Beyrahâ (yahut: Beyruhâ) denilen bostanı idi. Bey- 
rahâ, mescidin karşısında idi. Rasülullah (S) oraya girer ve onun içindeki 
güzel sudan içerdi. 
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Enes dedi ki : Şu; «Siz sevdiğiniz seylerden (Allah yolunda) harcayin- 
caya kadar aslâ iyiliğe ermiş olmazsınız. Her ne infâk ederseniz şüphesiz 
Allah onu bilir» (Âlu İmrân: 92) âyeti nâzil olunca Ebü Talha kalkıb Ra- 
sülullah'a geldi ve: Allah kitabında: «Siz sevdiğiniz şeylerden harcama- 
dıkca aslâ iyiliğe ermiş olmazsınız» buyuruyor. Mallarımın bana en se- 
vimli olanı Beyrahâdır. O, Allah için bir sadakadır. Bu sadakanın hayrını 
ve Allah indinde onun tükenmez bir âhiret azığı olmasını umarım. Yâ 
Rasülallah! Bu bostanımı istediğin yere koy (sarf eyle)! dedi. Rasülullah: 
«Bah (— büyük bir şey)! Bu, sâhibine kazanç veren bir maldır, bu sâ- 
hibine kazanç getiren bir maldır. O bostan hakkında söylediğini işittim. 
Ben bu bostanı akribalarına tasadduk ve tahsis etmeni muvâfık buluyo- 
rum» dedi. Bunun üzerine Ebü Talha onu akribaları ve amca oğulları 
arasında taksim etti. 
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E ER e : Enes (R) sóyle dedi 


` «Siz sevdiğiniz şeylerden (Allah yolunda) sarf edinceye kadar aslê 
iyiliğe ermiş olmazsınız...» (Alu İmran: 92) âyeti nâzil olunca Ebü Talha: 
Zannediyorum ki Rabbımız bizden mallarımızın bir kısmını istiyor. Bi- 
naenaleyh yâ Rasülallah! Ben seni şuna şâhid tutuyorum: Ben Berihâ 
arâzimi Allah'a tahsis ettim, dedi. Bunun üzerine Rasülullah: «Sen onu 
akribalarına tahsis et (tasadduk et)» buyurdu. Ebü Talha da. onu Hassa- 
nu”bnu Sabit ile Ubeyyu'bnu Ká'b'a tahsis etti. 
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44 — (999) ......... : Kureyb'den: -Hâris kızı (Ummu'i-Mu'minin) 


Meymüne (R), Rasülullah (S) zamanında sâhibesi bulunduğu bir câriye- 
yi âzâd etti. Bu âzâd işini Rasülullah'a söyledi. Bunun üzerine Rasülul- 
lah: «Eğer bu câriyeyi dayılarına hediye etseydin ecrin daha büyük 
olurdu» buyurdu. 
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45 — (1000) ......... : Abdullahi'bnu Mes”üd”un karısı Zeyneb (R) 
dedi ki: Rasülullah (S): «Ey kadınlar topluluğu, kendi ziynet eşyaları- 
nızdan da olsa sadaka veriniz» buyurdu. Bunun üzerine ben Abdullah'ın 
yanına dönüb : 

— Sen malı az bir kimsesin. Rasülullah ise bize sadaka vermemizi 
emir buyurdu. Sen Peygambere git ve ondan şunu sor: Kocama ve ilgi- 
lilerime infâk etmekliğim benden sadaka yerine geçer ve kâfi gelir mi? 
Yoksa sadakalarımı sizden başkalarına mı vereyim? dedim. Abdullah 
bana : 

— Rasülullah'a sen git ve bunu sor, dedi. Bunun üzerine ben gittim. 
Rasülullah'ın kapısında Ensâr'dan .bir kadını (bekler) buldum. Onun 
hâceti de benim hâcetim gibi idi. Rasülullah kendisine Allah tarafından 
bir mehâbet ilkâ olunmuştu (da her hangi bir kimse yanına girmeye ce- 
sâret edemezdi). Derken yanımıza Bilâl geldi. ملظ‎ 6 

— Rasülullah'a git ona haber ver ki kapıda iki kadın var sizden; 
zevcelerine ve .himâyelerinde bulunan yetimlere sadaka verib infâk et- 
meleri, kendilerinden sadaka yerine geçer mi? diye soruyorlar de. Fakat 
bizim kimler olduğumuzu ona haber verme dedik. Bilâl Rasülullah'ın 
yanına girib bu husüsu ondan sordu. Rasülullah 6 

— Kim onlar? dedi. Bilâl: 

— Ensâr'dan bir kadın ile Zeyneb, dedi. Rasülullah : 

— Zeyneb'lerin hangisidir? diye sordu. Bilâl: 
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— Abdullah'ın karısıdır, dedi. Bunun üzerine Rasülullah ona: 
— Evet, bunlardan her. birinin bü sadakası için iki ecir vardır: Biri 
akribalık ve sılayı rahim ecri, öbürü de sadaka ecri (sevâbı), 0 
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46 — ( ) ........ : Buradaki râviler de, Abdullah'ın ahını: Zey- 
neb'in hadisini aynen rivâyet ettiler. Buradaki rivâyetlerin birinde Zey- 
neb: Ben mescidde idim. Peygamber (S) beni gördü ve: «Ziynet eşya- 
larınızdan da olsa tasadduk edin» buyurdu, demiştir. Hadisin bundan son- 
rası (45 rakamiyle) geçen Ebu'l-Ahvas hadisi tarzındadır. 
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47 — (1001) ......... : Ummu Seleme (R) dedi ki: 

Bir kere ben: 

— Yâ Rasülallah! (Ölen eşim) Ebü Seleme'nin oğullarına infák 'et- 
tiğimden dolayı bana bir ecir var mıdır? Ben onlara infâk ediyorum. On- 
ları şöyle şöyle muhtaclar hâlinde terk edivermiyorum. Onlar benim de 
çocuklarımdır? diye sordum. Rasülullah : . 

— Evet. Bunlar hakkında sana, onlara yaptığın infâkın sevâbı var- 
dır, buyurdu. ; 

MN ums : Buradaki iki tarik rávileri de Higám ibn Urve'den bu 
isnad içinde onun benzerini rivâyet etmişlerdir. 


F: 13 
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48 — (1002) ٠۰ : Ebü Mes'üd el-Bedri (R) den: 


Peygamber (S) şöyle buyurdu: eMusliman”kimse kendi ehline (ev 
halkına) Allah'ın rızâsını kasdederek herhangi bir \infâk yapsa — Zarüri 
ihtiyaçlarını te'min için sarfiyât yapsa — bu infâk o kimse için bir sadaka 
olur». 


p Sai : Buradaki râvilerin həpsi de, su bedə bu isnad için- 
de ayni hadisi rivâyet etmişlerdir. 
... 7... “əl x SİZ )۱۰۰۳( - ۹ 
QUE aos) çə does بأ وله إن آئی‎ s قالت:‎ Vel cete 
4 نم‎ s Jo 
49 — (1003) ......... : Ebü Bekr'in kızı Esmá' (R) şöyle demiştir: 


— Yâ Rasülallah! Anam bana geldi. Bana sokulmak ve mukabele 
görmek istiyor. Anama sıla ve iltifât edebilir miyim? dedim. Rasülullah: 
— Evet buyurdu. 
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50— ( ) ......... ; Ebü Bekr'in kızı Esmá' (R) şöyle dedi: 


Kureyş zamanında Rasülullah onlarla muahedeli bulunduğu vakıt 
— Hudeybiye ile Fetih arasını kasdediyor — anam bir muşrik kadın oldu- 
gu halde bana ziyârete geldi. Ben, (hediyelerini kabulden ve kendisini 
de evime almakdan çekinerek bu hususta) Rasülullah'ın fikrini sordum : 

— Ya Rasülallah! Annem beni görmek istiyerek benim yanıma gel- 
di. Anneme sıla ve iltifat edeyim mi? dedim. Rasülullah : 
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— Evet. Annene sıla ve iltifat eyle, buyurdu 15, 
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(15) ÖLMÜŞ KİMSE NÂMINA YAPILAN SADAKA SEVÂBININ 
ÖLÜYE ULAŞMASI BÂBI 


51 — (1004) ......... : Âişe (R) dan: 


Bir kimse Peygamber (S) e geldi ve şöyle dedi: YA Rasülallah! An- 
nem ansızın vasiyyet edemeden vefat etti. Öyle zannediyorum ki annem 
söylemeye muktedir olsaydı tasadduk (edilmesini vasiyyet) ederdi. Şimdi 
ben onun adına sadaka versem, annem sevabına nâil olur mu? Rasülul- 
lah : «Evet» buyurdu. 


dh ٹپ‎ e : Buradaki dört tarik râvilerinin hepsi de Hişâm'dan bu 
isnad ile ayni hadisi rivâyet ettiler. Bunlardan Ebü Usâme hadisinde, yu-' 
kardaki hadisde İbnu Bişr'in dediği gibi: Vasiyyet edemeden, tarzında- 
dır. Diğerleri bunu söylememiştir 16. 


` 


15. «Sizinle din husüsunda muharebe etmemiş, sizi yurtlarınızdan da 0 olanlara 
iyilik, onlara adâlet etmenizden Allah sizi men etmez. Çünkü Allah adâlet yapaniam 
sever. Allah, sizi ancak sizinle din muhârebesi yapmış, sizi yurtlarınızdan çıkarmış | ve 
çıkarılmanıza arka çıkmış olanlara dostluk etmenizden men” eder Kim onları dost edi- 
nirse işte bunlar zülimlerin tâ kendileridir» (Mumtahine: 8-9). 

16. Şârih ibn Battál: Ansızın ölüm, vasiyyetten mahrümiyeti ve meâd için tevbe ve istiğ- 
far gibi sâlih amelleri terke mücib olduğundan ötürü hoş değildir. Yoksa haddizatinda 
mekrûh değildir. Her işini yerli yerinde ve zamanınd& yapan tertib sâhibi bir mu'min 
için ise bir istirahat sebebidir, demiştir. 
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(16) «SADAKA» KELİMESİNİN HER NEVİ İYİLİĞİ İFÂDE EDER 
BİR İSİM OLDUĞUNU BEYAN BABI 


4 


52 — (1005). ٠٨ : Huzeyfe PT ki : 


Peygamber'iniz (S): «Her ma'rüf (yani iyilik), sadakadır» buyur- 
du 17. 
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17. Ma'rüf dinin ve aklın güzel gördüğü şeyler, órfler, âdetlerdir. Münker de bunun mu- 

kabilidir ki dinin ve akl-ı selimin takbih ettiği şey ve çirkinlik demektir. 

Kur'ân'da Allah Teâlâ: «Ma'rüf ile emret, münkerden nehyet» (Lükmüön: 17, 

A'râf: 199) hitablarıyla Peygamber'ine tebliğ ve yüksek irşâd vazifesinin iki mühim 

ana hattını öğretmiştir. İslâm Ümmeti için ma'rüf ile amel edib münkerden kaçınmak 
birer vecibe olmuştur. 

Bu hadisdeki ma'ráf halk arasında verilmesi âdet olup dinin ta'yin ve aklın güzel 
gördüğü ikrimlar, ihsânlar, iltifâtlar, ziyâfetler, içtimâf yardımlar, tamömiyle sadaka- 
dır, sâhibi için sevâbı mücib işlerdir, demek olur. Bu sebeble hadis en yüksek Cevámiu'l- 
Kelim hadislerdendir. 
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53 — (1006) ......... : Ebü Zerr (R) den: 

Peygamber'in sahabilerinden birtakım insanlar : | 

— Yâ Rasülallah! Zenginler büyük büyük ecirleri alıb gittiler. Onlar 
bizim gibi namaz kılarlar, bizim gibi oruç tutarlar, fazla olarak malları- 
nın artanı ile sadaka verirler, dediler. Rasülullah : 

— Allah Teâlâ, size tasadduk edecek şey vermemiş mi ki böyle söy- 
lüyorsunuz? 

Her tesbihinize mukabil sadakâ ecri vardır. 

Her tekbirinize mukabil sadaka ecri vardır. 

Her tahmidinize mukabil sadaka ecri vardır. 

Her tehlilinize mukabil sadaka ecri vardır. 

Ma'füfla emretmek de sadakadır. Münkerden "+40, de sadaka- 
dır. Hatta birinizin, âilesi ile cinsi münasebet سد‎ da sadaka ecri 
vardir, buyurdu. 

— Yâ Rasülallah! Birimiz şehvetini tatmin ederse yine ecre mi nâil 
olur? dediler. Cevâben : I | 

— Söyleyin! Eğer o kimse şehvetini haram ile tatmin edeydj ona vizr 
yani günah olmıyacak mıydı? İşte bunun gibi halâl ile şehvetini kazâ 
ederse ecre nâil olur, buyurdu. 
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۱ ... 
54 — (1007) ......... : Aişe (R) der ki: 


Rasülullah (S) şöyle buyurdu : «Şu muhakkak ki Adem oğullarından 
her bir insan üç yüz altmış eklem üzerine yaratılmıştır. Her kim Allâh'ı 
tekbir eder, Alláh'a hamd eder, Allah” tehlil eder, Allah”ı tesbih eder, 
Alláh'a istiğfar eder, insanların yolundan bir taşı giderir yahut bir diken 
veya bir kemiği insanların yolundan uzaklaştırır, bir ma'rüfu emreder 
yahut bir münkerden nehyeder de bu hayır fiilleri o üç yüz altmış sa- 
17181۳82 ulaşırsa işte öyle kimse o gün kendini ateşten E nemis olarak 


yürür». 
' Ravi Ebü Tevbe: Belki «yumsi (= akşama dâhil olur)» demiştir, der. 
(5007 ساٹ‎ . : Buradaki râvi Muâviye kaydeşi Zeyd'in haber ver- 


diğini söyliyerek bu isnadla yukarıki hadisin Benzerini rivâyet etti. An- 
cak. o: «Yahut bir ma'rüfla emreder «ve» işte b kimse o gün (kendini 
ateşten uzaklaştırmış olarak) akşama 'dâhil olur» demiştir. ۱ 

ma mew : Buradaki ráviler de Hz. Âişe'nin: Rasülullah: «Her 
bir insan (üç yüz altmış eklem üzere) yaratılmıştır» buyurdu dediğini, 
Muâviyetu'bnu Sellâm'ın Zeyd'den rivâyet ettiği yukarıki hadis tarzında 
rivâyet etmiştir. Burada da: «Bu kimse o gün (kendini 00 uzaklas- 
pis 77 yürürə 7:5 
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55 — (1008) ......... : Ebü ` Mûsê (R) dan: 


Peygamber (S) : 

— Her musliman, üzerine sadaka venies vâcibdir, مت‎ Orada- 
kiler tarafindan : : ۱ 

— Yâ Rasülallah! Eğer sadaka edecek bir sey bulamazsa ne yapar? 
Haber verir misiniz? denildi. Rasülullah : 
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— Çalışır (yani çalışsın)! Elinin emeği ile kazandığını hem kendisi 
harcar hem de sadaka verir, buyurdu. 

— Çalışmaya gücü yetmezse ne yapar, dersiniz? denildi. 

— Yardıma muhtac olan mazlüma veya muztar kimseye yardım eder, 
buyurdu. | 

— Bóyle bir yardim etmeye de gücü yetmezse ne dersiniz? denildi. 

— Marrüf ile yahut hayır ile emreder, buyurdu. 

— Bunu yapmaya kudreti yoksa ne dersiniz? dedi. 

— Şerden kendisini tutar, bu da onun için bir sadakadır, buyurdu. 


( ) 00 : Su'be de bu isnadla ayni hadisi tahdis etti. 


2 
ا ہے ھ -Ao‏ 2 


Z VLL De °‏ ےم وسو - ° 0 2:4 
:775 ومزشا عمد ن‌رافم. Az (to. (Mo aU US‏ 
تال : هد سو ند سر بنه اجلذت ما .435 ,410 یا 


Xəz GY da» di .» LA: au S ek s, 


şə 


na 


IL عن الط‎ EY و بط‎ 232 EİN İÇE وکل طرة‎ 
56 — (1009) ......... : Bize Ma'mer, Hemmâm ibn Münebbih'den tah- 
dis etti. Hemmám : Bu, Ebü Hureyre'nin Allâh'ın Rasülu Muhammed'den 
bize söyledikleridir, dedi ve birçok hadisler zikretti. Bunlardan biri şu- 
dur : Rasülullah (S) şöyle buyurdu : «Her insanın her günün gündüzün- 
de beden a'zâlarındaki eklemlerin bahşettiği menfaatlara karşı Allâh'a 
şükretmesi (kendisine bir borç ve) muhim bir sadakadır. İki (hasım) 
kimse arasında adâlet etmesi, yüksek bir sadakadır. Hayvanına binmek 
veya metöimı yüklemek istiyen kimseye yardım edib hayvanına bindir- 
mek yahut eşyasını yüklemek de pek âlâ bir sadakadır. Güzel söz de bir 
sadakadır. Namaza gitmek (tavâf, ibâdet, cenázeyi teşyi”, ilim talebi gibi 
her hayır) için sâhibinin attığı her adım da bir sadakadır. Yolda gelib 
geçene ezâ veren şeyleri وو‎ de (makbül) hir sadakadır» 15, 


“20 2. r - (Í او ص‎ “zə f sv 7 مس و‎ T.z 5 
BAD Aza ASİ 3» قال‎ .» SS E ile 0.25 bə Je loas 


18 <İnsan ne gáfildir! Vücüdunun mafsıllarıyla her an vukü" bulan bütün iradi hareket- 
lerinin ne muazzam ilahi hibelerden olduğunu hiç farketmez. Belki bunu pek tabii bu- 
larak şükür ve hamd vesilesi ilâhi bir ni'met olduğundan dâima gaflet eder. Yalnız 
bu ilahi mevhibenin kadru kıymetini küçük bir parmağın, ufak bir eklemin bir ârızaya 
ve meselâ günlerce huzursuz eden bir romatizmaya ۱ anlar». 

VE İN TEUDDÜ Nİ'METELLAHİ LA TUHSUHA.. : Allah'ın nimetini birer birer 
saysanız onu icmâl süretiyle bile sayamazsınız. Şüphesiz Allah Gafür, Rahimdir» (en- 
Nahl: 17). ; 

«Allâhın ni'metini birer birer saysamz, onu icmál süretile bile sayamazsınız. Ha- 
kikat insan çok zulumkârdır, çok nankördür» (İbrâhim: 34). 
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(17) MALINI INFÁK EDEN VE İNFÂK ETMEYİB TUTAN 
HAKKINDA BÂB 


57 — (1010) ......... : Ebü Horis (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) sóyle buyutdu: <Kullarin kendisinde sabaha erdiği 
hiçbir gün yokdur ki onda iki melek nâzil olmasın. Bunların birisi: Yâ 
Rab! Malını infak edene bedelini ver, diye duâ eder. Öbürüsü de: Yâ 
Rab! İmsak edene (malının) telefini ver diye bedduâ eder» 19. 


Yi رر بور من‎ əya Ó es ہا‎ )۱۸( 


Ke (ue 2 cC څو ضه قممممممہٰٰئ"‎ 75 

XU )۱۰۱۱( - ۸‏ € رای شاه زان یر Am. cu ys.‏ شمه 
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7. - “200 ; 
As; AZ Js. حاجة ی با‎ Ji. o ys. i dá 2505 اءطما‎ gal اف ڈول‎ 


19. Hadisdeki infák hem farz hem nâfile kısmına şâmildir. Cimri malının telefle cezalan- 
dırılması farz olan infaka hasdır, nâfile sadakadan olan infaka âid değildir. İmsâk, tut- 
mak ve men' etmek demektir. Fakirlerin hakkı olan farz ve nâfile sadakaları vermekten 
çekinenler için melekler tarafından telefini ver diye duâ ediliyor. Telefin #tö'ya bağlı 
olmayacağı pek tabii iken burada ikinci melek tarafından bu süretle zikredilmesi, birinci 

meleğin duásindaki ıvaz ma'nâsına olan halef kelimesine müşâkele içindir. Bu hadis şu 


âyetlere tamamıyle uygundur: Wİİ ما اسقم من شی فهو‎ : Siz herhangi bir şey infâk 
ederseniz, Allah onun halefini ihsân eder» (Sebe': 39). ۱ 
واستعنی وکذب ا ٗسنی‎ JZ فسنیسره لایسری واما من‎ gih وصدق‎ gə esl فاما من‎ 
للسری‎ ə 


:.Kim verir ve ittika ederse ve o en güzeli tasdik ederse biz de onu en kolaya hazır- 
lanz. Amma kim cimrilik eder, kendini müstağni görür ve o en güzeli 1/0101 ۵ 
biz de ona en güç olanı hozırlarız» (el-Leyl: 5-10). 
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(18) SADAKAYI KABUL EDEN KİMSELERİN BULUNAMAZ 
OLACAKLARI ZAMANDAN ÖNCE SADAKA VERMEYE 
TEŞVİK BÂBI 


58 — (1011) ......... . Hârisetu'bnu Vehb (R) der ki: 

Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyor : «Sadaka veriniz. Çünkü 
öyle bir zaman yaklaşıyor ki onda kişi sadakası ile dolaşır da kendisine 
sadaka verilmek istenen her insan : Bu sadakayı dün bize getirseydin ben 
onu kabul ederdim, Ama şimdi benim için bu sadakaya ihtiyac yokdur, 
der. Ve neticede sadakayı kabul edecek bir kimse bulunamaz». 


s^" ۰ » 
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ens 2057 ھ‎ od 257) 
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59 — (1012) 5 : Ebü Müsâ (R) dan: 

Peygamber (S) şöyle buyurdu : İnsanlar üzerine öyle bir zaman el- 
bette gelecektir ki, o sırada kişi altun sadakasıyle (taraf taraf) dolaşa- 
cak da sonra elinden sadakasını alacak bir (fakir) kimse bulamıyacak. 
Yine o sırada (Karb musîbetleriyle) erkeklerin azlığından ve . kadınların 
çokluğundan dolayı (hámísiz) kırk kadın bir erkeğin himâyesine Sigii 
dıkları görülecektir» 20, 

İbnu Berrâd'ın rivâyetinde : «Kişiyi rudis ki» tarzindadir. 


٤ a kl ن سم 2 شرب( بوا ن‎ 133 ez, (ev) — . 


9. 500 ge“ D تال« لا وم لسا‎ ELNI WEAR 
۰ € unt وا‎ ex رض المرب‎ > zə. Vot (x ۳۹ a£ ماله اد‎ 72 del ək 
60 — (158) ........ : Ebü Hureyre (R) den: | | 


20. Buradaki kırk adedi kesretten kinâye olabilir. Hadisde geleceği haber verilen zaman 
kıyâmet alámetlerinin belirdiği vakıttır. Herkes dünyanın sonu: geldiğini anlıyarak mal 
biriktirmekten vazgeçecektir. Bunda o vakıt iktisâdi ve içtimâi büyük değişikliklerle 
cemiyetin sarsılacağı kıymetlerin değişeceği bildirilmektedir. 

Bu hadis Kitâbu'l-İymanda geçtiği için oradaki hadisin yakamı olan 158 sayısını: almış - 
tır, binaenaleyh bir yanlışlık var sanılmasın. 
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Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Mal çoğalıb (her yer) dolub tagma- 
dikca kıyâmet kopmaz. Hatta o sırada insan malının zekâtını (vermek 
için) çıkarır da kendisinden bu zekâtını kabül edecek hiçbir kimse bula- 
maz. Hatta yine o vakıt Arab arâzileri (yani sahrâlar ve mer'âlar) bah- 
çelikler ve 'nehirlerle (ma'müreler hâline) döner». 


(...J)— ۱‏ و e iy aşili. all ZİLE o‏ نآ بوس »عن 
MP NS‏ ؛ قال EE ۳ ER (5Y9‏ نیک امل لمال . فیفیض حی یم 


T m... فة ویدعی العا فقول‎ Q a رن الال‎ 
601 0 9" موس‎ : Ebü Hureyre (R) den: ۱ 
Peygamber (S) şöyle buyurdu : «İçinizde mal çoğalıb (her taraf) do- 
lub taşmadıkca kıyâmet kopmaz. Hatta o sırada mal sâhibi, kendisinden 
sadakayı kim kabul edecek diye tasalanır. Hatta insan sadaka-alması için 
çağrılır da: Benim mala ihtiyacım yokdur, der». M 


əə 2° ډو‎ 


EA) Na و اب و 2 ومد ن بن‎ gö A o واصل‎ öz, (n 
iz güz al قال رسو‎ : "ET piat من یه‎ id —.. 
7 əs 47 چئ‎ p EDT ان ور مب و‎ KA ASIR اُفلاذ دما‎ də $ gə 


5 25 لت £s.‏ تیلم AREY‏ : ی هذا omə alə‏ .وح السارق فيقول : 


LES‏ سے سے 


AĞA بأخذون‎ X zər. 2 


62 — (1013) ٠٠ : Ebü Hureyre (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Arz bütün ciğerpâre zenginliklerini, 
altun ve gümüşten sütunlar hâlinde kusar. Muteakiben katil gelir: Ben 
bunun yüzünden öldürmüştüm, der. Yol kesici gelir: Ben bunlar için ak- 
ribalıklarımı kesib koparmıştım, der. Hırsız gelir: Elim bunun yolunda 
kesilmişti, der. Sonra bu zenginlikleri terk ederler de bunlardan deu 
almazlar». 


^7 Y 
هنا‎ 


e. 


)4( باب قبول İnal‏ می الب الب وزیا 


vs PET 


— )4816( وښ شا AĞ‏ سید BA.‏ نت əzə d ie‏ من سويد Ud‏ 
اتی EE‏ د وچو یپ ولا لاله 
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(19) HALAL KAZANÇTAN OLAN SADAKANIN KABÜLU VE 
BÜYÜLTÜLÜB ÇOĞALTILMASI BÁBI 


63 — (1014) ......... : Ebü Hureyre (R) der ki: 

Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Her kim halâl kazancından bir sa- 
daka verirse — ki Allah halâl maldan başkasını kabul etmez — Rahmân 
onu muhakkak sağ eli ile kabül eder. Bu sadaka birtek hurma da olsa, 
birinizin sütden henüz kesilmiş tayını veya deve yavrusunu bakıb büyüt- 
mesi gibi o bir tek hurma Rahmân'ın avcunda dağdan daha büyük olun- 
caya kadar büyür». 


T $ f. وا .. وا‎ e^. 3 "^ (X€ >. PE ê -a-s ^de 
القاری) عن سهیل»‎ EİN ن سید . حدئنا یموب (یمنی ان عبد‎ CS صا‎ )...( — M 
3 2 . “e 2 و‎ D o ^ یم‎ ty PLA: “e س‎ $£. $.- 
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ý € 


سور ونوس ځور 1341766721 429 ا Em‏ 
NM‏ له ټبينه .ریا As ələşə as:‏ ی کون مثل ابل أ وأ عظم». 


(ə 5 fa Ae سو ویو ره ہر ( سه‎ A sas» - 2i. ۳ 
Azə :ع وحد‎ elo روځ‎ az زيد(سنیان زربع‎ ei de اميه ن‎ oo, (=) 
.. wir ETT 7 وص‎ e, Žera? Z< > e دن‎ a ۱ .کے‎ ^T o 22.05 
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سے M Az SE ٤ at e‏ دم .. zə 26 A7 satt‏ 77 
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.$ د > ° ٭ Aa‏ وم ^ n‏ ”29 مس or‏ رسمه 
folle glot‏ هرر » عن النی I‏ حو حدیث يعقوب عن سهیل ‏ 


64 — ( ) ۰ : Ebü Hureyre (R) den: 
` Rasülullah (S) şöyle buyurdu.: «Halâl bir kazançdan birtek hurma 
sadaka veren herhangi bir kimsenin bu sadakasını Allah muhakkak sağ 
eliyle almıştır. Muetakihen, sizden birinizin tayını veya dişi deve yavru- 
sunu terbiye edib büyütüşü gibi bu birtek hurmayı tâ dağ kadar veya 
daha büyük oluncaya dek büyütür» 21, ۱ 
m 7 : Buradaki rövilerin ikisi de Suheyl'den: bu isnad ile 
rivâyet ettiler. Bunlardan Ravh'ın hadisinde: «Halâl kazançtan olarak 


2 الصدات..‎ gya VJ ؛. عحواله‎ Alah ri b à yi mahveder de sadakaları neiná- 
landırır. Hem Allah, çok kâfir, çok günahkâr hiç kimseyi sevmez» (el-Bakara: 276). 
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onu haklı olan yere koyarsa (yatırırsa)», Süleyman'ın hadişinde : son 
(lâyık olacak) yerme koyarsa» ziyâdeleri vardır. 


170 xı : Buradaki ráviler de Ebü Hureyre'den, o da ua 
ber'den, ا‎ ldən un Yaküb'un (64 rakamu) hadîsi tarzında rivâyet 
etmişlerdir. 


€ Pa. 49 ° 


“Əəə U فيل‎ Gas. 4 


Ae ور‎ 


T o وش اوت حمد‎ ) (e) — v 
سول اه رایت‎ Hi ؛ قال‎ š le رت‎ 
فا ات کت کات ناک‎ ERES لل‎ LL 
ان منوا‎ ۳ deste as | الومتون‎ ] ve]. در مایت ی با تون عل‎ Cur کاو‎ 
2505. “AVA Yu sz. اد‎ ٢ 4 GU "m 
E 2... jt. لاه‎ sx 


سے 


65 — (1015) ٠٠ : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Ey insanlar! Allah, tayyib (noksanlar- 
dan münezzeh ve pâk) dir. O, tayyib (pampák ve halâl) olandan baska- 
sını kabul etmez. Allah, mu 'minlere de Rasullere emrettiği şeyle emret- 
miştir. Rasüllere : 

«Ey Rasüller! Tertemiz ve halal Man şeylerden yeyin, güzel ameller-' 
de bulunun. Çünkü Ben ne yaparsanız hakkıyle bilenim» (el-Mu'minün: 
51) buyurdu. Mu' minlere de: 

«Ey iymân edenler! Size rızık olarak vendis seylerin (maddeten 
ve manen) en temiz olanlarindan yiyin. Allah'a şükredin eğer ancak O'na 
kulluk ediyorsanız» (el-Bakara: 172) buyurdu. 

Sonra Rasülullah şunu zikretti: «Bir kimse ki Allah'a itâat yolunda 
kirlenmiş ve tozlara karışmış olarak uzun seferler yapar, ellerini semâya 
uzadır : Yâ Rab! Yâ Rab! diyerek duâ eder. Halbuki yemesi harâm, ic- 
mesi harâm, giymesi harámdir, harâm ile gıdalanmıştır. İşte sıfatı şunlar 
olan. böylesi için nereden ve nasıl duâ kabul edilir?> 


(۲۰) باب “sd‏ 
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(20) BİR HURMANIN YARISI İLE VEYA GÜZEL BİR SÖZ İLE DE 
OLSA SADAKA YAPMAYA TEŞVİK VE SADAKANIN ATEŞTEN 
KORUYAN BİR PERDE OLMASI BÂBI 


66 — (1016) ......... : Adiyyu'bnu Hâtim (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu : «Sizlerden her kim, 
bir hurmanın yarısıyle de olga kendini ateşten ر سه دن‎ gücü yeterse 
bunu yapsin». 


S Sep ROS Ut C J-W‏ زايم ہے اب 
Cc‏ وقال الا خران MİRİ oue el‏ عن بق E‏ ن حالم ؛ 
34 93,596 ما یشک من اح MES)‏ . لیس يسه وينه تر S‏ 


e-r e.: 


ə‏ ماقم وین اشامن لا رع مات وه 
فلا ez‏ إلا انار ir‏ وهه . انوا از Jo‏ ريشق EK‏ 
زاد ان حجر: KON‏ : وحد oU d‏ عن e E‏ وزاد فيه Ce vr‏ . 
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aa” : Adiyyu”bnu Hatim (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) şöyle buyurdu : «Sizlerden herbir kimseye Allah Teâ- 
lâ (kıyamet gününde) muhakkak kelâm edecek. Öyle bir halde ki Allah 
ile kendisi hiçbir tercumân bulunmaksızın. Bu halde o kimse bir sağ 
tarafına bakar, takdim ettiklerinden başka şey göremez. Sol tarafına ba- 
kar, önden i$leyib gönderdiği amellerden başkasını göremez. Önüne bakar 
yüzünün karşısında ateşten başka şey göremez. Binaenaleyh sizler birtek 
hurmanın yarısı ile de olsa ateşten korunun». 


İbnu Hucr'un ayni şekildeki rivâyetinde : «Güzel bir söz ile de olsa» 
ziyâdesi vardır. 


Ishak : A'meş, Amr ibn Murre'den, o da Hayseme'den dedi, diyerek 
rivâyet zincirini göstermiştir. 
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68 — ( ) ........ : Adiyyu'bnu Hatim (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) ateşi zikredib yüzünü geri çekti ve sakındı. Sonra: 
«Atesten korununuz» buyurdu. Sonra yine, yüzünü çekti ve sakındı. Hat- 
ta biz, sanki Rasülullah ateşe bakıyor zannettik. Sonra : “Sizler tek hur- 
manın yarısı ile, bunu da bulamıyan güzel bir sözle de olsa ateşten ko- 
rununuz!» buyurdu. 


Râvi Ebü Kureyb: «Sanki» yi zikretmedi ve: Bize Ebü Muâviye tah- 
dis etti. Bize A'meş tahdis etti diye isnad etti. 


E e : Adiyyu'bnu Hâtim, Rasülullah'ın üç defa ateşi zikre- 
dib ondan korunduğunlu, yüzünü ی‎ n ve sonra şöyle buyurdu- 
ğunu haber vermiştir : 


«Bir hurmanın yarısı ile, bunu da bulamazsanız güzel bir söz ile ateş- 
ten korununuz!» 


26 As. 
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69 — (1017) ......... : Cerir ibn Abdillah (R) şöyle dedi: 

Biz gündüzün ortasında (evvelinde) Rasülullah (S) ın yanında idik. 
Derken siyah beyaz yollu nemire denilen yün izârlarını veya abalarını 
ortalarından delerek başlarını içine sokmak süretiyle giyinmiş, kılınçla- 
rını kuşanmış, çoğu belki de hepsi Mudar kabilesinden olan çıplak, yalın- 
ayak bir cemâat Peygamber'e geldiler. Bunları derin bir fakirlik içinde 
gördüğünden dolayı Rasülullah'ın yüzü derhal değişti. İçeri girip çıktık- 
tan sonra Bilâl'e emretti. Bilâl ezân okudu ve kameti yaptı. Rasülullah 
öğlen namazını kıldırdıktan sonra beliğ bir hutbe irâd edib şöyle bu- 
yurdu : ۱ 

«Ey insanlar! Sizi birtek candan yaratan, ondan da yine onun zevce- 
sini vucüda getiren ve ikisinden bircok erkekler ve kadinlar türeten Rab- 
bınıza korunun. Kendisi ile birbirinize dileklerde bulunduğunuz Allah'dan 
ve akribalık (bağlarını kırmak) dan sakının. Çünkü Allah sizin üzeri- 
nizde tam bir gözeticidir» (en-Nisâ: 1) âyetini okudu. Sonra Haşr süre- 
sindeki : : 
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«Ey iymân edenler! Allah'dan korkun. Herkes yarın için önden ne 
göndermiş olduğuna baksın. Allah'dan korkun. Çünkü Allah, ne yaparsa- 
nız hakkıyle haberdardır» (el-Haşr: 18) âyetini okuyub: (Her) insan, di- 
nârından, dirheminden, elbisesinden, bir sà' buğdayından, bir sö” hurma- 
sından, hatta bir hurmanın yarısı bile olsa sadaka versin» buyurdu. İlk 
önce Ensár'dan bir zât eliyle taşıyamıyacak derecede ağır ve içi para dolu 
bir forba getirdi. Bundan sonra insanlar arka arkaya gelib bir şeyler ge- 
tirdiler. Nihayet ben, yiyecek ve giyecek nevinden ehemmiyetli iki kü- 
me mal yığıldığını gördüm. Bu toplanma sonunda Rasülullah'ın yüzünü 
altun yaldızlı gümüş bir levha gibi parlar bir sürette gördüm. Bunun 
üzerine Rasülullah : 


«Her kim İslâm Dininde tesis edilen güzel bir hayırı ilk evvel işler 
güzel bir çığır. açarsa ona, hem işlediği bu hayrın sevabı, hem de kendi- 
sinden sonra işleyecek olan hayır sahiblerinin sevabı onların sevabından 
hiçbir şey eksilmeksizin verilir. Yine her kim İslâm'da kötülüğü bildiri- 
len hayırsız bir işe başlar, kötü bir çığır açarsa, hem işlediği bu kötü işin 
günahı, hem de kendisinden sonra onu işliyecek olanların günahları bun- 
ların günahlarından hiçbir şey eksilmeksizin ona âid olur» buyurdu. 


Buradaki iki tarik rávileri de Cerir'in: Gündüzün ev-‏ : ینشور"( 
velinde Rasülullah'ın yanında "idik, şeklinde anlattığını bundan evvelki‏ 
İbn Cerir hadisi tarzında rivâyet ettiler. Bunlardan İbn Muâz'ın hadisin-‏ 
de : Sonra öğlen namazını kıldırdı, sonra da bir hutbe irâd etti ziyâdesi‏ 
vardır.‏ 
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20:2 FF e : Cerir: Peygamber (S) in yanında oturuyor- 
dum. Siyah. beyaz yollu — desenli — nemire denilen yünden izârlarını 
ortalarından delerek başlarını oradan sokmak süretiyle giyinmiş olan bir 
topluluk geldi dedi ve hadisin tamâmını sevk etti. Bu hadisde: Muteaki- 
den öğlen namazını kıldırdı. Sonra küçük bir minber üzerine çıktı. Al- 
lâh'a hamd ve senâ ettikden sonra: «Ammá ba'du. Şüphesiz Allah Kita- 
bında : Ey insanlar! Rabbınıza ittika ediniz..» (en-Nisâ: 1) âyetini indir- 
miştir» dedi, tarzındadır. 


KİTABU'z-ZEKÂT 209 


۶ ور 2° و o‏ ^ 


r Y . 
7 pie. a. وهی‎ ۰ .( - VN 


سل سیا z‏ ۱۰ 


Tə 2: si‏ ن Gg ar‏ هلال Ue Corel‏ ج je: FIERI‏ .— اب 


z 


. ver ec Ld. zr uo ARS pe ی سوه‎ vel: s ااموف‎ pe ë E. سول ار‎ 

71 — DE ......... : Buradaki ráviler, Cerir ibn Abdillah'ın: Bede- 
vilerden birtakim insanlar Rasülullah (S) a geldiler. Üzerlerinde yün ór- 
tüler vardı. Rasülullah onların hallerinin kötülüğünü gördü. Onlara fa- 


kirlik isâbet etmişti dediğini bundan evvelkilerin hadisi tarzında zikret- 
tiler. 
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(21) ÜCRETLE HAMMÂLLIK EDEREK KAZANCINDAN SADAKA 
VERME, - AZ BİR ŞEY TASADDUK EDENİ DE KÜÇÜMSEMEKDEN 
ŞİDDETLE NEHİY BÂBI 


-72 — (1018) ......... : Ebü Mes'üd (R) şöyle dedi: 

(«Onların mallarından sadaka al...» — et-Tevbe: 103 — âyeti nazil 
olunca) bizler sadaka vermekle emrolunduk. Biz de (çarşıda) sırtları- 
mızla yük taşırdık (bu kazancımızdan sadaka verib sevaba iştirâk eder- 
dik). Ebü Akil, yarım sö” (yani 520 dirhem) sadaka verdi. Bir diğer insan 
bundan biraz daha fazla bir şey getirdi. Bunun üzerine munáfiklar: Al- 
lah şu adamın sadakasından muhakkak mustağnidir. Diğeri de şu, getir- 
diğini sırf riyâ olarak sadaka yapmıştır, diye láf ettiler. İşte bunu ta'ki- 
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ben şu âyet nazil oldu: «Sadakalarda farz olan zekâttan fazla olarak 
kendi gönülleri ile bağışlarda bulunanlara bir türlü ve güçlerinin yete- 
bildiğinden başkasını bulamıyanlara diğer türlü laf atanlar, bunlarla eğ- 
lenenler, Allah onları maskaraya çevirmiştir. Bir de onlar için elim bir 
azâb vardır» (et-Tevbe : 79). 

E IOS : Buradaki iki tarik râvileri de: Şu'beden bu isnadla 
rivâyet ettiler. Bunlardan Saidu'bnu Rabî’ hadisinde; Sırtlarımızla ham- 
mâllık yapardık, dediği vardır. 
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(22) SAĞMAL HAYVANLARIN BİR MÜDDET SAGILIB TEKRAR 
İADE EDİLMEK ÜZERE ÂRİYET VERİLMESİNİN FAZİLETİ BABI 


73 — (1019) ......... : Ebü Hureyre, Peygamber (S) in şöyle buyur- 
duğunu haber verir: «Bakın! Bir kimse sabahleyin bir kab, akşamleyin 
bir kab süt veren sağmal bir deveyi, bir süre için faydalanıb sonra iâde 
edilmek üzere bir ev halkına âriyeten hediyye ederse meniha denilen bu 
hediyyenin sevâbı muhakkak çok büyüktür». 
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14 — (1020) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 

Peygamber (S) birtakım huyları söyleyib bunlardan nehy ettikden 
sonra şöyle buyurdu : eSağmal bir hayvanı bir süre için faydalanıb tek- 
rar iâde edilmek üzere áriyeten hediyye eden kimse, o hayvanın sabahki 
sağımından bir sadaka yapmış, akşamki sağımından diğer bir sadaka yap- 
mış olur» 71, 


21. «Sağmal hayvanlarda da sizin için elbette bir âyet vardır. Size onların karınlarındaki 
fışkı ile kan arasından, içenlerin boğazından kolaylıkla geçen dupduru bir süt içiriyo- 
ruz» (en-Nahl: 66). 

«Hurma ağaçlarının meyvesinden ve üzümlerden de içki ve güzel bir rızk edi- 
nirsiniz. İşte bunda da aklını kullanacak bir kavim için hiç şüphesiz bir âyet vardır» 
(en-Nahl: 66-67). 
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(23) CÖMERT İLE CİMRİ KİMSENİN MİSÂLİ BABI 


75 — (1021) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 

Peygamber (S) şöyle buyurmuştur: «İnfâk edici ve sadaka verici 
kimsenin meseli, üzerinde memelerinin yanından köprücük kemiklerine 
kadar (vücüdlarını kaplıyan) demirden iki cübbe veya iki zırh bulunan 
kimsenin meseli gibidir. İnfâk edici (öteki rávi: Sadaka verici dedi) sa- 
daka vermek istediğinde zırhı onun bedeni üzerinde genişler, yahut uzar. 
Cimri olan sarf etmek istediğinde zırhı üzerinde büzülür ve her bir halka 
kendi yerini alır. Nihayet o kimsenin parmak uçlarını kaplar ve izlerini 
yok eder» 2 


22. Bu hadisde râvilerin hatalarından ileri gelen bazı tertib düzensizlikleri takdim ve te'- 
hirler vardır. Bunların doğru şekilleri müteakib hadislerde görülmektedir. ^ Meselâ: 
Burada «meselü'l-munfik ve'l-mütesaddik» denilmiş, doğrusu <meselü'l-munfık ve'l- 
bahil»dir. «ke meseli reculin» denilmiş, doğrusu «ke meseli reculeyni.» dir. İki şahsa 
210 sıfatlarda takdim ve te'hir yapılmıştır. Mamafih bunlar sonraki hadisde yerli ye- 
rinde düzgün olarak ifadesini bulmuş ve yanlış anlaşılmalar önlenmişdir. 
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Wo pmo : Ebü Hureyre dedi ki: Rasülullah (S) şöyle bir temsil 
getirdi: «Cimri ile sadaka veren kimsenin meseli, üzerlerinde demirden 
birer zirh bulunan iki kiginin meseli gibidir ki bu iki kiginin elleri meme- 
lerine ve köprücük kemiklerine doğru yapıştırılıb sıkıştırılmıştır. Cömert 
olan her sadaka verdikce zırhı vücüdu üzerinde genişlemeğe başlar hat- 
ta parmak uçlarını örtüb yürüyüşündeki izlerini yok eder. Cimri ise bir 
sadaka vermek kasdettikce zırhı büzülür ve her bir halkası kendi yerini 
alır». 

Ebü Hureyre: Ben Rasülullah'ı parmaklarını yakası içine sokub ge- 
nişletme çabasını işâret ederken gördüm. Onun, zırhı genişletmeğe uğra- 
şıb da zırhın genişlememesini bir görseydin! dedi. 
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(77 — ( ) ..... 66: Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) buyurdu ki: «Bahil ile sadaka veren cömertin örne- 
ği, üzerlerinde demirden iki zırh bulunan iki kişi gibidir. Sadaka veren 
cömert kişi, bir sadaka vermeğe davranınca üzerindeki zırhı yürüyüşün- 
deki ayak izlerini silecek kadar genişleyib uzar. Cimri olan kimse, bir 
sadaka vermek istediğinde üzerindeki zırhı büzülüb kasılır ve iki elini 
köprücük kemiklerine sımsıkı yapıştırır. Her bir halkası da kendine uy- 
gun gelen eşine geçib büzülür». 

Ebü Hureyre der ki: Rasülullah'dan işittim: «O cimri zırhı genişlet- 
meğe çalışır fakat muktedir olamaz» diyordu 2. 


23. Bu hadislerde cömert ile cimrinin ruh halleri en beliğ bir temsille tasvir edilmiştir: 
Cömert, ihtiyac içinde bunalmışlara yardıma koşmakla gönlünde bir rahatlık ve sevinç 
duyar. Bu iç açıklığının ve hazzın parmaklarına kadar bütün vücüdunu kapladığını 
nefsinde hisseder. Bir de bu cömertlik, onun rühi ve hârici bütün ayıblarını temâmiyle 
örter. 

Bahil ise, düşkünlere ve fakirlere karşı katı yürekli olmakla beraber, gönlünde 
fıtri bir merhamet duygusu da vardır. Fakat cimriliği bu asil duyguyu galebe etmek- 
tedir. O, gönlündeki bu iki zid temâyülden dolayı döimi bir ızdırâb içindedir. Bu ızdı- 
rab Allah'ın fıtrat gereğince bahillerde yarattığı bir iç üzüntüsü, bir gönül darlığıdır 
ki hadisde ifade edildiği gibi bu rühi hâl cimriyi baştan aşağıya kadar cendere içinde 
gibi sıkıştırır durur. Bir fakire yardım edib de bu gönül azübından kurtulmayı başa- 
ramaz. 
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(24) SADAKA, LÂYIK OLMIYANLARIN ELİNE DÜŞSE DE SADAKA 
VEREN İÇİN SEVABIN SABİT OLMASI BABI 


78 — (1022) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 

Peygamber (S) şöyle buyurmuştur : «(İsrâil oğullarından) bir kim- 
se: Herhalde bu gece bir sadaka vereceğim diye nezretti. Muteökiben 
evinden çıkıp sadakasını tesâdüfen zinükör bir kadının eline koydu. Sa- 
bah olunca halk: 

— Bu gece bir kahbeye Sadka verilmiş (bu cáiz olmaz) diye sóy- 
lenmeye koyuldular. Sadakayi veren (bundan müteessir olmıyarak) : 

— Ey Allâh'ım! Bir zinákár kadına sadaka verdigimden dolayı da 
bütün hamd sana mahsüsdur dedi ve elbette sadaka vereceğim diye yemin 
etti. Muteâkiben sadakası ile çıktığında bu defa da yine bilmiyerek sada- 
kasını bir zenginin eline koymuştu. Sabahleyin halk: 

— Bir zengine sadaka verilmiş (olur şey değil?) diye söze koyulur- 
lar. Sadaka veren kimse hiç aldırmıyarak : 

— Ey Allâh'ım! Bir zengine verdiğimden dolayı da hamd sanadır, 
dedi ve muhakkak sadaka vereceğim diye yemin etti. Sonra sadakası ile 
çıkıb onu bir hırsızın eline koymuştu. Sabah olunca halk yine: 

— Bir hırsiza sadaka verilmiş, diye dedi-kodu ederler. Sadaka veren 
zât : | 

, — Ey Allâh'ım! Bir orosbuya, bir zengine ve bir hırsıza sadaka ver- 
diğimden dolayı da hamd sana mahsüsdur (sadakalarımı onlara hep se- 
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nin irâdenle verdim) dedi? Sonra bu kimseye rü'yâsında şöyle müjde- 
lendi : 

Sadakaların kabul edilmiştir. Fâhişeye verdiğin sadakaya gelince 
belki o fâhişe kadın bu sadaka sebebiyle zinasından vaz geçib iffetli bir 
hayata döner. Zengin ise umut edilir ki aldığı sadakadan ibret alıb uya- 
nır da Allah'ın kendisine ihsân ettiği servetten fakirlere vermeğe başlar. 
Hırsıza gelince, umulur ki o da bu sadaka sebebiyle fenalıkdan vaz ge- 
çerek temiz bir hayata kavuşur. 
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(25) EMNİYETLİ VEKÎL, MAL SAHİBİNİN MALINDAN, KADIN DA 

KOCASININ EVİNDEN, BUNLARIN SARİH VEYA ÖRFİ İZİNLERİ İLE 

VE İFSÂD EDİCİ OLMAKSIZIN SADAKA VERDİKLERİNDE VEKİL 
İLE KADINA DA SEVÂB OLMASI BÂBI 


79 — (1023) ......... : Ebü Müsâ (R) dan: 

Peygamber (S) şöyle buyurmuştur : «Mal sâhibinin emrini kámilen 
ve derhal gönül hoşluğu ile infâz eden ve emredilen sadakayı emrolunan 
kimseye veren musliman, emniyetli iş vekili, sadaka veren iki hayır sâ- 
hibinin birisidir» 25. 


24. Sadakalarımı bu kötü kimselere kendi irâdemle değil, senin irâdenle verdim. Senin 
irâden ise pek güzeldir. İrâdenin mekrüh bir şeye ilişmesinden dolayı senden başkası 
hamd olunmaz. İşte ben haddizatında güzelden başka bir şey olmıyan bu irâde tecelli- 
lerine de hamd ediyorum demek oluyor. 

Hadisden zekât ve sadakanın ahlâkı güzellestirmekde sihirli tesirleri olduğu an- 
laşılıyor. Şuurlu insanlar ne kadar kötü olurlarsa olsunlar, gördükleri ihsanın te'siriyle 
kötü hayatlarından dönebilirler. Zarüretler ve ihtiyaclar sebebiyle bu kötü yollara dü- 
şenlerde zekâtların ve sadakaların uyarıcı rolleri elbette büyüktür. 

Bu hadisden sadakanın gizlice ve ihlâs ile verilmesinin faziletli olduğu da anla- 
şılmaktadır. 

25. «Erkeğin kazancından kadının tasarrufu en nâzik içtim3i meselelerdendir. Onun için 
bu tasarruf bazı kayidlara ve şartlara tabi” tutulmuştur. Bunlardan en mühimmi: İfsât 
edici olmiyarak yani masraf, haddi aşarak âile maişetinin, âile dirliğinin bozulmaması 
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80 — (1024) ۰. : Âişe (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Ev kadını, evinin yiyeceklerinden 
isrâf etmeksizin (örfe göre âilesine, komşularına ve konuklarına) ikrâm 
ettiğinde, infak etmesi sebebiyle kendisinin de sevâbı olur. Bu malı ka- 
zandığı için kocasının, muhâfaza edib baktığından dolayı haznedârın da 
o kadar sevâbları vardır. Bunlardan bazısının sevâbı diğerlerinin sevâ- 
bından hiçbir şey eksiltmez». 

CS mb . Buradaki râvi de Mansür'dan bu isnad ile rivâyet edib 
«eşinin yiyeceğindenə şeklinde söylemiştir. 
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Slc). سو‎ : Âişe (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Kadın, kocasının evinden bozguncu 
olmıyarak infak ettiği zaman kadın için de bu infâkı yapması sebebiyle 


A e ————————Á——— 
şartıdır. Bu bir menfi şarttır. Fakat sumül sâhası gayet geniştir. Kadının tasarrufu ile 
âile dirliğinin bozulmaması bir takım şartlarla te'min edilebilir. Bunlardan birisi bu 
infâkın ev azığına münhasır olmasıdır. İkincisi kadının infâkı zevcin mantükan veya 
-örf - üdete tabaiyyetle mefhümen izin ve rızâsına dayanmalı. Binaenaleyh zevcin pa- 
rasıyla kadının ikrâm ve tasadduku bu bahisden hâricdir. Para husüsu kadının, kocanm 
servetinden tasarrufu demektir ki bunda vâcib olan zevcin sarğhaten .izin ve rızâsının 
bulunmasidir..» l : ` 
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sevâb vardır. Malı kazandığı için kocasına da okadar, koruyucu ve ba- 
kıcı için de o kadar sevâb vardır. Bu sevâblar kendi ecirlerinden hiçbir 
şey eksiltmeksizin verilir? 6 

Buradaki rávi de A'mes'den bu isnad ile o hadis tar-‏ : سس یرت نا 
rivâyet etmiştir.‏ 7211108 
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(26) HİZMETÇİNİN, EFENDİSİNİN MALINDAN İNFÂK ETMESİ 
BÁBI 


82 — (1025) s : Âbi'i-Lahm (Et yemez veya et vermez) ın 
azadlısı Umeyr şöyle dedi: Ben bir köle idim. Rasülullah (S) a: Ben 
sâhiblerimin malından herhangi bir şey sadaka olarak verebilir miyim? 
diye sordum. «Evet, herbirinize iki yarım ücret (yani sevab) vardır» 


buyurdu. ۱ 
—” (ge 3 3) انم‎ 2: pow ومزشا‎ )..( — ۳ 
. یکین‎ uA. مولای ان فد لا‎ a di plar dy A E al 
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83 — ( ) ......... : Ábi'l-Lahm'n azadlısı Umeyr dedi ki: Sáhibim 


26. «İş vekili olan kimsenin sevâbı da bazı kayıdlara tabi’ tutulmuştur د‎ 

a. Bu şahsın, efendisinin malını almaya ve sarf etmeye izinli bir iş vekili olması. 
Bu izin yoksa, fuzüli tasarruf olur ki cáiz değildir. 

b. Muslim olması. Bu kayıd ile kâfir hizmetçi hâriç bırakılmıştır. Çünkü sada- 
kada niyet şart olup kâfir bu ehliyeti haiz değildir. 

c. Emin olması. Bununla da hıyâneti sabit olan hâriç bırakılıyor. 

<. Hizmetçi, vermeğe me'mür olduğu sadakayı gönül hoşluğu ile vermesi. Bu nn 
da niyetin vücüdu için lâzımdır. Niyet, ecrin dayanağıdır. 

f. Emrolunan sadakayı, efendinin emrettiği kimseye vermesi. Baskasinà verirse 
emre mubálefet etmiş ve emânetten uzaklaşmış olur». 
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bana bir eti uzunluğuna yarmamı emretti. Derken benim yanıma bir fakir 
çıkageldi. Ben de bu etten ona yedirdim. Sahibim bu yedirmemi öğre- 
nince beni dövdü. Ben de Rasülullah (S) a gidib bunu kendisine söyle- 
dim. Bunun üzerine Rasülullah sáhibimi çağırıb : «Bunu niçin dóvdün? 
diye sordu. Sahibim : Ben kendisine emir vermediğim halde o benim yi- 
yeceğimi başkasına veriyor, dedi. Buna cevâben Rasülullah : “Her iki- 
nize de sevâb vardır: buyurdu ۰, 
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84 )1026( — : Hemmámu'bnu Münebbih : Su, Ebü Hureyre'- 


nin, Allah'ın Rasülu Muhammed'den bize tahdis ettikleridir dedi ve bir- 
çok hadisler zikretti. Onlardan biri şudur : 


Rasülullah (S) buyurdu ki: «Kocası varken, kocası tarafından izin 
verilmedikce kadın nâfile oruç tutmasın. Kocası varken onun evine kendi 
izni olmadıkca kimseye içeri girme izni vermesin. Kocasının kazancından 
onun emri 7: her ne infak ederse bu infök sevábinin yansı ko- 
casına áiddir» 28 : 


(vv)‏ باب من مع الصرفۂ وأ مال الم 
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21. Bu şöyle yorumlanmıştır: Umeyr, efendisi râzı olur zannederek bir şey sadaka etti. Hal- 
buki efendisi râzı olmadı. Böyle olunca Umeyr için bir sevâb vardır. Çünkü o, itâattır 
1011۳۴80 ederek itâat niyetiyle bir şey yaptı. Sâhibi için de bir ecir vardır. Çünkü onun 
da malı telef edilmiştir. «Her ikinize de sevâb vardır» demek herbiriniz için bir sevâb 
“vardır, demektir... Nevevi). 

28. (79) cu hadisin haşiyesihde bu husus izah edildi. 
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(27) HEM SADAKA VERMEYİ, HEM DE HAYIR AMELLERİNİ CEM' 
EDENLER BÂBI 


85 — (1027) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 


Rasülullah (S) sóyle buyurdu: «Her kim Allah yolunda çift nafaka 
(sadaka) verirse cennet kapılarında: Ey Allah'ın kulu! Bu kapu daha 
hayırlıdır, diye çağrılır. Çok namaz kılan kimse de namaz kapısından 
da'vet edilir. Cihad ehlinden olan kimse de cihad kapısından da'vet edi- 
lir. Çok sadaka verenlerden olanlar da sadaka kapısından da'vet edilir. 
Oruç ehlinden olanlar Reyyân kapısından da'vet edilir». Ebü Bekr Sıddik: 


— Yâ Rasülallah! Bir kimsenin bu kapıların hepsinden da'vet olun- 
ması muşkil midir? Bir kişi bu kapıların hepsinden da'vet olunur mu? 
diye sordu. Rasülullah : | 


— Evet, hepsinden da'vet olunur: Senin o bahtiyarlardan olmani 
ümit ederim, buyurdu 29. 


M M ə - Buradaki iki tarik râvileri de Zühri'den, Yünus'un is- 
nadıyle ve onun hadisi tarzında rivâyet ettiler. 


29. Reyyân, suya kandırıb doyuran ma'nâsına mübâlağalı bir fâil isimdir. Oruç susuzluğu- 
nun mükâfatı olarak oruçlular bu kapıdan cennete da'vet olunurlar. Herhangi bir hayrı 
ve ibâdeti diğer dini vazifelerden daha fazla ve daha şuurlu ifâ eden ve bu suretle o 
hayır ve ibâdette ihtisas ve temâyüzü bulunanlar, cennete girerlerken o ibâdete mahsüs 
ve onunla yâd edilen cennet kapısından gireceği bu hadisde haber verilmektedir. 
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86 — ( ) ........ : Ebü Hureyre (R) der ki: 


Rasülullah (S): «Her kim Allah yolunda çift infak yaparsa cennet 
hâzinleri, her bir kapının hazenesi: Ey fulân! Buraya gel, diye da”vet 
eder» buyurdu. Bunun üzerine Ebü Bekr: 

— Yâ Rasülallah! İşte o (muhayyerliğinden dolayı) kendisine bir 
be's olmayacak kimsedir, dedi. Rasülullah : 

— Ben senin de o bahtiyarlardan olmanı kuvvetle ümit ediyorum, 
dedi, 
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87 — (1028) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi : Rasülullah (S): 


— Bugün içinizden oruçlu olan kimdir? diye sordu. Ebü Bekr: 

— Ben oruçluyum, dedi. Rasülullah : 

— Bugün sizden kim bir cenözenin ardından gitti? dedi. Ebü Bekr: 

— Ben gittim, cevâbını verdi. Rasülullah : 

— Sizden bugün kim bir miskini doyurdu? dedi. Ebü Bekr : 

— Ben, diye cevâb verdi. Rasülullah : 

— Sizden bugün bir hasta ziyâreti yapan kimdir? diye sordu. Ebü 
Bekr : 

— Ben, diye cevâbladı. Bunun üzerine Rasülullah : 

— Bunlar bir kimsede toplandı mi o insan muhakkak cennete gir- 
miştir, buyurdu. 


220 SAHİH-İ MUSLİM 


Auto y! y OM: z d 3 (vA) 


o عن هشام‎ (= 7: Ve E X Abe, )۱۰۲۹( — AA 


idt M) gül IPS gs 109,526: UE بات‎ Kul وہ الا اض‎ 


- 


او انفحی ) ولا yi”‏ یھی الله عك ». 


- 


T g o- 28 je. 2? 
0 


CES ., 1 E‏ اوک و 
.). 7 5.05 +> رب ولسحقن إراھ ج جا ےت 


سو di‏ ۸و 110 


: de ə ít XS ؛ وعن — بات‎ ° ur 2 ن غاد‎ . 


tas t J eau: A» . خارم‎ o A. 36 
2i .. s e < x zm š 
Ae ül axa. ər ) فق‎ o اتفجى ( اوائضجی ہ‎ « göz ات : قال رَسُولً اللہ‎ 


00 تم کو‎ 
. ) ee «x! ڈو ی‎ T2 N y 


9 ede EZE ئي‎ Sl هام‎ Ur A S ZƏ I SU C) 
e EO T 


(28) İNFÂK ETMEYE TEŞVİK VE SAYIB TUTMANIN 
KERÂHATİ BÂBI 


88 — (1029) e : Ebü Bekrin kızı Esmâ (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) bana şöyle buyurdu : «İnfâk et, malim sayıb zabt ét- 
me, Allah da sana nimetlerini sayib esirger». 

a 0 : Esmâ şöyle dedi: Rasülullah (S): «İnfâk et, malını 
sayıb zapt etme. Allah da sana nimetlerini sayıb esirger. Sakın çömlekte 
para saklama! Sonra Allah da senden (nimetlerinin bereketini) haps edib 
tutar» buyurdu. 

15777 : Buradaki rüviler yine Esmö”dan, Peygamberin kendi- 
sine 155: hadisi tarzında buyurduğunu rivâyet ettiler. 
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89 — ( ) ......... : Abbádu'bnu Abdillah ibn Zubeyr şöyle haber 
vermiştir : Ebü Bekr'in kızı Esmâ Peygamber'e gelib: 
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— Ey Allah'ın Peygamber'i! Zubeyr'in evime idhâl ettiği seylerden 
başka benim hiçbir şeyim yokdur. Onun, evime getirdiği şeylerden az az 
infâk etmekliğim bana günah olur mu? diye sordu. Rasülullah : l 

— (Ey Esmâ!) Gücün yettiği nisbette az olsa da sadaka ver! Çöm- 
lekde para saklama, sonra. Allah da senden imsák eder, buyurdu. 
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(29) AZ BİR ŞEYİ HAKİR GÖRÜLÜR DİYE SADAKA YAPMAKDAN 
ÇEKİNİLMİYEREK AZ DA OLSA SADAKA VERMEĞE TEŞVİK BÂBI 


90 — (1030) ........ : Ebü Hureyre (R) den: 


Rasülullah (S) şöyle der idi: «Ey musliman hanımlar! Komşu bir 
kadın, bir koyun paçası bile olsa komşusunun hediyyesini sakın küçük 
görmesin!» 3° 
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30. Câre, komşu ma'násina olan ecörə m müennesidir. Bir civarda oturub birbirine civár 
yani yardimci olduklari için bu isim verilmigtir. Kadmin «dárre» sine yani kadin egine 
de bu isim verilir. 

aFirsinə, deve tabanına denir, mecázen koyun tırnağı için de kullanılır. Dilimizde 
«paça» ta'biri vardır. Burada bu kelime ile ifâde edilmek istenen ma'nâ, hediyye edilen 
şey az olsa bile hediyye edilmesinin luzümunu beyanda mübâlağadır. Hadisden çıkarı- 
lan ahlâki hüküm de budur. Çünkü hediyye cüddan yani mevcüd olan şeyden verilir. 
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(30) (NAFİLE) SADAKAYI GİZLİ VERMENİN FAZİLETİ BABI 


91 — (1031) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 


Peygamber (S) şöyle buyurdu: «Yedi sınıf insan vardır ki Allah 
onları, arşın gölgesinden başka gölge olmıyan kıyâmet gününde kendi 
gölgesi altında barındıracaktır : 

1. Adil imöm (yani devlet başkanı) 31. 

:2. Allahına ibidet ederek temiz bir hayat içinde serpilip büyüyen 
genç. 

3. Gönlü mescidlere bağlı olan kimse. 

4. Allah için sevişen ve bu mehabbetle birleşib, bu sevgi ile ayrılan 
iki kişi 32, 

5. Güzel ve ictimai mevkii yüksek bir kadın tarafından da'vet edi- 
lib de kadın kendisini ona arz ettiğinde: Ben Allah”dan korkarım, diyen 


er kişi 33, 
6. Sağ elinin verdiğini sol eli duymayacak derecede gizli sadaka ve- 
ren kimse. 


31. Adil imámdan maksad, Allah'ın emirlerine itâatlı, ifratdan da tefritden de çekinerek 
herseyi yerli yerinde yapan, milletin haklarını gözeten imâmdır ki muslimanların iş- 
lerine bakmak vazifesi ile mükellef váliler ve hâkimlerin herbiri de bu hükümlere dâhil- 
dirler. Âdil devlet reisinin birinci olarak sayılması meşgul olduğu işlerin çokluğundan 
ve menfaatlarının bütün millete şâmil olmasından dolayıdır. 

32. Maksad din mahabbeti üzere olub bu mahabbeti ölünceye kadar dünyevi bir ârızaden 
dolayı koparmamaktır. Bu sevişenler; ister bir arada bulunsunlar, ister bulunmasınlar 
hiçbir dünyevi maksad gözetmeksizin sırf Allah için sevişmek iymândan olduğu gibi, 
nefsâni bir sebeb olmaksızın sırf Allah'ın sevmediği bir fiil ve hâlin meydana gelme- 
sinden dolayı bozuşmak da iymândandır. 

33. İçtimâi mevkii yüksek yani haseb neseb sâhibi, mallı, güzel bir kadın kendini arz edib 
vuslata nâil olmak için her türlü mânialar z&il olduğu halde sırf Allah korkusu ile o 
kadından yüz çevirmek şüphesiz takvâ mertebelerinin en yüksek ve kâmilidir ve en 
büyük itàatdir: 


واما من خاف مقام رو نہ النفب عن‌الهوی los‏ می‌الآوی 


: Ammá kim Rabbının makamından korktu ve nefsini hevasından alıkoydu ise işte mu- 
hakkak ki cennet onun varacağı yerin tâ kendisidir (en-Náziàt: 40-41). 
Bu hadis bize dini, içtimâi, ahlâki çok mühim esasları öğretmektedir. 
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7. Tenhada, Allah Teâlâ'yı (lisânen yahut kalben) zikr edib gözleri 
yaş döken kimse. 

C l)e Xt : Buradaki râviler de Ebü Said Hudri'den (yahut Ebü 
` Hureyre'den), Rasülullah'ın yukardaki Ubeydu'llah hadisi tarzında rivâ- 
yet etmişlerdir. Bunda: «Mescide bağlanmış kimse ki mescidden çıktığı 
vakıt yine oraya dönmek niyetinde bulunur» demiştir. 

(۴۱) باب بيان أي اقل an‏ مر gigi‏ 


سا سا 
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لفاون گذا ولان گا Vİ.‏ وید € کان oa‏ ». 


(31) SADAKANIN EN FAZİLETLİSİ, SEHHATLİNİN VE MALA ÇOK 
0 7 KİMSENİN SADAKASI OLDUĞUNU BEYÁN 5 


92 — (1032) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) ın huzuruna bir kimse geldi ve: 

— Yâ Rasülallah! (Sevâbca) hangi sadaka en büyüktür? diye sordu. 
Bunun üzerine Rasülullah : 

— (Sevâbı büyük sadaka) senin sıhhatli, son derece mala düşkün, 
fakirlikden korkar, zenginlikten hoşlanır bulunduğun halde verdiğin sa- 
dakadır. Can boğaza gelib bu malım fulân içindir, şu malım da fulân için- 
dir, diyene ve bu da vârislerin olana kadar (sadakanı) geri bırakma, bu- 
“yurdu. | 


500 0-6 tos 77 
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5 
صدقه افضل . 


93 — ( ) ........ : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 
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Peygamber'in yanına bir kimse gelib: 

— Yâ Rasülallah! Sevâb cihetiyle hangi sadaka en büyüktür? diye 
sordu. Rasülullah da: 

— Bak, yemin olsun bu sana (tarafımdan) muhakkak haber verile- 
cektir: Senin sıhhatlı, mala çok düşkün, fakirlikten korkar, uzun süre 
yaşamayı arzu eder bulunduğun halde verdiğin sadakadır 4. Sakın can 
boğaza gelib bu malım şunundur, bu malım şunundur diyene ve şu mal 
da vârislerin olana kadar (sadakanı) te'hir etme! buyurdu. 


CY Gua : Umáretu'bnu Ka'kaa da bu isnadla (92 rakamh) Cerir 
hadisi tarzinda tahdis etti. Ancak O: Hangi sadaka daha faziletlidir? de- 
mistir. 


4223! شی‎ de^ əş » Ly شی‎ Mənə »وا‎ İN اليم الملیا هم می اليم‎ əl ələ ما‎ (ev) 


46 — (۱۰۳۳) مرش A‏ سید د عن مالك m‏ . فا قرئ له Ue iA 1 s‏ عبد öl‏ 
تل ول i ə r‏ کر اک cadis‏ ما« بط 
(Eş sd GA iə Qə‏ انوہ 


(32) YÜKSEK ELİN ALÇAK ELDEN HAYIRLI OLDUĞUNU VE 
YÜKSEK ELİN İNFAK EDEN, ALÇAK FLİN DE ALAN ELDEN 
۱ İBARET BULUNDUĞUNU BEYAN BABI 


“94 — (1033) ......... : Abdullahi”bnu Umer (R) den: 


Rasülullah (S) bir defa minber üzerinde sadakayı, dilenmekten afif 
kalmayı yani dilenmemeyi zikrederken şöyle buyurdu : eYüksek el alçak 
elden hayırlıdır. Çünkü yüksek el veren, alçak ise isteyen eldirə. 


34. BahiTin sadakasının diğerlerinkinden daha faziletli olması şundan ileri geliyor: Bahil, 
nefsinde fazilete ve cömertliğe möni” bir bahillik huyunun mevcüdiyetinden dolayı, ma- 
lını ayırıb da bir fakire verebilmek için nefsi ile çetin bir iç mücâdelesine girişmiştir. 
Bu nefis mücadelesi ise Allah'in emrine fazla itáatdan doğmaktadır. 

Şu &yetler insanlığı ne kadar uyarıcı ve ne kadar hayat vericidirler : 

«Ey iyman edenler! İçinde ne bir alışveriş, ne bir dostluk, ne de bir şefâat (imkânı) 
bulunmıyan bir gün gelmezden evvel size verdiğimiz rızıkdan (hak yolunda) harcayın. 
Kâfirler zulmedenlerin tâ kendileridir» (el-Bakara: 254). f 

Ayetin son fıkrasından anlaşıldığına göre bu sarfdan maksad farz olan zekâttır. 

«Her hangi birinize ölüm gelib de: Ey Rabbım! Beni yakın bir müddete kadar 
geciktirseydin de sadaka verib dursaydım, iyi kimselerden olsaydım diyeceğinden evvel 
size rızk olarak verdiğimizden (Allah yolunda) harcayın. Halbuki Allah hiçbir kimseyi 
eceli gelince aslâ geri bırakmaz. Allah ne yaparsanız hakkıyle haberdardır» (el-Mun&- 
fikün: 10-11). 
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95 — (1034) ......... : Hakimu'bnu Hizàm (R) şöyle tahdis etmiştir: 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Sadakanın efdali (yahut en hayırlısı) 
bol maldan verilendir. Yüksek el, alçak elden hayırlıdır. Sadaka vermeye 
nafakası üzerine vâcib olanlara ihsân ile başla» 35. 


er 279 


(lə ان مر‎ bs Vi. AI AS میب‎ alo بکر‎ ez )۱۰۳۵( — 
وٹ‎ Hu ٦ noe 5— شن رو‎ 
ABMS Qo dia 3 د ور ار‎ giz 


su ip 2 H‏ افس ۸ برد په 3 وکان sis‏ ای 5532 ۲ AJ‏ ایا مد 
c2. 37‏ 


96 — (1035) ٠٠ : Hakimu'bnu Hizàm (R) sóyle dedi: 

Peygamber (S) den istedini o.bana verdi. Sonra kendisinden (yine) 
istedim. Yine bana verdi. Sonra tekrar istedim, o yine bana verdi. Bun- 
dan sonra şöyle buyurdu: «Şu mal, yeşil ve tatlı çeşitli meyvalar (gibi) 
dir. Her kim bu malı nefis ferağatiyle (yani hırssız) alırsa, o mal kendisi 
için bereketli olur. Her kim de bunu hirs ile alırsa bu mal, alan için şe- 
refli ve meymenetli olmaz. O hırslı kimse, dâima yiyen ve bir türlü doy- 
mıyan bir obur gibidir. Yüksek el, alçak elden hayırlıdır». 


-A 75 - te e- ^ 30 Hes, e- 46 و 6 2 ور‎ $ . 
E M A> : حير . تلو‎ XS ن خرب‎ JA یی‎ eO نمر‎ b (3) — ۷ 
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35. «Sadaka veren kimsenin ne kendisi, ne de áilesi muhtac olmamak, borçlu da bulunma- 
mak lâzımdır. Üzerinde kul borcu olan kimse için vâcib olan, evvelâ borcunu vermektir. 
Sadaka vermek nâfile bir ibâdetdir. Borçlunun kazancı kendisinin değil, bi'l-kuvve ala- 
caklının malıdır. Binaenaleyh borçlunun, kazancından sadaka vermek süretiyle tasar- 
rufu bir nevi sefâhattir. Böylesi hâkim tarafından hacr -olunur...ə 


1: 15 
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97 — (1036) ......... : Ebü Ümâme (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) şöyle buyurdu : «Ey Âdem oğlu! Kendinin ve âilenin 
ihtiyacından fazla olan malını infâk etmen senin için bir hayırdır. O 
fazlayı elinde tutman ise senin için bir şerdir. Sen, kendinize yetecek ka- 
dar maldan dolayı kötülenmezsin. İnfâk ve tasadduka da nafakası üzerine 
vâcib olan kimselerle başla. Yüksek el, alçak elden hayırlıdır». 


(rr)‏ باب oy‏ عن السا 
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V RM‏ ۱ 
İSTEMEKDEN NEHİY 1‏ 33( 
Abdullahi'bnu Âmir el-Yahsubi dedi ki:‏ : ......... )1037( — 98 


Ben Muâviye'den işittim şöyle diyordu: Sizleri Umer zamanında 
mevcüd ve sâbit olan hadisler müstesnâ, bunların dışında hadisleri ço- 
galtmanızdan men” ediyorum. Şüphesiz ki Umer de Aziz ve Celil olan Al- ` 
lah için halkı hadisleri çoğaltmamaları hususunda ikaz eder korkutur- 
du 35, Ben, Rasülullah (S) dan işittim buyuruyordu ki: «Allah her kime 
büyük bir hayır murad ederse ona din husüsunda bir ince anlayış verir». 
Ve yine Rasülullah (S) dan işittim, şöyle buyuruyordu : 

«Ben, (hakiki bir verici değil) ancak bir Hâzin'im. Her kime ken- 
dimden gönül hoşluğu ile arzu ederek verirsem, o mal kendisi için bere- 
ketlendirilir. Her kime de istemesinden ve harisliğinden dolayı verirsem, 
o hırslı kimse dâima yiyen ve aslâ doymıyan bir obur gibidir». 


38. Muâviye'nin maksadı, Kendi zamanında bazı kimselerin ehl-i kitâbdan ve onların kitab- 
larında bulunanlardan hadis nakletmeleri şâyi olduğu için, sâbit olub olmadığı araştı- 
rılmaksızın hadisleri çoğaltmakdan nehiy eylemektir. Bu sebeble muhatablarına Umer 
zamanında sâbit olan hadislere dönmelerini emretmiştir. Çünkü Umer'in, işi sağlam tut- 
ması, bu hususta şiddet göstermesi, satvetiyle insanların kendisinden korkmaları ve bir- 
çok hadislere sür'atle koşmalarından halkı men” etmesi, hadislerin subütu husüsunda 
şehâdet ve vesika taleb etmesi süretleriyle hadisler kararlaşmış ve sünnet şöhret bul- 
muştu (Nevevi). 
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MR A کک رلا‎ s اق‎ 
99 — (1038) ......... : Muáviye (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «İstemekde israr etmeyiniz. Vallâhi 
herhangi biriniz benden bir şey ister ve bu istemesi, ben onu sevmedi- 
ğim halde benden kendi lehine bir şey çıkarırsa, kendisine verdiğim sey- 
de onun için bir bereket ve meymenet olmaz». | 

e سی‎ : Amru'bnu 7 şöyle demiştir: Bana, Vehbu'bnu 
Münebbih, kardeşinden tahdis etti. (Ben San'â'daki evinde huzuruna gir- 
miştim de o bana evindeki bir ceviz ağacının cevizlerinden yedirmişti). 
Kardeşi Hemmâm şöyle demiştir: Ben Muâviyetu'bnu Ebi Sufyan'dan işit- 
tim, diyordu ki: Ben Rasülullah'dan işittim şöyle buyuruyordu, diye yu- 
karıki hadisin benzerini rivâyet etmiştir. | 
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100 — (1037) ......... : Abdurrahmâni'bnu Avfin oğlu Humeyd de- 
di ki: Ben Ebü Sufyân'ın oğlu Muâviye'den işittim. Kendisi hutbe ya- 
parken şöyle diyordu : Ben Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyor- 
du: «Allah, her kime büyük bir hayır murad ederse ona din husüsunda 
geniş ve derin bir anlayış ihsân eder. Ben (hakiki verici değil) yalnız bir 
taksim ediciyim. Veren ise Allah'dır 37», 


37. eMa”n3 şuraya varıyor: 

“Bana vahiy olunan din ilmini tebliğ ederken, kimseyi tahsis edib de diğerlerinden 
ketmettiğim, yokdur. Allah tarafından bana her ne bildirilmiş ise musövi olarak tebliğ 
ediyorum. Ben ancak taksim ediciyim. Tebliğlerim herkese göre farksız olmakla beraber, 
bu tebliğler, farklı derecelerde anlaşılıyor. Çünkü anlayışı veren Allah'dir. Allah'ın atası 
kullarına farklı derecelerde akiyor. Bunun eserleri de benim tebliğimden sonra görü- 
lüyor. Herkes kismetini henden alırsa da veren Allah'dir, ben değilim: (Ahmed Naim). 
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(34) «MİSKİN, KENDİNİ GEÇİNDİRECEK ŞEYİ BULAMIYAN VE 
KENDİNE SADAKA VERİLEBİLMESİ İÇİN ZARÜRETTE OLDUĞU DA 
BİLİNEMİYEN KİMSEDİR» BÂBI 


101 — (1039) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 

Rasülullah (S): «Miskin, şu kapı kapı dolaşmayı sanat edinen, sa- 
daka için halkı dolaşıb halkın da kendisine bir iki lokma, bir iki hurma 
verdiği dilenci makülesi değildir» buyurdu. Sahâbiler : 

— Öyle ise miskin kimdir? Yâ Rasülallah! dediler. 

— Miskin, kendini geçindirecek gınâya mâlik olamıyan ve kendisine 
verilmesi için (halk tarafından) zarüreti bilinmiyen, kendisi de kalkıp 
halkdan bir şey istemiyen (afif, nezih) kimsedir» buyurdu. 
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102 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 

Rasülullah (S) buyurdu ki: eMiskin, kendisini bir iki hurmanın, bir 
iki lokmanın geri çevirmekte olduğu (dilenci) kimse değildir. Miskin, an- 
cak zarüretler içinde iffetli kalmıya çalışan nezih kimsedir. İsterseniz şu 
ayeti okuyunuz : 

«(Sadakalar) Allah yolunda kendilerini vakfetmis fakirler icindir ki 
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onlar, yeryüzünde dolasmaya muktedir olmazlar. (Hallerini) bilmiyen if- 
fet ve istiğnâlarından dolayı onları zengin kimseler sanır. Sen o, gibileri 
simâlarından tanırsın. Onlar, insanlardan yüzsüzlük edib de (bir şey) 
istemezler. Siz, (hak yolunda) ne mal harcarsanız şüphesiz Allah onu 
hakkıyle bilicidir» (el-Bakara: 273). 

Y yayaq : Buradaki ráviler de Ebü Hureyre'nin aynen (102 ra-‏ و 


kamıyle geçen) mi hadisi gibi Rasülullah şöyle 00 dediğini ri- 
vàyet etmişlerdir. 
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(35) İNSAN İÇİN, DILENMENIN ÇİRKİNLİĞİ BÂBI 


108 (1040): می‎ : Hamza, babası Abdullah ibn  Umer'den, 
(şöyle demiştir) : Peygamber (S) buyurdu ki: «Sizden bir kısmı dilen- 
mekden aslâ vaz geçmez. En sonu kıyâmet gününde bu şerefsiz kimse, 
yüzünde bir et ان‎ olmaksızın Allah'a kavuşur!» 

CD : Buradaki ravî de, Zühri'nin kardeşi Abdullah ibn Mus- 
lim’den bu 2 ile bu hadisin aynini rivâyet etmiş, fakat «muz'a 
) parça)» kelimesini zikretmemiştir. 


ye‏ -(...) > ی Zİ‏ الطاهر .— proa A35 iz‏ عن بيد اون 
Ú « gi 20 üb: d 7: əbu. məl‏ رال الرجل 
تا 1 a ET A‏ وم القيامة ة ولیس T‏ ہس مزع Nur‏ 
Hamza, babası Abdullah ibn Umer'den, 6‏ : ......... ) ( — 104 


derken duymuştur: Rasülullah (S) buyurdu ki: «Bazı haysiyetsiz kimse 
devamlı sürette halkdan dilencilik yapar. Nihayet böylesi kiyàmet gü: 
nünde yüzünde bir et parçası olmaksızın (huzura) gelir». 
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..—. VG. JY a ب 043 بن‎ E M ا‎ S 8 
e abs T .تال : تال رسُول اله‎ Gl عن‎ eal ا اقا‎ 
KEN MEAS . تال جرا‎ GE. GS 
105 — (1041) ۰ : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) buyurdu ki: «Her kim çok mal toplamak için, insan- 
lardan onların mallarını dilenir durursa, muhakkak bir ateş parçası iste- 
mektedir. Artık ya bu ateşin az olmasını, yahut da çok olmasını istesin!» 


Je 2 


ole نا او لاخوص عن‎ əx: رمن هناد بن السری‎ (iv) — V 
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106 ٦ : Ebü Hureyre (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu:. «Yemin ederim ki 
sizden birinizin sabahleyin gidib sırtına odun toplaması, bununla sadaka 
vermesi ve insanlardan mustağni olması, bir kimseye gelib de ondan sa- 
daka istemesinden elbette daha hayırlıdır. Kimbilir o gittiği kimse de 
ya verir veya vermez. Hiç şüphe etmeyiniz ki yüksek el, alçak elden da- 
ha faziletlidir. Sadaka vermeye, nafakası üzerine vâcib olanlara ihsân ile 
başla». 


06: .... : Kaysu'bnu Ebi Hàzim şöyle dedi: Ebü Hureyre'nin 
yanına geldik. Dedi ki: Peygamber (S) şöyle buyurdu: «Vallâhi birini- 
zin gidib, sırtına odun toplaması, sonra onu satması, bununla sadakâ ve- 
rib insanlardan mustağni olması, bir kimseye gelib de or.dan sadaka iste- 
mesinden elbette daha hayırlıdır». Sonra yukarıki Beyân'ın hadisi tar- 
zında zikretti. l 
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107 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) der ki: 

Rasülullah (S) söyle buyurdu : «Sizden birinizin bir kucak odun de- 
metlemesi, sonra bu demeti sırtına yükleyib bunu satması, kendisi için 
yerecek, yahut 5507 olan bir ٤ gidib istemesinden elbette 
çok hayırlıdır» 38 | 
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108 — (1043) ........ : Ebü Muslim Havlâni şöyle dedi: 

Bana, sevgili ve emin olan kimse tahdis etti. O zâta gelince bana se- 
vimlidir, indimde de emin bir kimsedir. (Yani) Avfu'bnu Mâlik el-Eşcaf 
(R) şöyle dedi: Biz Rasülullah (S) ın huzurunda dokuz, yahut sekiz, ya- 
hut da yedi kişi idik. Rasülullah : 

— Allah'ın Rasülüne bey'at vermez misiniz? dedi. Halbuki bizler ya- 
kın zaman önce bey'at etmiştik. Bunun üzerine biz: 

— Yâ Rasülallah! Biz sana daha önce bey'at verdik, dedik. Sonra 
tekrar : 


38. Bu hadislerde odunculuğun dilenmekden men" etmek maksadiyle söylendiği açıktır. 
Yoksa kazanç yollarının iyisi olarak zikredilmemistir. Burada Peygamber'in ağaçları 
,kesmemek, yeşillikleri tahrib etmemek, hususundaki sarih emirleri de hatırdan çıkarıl- 
mamalıdır. 
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— Allah'n Rasülüne bey'at vermez misiniz? diye sordu. 

— Biz sana daha önce bey'at verdik, ya Rasülallah! dedik. Sonra 
tekrar: 

— Allah'ın Rasülüne bey'at vermez misiniz? dedi. Biz ellerimizi 
uzadıb : l ۱ 

— Yâ Rasülallah! Biz evvelce sana bey'at ettik. Şimdi ne üzerine 
bey'at ediyoruz? dedik. 

— Alah'a ibâdet edib ona hiçbir şeyi ortak koşmamanız, beş vakıt 
namazı kılmanız, itâatkâr olmanız (burada hafif bir kelimeyi daha gizlice 
söyledi) ve insanlardan hiçbir şey istememeniz üzerine» (söz veriniz) 
buyurdu. Sonra ben bu cemâatten bazılarını gördüm ki, herhangi biri- 
sinin kamçısı yere düşerdi de onu kendisine uzatıverecek olan bir kimse- 
den bunu istemez (kendisi iner, alır) dı. 
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(36) İSTEMEK, KENDİLERİ İÇİN HALÂL OLAN KİMSELER BÀBI 


109 — (1044) ۰ : Kabisatu'bnu Muhârık el-Hilâli (R): şöyle 
dedi: Bir kerre kefâletten dolayı ağır bir borç altına girmiştim. O sırada 
Rasülullah (S) a gelib bu borç sebebiyle kendisinden, sadaka istemeye 
mecbür oldum. «Biraz otur, sabret. Bize zekât malı getiren olur sana on- 
dan vermelerini emrederiz» dedi. Sonra Rasülullah devamla şöyle buyur- 
du: «Ey Kabisa! İstemek yalnız şu üç sınıf insanlardan herhangi birisi 
için halâldır : 

` a. Bir cemâate veya ferde kefil olarak borçlanan kimseye, kefâleti 
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yerine getirene kadar istemek halâl olur. Fakat aldığı sadaka ile yüklen- 
diği borcu ödedikden sonra artık istemekden kendini tutar. 

b. Serveti bir âfete uğrayıb helâk olan kimseye de hayat ve maişette 
zarüri olan ihtiyaclarını te'min edinceye kadar istemek halàl olur. 

c. Zengin iken fakirliğe ve ihtiyaca düçar olan kimsenin de iste- 
mesi mübahdır. Bu devlet düşkünü kimse de aklı başında konu komşuları 
ve hemşehrilerinden üç kişi arasında : Fulan kimseye bir fakirlik musi- 
beti isábet etmistir! denilerek acinacak derecede şiddetli bir ihtiyac icin- 
de bulunmalıdır: Bu da hayat ve maişette zarüri olan ihtiyaclarını te 
min edinceye kadar halâl olarak istiyebilir. 

Ey Kabisa! Bu üç sınıf insandan başkasının istemesi harâmdır. O di- 
lenci dilendiği şeyi harâm olarak yer» 3. 
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(37) İSTEME VE HIRS GÖSTERME OLMAYARAK KENDİSİNE BİR 
ŞEY VERİLEN. KİMSE İÇİN BU İHSANI ALMANIN MÜBAHLIĞI 
i BÂBI 


110 — (1045) ......... : Abdullah ibn Umer dedi ki: 
Umeru'bnu'l-Hattáb (R) dan işittim, şöyle diyordu: Rasülullah (S) 
arasıra bana Beytu'l-Máldan gázilik bahşişi verirdi. Ben de: 


39. İslâm Dini insanlara benlik, izzet-i nefs, zâti şeref ve haysiyetlerini koruma yollarını en 
mükemmel surette öğretmiştir. İslâm nazarında milletin istiklâli, cemiyetin Şerefi neka- 
dar mukaddes ise, ferdin şeref, nâmüs ve itibarı da o nisbette saygıya lâyıkdır. Herkes 
bu kıymetli ilâhi vediayı muhâfaza ile mükelleftir. Bu maksadla insanlara bütün fazilet 
yolları gösterilmiş, insan şerefini zedeleyici hareketlerden sakınılması emredilmiştir. 

. Her harâm şey veya iş, insanın benliğinden veya şerefinden bir parçasını giderir, 
Fakat insanın harâmlar arasında bütün şerefini ve izzet-i nefsini tahrib eden harâmlar- 
dan biri bilhassa haklı olmıyarak başkalarına yüzsuyu döküb dilenmektir. El açmak, 
boyun eğmek bir insan için üstünde taşıdığı şeref ve itibarın zeválini Plan etmektir. 

Bunun için; fakirlere, âcizlere yardımı şiddetle emreden İslâm Dini, zarüreti olmak- 
sızın istemeyi de ayni şiddetle men' etmiştir. İhtiyac ve zarüret hudüdlarını da son de- 
rece daraltmıştır: Bir günlük yiyeceği, giyeceği olmak ve bunu kazanmaya ,kudret ve 
kabiliyeti bulunmak istemeği mâni’ bir hudûd ve ölçü kabul edilmiştir. 
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— Bunu, benden daha fazla muhtac olan bir fakire veriniz, derdim. 
Nihayet bir kerre daha bana bir mal bahşişi verdi Ben yine: ۱ 

— Bunu, benden daha muhtac olan birine veriniz, dedim. Bunun 
üzerine Rasülullah : | 

— Sen bunu al! Sana bu maldan bir sey geldiginde sen haris olma- 
dign ve isteyicisi de bulunmadığın halde o mah al. Böyle kendi gelme- 
yen ve nefsin kendisine temâyül ettiği bir malın peşinde de nefsini koş- 
turma, buyurdu. 
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111 —( ) ......... : Abdullah ibn UÜ edi: 

Rasülullah (S), Umeru'bnu'--Hattáb (R) a (Beytu'l- MáI'den) atıyye 
verirdi de Umer de O'na: 

— Yâ Rasülallah! Bunu, benden daha ziyade muhtac olan bir kim- 
seye ver, derdi. Rasülullah cevaben şöyle buyururdu : 

— Bunu al da istersen kendine mal yap, veyahut sadaka yap. Haris 
olmadığın ve isteyicisi de bulunmadığın halde sana bu maldan bir şey 
geldiğinde sen onu a1. Böyle kendi gelmiyen ve nefsin kendisine meylet- 
tiği bir malın arkasından nefsini tâkib ettirme, buyurdu. Abdullah'ın 
oğlu Sâlim der ki: İşte bundan dolayı (babam) İbn Umer, kimseden 
birşey istemez ve kendisine verilen hiçbir şeyi de red etmez idi. 

0“ P an : İbn Siháb, bunun benzeri olan hadîsi, Saidu'bnu Ye- 
zid'den, o da Abdullah ibn Sa'diyy'den, o da Umeru'bnu'l-Hattáb'dan, o 
da Rasülullah'dan tahdis etti. 
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112 — ( ) ......... : İbnu? s-Saıdiyy el-Mâliki dedi ki: 
Umeru'bnu'l-Hattáb, beni zekât alıb toplamaya me'mür etti. Zekât- 
ları toplayıp bitirdiğimde bunları kendisine teslim ettim. Çalışma ücre- 
timin bana verilmesini emretti. Bunun üzerine ben: 
— Ben Allah için çalıştım. Benim ücretim Allah üzerindedir, dedim. 
Umer cevaben : 

. — Sana verileni al. Çünkü Rasülullah zamanında ben de bu işde ça- 
lıştım da o, benim çalışma ücretimi bana verdi. Ben, Rasülullah'a senin 
bana söylediğin gibi söyledim. Bunun üzerine Rasülullah : «İstemeden 
sana bir şey verildiğinde bunu ye ve tasadduk et» buyurdu. 

tel : Buradaki râviler de İbnu's-Sa'dinin:  Umeru'bnu'l- 
Hattáb beni sadaka toplamaya âmil ta'yin etti dediğini, Leys'in (112 ra- 
kamlı) hadisi gibi rivâyet ettiler. 
oz باب ره‎ (ə) 
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(38) DÜNYÂYA HIRSLA BAGLANMANIN وت‎ BÁBI 


113 — (1046) ......... : Ebû Hureyre, Peygamber (S) in şöyle bu- 
yurduğunu haber vermiştir: «İhtiyar gönlü iki şeyi sevmekte dâima 
gençtir : e sevgisi, mal 0: 


» شهاب‎ ol ". یر وب من بر‎ VE $255 əli zT as ). J-M 
GLA نال « قلب الشیخ غاب‎ iş ؛ آن رسول‌انه‎ STE eo ن سويد‎ 
مول الاو وخ ال‎ 


114— ) ) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 
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Rasülullah (S) şöyle buyurdu : «Yaşlı kimsenin. kalbi iki şeyi sev- 
mekde dâima gençtir: Uzun hayat temennisi ve mal sevgisilə 
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,115 — (1047) ERA : Enes (R), sóyle dedi: 


^; Rasülullah (S) buyürdu ki: «Âdem oğlu ihtiyarlayıb çöker fakat 
keridinden iki şey gençleşir : Mal üzerine hırs, ömür üzerine hırs!» 4 


61777 : Ebü Katâde, Enes'in: Peygamber şöyle buyurdu de- 
diğini yukarıki hadis gibi tahdis etmiştir. 
( 800 : Ebü Katáde, Enes ibn Málik'den, o di Peygamber'den, 


yukarıdaki hadis tarzında tahdis etmişdir. 
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40. Bu iki huy asla kırılmaz. Çünkü insan, Allah Teâlâ'nın: «İnsana (ihtiraslı sevgi) sehevát 
sevgisi ziynetlendirildi» (Alu İmrân; 14) buyurduğu gibi şehvetleri sevmek üzerine cibil- 
lenmiştir. Şehvete ise ancak mal ve ömür ile nâil olunur. 
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(39) «ÂDEM OĞLUNUN İKİ VADİSİ OLSA, BİR ÜÇÜNCÜSÜNÜ DE 
İSTER» BÂBI 


116 — (1048) ٠ : Enes (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Âdem oğlunun iki vâdi dolusu malı 
olsa, üçüncü vâdiyi de ister. Âdem oğlunun iç boşluğunu (ihtiraslı gön- 
lünü) topraktan başka bir şey doldurmaz. Şukadar ki (ihtirasdan) tevbe 
eden kişinin tevbesini Allah, kabul eder». 

) e : Enes ibn Mâlik dedi ki: Rasülullah'dan işittim (in- 
dirilen'bir vahiy mi yoksa kendisinin söylediği bir söz mü? bilmiyorum) 
şöyle buyurdu... Bu hadis de Ebü Avâne'nin yukardaki hadisi gibidir. : 


° م‎ Je 


b o » عن ان شهاب‎ eid DID o سیت‎ Jes 


انس مالك عن رسول اللہ $85 ۱ نم کل وا ھ0“ dolce‏ وادبا “AV‏ 


2 AT 


وان yər‏ ف2 الا E‏ واه توب v‏ « . 


: 117 — ( ) ........ : Enes ibn Málik (R) den: 

Rasülullah (S) şöyle buyurmuştur : «Âdem oğlunun bir vâdi dolusu 
altunu olsa, kendisinin diğer bir vâdisi daha olmasını ister. Onun ağzını 
asla topraktan başka bir şey dolduramaz. Allah (kötü ihtirasdan) tevbe 
eden kimsenin tevbesini de kabul eder», 
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118 — (1049) ....... .. : İbn Cureyc dedi ki: 


Atâ'dan işittim şöyle diyordu : İbn Abbâs'dan işittim şöyle 31311د‎ 
Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu : 

«Ádem oğluna bir vadi dolusu mal olsa, onun bir mislinin daha ken- 
disinin olmasını muhakkak arzu ederdi. Adem oğlunun nefsini topraktan 
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başkası doldurmaz. Allah (ihtirastan) tevbe eden kimsenin tevbesini ka- 
bul eder» 11, 


İbn Abbâs: Bunun Kur'ân nev'inden bir vahiy mi, yoksa değil mi? 
bilmiyorum demiştir. 


Zuheyr kendi rivâyetinde İbn Abbâs : zikretmeksizin.: Bunun Kur'ân 
nev'inden bir vahiy olub olmadığını bilmiyorum, demiştir. 
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119 — (1050) ۰ : Ebu'l-Esved dedi ki: 


Ebü Müsa'l-Esg'ari Basra ahalisinin hâfızlarına haberci gönderdi. Mu- 
teakiben huzüruna Kur'ân'ı iyice okumuş olan üç yüz hâfız kişi girdi. 8 
Müsâ onlara: Sizler Basra ahâlisinin hayırlıları ve okuyucu hâfızlarısı- 
nız. Kur'ân'ı (dâima) tilâvet ediniz. Üzerinize sakın müddet uzamasin! 
Sonra sizden evvelki milletlerin kalblerinin katılaşması gibi sizin de kalb- 
leriniz katılaşır. Bizler uzunlukda ve şiddetde Berâe Süresine benzet- 
mekte olduğumuz bir süre okuyorduk. Derken o süre bize unutturuldu. 
Şukadar var ki ben ondan şunları ezberimde tuttum: «Âdem oğlunun 
iki vâdi dolusu malı olsa muhakkak üçüncü bir vâdinin daha malına ek- 
lenmesini ister. Âdem oğlunun iç boşluğunu topraktan başka şey doldur- 
maz». Ve yine bizler Subhâne, Sebbeha, Yüsebbihu, Sebbih... diye baş- 


4l. Bu hadis rivâyet tarikleri ençok olan hadislerdendir. İslâm Dini meşrü yollardan mal 
ve servet kazanmayı, ihtiyaç ve kara günler için mal biriktirmeyi men” etmemiş, bilákis 
teşvik etmiştir. Zenginliğin de fakirliğin de kişinin höl ve hareketine göre iyi ve fena 
cihetleri vardır. Zenginliğin kötülenen çeşidi, zenginliğindeki Allah ve kul haklarını yerine 
getirmiyerek — bu hadislerde tasvir buyurulduğu gibi — İhtiras derecesinde insanlık fazi- 
letine engel olan nev'idir. Bu hadislerde mal ve servete köle gibi bağlanan, hayır ve 
içtimâi yardımlaşmadan uzaklaşan ihtiraslı kişinin rüh höli en beliğ bir uslüb ile tasvir 
edilmiştir. 
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layan sürelerden birine benzetir olduğumuz başka bir süre daha okur- 
duk. Bize o süre de unutturuldu. Şukadar var ki, ben o süreden şunları 
iyice ezberimde tuttum : 


«Ey iyman edenler! Yapmıyacağınız şeyleri niçin söylersiniz! Sonra 


boyunlarınıza bir şehâdet olarak yazılır da kıyâmet gününde onlardan 
sorumlu tutulursunuz» 42, 
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(40) «ZENGİNLİK MAL ÇOKLUĞUNDAN DEĞİLDİR» BÂBI 


120 — (1051) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) buyurdu ki: «Zenginlik mal çokluğundan değildir. 


Fakat hakiki zenginlik gönül ve nefis zenginliğindendirə 43 


. Ebü Müsâ'nın bu sözleri arza-i ahire de tesbit ve iki defa Cibril ile Peygamber arasın- 


da mukabele edilerek en muhkem sürette son şeklini almış, yazıya ve. hâfızaya böylece 
nakşedilmiş bulunan Kur'ânın mahfüziyetine bir şüphe getirmez. Bu kabil unutturul- 
ma vâkıaları şayet vâkı ise, daha evvelki yıllarda bizzat Allah'ın ilâhi tasarrufu ile 
olabilmiştir. Ebü Müsâ'nın sözü burada Kur'ânı iyi ezberleyin ve okumasından asla 
ayrılmayın, gibi bir beliğ teşbihi ihtivâ eder. O ilk asırda yalnız bir şehirde Kur'ânı 
iyi ezberlemiş üç yüz hûfızın mevcüdiyeti Kur'ân'ın mahfüziyetine ne derece önem ve- 
rildiğinin en güzel bir şâhididir. Hadisin son fıkrasında Ebü Müsâ tarafından Kur'ân'dan 
olduğu zannedilen kısım da Kur'ân'dan değildir. Ancak Kur'ân'ın ma'nâsına uygun ola- 
rak Peygamber tarafından ifâde edilmiş bir sözdür. Bu sözün baş tarafı Saff Süresinin 
ikinci âyetine lafzan da uymaktadır okadar (Mütercim). 


. Makbul olan zenginlik, nefsin zenginliği, tokluğu ve hırsının azlığıdır. Çoğaltmaya ha- 


rislikle beraber olan mal çokluğu değildir. Çünkü çoğaltmaya tâlib olan kişi elinde bu- 
lunanla mustağni olmamıştır. Öyle ise onun için hiçbir zenginlik yokdur. Bu tip doymaz 


.ruhlu kişiler ne kadar çok servetlere mâlik bulunsalar da yine mala haris olub aslâ 


doymak bilmez bir hırs ve aç gözlülük haletindedirler. Bu háletteki kişiler, bütün in- 
sanlık ve hatta bütün mahlükat için tehlikeli ve zararlıdırlar. İnsan şeref ve haysiyetini 
çok küçülten bu gibi kötü huylardan Allah'a sığınır ve bizi korumasını ancak O'ndan 
niyez eyleriz (Mütercim). 


— 
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(41) AÇILACAK DÜNYA ÇİÇEKLERİNDEN bei VE SERVET 
BOLLUKLARINDAN) KORKU DUYMA BÂBI 


121 — (1052) ......... : Ebü Said Hudri (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) ayağa kalktı ve insanlara bir hutbe irad edib: «Hayır 
vallâhi! Ey insanlar! Ben sizin üzerinize ancak Allâh'ın sizlere çıkaracağı 
dünya çiçekleri, dünya ni”metlerinden مم وت‎ buyurdu. Bunun 
üzerine bir kimse: 

— Yâ Rasülallah! Hiç hayır, şer getirir mi? diye sordu. Rasülullah 
(S) bir müddet süküt etti. Sonra sual sorana : 

— Nasıl demiştin? dedi. O da : 

— Ya Rasülallahi Hiç hayır, şer getirir mi? diye sordum, dedi. Bu- 
nun üzerine Rasülullah : 

— Hakiki hayır, hayırdan başka bir şey getirmez. Ama mal hep ha- 
yır mı olur? (Bakınız!) Baharın bitireceği her şey (otların hepsi) ifrat 
derecede yenilib karnı tamamiyle doldurmaktan dolayı öldürür yahut da 
helâke yaklaştırır. Lâkin, yeşil ot yiyen böyle değildir. Yeşil otu otluyan 
hayvan, ölüm tehlikesinden masündur. Bu hayvan o yeşil otu yer, niha- 
yet iki böğrü şişince bahar güneşini karşılar. Kolayca gübresini yahut 
idrarını çıkarır. Sonra geviş getirir (genişler). Sonra tekrar dönüb bol 
bol ot yer. 

Her kim malı haklı yoldan ve: haklarını ödeyerek alırsa kendisi için 
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o mal bereketli kihnir. Her kim de haksiz olarak bir mal ahrsa onun 
meseli, düima yiyen, bir türlü doymıyan obur gibidir». 
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122 — ( ) ......... : Ebü Said Hudri (R) den: 

Rasülullah (5) : 

— Sizin üzerinize en çok korktuğum şey Allah'ın size dünya çiçeği 
nevinden çıkaracağı güzel ve bol nimetlerdir buyurdu. Sahâbiler : 

— Dünya çiçeği nedir? ya Rasülallahl diye sordular. 

— Arzın bereketleridir buyurdu. 

— Yâ Rasülallah! Hiç hayır olan şey, şer getirir mi? dediler. 

— Hayır, hayırdan başka bir şey getirmez. Hayır, hayırdan başka 
bir şey getirmez. Hayır, hayırdan başka bir şey getirmez. Ama şüphesiz 
ki baharın bitirdiği her şey, (ifrat derecede yenilib karnı temamiyle dol- 
durmakdan dolayı) öldürür yahut da ölüme yaklaştırır. Ancak yeşil ot 
yiyen hayvan böyle değildir. Çünkü o hayvan bu yeşil otu yer nihayet 
iki yanı şişince bahar güneşini karşılar. Sonra geviş getirir. İdrârını ve 
gübresini çıkarır. Sonra dóner yine otlar. İşte bu dünya malı da yeşil ve 
tatlı bir şeydir. (Yani yeşil ve tatlı ot gibi çekicidir). Her kim bunu haklı 
sebeple alır ve haklı yere koyar (harcar) sa, o ne güzel bir yaşama me- 
tàidir. Her kim de onu haksiz sebeple alırsa o kimse, düima yiyen ve 
bir türlü doymıyan obur kişi gibidirə. 
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193. 0 cd : Ebü Said Hudri (R) şöyle dedi : 


Rasülullah (S) minberin üzerine oturdu. Biz de kendisinin etrafında 
oturduk, Rasülullah : 

— Benden sonra dünya çiçeğinden ve dünya ziynetlerinden önünüze 
açılacak nice ni'metler, sizin için korktuğum muhakkak olan şeylerden- 
dir, buyurdu. Bunun üzerine bir kimse : 

— Hiç hayır olan şey, şer getirir mi? Yâ Rasülallah! (ki korkuyor- 
sunuz) diye sordu. Rasülullah buna cevab vermeyib bir müddet sustu. O 
sorana sahabiler tarafından: Sen kim oluyorsun ki Rasülullah'a sual 
soruyorsun, halbuki o sana cevab bile vermiyor? denildi. O sırada biz 
Rasülullah'a vahiy geliyor olduğunu anladik. Muteakiben Rasülullah 
açıldı ve akıtmakta olduğu bol teri anlından sildi ve : 

— Muhakkak bu soran, buyurub (suâl soran kimseyi över bir edâ 
ile) şöyle devam etti: Şu muhakkak ki hayır, şer getirmez. Ve şu da mu- 
hakkak ki baharın bitireceği otlardan (zehirli) bir kısmı vardır ki o, 
(yiyeni) öldürür, yahut ölüme yaklaştırır. Lâkin yeşil ot yiyen müstes- 
nâdır. Çünkü bu hayvan yeşil otu yer, nihayet iki yanı şiştiği zaman ba- 
har güneşinin aynını karşılar. Kolayca tersler, işer, yine bol bol otlar. 
İşte bu dünya malı da yeşil ot gibi cázib ve tatlı bir şeydir. Bu ni'met- 
den, miskine, yetime ve yol oğluna verib tasadduk eden musliman ne 
hayırlı kişidir. (Yahut da Rasülullahın:) Şu da muhakkak ki haksız, ha- 
râm mal tutub toplayan haris kimse dâima yiyen bir türlü doymıyan 
obur gibidir. Kıyâmet gününde bu mal kendi sâhibinin cimriliğine şehâ- 
det edecektir» buyurdugu gibi 44. 


44. Bu hadis beliğ birkaç temsil ihtiva etmektedir. Bunlardan biri, «size açılacak dünya 
çiçeği...» fıkrasıdır. Bununla ben aranızdan ebediyyet âlemine gittikden sonra Kayser'- 
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(42) İSTEMEYİB AFİF KALMANIN VE SABRETMENİN 
FAZİLETİ BÂBI 


122 (1053) ......... : Ebü Said Hudri (R) den, (şöyle demiştir): 

Ensár'dan birtakım insanlar Rasülullah (S) dan atiyye istemişlerdi. 
Rasülullah da bunlara vermişti. Sonra bunlar yine istediler. Rasülullah 
yine verdi. Nihayet yanındaki mal tükenince: «Sadaka malından yanım- 
da hiçbir şey kalmadı. Sizden katiyyen bir şey de saklamadım. Her kim 
istemekten sakınmak isterse Allah o kimseyi afif kilar. Her kim de halk- 
dan istiğnâ ederse onu da Allah gani kılar. Kim sabr ederse Allah ona 
sabır ihsán eder. Kimseye sabırdan daha hayırlı ve sabırdan daha geniş 
hiçbir ihsân verilmemiştir» “5. 

G MU 0 : Ma'mer de Zühri'den bu isnad ile ayni tarzda haber 
vermistir. 


lerin ve Kisrâ'ların ziynetlerini elinize geçirdiğiniz zaman bu dünya nimetlerinin, sizleri 
değiştirmesinden, lüks hayat sefâhatlerine düşürmesinden endişe ediyorum... denmek 
istenmiştir, 

«Hayır, hayırdan başka bir şey getirmez» vecizesi de iki temsil ile açıklanmıştır: 
Baharın yetiştirdiği otlar ayni yağmurun eseri oldukları halde bunların bir kısmı zehir- 
lidir, öldürücüdür, bir kısmı da temizdir, faydalıdır. Zehirli otu yiyen hayvanın karnı 
şişer çetin ağrılar içinde ya çdbuk ölür veya yavaş yavaş ölüme sürüklenir. Fakat yeşil 
çayır otu yiyen hayvanlar böyle tehlikeli bir sonuca düşmezler. 

Bu iki temsilden birincisi ile haksız kazançların zehirli otlar gibi öldürücü olduğu, 
fakirlerden men” edilerek israfla harcanan servetlerin, sâhiblerinin âhiret hayatını zehir 
edeceği bildirilmiştir. Bu temsillerden ikincisi olan <yeşil çayır otu yiyen hayvan ölüm 
tehlikesinden məsündurə fıkrası ile de halâl yollardan kazanılan ve halâl yerlere sarf 
edilen zekât ve sadakası verilen servetler yeşil otlara benzetilib sâhibinin dünya ve âhi- 
ret saâdetlerinin sebebi olacağı ifâde edilmiştir. 

45. Hadis zarüret hâlinde istemenin cevâzı ile birlikte, istemeyib de Allâh'ın bir tarafdan 
bir geçim kapısı açmasına kadar sabretmenin daha faziletli olduğunu ifâde ediyor. Ge- 
çim darlığına sabır ve mukavemet etmenin en mühim bir ahlâk temeli olduğu açıktır. 
Peygamber'in, yanında bir şey kalmayıncaya kadar fakirlere ihsanı da, beşeriyyete en 
yüksek bir cömertlik ve fazilet örneğidir. i 
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(43) İHTİYACA KÂFİ GELİB BUNDAN ARTIK VE EKSİK 
OLMAYAN ŞEY İLE KANÂATKÂRLIK HAKKINDA BÂB 


125 — (1054) ......... : Abdullah ibn Amr ibn Âs (R) dan, (şöyle 
demistir) : Rasülullah (S) buyurdu ki: «Musliman olan, ihtiyacina tipa- 
tıp denk gelecek bir rızık verilen ve Allah Teâlâ'nın ihsân ettiği şeylerle 
kanâatkâr kıldığı kimse muhakkak felah bulmuştur». 
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126 — (1055) ......... : Ebü Hureyre (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) şöyle duâ etti: 

“ALLAHUMME”RZUK ALE MUHAMMEDİN KÜTEN = Yâ Allâh! 
Muhammed âilesine geçinecek kadar rızık ihsân buyur!» © 


46. Bu hadislerde Peygamber'in âile maişetinde hayatını devam edecek derecede asgari haddi 
hedef edindiği görülüyor. Hâlâ büyük bir kısmı aç olan muzdarib insanlığın ızdırabları, 
bugünkü dünya zenginlerinin, ulu Peygamberin şahsında örnek olduğu bu hedefe yö- 
nelmeleri nisbetinde azalacaktır. O büyük Peygamber'in hayatı, bunca imkânlara rağ- 
men çok sâde idi. Döşeği, içi hurma lifi ile dolu bir sahtiyandı. Peygamber'in bu çok sâde 
hayatını dile getiren hadisler bir hayli fazladır. 


: Allah'ın elçisinde sizin için en güzel bir hayat örneği vardır» (el-Ahzâb: 21). İşte bu 
yüksek hayata yaklaşıldığı nisbette bütün beşeriyetin müşterek ızdırabları ve dertleri 
azalacaktır. 

Dünya yüzündeki bitmez tükenmez harplerin, sefâletlerin, huzursuzlukların başlıca 
sebeplerinden biri, her cemiyyette veya bazı cemiyetlerde, çok lüks ve isrâflar içinde 
yaşıyan mahdüd zümrelerin mevcüdu yanında, öbür tarafda her türlü insâni ve medeni 
imkânlardan mahrüm aç, çıplak ve sefil bir hayatla mücâdele eden milyonların mevcü- 
diyetidir. Bu büyük insáni dertlerin yegâne çaresi ise İslâm'ın öğrettiği ve Hz. Muham- 
med'in tatbik ederek örnek olduğu ilâhi emirlere ve tavsiyelere göre yürüyüb yaşa- 
maktır (Mütercim). 
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(44) ÇİRKİN VE KABA BİR SÜRETTE İSTİYENE 
ATIYYE VERMEK BÂBI 


127 — (1056) ......... : Umeru'bnu'l-Hattáb (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) bir taksim yapmıştı. Ben: Allah'a yemin ederim ki 
yâ Rasülallah! Bu mal verdiğin kimselerden başkası o mala bunlardan 
daha haklıdır, dedim. «Bunların, benden çirkin bir surette istemeleri ve 
beni cimriliğe nisbet etmeleri, benim onları ihtiyar etmeme sebeb oldu 
(yani beni böyle harekete mecbür ettiler). Çünkü ben bir bahil değilim» 
buyurdu. 


(v 80‏ رش عرو النافد . < C.‏ اس 3 E‏ زی 90+ AE‏ 


EC LAN) 25 "EE‏ داهن وب حد TT yi‏ عن 
?° و س . ' °= ,15 .° . ^at‏ ”— 
e O)‏ عك Ú yl‏ ای طلیده eu. 5 T V.‏ : تال 27 C Nx‏ رسول ades í ŞE « al‏ 


-5 


. 
سه | هر e‏ 


- A را سے‎ » A 
ال صفحو‎ Cə əl . دنله‎ 5 m. وت‎ 2 “12 $535. us ۳ Jé زان‎ 7 5 


M - ۰ 221 m E z. Ox = el M ۳ 2 

aJ yo e‏ نه وقدا ۶ sə “oL‏ من PAL‏ 7 . یامد ! کر ی من مال الله 
ENT səl‏ ات له رول ال 8 T D 55 siz‏ 

(GƏ‏ مر SS ZE‏ عبد الوارت gt Kya‏ وحد نی زھر 


z as پر وٹ و‎ .. w 2 , 529 ډار‎ (29. 2 
JA. شب‎ Ado نارود دی‎ Mw ن‎ “ə. üə s bisou 31 
.. 


©. əkə 4 p s E 
y » مالك‎ İZ 50500 — TU -— 


4 


جح ی مار من XR p: Əb: 2 FK‏ رجع TM‏ فی عر 


246 SAHİH-İ MUSLİM 


aue 


3 مرو‎ 2 TE ey 2 ہے‎ 274 s, ۳ "D 
IT NT Jy- QE Gö Anl Erg ET اابرد‎ ələ NEED : وق — همام‎ 
P r - سے‎ 


128 — (1057) ......... : Enes ibn Mâlik (R) şöyle dedi: 

Ben Rasülullah (S) in maiyyetinde yürüyordum.  Üzerinde Necran 
dokumalarindan kalın kenarlı bir ridâ (kaftan) vardı. Derken bir Bedevi 
kendisine yetişib sert bir şekilde Peygamber'in ridâsından çekti. Ben 
Rasülullah'ın boynunun yüzeyine baktım ki bu şiddetli çekmeden dolayı 
ridânın kenarı orada iz bırakmış halde idi. Bu çekişi müteakib Bedevi 
Rasulullah'a i 

— Ya Muhammed! Yanında bulunan Allah malından bana bir şey 
verilmesini emret, dedi. Rasülullah, Bedevi'den tarafa döndü ve güldü. 
Sonra ona atiyye verilmesini emretti. 

e əs : Buradaki üç tarik rávileri de Enes İbn Mâlik'den, o 
da Peygamber'den bu hadisi rivâyet ettiler. Bunlardan İkrimetu'bnu 
Ammâr'ın hadisinde: Sonra Peygamber'i kendine doğru sert bir şekilde 
çekti. Allâh'ın Peygamber'i Bedevi'nin göğsüne doğru döndü, ziyâdesi 
vardır. 

Hammâm'ın hadisinde ise: Bedevi, Peygamber'i okadar sert bir şe- 
kilde çekti ki bürdesi yırtıldı ve hatta bürdenin bir kenarı Rasülullahın 
boynunda (asılı) kaldı, ziyâdesi vardır. 
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129 — (1058) ......... : Misveru'bnu Mahreme (R) şöyle demiştir: 

Rasülullah .(S) sahâbilere bir takım kaftanlar dağıtmıştı da bunlar- 
dan babam Mahreme'ye bir şey vermemişti. Mahreme bana: 

— Ey oğulcuğum! Haydi beraber Rasülullah'a gidelim, dedi. Babamla 
beraber gittim. O bana: 

— Eve gir ve Rasülullah'ı bana çağır, dedi. Ben Peygamber'i baba- 
ma da'vet ettim. Rasülullah omuzlarında bunlardan bir kaftan bulundu- 
ğu halde babamın yanına çıktı ve: 

— Bunu senin için sakladım, buyurdu. 

Misver der ki: Babam kaftana (sevinerek) baktı. Rasülullah da: 

— Artık Mahreme râzı oldu mu? buyurdu. 
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130 — (CF reponunt : Misveru'bnu Mahreme (R) dedi ki: 


Peygamber'e bir takım kaftanlar gelmişti. Babam Mahreme bana: 


— Haydi beraber Rasülullah'a gidelim. Rasülullah'ın bunlardan bir 
tâne de bana vermesi muhtemildir, dedi. Nihayet babam Peygamber'in 
kapısı önünde durub tekellüm etti. Peygamber de babamın sesini tanıdı. 
Akabinde bir kaftanla birlikte dışarı çıktı. Kaftanın güzelliklerini ona 
gösterirken : «Bunu senin için sakladım, bunu senin için sakladım» bu- 
yuruyordu. 
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131 — (150) .......... : Sa'du'bnu Ebi Vakkas (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) — Muellefetu'l-Kulübdan — bir takım kimselere dün- 
yalık verdi. Ben de onların arasında oturuyordum. Derken Rasülullah 
içlerinden en ziyade beğendiğim birini bıraktı ve ona bir şey vermedi. 
Bunun üzerine ben Rasülullahın yanına varıb kendisine fısıltı ile: 

— Yâ Rasülallah! Fulanı niçin bıraktın? Vallahi ben onu bir mu”min 
biliyorum, dedim. Rasülullah bana : 

— Öyle deme, muslim del Buyurdu. Az bir müddet sustum. Sonra 
o kimse hakkındaki bilgim bana galebe etti (ve dayanamayıb) yine sö- 
zümü tekrar ederek: 

— Ya Rasülallahi Fulanı niçin mahrum bıraktın? Valláh'i ben onu 
bir mu”min biliyorum, dedim. Rasülullah yine : 

— Öyle deme, muslim def buyurdu. Ben yine az bir zaman sustum. 
Sonra o zat hakkındaki duygum bana galebe etti. Sözümü tekrar ederek: 

— Yâ Rasülallahl Fulânı niçin bıraktın? Vallahi ben onu bir mu”- 
min görüyorum dedim. Rasülullah : 

— Öyle deme, «bir muslim» del buyurdu ve şöyle ilâve etti: «(Baz 
defa) ben daha çok sevdiğim kimse varken (onu bırakırım da) başka bi- 
risine dünyalık veririm. (Bu tercihimin sebebi) Allâh'ın bu kimseyi (mal 
hırsı ile) yüzü koyu cehenneme atması endişesidirə. 

Râvilerden Hulvâni'nin hadisinde : Bu söz iki defa tekrar edilmiştir. 

Q emiso: . : Buradaki üç tarik rávileri hep beraber Zuhri'den bu 
isnad ile, Sâlih'in Zuhri'den gelen (yukariki) hadisi tarzında rivâyet et- 
mişlerdir. 
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70 : Burada Muhammedu'bnu Sa'd bu hadisi yani zikret- 
tiğimiz Zühri hadisini tahdis etmiş ve bunda şu ziyadeyi söylemiştir : 

Bunun üzerine Rasülvullah, eliyle boynum ve kürek kemiğim arasına 
vurdu. Sonra: «Benimle döğüşecek misin? Ey Sa'd! Ben bir adama (Al- 


lah onu yüzü koyun ateşe atmasın. diye başkasını daha ziyüde sevdiğim 
halde) mal veririm» buyurdu ©. 
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41. Vâkıdi'nin Magâzide tasrih ettiğine göre bu mahrum edilen zat Cuaylu'bnu Surâka 
ed-Damri (R) dır. Sa'dın hüsnü şahâdetde bukadar isrâr etmesi bundan ileri geliyor. 
Sa'dın «mu'min» demesini, Peygamber'in mükerreren «muslim de!» diye tashih ve ihtâr 
buyurması, iymânın bâtıni ve vicdâni bir gayb işi olub Allah'dan başkasının bilemiye- 
ceğini ve zahiri hâle göre “muslim: demenin daha doğru olduğunu öğretmek içindir. 
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(46) KALPLERİ İSLÂMA ALIŞTIRILANLARA ATIYYE VERİLMESİ, 
İYMÂNI KUVVETLİ OLANLARIN İSE (ATIYYELERE KARŞI) 
| SABIRLI DAVRANMALARI BÂBI 


132 — (1059) ......... : Enesu'bnu Mâlik (R) şöyle haber verdi: 

Allah Teálà Huneyn harbinde Rasülüne feyy olarak verdiklerini ver- 
diği vakıt, Rasülullah da Kureyş'den bir takım kimselere yüzer deve 
vermeye başladığında Ensâr'dan bazı kimseler: 

— Allah, Rasülüne mağfiret eylesin! O, Kureyş'e veriyor da bizleri 
bırakıyor. Halbuki kılıçlarımızdan hâlâ Kureyslilerin kanları damlamak- 
tadır, dediler. 

Enesu'bnu Mâlik devamla dedi ki: Ensâr'ın bu sözü Rasülullah'a 
duyuruldu. Rasülullah Ensár'a haber gönderib, onları deriden bir çadır 
içinde topladı. Ensâr toplanınca Rasülullah yanlarına geldi ve: l 

— Sizin tarafınızdan söylenmiş olub bana ulaşan bu söz nedir? En- 
sárin söz anhyanlan: 

— Yà Rasülallah! Bizim re' y sâhibi olanlarımız hiçbir şey söyleme- 
mişlerdir, dediler. Yalnız yaşları küçük bazı gençlerimiz: Allah, Rasü- 
lune mağfiret buyursun. O, Kureyş'e ihsânda bulunuyor da bizleri bıra- 
kıyor. Halbuki bizim kılınçlarımızdan hâlâ Kureyş kanı damlıyor, de- 
mişler. Bunun üzerine Rasülullah : 

— Ben, Kureyş'den henüz küfre yakın bulunan bazı kimselere dün- 
yalık veriyorum ve bununla onların gönüllerini İslâm'a alıştırıyorum. Bu 
insanlar, aldıkları mallarla evlerine giderlerken, siz de Allah'ın Rasülü 
ile evlerinize dönmenizden râzı olmuyor musunuz? Allâh'a yemin ederim 
ki sizin Peygamber'le Medine'ye dönüb gitmeniz, onların ganimet malla- 
rıyla evlerine gitmelerinden şüphesiz çok hayırlıdır, buyurdu. Bunun 
üzerine Ensâr : I 

— Yâ Rasülallah! Biz seninle Medine'ye gitmeyi tercih ederiz. Biz- 
ler buna çoktan râzı olmuşuzdur, dediler. Rasülullah : 

— Emin olunuz ki benden sonra yakın bir zamanda başkalarının' SİZ- 
lere üstün tutulmasına şâhid olacaksınız. Sizler, Allâh'a ve Rasülüne ka- 
vuşuncaya kadar sabr ediniz. Ben havz başinda olacağım, buyurdu. En- 
sâr hep beraber: 

— Sabırlı olacağız, dediler. 
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E +0 : Buradaki ráviler de, Enes ibn Mâlik'in: Allah, Ra- 
sülune Hevázin mallarından fey” olarak verdiklerini verdiği zaman... di- 
yerek hadisin tamamini yukaridaki hadis tarzinda tahdis ettifini riváyet 
etmişlerdir. Ancak bunda Enes: Biz sabır etmedik, demiştir. Yine Enes: 
«Amma yaşları genç olan bir takım insanlara gelince» sözünü de söyle- 
miştir. 


ME سیت‎ : Buradaki ráviler de Enes ibn Mâlik'in bu hadisini 
(132 rakamiyle) geçen Yünus'un Zuhri'den gelen rivâyeti tarzında sevk 
ettiler. Ancak bu râvi: Enes, Ensâr'ın «biz sabr ederiz» dediklerini söy- 
ledi, demiştir. l 


د ږ وهو« Az İç‏ ورا رو 


. ال ای الى دنا حمد ان جعفر‎ ya ار وا‎ E cə, 02 
; Ji Jai y gli جم رسمول ان کنا‎ ES مالك‎ à انس‎ çuxa sus ict 
3 رخف‎ dus. لا ان آخت تا‎ y. 5 
Do UE «n b ارف آناجم‎ ds وَمُصِيَةٍ‎ Xue ان 55 ما حدیت نهد‎ « d 
اتسار‎ ejas əb zu A A Er özəyi LiL آن برجم الناس‎ 
AZ s ldem 


- 


133 — ( ) ......... : Enesu”bnu Malik (R) şöyle dedi“ 


Rasülullah (S) yalnız Ensar” toplayıb : 
— İçinizde sizden başka bir kimse var mı? diye sordu. Ensâr: 


— Hayır, bir kız kardeşimizin oğlundan başka kimse yokdur, dedi- 
ler. Rasülullah : 


— Muhakkak ki bir kavmin kız kardeşlerinin oğlu kendilerindendir, 
buyurdu ve şöyle devam etti : Şüphesiz ki Kureyş, cahiliyet devrine ya- 
kındır ve musibetten henüz çıkmıştır. İstedim ki onların bu bozuk vazi- 
yetlerini düzelteyim ve bu suretle onları İslâm'a ısındırayım. Siz, insan- 
lar aldıkları dünya mallarıyla dönüb giderlerken, sizin Allahın Rasülü 
ile birlikte evlerinize dönüb gitmekten memnun olmaz mısınız? İnsanlar 
geniş bir vádiye girseler, Ensâr ise dar bir dağ yoluna girseler, ben mu- 
hakkak Ensâr'ın dar yolunda giderdim, buyurdu. 
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134 — ( ) ......... : Enesu'bnu Mâlik (R) şöyle dedi: 


Mekke feth olunub, Rasülullah ganimetleri Kureyş içinde bazı kim- 
selere taksim edince Ensür(dan küçük bir zümre) : 


— Kılıçlarımızdan Kureyş kanı damlarken kazandığımız ganimetle- 
rimizin Kureyş ileri gelenlerine verilmesi hiç şüphesiz şaşılacak şeydir, 
dediler. Bu söz Rasülullab'a ulaşınca onları topladı ve: 


— Sizden bana ulaşan söz nedir? diye sordu. Ensâr da yalan söyle- 
mez olduklarından : 


— Evet, size erişen bu sözleri biz söyledik dediler. Rasülullah : 


— İnsanlar, aldıkları dünyâ mallarıyla evlerine dönüb giderlerken 
siz de Allah'ın Rasülü ile birlikde evlerinize gitmeye râzı olmaz mısınız? 
İnsanlar bir vâdiye yahut bir dağ yoluna girseler, Ensâr da bir vâdiye 
yahut bir dağ yoluna girseler ben muhakkak Ensâr'ın vâdisine yahut En- 
sâr'ın gittiği dağ yoluna giderim, buyurdu. | 
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135 — ( ) ......... : Enes ibn Mâlik (R) şöyle dedi: 

Huneyn günü olunca Hevâzin ve Gatafân kabileleri bütün zürriyet- 
leri ve sürüleri ile (harbe) geldiler. O gün Peygamber'in maiyyetinde on 
bin kişi vardı. Bunlardan başka Mekke fethi günü esir edilmeyib de af- 
vedilen (ve Musliman'lara katılan) kimseler de vardı. Baskın vukü” bu- 
lunca bunların hepsi arkalarına dönüb çekildiler. Peygamber nerde ise 
tek başına kaldı. O gün Peygamber aralarına başka şey karıştırmadan 
Ensâr'a arka arkaya iki nidâ yaptı. Şöyle ki: Evvelâ sağına dönüb: 

— Ey Ensâr topluluğu! diye nidâ etti. Ensâr: 

— Lebbeyk yâ Rasülallah! Sevin, biz seninle beraberiz, dediler. Son- 
ra Rasülullah sol tarafına dönüb : 

— Ey Ensâr topluluğu! diye tekrar nidâ etti. Ensâr: 

— Lebbeyk yâ Rasülallah! Sevin, biz senin maiyetindeyiz, dediler. 
Rasülullah bu nidâları yaparken beyaz bir katır üzerinde bulunuyordu. 
Hayvandan indi ve: 

— Ben Allah'in Kulu ve Rasüluyum, dedi. Muteâkiben müşrikler 
bozguna uğradılar. Rasülullah pekçok ganimetler ele geçirdi. Bilâhare bu 
ganimetleri Muhâcirlerle, Mekke'lilerden kendisine katılanlar arasında 
taksim etti. Bu ganimetlerden Ensâr'a bir şey vermedi. Bu nü En- 
sür (ın bir kısmı): 

— Çetinlik ve harb olduğu zaman bizler çağrılıyoruz. Halbuki gani- 
metler bizden başkalarına veriliyor! dediler. Bu söz de Rasülullah'a ulaş- 
tı. Bunun üzerine Rasülullah onları bir çadır içinde toplayıb : 
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— Ey Ensâr topluluğu! Sizden bana ulaşan o söz nedir? dedi. Mu- 
hátablar süküt ettiler. Rasulullah : I 

— Ey Ensâr topluluğu! İnsanlar dünya malını ahb giderlerken sizler 
Muhammed'i aranıza alıb evlerinize götürmenizden râzi olmaz mısınız? 
buyurdu. Ensâr: 

— Evet, yâ Rasülallah! Râzı olduk, dediler. Rasülullah devamla : 

— İnsanlar bir vâdiye girseler, Ensar da bir dağ yoluna girse, ben 
muhakkak Ensâr'ın yolunu tutarım, buyurdu. 

Râvi Hişâm dedi ki: Ben Enes'e künyesi ile hitab ederek: Yâ Ebâ 
Hamza! Sen bu hâdisede hâzır bulundun mu? diye sordum. Bu hâdiseden 
nereye gayıb olabilirim ki? diye cevab verdi. 
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130 — ( ) ......... : Enesu”bnu Mölik (R) şöyle dedi: 

Mekke'ye feth ettik. Sonra bizler Huneyn”de harp yaptık. Müşrikleri 
gördüm ki onlar en güzel safflar hölinde gelmişler : Evvel3 suváriler saff 
yapılmış, sonra piyáde muháribler saff yapılmış. Sonra bunların arka- 
sından kadınlar saff yapılmış. Sonra davar sürüleri saff yapılmış. Daha 
sonra da deve sürüleri saff saff dizilmişti. Biz ise altı bine bâliğ olmuş, 
kalabalık bir insan yığını hálinde idik. Yolun sağ tarafını tutan suvárile- 
rimizin başında Hálidu'bnu'l-Velid vardı. (Sol tarafını tutan suvörileri- 
mizin başında da Zubeyr bulunuyordu). Derken suvörilerimiz arka tara- 
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fimizda atlarını kivirmaya döndürmeye başladılar. Çok geçmeden suvá- 
rilerimiz açılıverdiler (yani münhezim oldular). Bedeviler ve tanıdığımız 
insanlar kaçtılar. Rasülullah (S) : 

— Yetişin ey Muhâcirler! Yetişin ey Muhâcirler! diye nidâ etti. Son- 
rada: 

— Yetişin ey Ensâr! Yetişin ey Ensâr! diye nidâ eyledi. 

Enes der ki: Bu bir cemâatin (yahut amucaların) bana tahdis ettik- 
leri hadisdir €. Biz: 

— Lebbeyk ya Rasülallah, dedik. Rasülullah ileri geçti. Allah'a ye- 
min ederim ki, biz onların yanına gelir gelmez Allah onları hezimete uğ- 
ratti. Biz de böylece o muazzam malı ele geçirdik. Sonra Táif'e gittik ve 
onları kirk gece muhasara ettik. Sonra Mekke'ye dönüb konakladık. Ra- 
sülullah bazı kimselere yüzer deve atiyye vermeye başladı. 

Ravi bundan sonra hadisin devamını, bundan evvel geçen Katâde, 
Ebu Teyyáh ve Hişam ibn Zeyd hadisleri tarzında zikretmiştir. 
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137 — (1060) ......... : Ráfi'ibn Hadic (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S), Ebû Sufyan ibn Harb'a, Safvanu”bnu Ümeyye'ye, 
Uyeynetu”bnu Hisn'a ve Akra'ubnu Habise, bunlardan her bir insana 
yüzer deve atiyye verdi. Abbasu”bnu Mirdás'a da bundan daha az sayıda 
atiyye verdi. Bundan ötürü Abbás ibn Mirdás şu meğldeki şiiri söyledi : 

«Benim ganimetimle Ubeyd adındaki atımın payını Uyeyne ile Ak- 


48. Enes buraya kadar kendi müşâhedelerini anlattı. Bundan sonrasını da orada insanlar 
dağıldığı için buradan aşağısını zabt edemeyib başka bir cemâatın veya amucâlarının 
kendisine anlattıklarını rivâyet etmişe benziyor. Çünkü «amm» kelimesi umümiyyet ve 
cemâat ma'náàlarma geldiği gibi «amuca» ma'nâsına da gelmektedir (Kadi Iyád ve Nevevi), 
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ra'ın arasında mı kılıyorsun? (Üyeynetu'bnu) Bedr ile Hâbis, cemiyyet 
içinde Mirdâs'dan üstün sayılır deyillerdi. Halbuki ben onlardan aşağı 
bir kimse değilim. Bugün her kim alçaltılırsa birdaha yükseltilmez». 
Rávi der ki: Bu siir üzere Rasülullah onun paymi da yüz deveye 
tamamladı ۰ 
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138 — ( ) ......... : İbn Uyeyne, Said ibn Mesrük”un oğlu Umer”- 
den bu isnad ile: Peyghmber (S) in, Huneyn ganimetlerini taksim edib, 
Ebü Sufyàn ibn Harb'a yüz deve verdiğini haber vermiş ve hadisin ta- 
mámini yukarıdaki hadis tarzında sevk etmiştir. Bir de: Rasülullah, Al- 
kametu”bnu Uláse'ye de yüz deve verdi, ziyadesi vardır. 

a xum : Burada da Amru'bnu Said, bu isnadla tahdis etmis 
fakat bu hadisde Alkametu'bnu Ulâse'yi, Safvânu'bnu Umeyye'yi ve yu- 
karıdaki şiiri zikretmemiştir. 
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49. Rasülullah'in bu ganimetten veya İslâm Devletinin hazinesinden yaptığı bu kabil sarf- 
lar, İslâm cemâatinin hâli hâzır veya müstakbel yüksek menfaatlariyle ilgilidir. En yük- 
sek bir siyaset, askeri, idâri, psikolojik, emniyet ve diğer sebeblerle yapihb záhiren 
fazla gibi görünen bu ihsânlar yüzde yüz haklı ve İslâm için son derece faydalıdır. Mus- 
liman topluluğunun kıyâmete dek idâresi ve varlığı, zaman zaman bu gibi tasarruf ve 

, yatırımlara muhtac olabilir. İşte bu ve benzeri yüksek gâyelerden dolayı İslâm Kanünu, 
devleti idâre edenlere millet malından gerektiğinde bu gibi sarfiyatlarda bulunabileceklerini 
tasrih etmiştir: «ve'l-Müellefeti kulübuhum.. : Kalbleri İslâm'a alıştırılanlar...» fıkrası 
(et-Tevbe: 90). 
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139 — (1061) ٠ : Abdullah ibn Zeyd (R) den, (şöyle demiş- 
tir) : 

Rasülullah (S), Huneyn”i i feth edib ganimetleri taksim ettiğinde kalb- 
leri İslâm'a alıştırılan kimselere atiyyeler verdi. Muteâkiben, Ensâr'ın da 
diğer insanların nâil oldukları paylara nâil olmak istedikleri haberi Pey- 
gamber'e ulaştı. Bunun üzerine Rasülullah ayağa kalktı. Allaha hamdu 
senâ ettikden sonra onlara hitâb edib şöyle buyurdu : 

— Ey Ensâr topluluğu! Ben sizleri yolunu şaşırmış sapıklar hâlinde 
bulub, benim delâletimle Allah sizleri doğru yola hidâyet buyurmadı mı? 
Ben sizleri fakirler bulub, benim yüzümden Allah sizleri zengin kilmadi 
mı? Sizler darmadağın biribirinize düşman olub benim sayemde Allah 
sizleri birleştirmedi mi? l 

Rasülullah bu suálleri sordukca. onlar: Allah'ın ve Rasülünün ni- 
met ve minneti en büyüktür, diye karşılık veriyorlardı. Rasülullah : 

— Bana cevab vermez misiniz? buyurdu. Onlar: 

— Allah ve Rasülünün ihsânı en büyüktür, dediler. Rasülullah : 

— Ey Ensâr! Eğer siz isteseydiniz benim bu suállerime : Şunu, şunu 
söyler ve şu, şu işler oldu (yani seni kavmin yalanladı, sen bize hicret 
ettin, biz seni tasdik ettik. Kavmin seni terk etti, biz sana yardım ettik. 
Kavmin seni kovdu, biz seni bağrımıza bastık. Sen yoksuldun, biz seni 
malımıza ortak kıldık) diye cevâb verebilirdiniz. 

Râvi Amr: Rasülullah'ın birçok şeyler saydığını ve kendisinin bun- 
ları ezberleyemediğini söyledi. Rasülullah şöyle devam etti: 

— İnsanlar aldıkları davarlarla, develerle giderlerken sizler de Al- 
lâh'ın Rasülü ile beraber yurtlarınıza dönmenizden râzi olmuyor musu- 
nuz? Ensâr, iç çamaşırları (yani samimi ve içten dostlar) dır. Diğer in- 
sanlar ise dış elbiseleri (yani Ensâr'dan sonra gelen dostlar) dır. Eğer 
hicret şerefi olmasaydı ben muhakkak Ensâr'dan bir ferd olmak isterdim. 
İnsanlar bir vâdiye ve dağ yoluna gitseler ben muhakkak Ensâr'ın vâdi- 
sine ve dağ yoluna girer giderdim. Şüphesiz sizler benden sonra başka- 
larının size üstün tutulmasını ve başkalarının sizlere tercih edilmesini 
göreceksiniz. Havuz başında bana kavuşmanız için dâima sabırlı davra- 
niniz. 
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140 — (1062) ......... : Abdullah ibn Mes'üd (R) sóyle dedi: 


Huneyn günü (harb) olub bitince Rasülullah (S) ganimet taksiminde 
bazı insanlara fazla vermek süretiyle bir husüsiyet bahgetti. (Meselâ kalb- 
leri te'lif edilenlerden) Akra' ibn Hábis'e yüz deve verdi. Uyeyne'ye de 
bunun kadar verdi. Arab eşrâfından bazı insanlara da bu süretle yüz(er) 
deve ihsân edib, bu Arab eşrâfını o gün ganimet bölümünde başkalarına 
terçih etmişti: (Peygamber'in bundaki gâyesini anlamıyan) bir kişi (bu 
taksime i'tirâz ederek): ` 

— Vallâhi, şu taksim muhakkak ki kendisinde adâlet gözetilmiyen 
ve kendisi ile Allah rızâsı gözetilmiyen bir taksimdir, dedi. Ben de: 

— Vallâhi, ben bu sözü Rasülullah'a muhakkak haber veririm, de- 
dim. Ve Peygamber'e gidib o kimsenin dediğini kendisine haber verdim. 
Rasülullah'ın yüzü değişti. Hatta kırmızı boya gibi oldu. Sonra: 

— Allah ve Rasülu adâlet etmezse artık kim adâlet eder? buyurdu. 
Sonra da: Allah Müsâ'ya rahmet eylesin! O, bundan daha çok sözlerle 
ezâlandırıldı da sabr etti, buyurdu. Ben: 

— Muhakkak olsun ki bundan sonra Peygamber'e hiçbir söz ulaştır- 
mam diye ahd ettim. 
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141 — ( ) ......... : Abdullah ibn Mes'üd (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) bir taksim yapmıştı. Bir kimse de: 

— Bu, muhakkak ki kendisinde adálet gözetilmiyen ve kendisiyle 
Allah rızâsı kasdolunmiyan bir taksimdir, dedi. Ben de, Peygamber'e 
gelib bunu kendisine yavaşca haber verdim. Peygamber bundan şiddetle 
öfkelendi, yüzü kıpkırmızı oldu. Hatta ben: Keşki ben bunu kendisine 
söylemeseydim diye temennide bulundum. Sonra Rasülullah : «Müsâ bun- 
dan daha fazlasiyle ezâ olunmuştu da sabr etmişti» buyurdu. 
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(47) HARİCİLERİN VE SIFATLARININ ZİKRİ BABI 


142 — (1063) ......... : Cábiru'bnu Abdillah (R) şöyle dedi : 

Rasülullah (S), Huneyn'den döndüğü zaman Ci'ráne mevkiinde iken 
kendisine (Zu'l-Huveyrisa denilen) bir kimse geldi. Bu sırada Bilál'in 
sevbi içinde gümüş dolu olub, Rasülullah da bundan avüçluyor ve insan- 
lara veriyordu. O kimse: 

— Ya Muhammed! Adalet et, dedi. Rasülullah : 

— Sana veyl olsun! Ben de adâlet eder olmazsam, artık kim adâlet 
eder? Ben adálet eder olmazsam (sen adil olmiyan bir insana tabi” 
olduğun için) muhakkak eli boş kalmış ve ziyan etmişsindir, buyurdu. 
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Bunun üzerine Umeru'bnu'l-Hattâb : 

— Bana musâade et yâ Rasülallah! Şu munâfıkı öldüreyim, dedi. 
Rasülullah : 

— İnsanların, Muhammed sahâbilerini öldürtüyor, demelerinden Al- 
lah'a sığınırım. Muhakkak bu şahıs ve bunun avanesi, Kur'ân'ı okurlar. 
Fakat okudukları Kur'ân hançerelerini geçmez. Onlar, Kur'ân'ın emirle- 
rinden, okun avdan (delib) çıktığı gibi çıkarlar, buyurdu. 


7? : Buradaki iki tarik rávileri de, Câbir ibn Abdillah'dan : 
Peygamber ganimetleri taksîm ediyordu, diyerek 097 tamâmını sevk 
etmişlerdir. 
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143 — (1064) ......... : Ebü Said Hudri (R) şöyle dedi: 

Ali (R), Yemen'de bulunurken Rasülullah'a henüz toprağından tasfi- 
ye edilmemiş altun cevheri göndermişti. Rasülullah bu altun cevherini şu 
dört kişi arasında paylaştırdı : 

Akra'ubnu Hábis el-Hanzali, yöneldi Bedr el-Fezâri, Alkame- 
tu'bnu Uláse el-Âmiri, sonraki ya Kilâb oğullarının biri olan Zeydu'l- 
Hayl et-Tâi, yahut da Nebhân oğullarının biri. Kureyş bundan öfkelen- 
di de: 

— Bizleri bırakıb Necd'in büyüklerine mi veriyor? dediler. Bunun 
üzerine Rasülullah : 
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— Ben bunu ancak onları İslâm'a alıştırmak için yaptım, dedi. Mu- 
teâkiben gür sakallı, yanağının iki elmacığı çıkık, gözleri içe gömülü, 
anlı yüksek, başı tıraşlı bir kimse geldi ve: 

— Yâ Muhammed! Allah'dan kork, dedi. Rasülullah cevâben : 

— Eğer ben Allah'a isyan edersem, artık ona kim itâat eder ki? Siz- 
ler, beni emin kılmazken o beni yer halkı üzerine emin kılmıyor mu? 
dedi. Sonra o kimse arkasına dönüb gitti. Sahâbilerden biri onu öldürmek 
husüsunda Peygamber'den izin istedi. (Bunun Hâlidu'bnu'1-Velid olduğu 
zannedilir). Rasülullah : : 

— Bu kimsenin soyundan óyle bir kavim Gi ki, onlar Kur'ân'ı 
okuyacaklar fakat Kur'ân'ın tatlılığı onların hançerlerinden öteye geç- 
miyecek. Onlar İslâm ahâliyi öldürürler de putların sâhiblerini bırakırlar. 
Onlar İslâm'dan, okun avdan (delib) çıkması gibi çıkarlar. Eğer ben on- 
ların zamanına yetişmiş olsaydım Âd kavminin öldürülüşü gibi bunları 
öldürürdüm, buyurdu. 
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144 — ( ) ......... : Ebü Said Hudri (R) dedi ki: 

Aliyyu”bnu Ebi Talib, Yemen'den Rasülullah (S) a tabaklanmış bir 
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mesin icinde henüz toprafindan tasfiye edilmemig altun cevheri gönder- 
misti. Rasülullah bu altun cevherini şu dört kişi arasında paylaştırdı : 


Uyeynetu”bnu Hisn, Akra'ubnu Habis, Zeydu'l-Hayl, dördüncüsü ya 
Alkametu”bnu Ulase idi yahut Amiru”bnu Tufeyl idi. Peygamber'in sahá- 
bilerinden bir kimse : 

' — Biz bu ihsána bunlardan daha haklı bulunuyorduk, dedi. Bu söz 
Peygamber'e erişince : 

— Siz bana i'timád etmiyor musunuz? Ben göktekilerin bile emini- 
yim! Sabah akşam bana gök yüzünün haberi (vahyi) geliyor, buyurdu. 
Bunun üzerine, iki gözü çökük, yanağının iki elmacığı çıkık, anlı yüksek, 
gür sakallı, başı tıraşlı, izârını yukarı çemremiş bir kişi ayağa kalkıb : 

— Ya Rasülallah! Allah'dan kork, dedi. Rasülullah : 

— Veyl sanal Ben, yeryüzündeki insanların Allah”dan korkmaya en 
lâyıkı değil miyim? buyurdu. Sonra o kimse arkasına dönüb gitti. Hâli- 
du'bnu Velid : 

— Yâ Rasülallah! Şunun boynunu vurayım mı? dedi. Rasülullah: 

— Hayır, vurma! Bunun da ileride namaz kılan bir kimse olması 
umulur, buyurdu. Bunun üzerine Hâlid: 

* — Yâ Rasülallah! Namaz kilanlardan nice kimseler vardır ki onlar 
gönüllerinde olmayan şeyi dilleriyle söylerler, dedi. Rasülullah: - 

— Ben, insanların kalblerini açmaya, karınlarını yarmaya me'mür 
deyilim, buyurdu. Râvi der ki: Sonra Rasülullah, o itirazcı kimse dönüb 
giderken arkasından bakıb şöyle buyurdu : Şunun: soyundan öyle bir ne- 
sil türeyecektir ki, onlar her zaman güzel sesle Allah Kitâbını okuyacak- 
lar. Fakat Kur'ân'ın tatlılığı onların hançerelerinden ileriye geçmiyecek- 
tir. Onlar; ok avın bedenini sür'atle delib çıktığı gibi dinden çıkacaklar! 


Râvi Ebü Said der ki: Öyle sanıyorum ki sonra Rasülullah : 
— Eğer ben bunların zamanına yetişmiş olsaydım, Semüd kavminin 
öldürülüşü gibi muhakkak bunları (toptan) öldürürdüm, buyurdu 50. 


50. Hadisde adları geçen ve Peygamber tarafından ihsâna nâil olan dört kişi Necd havâlisi 
ileri gelenlerinden ve hepsi de el-Müellefetu kulubuhumdan idi. Muslimanlığa zarar ver- 
me ihtimallerini önlemek, kendilerini "İslama ısındırıb alıştırmak veya bölgeleri altındaki 
Musliman ferd veya gurublara iyi davranmalarını, baskı yapmamalarını sağlamak gibi 
yüksek ve umümi maksadlar için bunlara büyük hediyyeler verilmiştir. 

Hz. Ali tarafından gönderilen bu altun cevheri, ganimet malının beşte birinden 
ibâret olub tasarrufu Kur'ân nassına göre (el-Enfâl: 41) doğrudan doğruya Rasülullah'a 
âid bulunduğundan yine ayni maksadlar için bunu da o kimselere taksim etmişti. Buna 
kimsenin itirâza hakkı yoktu. Bu cihetle hadisde râvi Ebü Said tarafından karakteristik 
bir vahşi simâsının bütün hatları ile tersim edilen bu şahsın Peygamber'e: Yâ Rasülal- 
lah! Allah'dan kork! diye yaptığı itiraz hitabı pek küstahca idi. Fakat Peygamber'in 
.engin müsamahası ve ileri görüşlülüğünden dolayı kendisine bir kötülük yapılmasına 
izin verilmemisti. 
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145 — ( ) ......... : Cerir, Umâretu'bnu Ka'ka'dan bu isnadla tah- 
dis etti ve Alkametu'bnu Uláse'yi sóyleyib Ámiru'bnu Tufeyli zikretme- 
di. Kezâ: «Alnı yüksek» sözünü söyledi de «nágiz» sözünü söylemedi ve 
şunu ziyade etti: Umer (R) hemen ayağa kalkıb: “ 

— Ya Rasülallah! Onun boynunu vurayım mı? dedi. Rasülulah : 

— Hayır, vurma! dedi. Sonra arkasına dönüb gitti. Muteâkiben Al- 
lahın kılıcı Hâlid ona doğru kalktı ve: 
— Yâ Rasülallah! Boynunu vurayım mı? diye sordu. Rasülullah : 

— Hayır, dedi ve şöyle ilâve etti: Şunun soyundan öyle bir kavim 
çıkacak ki onlar; Allah Kitâbını güzel sesle ve kolaylıkla okuyacaklar. 


Râvi Umâre der ki: Öyle sanıyorum ki o, «eğer ben bunların za- 
manına yetişmiş olsaydım Semüd kavminin öldürülüşü gibi muhakkak 
bunları (toptan) óldürürdüm» buyurdu. 
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146 — ( ) ........ : Bu râvi de, Umáretu'bnu'l-Ka'ka'dan bu isnadla 
rivâyet etti ve dedi ki: Dört kimse arasında: 


- M ” Cc" .. 


İV" r”‏ 1 — ود 


Zeydu'l-Hayr, Akra'ubnu Hábis, Uyeynetu'bnu Hisn, Alkametu'bnu 
Ulâse yahut Ámiru'bnu Tufeyl Ve yine Abdu”1-Vahid”in riváyetinde ol- 
duğu gibi: Naşizu”1-cebhe (— anlı yüksek) demiştir. Ve yine dedi ki: 
«Muhakkak bunun soyundan bir kavim çıkacaktır» dedi de, «eğer onla- 
rın zamanına erişseydim muhakkak onları Semüd”un katli gibi lir 
dim» kısmını zikretmedi. 
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MO Y A, : Muhammed ibn İbrâhim, Ebü Seleme ile Atâ 
ibn Yesár'dan haber verdi ki bu ikisi Ebü Said Hudri'ye gelmiş ve ken- 
disinden Harüriyye hakkında şöyle suâl sormuşlardır : 


— sen Rasülullah (S) gan Harüriyye'yi E duydun mu? 
Ebü Said: ۱ 


— Ben Harüriyye' nin kimler olduklarını bilmiyorum. Lâkin Rasülul- 
lah'dan işittim o şöyle buyuruyordu : «Bu ümmet icinde (bu ümmetden 
demedi) öyle bir kavim çıkacak ki siz onların namazlarının yanında ken- 
di namazlarınızı küçük göreceksiniz. Onlar; Kur'ân da okuyacaklar. Fa- 
kat Kur'ân (ın feyzi) onların boğazlarını (yahut hançerelerini) geçmi- 
yecek. Onlar, okun avdan (delib) çıktığı gibi dinden çıkacaklar: Oku atan 
kimse, (avı delib geçen) okuna, okun demirine, okun giriş yerine bakar 
(kan nâmına bir şey göremez). Sonra avcı füka (denilen veter girişin) 
de acabâ ona kandan bir şey yapıştı mı? le şüpheye düşer (ek bakar, 
orada da kan izi görülmez)ə. 
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148 — ( ) ........: Ebü Said Hudri şöyle demiştir : 


Biz, Rasülullah (S) ın yanında bulunuyorduk. Kendisi de ganimet 
taksimi yapmakta idi. Bu sırada Peygamber'in yanına Zu'l-Huveyrisa 
(denilen bir kimse) geldi. Bu, Temim oğullarından bir adam idi. Bu 
adam: . 

— Yâ Rasülallah! Adâlet et, dedi. Rasülullah : 

— Sana veyl olsun! Eğer ben adâlet etmezsem kim adâlet eder? Eğer 
ben adâlet etmezsem (sen âdil olmayan bir insana tabi” olduğun için) 
muhakkak eli boş kalmış ve ziyân etmişsindir, ص0‎ Bunun üzerine 
Umeru'bnu'l-Hattàb : i 

— Yâ Rasülallah! Bana bu herif hakkında izin ver de onun boynunu 
vurayım, dedi. Rasûlullah : 

— Onu bırak! Onun birtakım avenesi vardır ki, sizden biriniz, onla- 
rin namazı yanında kendi namazını, onların oruçları yanında kendi oru- 
cunu muhakkak küçük görecek. Onlar, Kur'ân da okuyacaklar. Fakat 
Kur'ân (ın feyzi) onların köprücük kemiklerinden öteye geçmiyecek. On- 
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lar okun avdan (delib) çıktığı gibi İslâm'dan çıkacaklar (avı delib geçen) 
okunun demirine bakılır, orada kan namına bir şey bulunmaz. Sonra 
okun yaya giriş yerine bakılır, orada da bir şey bulunmaz. Sonra okun 
ağaç kısmına bakılır, orada da bir şey bulunmaz. Sonra okun yelesine 
— tüyüne — bakılır, orada da bir şey bulunmaz. Ok, avın işkenbesi için- 
deki şeylere ve kana girib çıkmış fakat onlardan 00 sey oka yapışıp 
kalmamıştır. 

Onların alâmeti, iki pazusundan biri kadın memesi gibi yahut öteye 
beriye gidib gelen büyük bir et parçası gibi olan siyah bir adamdır. On- 
lar, insanlar (Musliman'lar) arasında bir ayrılma olduğu zaman ortaya 
çıkarlar» 51, 

Ebü Said şöyle der: Ben, bunu Rasülullah'dan işitmiş olduğuma şa- 
hâdet ediyorum. Ve yine şahâdet ediyorum ki, Aliyyu'bnu Ebi Tâlib (R), 
bunlarla kıtal yapmıştır. Ben, onun maiyyetinde idim. Ali, bu hadisde 
tavsif edilen adamın aranmasını emretti. Adam arandı, neticede bulunub 
getirildi. Hatta ben ona baktım ve Rasülullah'ın yaptığı tavsif üzere ol- 
duğunu gördüm. 
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51. Hadis en beliğ bir mürekkep teşbih ile ifâde olunmuştur. Bir tarafda kendisine benze- 
tilen müşebbehun bih manzümesi, ki hedefine sür'atle girib çıkan ve bu sür'atinden 
dolayı okun, okcularca malum olan nasl, kıdh, viş, fük kısımlarından hiç biri tarafına 
kan lekesi bulaşmıyan ok kalemi; öbür tarafta müşebbeh manzümesi ki: İslam cümiası 
içine bir ok gibi girib çıkan rühunda ve şuürunda Musliman'lığın feyizli nürundan hiçbir 
eser ve iz görülmeyen bedbaht bir şahıs bulunuyor. 

Bu tasvirimiz Kâmil Miras merhümun da dediği gibi hadisdeki teşbihin ihtivâ et- 
tiği edebi tasvirden bir parçadır. Gerisi selim hisse âiddir. 

Hadis şârihleri bunların başsız yaşamak isteyen ve ümmetin ictimái dağınıklığını 
ihtiyár eden Hâriciler olduğunu bildiriyorlar. Hâriciler ilk defa Sıffin Vak'ası netice- 
sinde bu ihtilâf Hakeme havale edilince ortaya çıktılar: «Allah'dan başka hakem olmaz» 
diyerek Hz. Ali'ye isyan ettiler ve onu tekfir eylediler. 

«Allah'dan başka Hakem yokdur» sözü Kur'ân'ın meğli (el-En'ám: 57; Yûsuf: 40, 
67) ise de Hâriciler bu hak söz ile bâtılı kasdettiler ve neticede millet için bir reise 
lüzum ve ihtiyac olmadığını iddiâ ederek bozgunculuğu bir esas kabul ettiler. O zaman- 
ki bu anarşist zümre birçok defalar tenkil edilmiştir. Hadis belki de istikbalde onları 
sönük bırakacak daha çetin zümrelerin çıkacağına nebevi bir ihbar da olabilir. 
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149 — (1065) ......... : Ebü Said Hudri (R) den, (şöyle demiştir) : 

Peygamber (S) ümmeti içinde meydana gelecek, insanlar (Musli- 
man'lar) arasında bir ayrılık váki' olduğu zaman çıkacak ve alâmetleri 
de başlarını tıraş etmek olan bir kavmi zikretti ve: «Onlar halkın en şe- 
rirleridirler. Onları iki táifeden Hakka en yakın olan öldürür» buyurdu. 

Râvi der ki: Muteâkiben Peygamber bunların hâlini anlatmak için 
bir misâl getirdi. Yahut şöyle söyledi: 

«Avcı bir kimse avına (yahut hedefine) ok atar. Sonra okunun demi- 
rine bakar da onda isâbete delâlet eden hiçbir iz göremez. Onun ağaç 
kısmına bakar, onda da bir huccet göremez. Sonra onun füka denilen ya- 
ya giriş yerine bakar yine bir kan izi göremez». 

Ebü Said: Ey Irak'lılar! İşte sizler onlarla kıtâl yaptınız, dedi. 
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150 — ( ) ......... : Ebü Said Hudri (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Muslimanların arasına bir ayrılık düş- 
tüğü vakıt dinden çıkan bir táife ortaya çıkar. Onları iki táifeden hakka 
en yakın olanı öldürürə, 
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151 — ( ) ........ : Ebü Said Hudri (R) dedi ds 

Rasülullah (S) şöyle buyurdu : «Ümmetimin içinde iki fırka meyda- 
na gelir. Bunların arasından da dinden çıkıp gidecek bir diğer fırka çı- 
kar. Bu dinden çıkan Mârika Fırkası ile kıtâli, Muslimanların Hakka en 
yakın bulunanı üzerine alır». 
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152 — ( ) ........ : Ebü Said Hudri (R) den : 
. Rasülullah (S): «insaniam arasına bir tefrika düştüğü zaman sür”- 
atle dinden çıkan bir tâife türer. Bunlarla kıtâli, iki tâifenin Hakka en 
yakın bulunanı üzerine alır». 
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153 — e M : Buradaki rávi de Ebü Said Hudri'den, Pey- 
gamber”in : Büyük bir ihtilâfa yol açan bir ayrılık zamanında ortaya bir 
kavm çıkacak ki onlarla, iki töifenin hakka en yakın bulunanı kitál ya- 
pacaktır, diye zikrettiği bir hadisini rivâyet etmiştir. ` 
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(48) HARİCİLERLE KITÂLE TEŞVİK BABI 


154 — (1066) ......... : Ali (R) şöyle dedi: 
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Ben size Rasülullah (S) dan bir şey haber verdiğimde and olsun ki 
gökten düşmekliğim (ve helâk olmaklığım) bana, onun söylemediği bir 
sözü ona isnad etmekliğimden daha sevimlidir. Fakat benimle sizin ara- 
nızda munâzara sırasında (re'yim ve ictihâdımla) size bir şey söylediğim- 
de (ta'rizli, terviyeli, mantıki huccetler getirebilirim). Çünkü (munâzara 
da bir harbdır) harb ise bir huccet ve tedbir üstünlüğüdür. U 

Ben Rasülullah (S) dan isittim, sóyle buyuruyordu : «Zamanin áhi- 
rinde yaşları küçük, akılları ihâtasız bir zümre ortaya çıkacaktır. Onlar 
mahlükata verilen sözlerin en hayırlısından (Kur'ân'dan ve hadisden) 
söylerler. Onlar Kur'ân okurlar fakat Kur'ân onların hançerelerinden 
öteye geçmez. Bunlar atılan okun sür'atle avı delib çıkması gibi dinden 
çıkarlar. Siz onlarla (harbde) karşılaştığınız zaman onları öldürünüz. 
Çünkü bunları öldürmekde öldüren kişiye kıyâmet gününde Allah katın- 
da bir ecir vardır 52. 


OE MS : Buradaki iki tarik rávileri de, A'mes'den bu isnad ile 
ayni hadisin benzerini rivâyet etmişlerdir. 
) ee : Buradaki iki tarik râvileri de, yine A'meş'den bu is- 


nad ile rivâyet etmişlerdir. Ancak bunların hadislerinde : «Bunlar atılan 
okun avdan delib çıkması gibi dinden çıkarlar» kısmı yokdur. 
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155 — ( ) ......... : Ali (R) Haricileri zikredib : 

— Onların içinde eli kısa veya eli küçük bir adam vardır. Eğer ifrat 
derecede sevinmeniz olmasaydı, ben sizlere Allah'ın onlarla kıtâl yapan- 
lara Muhammed (S) in diliyle va'd eylediği şeyleri muhakkak sóyler- 
dim, dedi. Ravi Abide der ki, Ben: 


"má 


co 


52. Bu sözlerin Hâricilerle münázara sırasında söylendiği ve muhâtabların Hâriciler olduğu 
söylenmiştir. 
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— Bunu sen Muhammed (S) den bizzat igittin mi? diye sordum. 


Bunun üzerine Ali: 
— Ká'be'nin Rabbına yemin olsun ki evet, 
Kâ'be'nin Rabbına yemin olsun ki evet, 


Kâ'be'nin Rabbına yemin olsun ki evet, dedi. 
5.76 : Rávi Abide : Ben sizlere ancak Ali'den duyduklarımı 


tahdis ediyorum deyib Ali'den merfü” olarak bundan önceki (155 rakam- 
h) Eyyüb hadisi tarzında riváyet etti. | 
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196 سے‎ € ) ......... : Zeydu'bnu Vehb el-Cuheniyy tahdis etti ki ken- 
disi Ali'nin maiyyetinde olarak Hâriciler üzerine şefer yapan ordunun 
içinde bulunmuştur. Ali (R) şöyle dedi: 

— Ey insanlar! Ben Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu : 
«Ümmetimden Kur'ân'ı okuyan öyle bir kavim çıkar ki, sizin kırâatınız 
onların kırâatına nisbetle hiçbir şey değildir. Sizin namazınız onların na- 
mazına kıyasla bir şey değildir. Sizin orucunuz, onların orucuna kıyasla 
bir şey değildir. Onlar Kur'ân'ı okurlar ve bu okuyuş kendi lehlerinedir, 
zannederler. Halbuki bu, onların aleyhinedir. Onların o Kur'ân okuma- 
ları köprücük kemiklerinden öteye geçmez. Onlar, atılan okun avı delib 
geçmesi gibi İslâm'dan çıkarlar». 

Eğer onların başına musibetler yağdıran ordu ferdleri, Peygamberle- 
rinin dili ile kendilerine takdir buyurulan mükâfatı bilselerdi, muhakkak 
amelden vaz geçer çalışmayı bırakırlardı. O kötü kavmin alâmeti şudur : 
Onların içinde pazusu olub da bileği bulunmayan bir adam vardır. Pazu- 
sunun başında meme ucu gibi bir çıkıntı bulunur. Bunun üzerinde de be- 
yaz kıllar mevcuddur. Sizler, Muâviye'ye ve Şâm ehline gidersiniz de bu 
kimseleri bırakırsınız. Bunlar çoluk çocuğunuz ve mallarınız husüsunda 
size halef olurlar! Ben çok kuvvetle umuyorum ki bu kimseler Peygam- 
ber'in tavsif ettiği o kavmin tâ kendisidirler. Çünkü bunlar dökülmesi 
harâm olan kanı dökmüşler ve halkın otlıyan sürülerini gasb etmişlerdir. 
Binaenaleyh Allah'ın ismiyle onların üzerine yürüyünüz. 

Râvi Selemetu'bnu Kuheyl dedi ki: (Bu hadisi kendisinden aldığım) 
Zeydu'bnu Vehb, o ordunun sefer esnasında uğradığı bütün merhalele- 
rini teker teker bana anlattı ve nihayet şöyle dedi: Bir köprü üstüne 
vardık 5, O gün Hâricilerin başında Abdullah ibn Vehb er-Râsibi ku- 
mandan idi. Onlarla karşılaşınca Ali kendi ordusuna: 

Mızrakları atın, kılıçları kınlarından sıyırın. Çünkü ben, onların 
Harüra günü yaptıkları gibi sizleri Allah aşkına diyerek sulha çağıra- 
caklarından endişe ediyorum, emrini verdi. Bu emir üzerine ordu çekilib 
mızraklarını uzaktan attılar, kılıçlarını sıyırdılar ve böylece askerlerimiz 
onları kendi mızraklarıyle delik deşik ettiler. Râvi der ki: Onlar biri- 
biri üzerine katledildiler. O gün muharib insanlarımızdan sadece iki kişi 
isâbet almıştı. (Hâricilerin ise hepsi öldürülmüştü. Yani onların tedbir- 
leri kendilerini helâke sürüklemişti). Ali (R): 

— Ölüler arasında şu eksik yaratılmış şerir kimsenin cesedini ara- 
yınız, dedi. Onu araştırdılar, fakat bulamadılar. Bu sefer Ali bizzat kal- 
kıb üst üste öldürülmüş olan insanların cesedleri yanına geldi ve: 

— Bu cesedleri geri çekin! emrini verdi. Akabinde yere temas eden 
cesedler içinde onu buldular. Ali tekbir getirib : 


53. Bu, meşhur Nehrevân Köprüsüdür. Burada Hâricilerle çok çetin bir imhâ “harbi yapıl- 
misti. (Kısasu'l-Enbiyya, VI-X, s. 771). 
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— Allah doğru söyledi, Rasülü de bu doğruyu tebliğ buyurdu, dedi. 
Bunun üzerine Abidetu's-Selmâni Ali'ye doğru ayağa kalkıb I 

— Ey mu'minlerin emiri! Kendisinden başka hiçbir hak ilâh bulun- 
mayan Allah'a yemin ederek cevab vermeni istiyorum! Sen, bu hadisi 
bizzat Rasülullah'dan işittin mi? diye sordu. Bunun üzerine Ali: 

— Kendinden başka hiçbir hak ilâh bulunmayan Allah'a yemin edi- 
yorum ki evet, dedi. Abidetu's-Selmâni Ali'den böylece üç defa yemin ile 
cevab vermesini istedi. Ali de ona yemin ederek cevab veriyordu 5 
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1507500 Sedes : Rasülullah'ın azadlısı Ubeydullahi”bnu Ebî 
Rafi” — ki kendisi Aliyyu”bnu Ebi Tölib ile beraberdi — şöyle demiştir : 
Harüriler meydana çıkıb isyan ettikleri zaman, — «İNİ'L-HUKMU İLLA 
LİLLAH : Hüküm Allah'dan başkasının değildir» (el-En'àm : 57, Yüsuf: 
40, 67; eş-Şür3 : 10) — Allah'dan başka hakem olmaz, dediler. Ali de: 

— Bu hak bir sözdür ki onunla bir bátil kasd olunmuştur. Rasülul- 
lah (S) bir takım insanları tavsif etti. Ben Rasülullah tarafından tavsif 
edilen o kimselerin sıfatlarını bu insanlarda muhakkak tanımaktayım : 
«Dilleri ile hakkı söylerler, fakat bu hak söz, onların boğazlarından öteye 
geçmez. Onlardan, Allah'ın mahlükatı içinde Allah'a en sevimsizi kara 
bir kimsedir ki onun iki elinin birisi koyun memesi yahut memenin or- 
tasındaki çıkıntı uc gibidir». 


54. Abidetu's-Selmâni, Ali'den, orada hâzır bulunanlara işittirmek ve bunu onların yanında 
tekid etmek, Rasülullah'n haber verdiği bir mu”cizenin orada hâzır bulunanlara da 
zahir olması ve bu süretle de Ali ve ordusunun iki taifeden hakka en yakın bulunanı 
olduğunun ve ötekilerini öldürmekde kendilerinin haklı bulunduklarının tamamiyle z3- 
hir olması için üç kere yemin ederek cevab vermesini istemiştir (Nevev). 
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Aliyyu”bnu Ebi Tálib (R) onları katledince bu sıfatdaki kimseyi ba- 
kib arayın, dedi. Hemen onu bakib araştırdılar. Fakat böyle bir cesed bu- 
lamadılar. Bunun üzerine Ali iki yahut üç defa: 

— Tekrar dönünüz, arayınız! Allah'a yemin ederim ki ben, hiç yalan 
söylemedim ve hiçbir zaman yalana nisbet edilmedim, dedi. Sonra o 
kimsenin cesedini bir yer yarığı içinde buldular. Akabinde o cesedi ge- 
tirib tà Ali'nin önüne koydular. 

Ubeydullah : Ben onların bu işlerinde ve Alinin onlar hakkındaki 
sözlerinde daima hâzır bulunuyordum, demiştir. 

Râvilerden Yünus kendi rivâyetinde : Bukeyr dedi ki, bana bir kim- 
se Huneyn'in oğlundan tahdis etti ki o, ben bu kara adamı gördüm de- 
miştir, kısmını ziyade etti. 
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(49) «HÂRİCİLER, İNSANLARIN VE HAYVANLARIN 
EN ŞERLİLERİDİRLER» BÂBI 


158 — (1067) ......... : Ebü Zerr (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Muhakkak benden sonra ummetimden 
öyle bir zümre vardır (yahut : Benden Sonra ummetimden öyle bir kavm 
çıkacak) ki onlar Kur'ân'ı okuyacaklar fakat Kur'ân'ın feyzi onların bo- 
gazlarından öteye geçmiyecek. Onlar, atılan okun isâbet almış avı delib 
çıkması gibi sür'atle dinden çıkacaklar da artık sonra bir daha dine dön- 
miyeceklerdir. İşte onlar insanların ve hayvanların şerlileridirlerə. 

Hadisi Ebü Zerr'den rivâyet eden Ebü Zerrin yeğeni Abdullah ibn 
Sâmit der ki: Ben Gifár kabilesinden Hakem'in kardeşi Rafi” ibn Amr 
el-Gifári'ye kavuştum da ona: 


F: 18 
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— Ebü Zerr'den duymuş olduğum şöyle şöyle olan hadis nedir? de- 
di ve kendisine bu hadisi zikrettim. Cevâben : 
— Ben de bu hadisi Rasulullah (S) dan işittim, dedi. 
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159 — (1068) ......... : Yuseyru'bnu Amr şöyle dedi : 


Ben, Sehlu”bnu Huneyf'e: Sen Peygamber'i hiç Hâricileri zikreder- 
ken işittin mi? diye sordum. Bunun üzerine dedi ki: 

— Ben Peygamber'den (eliyle doğu tarafına işâret ederek) şöyle 
buyurduğunu duydum : «Bir kavm, dilleri ile Kur'ân'ı okurlar da Kur'ân 
onların köprücük kemiklerinden öteye geçmez. Onlar, atılan bir okun 
avı delib çıkması gibi dinden sür'atle çıkarlar». 

Qu 7٭7‎ : Bu hadisi Süleyman eş-Şeybâni de bu isnadla tahdis 
etmiştir. Burada: Ondan da birçok kavimler çıkar, demiştir. 
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160 — ( ) ......... : Burada da Ebü Ishak eş-Şeybani,  Useyr ibn 
Amr'dan, o da Sehlu”bnu Huneyf'den, o da Peygamber (S) den tahdis 
etti. Peygamber: «(Arab arözisinin) doğu tarafında başlarının saçları 
kesilmiş bir kavm, doğru yoldan, hak yoldan ayrılır giderlerə buyurmuş- 
tur 55, 


55. Bu, başın saçını kazıyıb kesmek Arabların âdetlerine aykırıdır. Onlar, saçlarını kesme- 
yib uzatırlar ve ekseriya ikiye ayırırlardı. Bu hadîs insana, saçlarını tamámiyle kesen 
ve sayıları milyonları aşan, bunca asırlardan beri de doğru yolu bulamayib bâtıl bir 
sistemde ısrarla yürüyüb giden Budistleri hatırlatıyor (Mütercim). 
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(50) RASOLULLAH (S) A VE HÂŞİM OGULLARIYLA MUTTALİB 
OĞULLARINDAN İBÂRET OLAN ÂİLE SOYUNA ZEKÁTIN 
TAHRÎMİ 5 


161 — (1069) ......... : Ebü Hureyre (R) der ki: 

: Bir defa Ali'nin oğlu Hasen, sadaka hurmalarında bir hurmayı alıb 
ağzına koydu. (Çocuğun hurmayı ağzına koyduğunu görünce) Rasülul- 
lah: «Kaka, kaka! Onu ağzından çıkar. Bizim sadaka yemediğimizi sen 
bilmiyor musun?» buyurdu 56, 


) 00 : Su'be'den bu isnadla gelen hadisde: «Bize sadaka ha- 
lâl olmaz, (bilmez misin)?» buyurmuştur. 


Ea : Buradaki iki tarik râvileri de yine Şu'be'den bu isnad 
içinde İbnu Muâz'ın (161 rakamlı hadisde) dediği gibi: «Bizler sadaka 
yemeyiz!» buyurduğunu rivâyet 'ettiler. 


56. Buhâri'deki rivâyet şöyledir : 

Ebü Hureyre dedi ki: Hurma devşirildiği sırada Rasülullah'a (sadaka) hurma. ge- 
tirilirdi. Şu (biri bizzat) hurmasıyla gelirdi. O (biri) de hurmasından (gönderirdi). Bu 
hurmalar Rasülullah'ın yanında bir hurma yığını olurdu. ,Bir 6 Hasen ve Hüseyin 
bu hurmalarla oynarken çocuklardan biri ansızın bir hurma alıb ağzına koydu. Rasülul- 
lah çocuğa (şöyle bir) baktı. (Zeki) çocuk hemen hurmayı ağzından çıkardı. Sonra 
Rasülullah: “Sen Muhammed'in ev halkının sadaka malı yemediklerini bilmez misin?ə 
buyurdu. (Buhâri: Zekât, ahzu sadakati't temri inde sırâmi'n-nahli). 
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162 — (1070) ......... : Ebü Hal azadlısı Ebü Yünus, Ebü 
Hureyre'den, o da Rasülullah (S) dan rivâyet etti ki Rasüluliah şöyle bu- 
yurmuştur : «(Çok olur ki) ben âilemin yanına dönüb gelirim de şiltem 
üzerine düşmüş bir hurma bulurum. Sonra onu alır yemek için ağzıma 
kaldırırım. Sonra onun sadaka (hurması) olmasından korkarım da onu 
muhakkak elimden atarım» 5". 
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57. «Yâ 6 Beyt! Allah sizden ancak kiri gidermek ve sizi tertemiz yapmak ister» (el- 
Ahzáb: 33) &yetindeki ehl Beyt kimlerdir? 

Ehl kelimesi hakkında Kamus tercemesi şu bilgileri verir: 

Ehl, bir adamın aşiret ve akribasına denir. Evlad, iyâl, ihvân ve sáir kavmidir. 
Fhlin cemi ehali, ehlün ve ehlât gelir. Ehlu Beyt, bir adamın hânesi sákinlerine; ehlu 

. mezheb, bir mezhebin sáliklerine, ehlu racul, kişinin zevcesine denir... 

«Ål» kelimesi de ehlden kalb edilmiştir. Fîrûz Abâdi Besâirde şöyle der: «ERI, 
umümi isimlerdendir. Bundan dolayi birgok fertleri bir neseb, yahut bir din yahut bir 
san'at, yahut beyt toplamış olur. Aslında ehlu beyt, bir meskenin cem' eylediği kimseler 
olub sonradan alelitlak Peygamber'in hânedânı ma'nâsında kullanıldı». 

Yukarıki âyetin işâreti ile bu lugat izâhına göre ehlu Beyt Peygamber'in zevce- 
leri ve çocuklarıdır. Çünkü Peygamber'in evinde bulunanlar onlardı. Fakat Ehlu Beyt 
hakkında sözler çoktur, 

Zikredilen âyette hitab Peygamber'in 2000 olduğu için Ehlu Beyt'den ilk evvel 
anlaşılan onlardır. Lâkin maksadın yalnız onlar olmadığı anlatılmak için müzekker za- 
miri olan «kum» ile hitâb edilmişti. Usül ilminde ma"lüm olduğu üzere cem” müennes 
siğası yalnız müenneslere mahsüs olduğu halde cem' müzekker sigası ihtilât hâlinde er- 
keğe ve kadına tağliben şâmil olur. Demek ki Ehl Beyt denilince Peygamber'in zevc- 
leriyle beraber evlâdına, erkek dişi mensüblarına şâmil olur. Hesen, Hüseyn Peygam- 
ber'in evlâdından olduğu gibi Ali de Peygamber'in evinde yetişmiş olduğu ve Fâtıma ile 
evli olduğundan o da Ehlu Beytdendir. 

Hulâsa Peygamber'in zevcelerine ve soyundan sayılan diğer kimselere zekât ve 
sadaka men' edilmiş, harâm kılınmıştır. Peygamber, zekât malını bir kir addederek kendi 
soyunun halk kazancından Tufeyli yaşamalarını önlemiştir. Bu önleme olmasaydı in- 
sanlığın kendine olan minnettarlığı, sevgi ve saygısından, evlâdı ve torunları istifade 
kaydına düşeceklerdi. Koyduğu máli vecibelerden evvelâ kendileri menfaatlanmak isti- 
yeceklerdi. Halbuki Peygamber'in insanlığa yaptığı irşâd ve hidâyetine karşı insanlar- 
dan ne kendisinin ve ne de ehlu beyt ve torunlarının hiçbir maddi menfaat görmesini 
istemiyordu. O yalnız Allah'ın emri ve ta'limi vechile: «Ben bu tebliğattıma karşı sev- 
giden başka hiçbir mükâfat istemiyorum» .(eş-Şür3: 23) diyor, onların, insanlığın sırtına 
bir yük olmasını istemiyordu. 
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163 — ( ) ......... : Hemmámu'bnu Münebbih: Bu, Ebü Hureyre'- 
nin Alláhhn Rasülu Muhammed (S) den bize tahdis ettikleridir, dedi ve 
birçok hadisler zikretti. Bunlardan biri şudur: Rasülullah (S) şöyle bu- 
yurdu: «Valláhi, çok olur ki ben âilemin yanına dönüb gelirim de silte- 
min üzerine (yahut evimin şurasına burasına) düşmüş bir hurma bulu- 
rum. Onu yemek için ağzıma götürürüm. Sonra onun sadaka olmasından 
(yahut sadaka malından olmasından) korkarım da onu atarım». 
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164 — (1071) ...... .. : Enes ibn Malik (R) den, (şöyle demiştir): 


Peygamber (S) bir hurma danesi buldu da: «Bu sadaka malından 
olmasaydı onu muhakkak yer idim» buyurdu. 
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165 — ( ) ......... : Enes ibn Malik (R) şöyle tahdis etti : 


Rasulullah (S) yolda giderken bir hurmaya rast geldi de: «Bu, sa- 
daka hurmasından olmasaydı, muhakkak bunu yerdim» buyurdu. 


“uu‏ و 
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səki‏ ین اض : ان ا d İYİ» EE” 3 Ax er‏ ےک صد 3“ 6 ۳۹ € 
vee : Enes (R), (şöyle demiştir) :‏ ) ( — 166 


m. í š 
Peygamber (S) bir hurma danesi buldu da: «Eğer bu sadaka olma- 
saydı bunu muhakkak yerdim» buyurdu. ” 
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قال الڑھری 237 لسم 

(51) PEYGAMBER ÂİLESİNDEN OLANLARIN SADAKA ÜZERİNDE 
MEMÜR OLARAK ÇALIŞTIRILMAMALARI BÂBI 


| 167 — (1072) ......... : Rabiatu'bnu'l-Hárisin oğlu Abdu'l-Muttalib 
tahdis edib şöyle dedi:  Rabiatu'bnu'l-Háris ile Abbásu'bnu Abdi'l-Mut- 
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talib bir yere gelib: Vallahi şu iki oğlanı (yani beni ve Abbás'in oğlu 
Fadlı) Rasülullah'a göndersek, bunlar Peygamber'le konuşsalar, Peygam- 
ber de bunlara şu sadakalar üzerine me”mür ta'yin etse sonra me'mürla- 
rn te'diye edegeldikleri şeyleri onlar da ed3 etseler ve bu süretle me”- 
mürların almakta bulundukları maaşdan bunlar da alsalar! diye konus- 
tular. Onlar böyle konuşurlarken, Aliyyu”bnu Ebi Talib geldi ve onların 
önünde durdu. Bu meseleyi ona da söylediler. Bunun üzerine Ali ibn Ebi 
Tâlib: Bunu yapmayın. Vallahi Peygamber bu dediğinizi yapmaz, dedi. 
Rabiatu'bnu Hâris Ali'ye itirâz edib: l 

— Vallahi -sen bunu bize ancak hasedinden dolayı yapıyorsun. Ye- 
min ederim ki sen Rasülullah'ın damatlığına nâil oldun da biz sana bu 
hususta hiç hased etmemiştik, dedi. Ali : 

— Peki, iki oğlanı yollayın, dedi. İkisi çıkıb gittiler, Ali de yan üstü 
uzandı. 

Ravi Abdulmuttalib dedi ki: Sonra Rasülullah öğlen namazını kıldı- ` 
rinca ondan evvel hücreye kadar gidib hücrenin yanında durduk. Niha- 
yet Rasülullah geldi ve kulaklarımızı tuttuktan sonra: «Gönüllerinizde 
topladığınız sözü çıkarın» buyurdu. Sonra hücreye girdi, biz de huzuruna 
vardık. Kendisi o gün Cahş kızı Zeyneb'in yanında bulunuyordu. Biz her 
ikimiz de sözü diğerimize havále edib söze başlamasını bekledik. Sonra 
birimiz şöyle konuştu : 

— Yâ Rasülallah! Sen insanların en iyisisin ve insanlara ençok iyi- 
lik ulaştırıb yetiştirirsin. Bizler bulüğ çağına varmış haldeyiz. İşte biz 
sana şu sadakalardan bazısı üzerine bizleri me'mür ta'yin etmen için gel- 
dik. Eğer bizi me'mür ta'yin edersen diğer me'mürlarin, üzerlerindeki iş- 
leri yerine getirdikleri gibi biz de vazifelerimizi edâ eder ve öteki me- 
mürların almakta oldukları maaşa biz de nâil oluruz, dedi. Rasülullah 
uzun müddet hatta biz tekrar konuşmak isteyinceye kadar süküt etti. 
Tam bu sırada Zeyneb, perdenin arkasından bizlere: Artık Peygamber'le 
konuşmayınız diye eliyle işâret etmeğe başladı. Bundan sonra Rasülullah: 

— Şüphesiz ki sadaka (me'mürluğu), Muhammed âilesine lâyık ol- 
maz. Sadaka ancak insanların kirleridir 58. Mahmiyyeyi — ki bu zât ga- 
nimetlerden alınan beşte bir vergisi üzerinde me'mür idi59 — ve Hâri- 
su”bnu Abdi'-Muttalibin oğlu Nevfeli bana çağırın, dedi. Bunlar (çağ- 


58. ele qeu سکن لهم والله‎ Ye ان‎ arle خذ من اموالھم صدقة تطهرهم وازکېم ېا وصل‎ 
: Onların mallarından sadaka al ki bununla kendilerini temizlemiş ve onları bereket- 
lendirmiş olasın, onlara duâ et. Çünkü senin duân onlar için sükünettir. Allah kakkıyle 
işiden, hakkıyle bilendir» (et-Tevbe: 103). 

59. dao, oS LU, uU, لله مسه ولارسول ولذیااقرق‎ ak من شی‎ ere اا‎ a 


: Bilin ki ganimet olarak aldığınız herhangi bir şeyin mutlaka BEŞTE BİRİ Allah'ın, 
Rasülünün, hısımların, yetimlerin, yoksulların, yolcunundur.» (el-Enfal: ۰ 
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rılıb) yanına geldiklerinde Peygamber Mahmiyyeye hitaben (Abbas'ın 
oğlu Fadlı göstererek) : «Kızını bu gence nikâh et!» buyurdu. Bunun üze- 
rine Mahmiyye, Fadl'ı damatlığa kabul etti. Rasülullah, Nevfelu'bnu Hâ- 
rise hitaben de (beni kasdederek) : «Kızını bu oğlana nikâh et!» buyur- 
du. O da beni damatlığa kabul etti. Bunun akabinde Rasülullah, Mahmiy- 
yeye hitaben: «Şu gençler adına kızlara humus malından şu kadar ve şu 
kadar sıdak (yani mehir) ver» buyurdu 60, 

Zuhri: Abdullahi'bnu Nevfelin oğlu Abdulalh, Rasülullahhn o kız- 
lar için ta'yin ettiği mehrin mikdârını bana beyan etmedi, dedi. 
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168 — ( ) əəə : Rabiatu تا‎ Haris) in oğlu Abdu'l-Muttalib : Ba- 

bası Rabiatu'bnu Hâris ibn Abdu'l-Muttalib ile Abbasu'bnu Abdi'l-Mut- 

talib'in, Abdu'l-Muttalib ibn Rabia'ya ve Fadlu'bnu Abbas'a: İkiniz Ra- 

sülullah'a gidiniz, dediler diyerek hadisin tamâmını, bundan önce geçen 
Mâlik hadisi tarzında sevk etti. Ancak bunda şöyle demiştir : 


Ali ridâsını yere attı, sonra üzerine uzandı ve: Vallâhi oğullarınız, 
Rasülullah'a gönderdiğiniz maksadı elde edemeden menfi cevabla buraya 
sizin yanınıza dönünceye kadar ben yerimden ayrılmam, dedi. 


Yine bu hadisde dedi ki: Sonra Rasülullah bize: 
— Şüphesiz bu sadakalar, insanların kirlerinden başka bir şey değil- 


ly 1,‏ النساء صدفاتہن Je‏ فان ce‏ لکم عن مه b.‏ فکلوه هنا مركا .60 


: Kadınların mehirlerini yürekten istiyerek ve (Allah'dan) bir atiyye olarak verin... 
Bununla beraber eğer ondan birazını gönül hoşluğu ile size bağışlamış olurlarsa onu 
da içinize sine sine yiyin» (en-Nisâ: 4). 
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dir. Sadakalar ne Muhammed'e ve ne 6 Álu Muhammed'e 81 halâl olmaz, 
buyurdu. ' 

Kezâ rövi dedi ki: Sonra Rasülullah : 


— Mahmiyyetu”bnu Cizi bana çağırın, dedi. Bu, Esed oğullarından 
bir kimse idi ki Rasülullah onu ganimetlerden alınan uu BİR vergi- 
leri üzerine me'mür olarak kullanıyordu. 
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61. Namazda ve namaz haricinde okumakta olduğumuz salavátlardaki Alu Muhammedin 
kimler olduğu hususunda bundan evvelki bâbın hâşiyesinde Ehlu Beyti izah ederken kısaca. 
açıklama yapmış ve AL kelimesinin de Ehlden kalbedildiğini, Ehlu Beyt hakkında da 
birçok görüşler olduğunu söylemiştik. Bunlardan bazıları şöyledir : 

Ebü Hanife ile Mâlik'e göre hassaten Hâşim Oğullarıdır. Hâşim, Peygamber'in bi- 
rinci dedesi olan Abdu1-Muttalibin babası ve üçüncü dedesi olan Abdu Menat mi og- 
ludur. 

Mölikilerden Mısır'lı Esbığ ibn Ferec: «Sen (ilkin) en “yakın bni inzür et» 
Ceş-Şuarâ: 214) âyeti nâzil olub da Peygamber'in ilk İslâm'a da”vet ettiği kimselerdir, 
demiştir. Hatta buna dayanarak bütün Kureyş Peygamber'in akrabasıdır, diyen âlim. 
ler de vardır. Âlu İbrâhim ve Âlu Muhammed'e, İbrâhim ve Muhammed ummeti ma'- 
nâsınadır da denilmiştir. 

Şâfii'ye göre: Hâşim ve Abdu”1-Muttalib oğullarıdır. 

Ebü Hanife ile Mâlik'in hassaten Âlu Muhammed'dir dedikleri Hâşim Oğulları: 
Ali, Abbâs, Ca” fer, Akil, Hâris ibn Abdi1-Muttalib ve bunların çocukları ve torunla- 
rıdır. 

İşte bütün bunlara hem zekát ve sadaka, hem de bunların memüriyetlerininin ha- 
rüm olduğu bildirilmiştir. 
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(52) HEDİYYEYİ VEREN, VERDİĞİ HEDİYYEYİ SADAKA YOLUYLA 
MÂLİK OLSA BİLE, PEYGAMBERE, HÂŞİM OĞULLARINA VE 
MUTTALİB OĞULLARINA HEDİYYE ALMALARININ MÜBAHLIĞI; 
KENDİSİNE SADAKA VERİLEN KİMSE SADAKAYI ELİNE ALDIĞI 
ZAMAN 0 ŞEYDE SADAKA VASFI ZÂİL OLUB, ARTIK SADAKA 
ALMAK HARAM OLAN KİŞİLERİN HER BİRİNE HALÂL 
OLACAĞININ BEYÂNI BÂBI 


169 — (1073) ......... : Ubeydu'bnu's-Sebbâk, Peygamber'in zevcesi 
Cüveyriyye (R) nin kendisine şöyle haber verdiğini söyledi : Rasülullah 
(S) Cüveyriyye'nin yanına girib: «Yiyecek bir şey var mı?» diye sordu. 
Cüveyriyye: Hayır, vallâhi yâ Rasülallah. Yanımızda azadlıma sadaka 
malından verilmiş olan etli bir koyun kemiğinden başka yiyecek bir şey 
yokdur, dedi. Bunun üzerine Rasülullah: «Onu getir. Çünkü o yerine 
ulaşmıştır (yani ondan sadaka hükmü zâil olub bize halâl olmuştur)» bu- 
yurdu. . 

2175777: : Buradaki râviler de Zuhri'den bu isnad ile ayni hadisi 
rivayet etmişlerdir. 


fa — AÉ vu ۰‏ وم کې ?, Yə E‏ 7-22 رر وم 
(ev) — ۰‏ مشا x‏ بکر ZU Salo‏ ریب Bg GM‏ 
ر ږو hi zə‏ مر 7 T PA $. Ae‏ ی 7- ° ري “ kA - sr . 2 x‏ سے ۴+ 
عمد “səlli‏ وان دشار I‏ ولا : 247( ٦ 2 YT, puc x‏ عن قتادة » S‏ 
p E 2779 .‏ ” > 
I, (as --‏ ا ور - as‏ 5 ہے کس 2202 ده سه 7 cou SEL‏ 
g‏ وحذثناعبید له ن مماذ( والافظ له ) IA gla.‏ شعبة عن قتادة . مع انس بن مالك 


۳ 


9 که هر “ə‏ کی PE e‏ ہے۔ رح يح PM 2... ges zz‏ ۳ 
قال diss o:‏ لنی پیا ما 2 به علما . Jus‏ « هو لها صدقة . ولا هد tA‏ ° 
Enesu'bnu Mâlik (R) şöyle dedi:‏ ; ......... )1074( — 170 


Berire (R), kendisine sadaka olarak verilmig olan bir parça eti Pey- 
gamber (S) e hediyye etti. Rasülullah : «Bu et, Berire'ye bir sadakadir, 
bize ise bir hediyyedir» buyurdu. 

Log ہے سے رں ھر وو‎ ies Yas - £ e yF Ae LER 

۷۱ — (۱۰۷۰) مشا عبید ال ن معاذ KK Us p 2250. Tu‏ 

- zərə ” ہے‎ PI یہ مر و مو روه مھ‎ T E ہے‎ M e “< 8 .. بر‎ x. 
مهم‎ s الک‎ KEGI. ağ محمد‎ Ue: قالا‎ ) MN ON balls) وان بشار‎ 


r T^ NT mə 2 اس سا سه‎ o. کے‎ 9 A, da vede 24 zə E 
Qus š PPA فقیل : هداما تصدق به‎ š çə $ وان النی‎ : asile عن الاسود ؛ عن‎ 
7 ğ E 9+11 
V à هد‎ Ul 5 BANİ دهو‎ 
171 O : Aişe (R) den: 
Peygamber'e bir sığır eti getirildi de: Bu Berire'ye sadaka olarak ve 
rilen ettir, denildi. Bunun üzerine Rasülullah : «Bu, Berire'ye sadakadır 
bize de hediyyedir» buyurdu. 
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Ae r Ig- wA سو‎ 
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"2 rs. oO p )... - ۲۴ 
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ö‏ س (AA o gas‏ ودی تنا a.‏ کرت 215 انی گلا Llc » d‏ صدفه و 


لم 22 


هد به . فکلوه 4 . 

e : Âişe (R) şöyle dedi:‏ 0ا 

Berire hakkinda üç hüküm sábit olmustur: Insanlar ona sadaka ve- 
rirlerdi de o da bunu bize hediyye ederdi. Bunu Peygamber'e sóyledim. 
Peygamber : O, Berire'ye bir sadaka, size de (Berire tarafından) bir he- 
diyyedir. Binaenaleyh onu yiyiniz» buyurdu 9 

so. alo Kor ez) )...( - Wr‏ ین Eğ‏ ڪن زاندة » عن سالك » عن 


سے سح Ao iss - 2° er‏ رو 


عن أيه »ن اة . م وحدانا عمد .5 D.‏ محمد ن جعفر . 


ə m zı” 7 e 255‏ وره 2⁄2 Z ə‏ 2 
x:‏ قال : SG cus‏ اا قال : مت القاسم oz‏ عن عائشة, عن النى ا 


ہے 


7 
: d 
ll alba a 21 a 
y. -— اخ مالك ن‎ İNE. الاجر‎ Za, (ə 
لم‎ 
«XA 7 مل ذلك کے ال و تا‎ Şi: ن اة » ن الى‎ 
173 — C ii : Buradaki iki tarik râvileri de, Âişe'den, o da 
Peygamber'den bu hadisin benzerini rivâyet etmişlerdir. 
07777 : Burada Máliku'bnu Enes, Rabia'dan, o da Kasım'dan, 


o da Âişe'den, o 7 Peygamber'den yukarıdakinin benzeri hadisi haber 
verdi. Ancak şöyle buyurduğunu söylemiştir : «O,. Berire'den bize bir he- 


diyyedir». 
وم‎ Tex e c 20 zer $ e% w 
تا إسماعیل ناه ادون و‎ AL. ن حرب‎ x طرش‎ (biyə 
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errr 


عن ام c Xs‏ قالت : مت ال رسول اه E‏ دشاح š‏ من الصدقة . فبعثت ال CI RE asike‏ 
Us‏ جاه رسو ل اه ili‏ ال عا 2.555 ECHTE‏ ی ؟ » قالت : e joy]. y:‏ مت الا 


Pd 
sü 2. ره‎ e^ 7898. a “e. sje r 


من الشاة الى بش ې با لیها . قال « ]نها قد بذعت لها » . 


62. مونۀ‎ burada ikinci ve üçüncü hükümleri zikretmedi. Onlar da: «Velà, azad edenindir. 
hükmüyle bir kölenin nikahı altında iken azad edildiği zaman nikahının feshi husü- 
sunda Rasülullah tarafından muhayyer kılınması hükmüdür. 
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172 سب‎ (1078): eris: : Ummu Atiyye (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) bana zekâtlık bir koyun göndermişti. Ben de bunun 
etinden bir parça Âişe'ye gönderdim. Rasülullah, Âişe'nin yanma geldi- 
ğinde : 


— Yanında yiyecek bir şey var mıdır? diye sormuş. O dau 


— Hayır, bir sey yokdur. Yalnız sizin Nüseybe”ye ® gönderdiğiniz 
koyunun etinden bize yolladığı bir parça et vardır, demiş. Rasülullah : 


— Getiriniz, o zekât yerine ulaşdı buyurmuştur 6, 


Beth ال ہریز ور د‎ dod باب‎ (er) 


ə. سام الا‎ GEZ متا‎ (vw) — ۵ 


232 


A: qə əyə ان ام سأل‎ or ŞİR O ez 


کل ینا وان daring. [CVM‏ 


(53) PEYGAMBER'İN HEDİYYEYİ KABÜL VE SADAKAYI 
REDDETMESİ 5 


175 — (1077) ......... : Ebü Hureyre (R) den, (şöyle demiştir) : 


Peygamber (áilesi dışından) bir yiyecek getirildiğinde : (Bu hediyye 
midir yoksa sadaka mıdır? diye) onun mahiyyetinden sormak Ptiyâdında 
idi. Hediyyedir, denilirse kendisi ondan yer, sadakadır denilirse ondan 
yemezdi. ۱ 


63. Bu, Ummu Atiyye'nin adidir. Nesibe dahi denilir. 

64. Bu ve bundan önceki bâbların hadislerinde görüldüğü üzere Rasülullah zekât malından 
yemez, áilesine de yedirmezdi. Çünkü bu kendisine ve yakın hısımlarına harâm idi. 
Fakat zekât Ummu Atiyye'nin mülkiyetine geçtikden sonra Hz. Aişe'ye gönderildiğin- 
den bahs olunan etin mahiyyeti değişiyor, hediyye oluyordu. Hediyyeyi ise Peygamber 
ve Silesi yiyebilirlerdi. 28 yerine ulaşmıştır» edebi vecizesi ile bu şer'i hakikat 
ifâde edilmiştir. 

Bu hadislerden şu hüküm de çıkmaktadır : . 

a. Peygamber'in zevceleri tarafından hürriyete kavuşturulan kölelere zekât ve- 
rilmek câiz olduğu, 

b. Sadaka, sadaka verilenin kabül etmesi ile onun mülkiyetine geçtikden sonra 
mâhiyyeti değişeceğinden Hâşimi'ler için bunu yemek câiz olduğu. 

Sadaka etinin, leş eti gibi zâtında hurmet yokdur. O, bizâtihi halâldır. Buna hur- 
met sadaka vasfının eklenmesinden ileri gelmiştir. Fakat sadaka, sadaka edilenin “mül- 
kiyetine geçmekle bu vasıf záil olmuş bulunuyor. Bu, hediyye edilince de hediyye ve- 
rilen kimse için halâl oluyor. 
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(o2)‏ باب الرغاء من ای بصرفۂ 


46 وم ۱ ہے 


a a ¿C (`: NA) — ۹‏ ن ی ŞE‏ لیف وإسحی ان 


m E E- که لا دو سرت‎ z . — o~ E 
"dələ ld Mill. : قال‎ . ara 1 تال تی‎ yn 
— YELE OXA o lG. VETE ) سه معاذ‎ 
سل‎ şü, d sç EIC ASKİ TH (05. əlsiz 
- سه‎ 2 5 PR > PPM 29 $ £ dz 
T 25000 dE صَل‎ te» فقال‎ aa وق‎ d فاتاه ایی »ابو‎ 
Jeu. بلدا الاساه‎ CE نر‎ ae. Aş د مشاه ان‎ )..( 
I tere zə 
(54) SADAKASINI GETİRİB VEREN KİMSEYE 
DUÂ EDİLMESİ BÂBI 
176 — (1078) ......... : Abdullahi'bnu Ebi Evfâ (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) ın âdeti, huzuruna bir cemáat zekâtlarıyle geldiğinde: 
«Yâ Allah! Bunlara salât et, (yani rahmet ve mağfiret ihsân eyle)! diye 
duâ ederdi. Babam Ebü Evfâ da sadakasını getirdiğinde onun için de Ra- 
sülullah : «Yâ Rabb! Ebü Evfâ âilesine salat eyle? diye duâ etti ©, 


(3 Dix səba : Abdullahi'bnu İdris de Su'be'den bu isnadla rivâyet 
etmiştir. Sukadar var ki o: «Onlara salât eyle» demiştir. 


65. سکن لهم‎ e ان‎ ie Jes : . Onlara duâ et. Çünkü senin duán onlar 
için bir sükünettir.. (et-Tevbe: 103) Peygamber'e bu öyetle salât etmesi emr olunmuş- 
tur. Diğer mu'minler salât lafzı ile duâ etmezler. Çünkü salât lafzı ile duâ etmek, Pey- 
gamber'lerin şiârıdır. Meselâ her nekadar ma"nö itibarıyle sahih olsa bile Ebü Bekr 
sallallahu aleyhi ve sellem denilmez. Nasıl ki Muhammed Azze ve Celle denilmesi de | 
çüiz değildir. Çünkü Azze ve Celle, Allah Teâlâ'yı zikredib anmanın şiârıdır (Nevevi). 
” Ebü Hanife, Mölik, Sáfil, Ahmed ibn Hanbel gibi birçok álimler, Peygamberler- 
den başka kimseye mustakillen salât edilmez, demişlerdir. 
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(ee)‏ باب ار ضاء b) b gu‏ هرادا 


Qa‏ 206 27 و > °> E‏ سوه په 
NY‏ 7 مش یت بھی :50 اعد 55 AS‏ ن ای شيبة. 
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ALAN 1 FG « giz 312 75 هل لال‎ ond ce i Iw 
... ə د و9‎ 
« راض‎ ˆ x ا 5 کر‎ 


(55) BİR HARÂM İSTEMEDİĞİ MÜDDETCE ME'MÜRA HOS 
MUÁMELE YAPMAK BÁBI 


177 — (989) ......... : Buradaki dört tarikde Cerir ibn Abdillah (R), 
şöyle demiştir : Rasülullah (S): «Size bir me'mür geldiğinde, (ayrılıb dö- 
nerken) kendisi sizlerden râzi olarak dónsün» buyurdu 8 


66. Hadisden maksad; âmir ve me'mürlara itáat ve iyi muâmele etmek, onlara yumuşak 
davranıb işlerinde kolaylıklar sağlamak, muşkiller çıkarmamaktır. Bu süretle âmir, 
me'mür, vazifeli, vazifesiz bütün muslimanların aralarının düzgünlüğü, birlik ve vah- 
detlerinin en güzel şekilde devâmını vasiyettir. Bunların hepsi, âmir ve me'mürlar hal- 
.ka zulm ve haksızlık yapmadığı müddetce uyulacak tavsiyelerdir. Eğer zulm ve hak- 


sızlık yapmak isterlerse o takdirde haksızlık ve yolsuzluklarda onlara muvâfakat ve 
itâat yokdur... (Nevevi). 
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13 — KİTABU”s-SIYAM 
(1) RAMAZAN AYININ FAZİLETİ BABI: 


1 — (1079) “ə : Ebü Hureyre (R) den: 
Rasülullah (S) şöyle buyurdu : «Ramazan geldiğinde cennet kapıları 
açılır, cehennem kapıları kapanır, şeytanlar da bağlanırə. 


.1 
شہر رمضان‌الدی Jyl‏ فیه‌الفرآن هدی اناس وینات من الهدی والفرقان فن شېد منکم ordi‏ 
المدة mcr‏ الله لی ماهدیکم "e‏ تشکررن 


: O Ramazan ay” ki insanları irgûd için hak Furkan’, hidâyet delili beyyineler hâlinde 
Kurân onda indirildi. Onun için sizden her kim bu ay suhüdda — yani hazarda— ise 
onu oruc tutsun, Kim de hasta yahut seferde ise tutamadığı günler sayısınca diğer gün- 
lerde kazâ etsin. Allah size kolaylık irâde ediyor, zorluk irâde buyurmuyor. Hem bu- 
yuruyor ki sayıyı ikmal eyleyesiniz de size hidâyet buyurduğu vech üzere Allak tek- 
bir ile büyüklüyesiniz ve gerek ki şükr edesiniz» (el-Bakara: 185). 
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2 — ( ) ........ : Ebü Hureyre (R) der ki: 

Rasülullah (S) : “Ramazan olduğu zaman rahmet kapıları açılır, ce- 
hennem kapıları kapanır ve şeytanlar zincirlere vurulurlarə buyurdu. 

(^ D) od : Ebü Hureyre (R); Rasülullah (S): «Ramazan girdi- 
ğinde» dedi diyerek yukarıki hadis gibi rivâyet etti. 


(O) `‏ باب وہوب صومم A əzə,‏ وب رون » Ab‏ لب ال رول . 


ə... ن ی‎ A Gar 


0 رَمضان J‏ « لا Ləzə‏ سی روا اهال ولا E das‏ مرو oy.‏ 


r e gs 


(2) HİLALİN GÖRÜLMESİYLE RAMAZAN ORUCUNUN VUCÜBU 
VE HİLAL EVVELİNDE YAHUT SONUNDA BULUTLANIRSA AY'IN 
SAYISININ OTUZ GÜNE TAMAMLANACAĞI BABI 


3 — (1080) ......... : İbnu Umer (R) den, (şöyle demiştir) : 

Peygamber (S) Remazan! 1 zikredib şöyle buyurdu : «Hilâli görmedik- 
ce oruc tutmayın, hilâli górmedikce iftâr etmeyin (yani. bayram yapma- 
yın). Eğer hilâl üzerinize bulutlanırsa mikdârını hisáb ediniz». 


— caf ue də AZ. او وا‎ bis. أ عي‎ S شاه‎ C (٤ 
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آن 5 şay a‏ 73 9 قضرب نده قال ءال علکذا وه‌کذا وم 


po Uyar X ri li a İS SİZ فَصُومُوا‎ Qao CC] 2 
45177. : İbnu Umer (R) den: 
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Rasülullah (S) Ramazan'ı zikretti de iki elinin on parmağını açarak 
buyurdu ki: «Bir ay şöyle, şöyle, şöyledir. (Sonra üçüncüde başparmağını 
düğümledi). Ve hilaTin görülmesi sebebiyle oruc tutunuz ve yine görül- 
mesi sebebiyle orucu bırakınız. Hilâl, üzerinize bulutlanırsa ay'ı otuz 
takdir ediniz». 

| 6“( و و و 


dii V x r "PED bw 
فان غم‎ « dış. Xy. a .دي‎ GAZ. 22 ومزشا ان‎ )...( - ۵ 
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dont £ “ 2.7 “ə ə و‎ öç ... 
. مه‎ ales حو‎ «oy > فاقد روا‎ .. 


e>) و‎ r 


: > فا الاستاد‎ call ڪن عبد‎ x نپ -.( ورش عبید الله 2 سید 55 ی ن‎ 
s üş ال د الد تنم ورون . اشر ملكدا‎ o 888 00,25 کر‎ 
۱ CoU 2 Xe انوا‎ « 055 
5— ) ......... : Ubeydullah bu isnadla tahdis edib, bundan ónceki 
Ebü Usáme hadisi tarzında : «Eğer hilâl size bulutlu olursa artık Ramazan 

hilâlini otuz hisâb ediniz» buyurdu, dedi. 

e ۲ھ‎ : Yine bu isnadla İbn Umer dedi ki : Rasülullah, Ra- 
mazanı zikretti ve: «Ay, yirmi dokuzdur. Ay, şöyle, şöyle, şöyledir» bu- 


yurdu. Akabinde İbn Umer : «Mikdârını hisâb ediniz» dedi de «otuz» sö- 
zünü söylemedi. 


-(...) وم vU A‏ ا ا ت »صن av d‏ حا 
db‏ ال رسو ZEN)» göş a‏ ک0 لا die al‏ نو . ولا AN e ues‏ 
“Oşi‏ ات زوا ل » 
gm Ou lak : İbnu Umer (R) dedi ki:‏ 


Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Ay, ancak yirmi dokuzdur. Hilâli 
görmedikce oruc tutmayın ve yine hilâli görmedikce iftâr etmeyin. Eğer 
üzeriniz bulutlanırsa mikdârını hisâb ediniz». 


ə... x. İS 29.3 


01243) "Vut 25. Ja AT 7 دشر‎ re مد ن مسمده 2 ابامل‎ (Pe (5) — 
51 Sy ول اللہ 88 ال تنم‎ diis .—.... .. 
.» اند روا له‎ — mə s اسو‎ 2251615. ə ə X^, ۴ 
٢ E erc : Abdullahi'bnu Umer (R) dedi ki: 
Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Ay, yirmi dokuzdur. Ramazan hilâ- 
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lini gördüğünüz zaman oruc tutunuz. Şevval hilâlini gördüğünüz zaman 
da orucu bırakınız. Eğer üzeriniz bulutlanırsa mikdârını hisâb ediniz». 


LAT‏ 32.4 .3 ہھ 


2 7—. : 
Ji Je a siae. خش 42 ن بھی ]اب وب‎ )..(-٨ 


e> İ -. 


کی سا Maz‏ ؛ آن عبد ا 272 ws‏ قال : : تیف رول الہ FE‏ :25 


MK‏ لو ان Aes‏ توا له 


8—( ) ..........: : Abdillahi'bnu Umer (R) dedi ki: 

Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu: «Ramazan hilálini 
gördüğünüzde oruc tutun, Şevval hilâlini gördüğünüzde de orucu bıra- 
kın. Eğer üzeriniz bulutlanırsa mikdârını hisâb ediniz». 


° 2e xi - e Z 9-32 34 ° 2.57 1797, ۶ ə be à 
. GA) ği ن سويد‎ CE osa نی وي‎ vəzə )...( - A 
ei FOIE Mi جعفر) عن‎ Š o cele] a 2: s. Gİ; ھی‎ 


>. >. 


Year 7 5755 re » $i له‎ 7 bes ان عمر‎ 
2, 25 ° Apo ارس‎ 5 
cy Jub Cis فان م‎ et XALA تی تروء . إلا آن‎ 
0 SS 39 7 `: İbn Umer (R) dedi ki: j 
Rasülullah (S) şöyle buyurdu : «Ay, yirmi dokuz gecedir. Hilâli gör- 
medikce oruc tutmayın. Üzerinize bulutlu olması hâli müstesnâ yine, hi- 
lâli görmedikce orucu bırakmayınız. Eğer üzeriniz bulutlu olursa mikdâ- 
rını hisâb ediniz». 
> ə ($ ges lego .- e- (49 - » .. Á. 7 lədəə 
— le ن‎ os. ۰ع- (...) مشا هرون ن عَبْدالله‎ 
7, dq ei « قول‎ HIS — AA əş هم ان مر ما‎ rit Jos ə 
" aJ T ae | 0235 € IR A 


105 lk : İbn Umer (R) der ki: 

Peygamber (S) den işittim (elleri ile işâret ederek) : «Ay, şöyle, şöy- 
le, şöyledir» buyuruyordu. Ve üçüncü işâret edişinde baş parmağını 
yumdu. 


AİR CSS. A Z وشن‎ ).(-١ 


ers Ine pee‏ ان مر بدا ول — ل eo‏ سم وعشرون». 


Ve c iun : İbnu Umer (R) der ki: 
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Rasülullah (S) dan işittim: «Ay, yum dokuzdur» diyordu. 


e.s- 0 


» عن بان مير‎ dE Mz زیڈ‎ Gs . لن عثمان‎ i s (.. )- W 


ser‏ و 


—5—— وا زر اه عن اي وخ ال‎ ies کرت‎ 
"iyu yor As 
12 eot je sisi : Abdullah ibn Umer (R) den: 


Peygamber (S) şöyle ico «Ay; sóyle, 8 2 On, on ve 
dokuz ölarakə. 


Pre 39.‏ ےہر 


My .قال: سمغت نع‎ oq & əla. 325 A iz, 0 jute 
Qd s Ce 0 Glas «lif دا‎ ZI ST قال 200,25 ہاو‎ :0,x 


“əzəl La], azə 
[gos y. ə: : Íbn Umer (R) der ki: 


Rasülullah (S): A şöyle, şöyle, şöyledir» buyurdu ve iki defa el- 
lerini bütün parmakları ile çarptı. Üçüncü çarpışta da sağ yahut sol baş 
parmağını kisti». 


n^» ) PME - ə Tez پر روه‎ 22.35 Je 3z.5 


CA Z. eM‏ حمد .. . حد گنا شعبه عن Aue‏ وهو 


٤‏ (...) ومشا محمد 
)325( تال — e dui‏ ول الہ 85 هل Gio uu‏ 


A 
eu "PI 


BƏ dS; 3. X» cM A» daas 
Jo, eo IS GE İŞİ e» di £z: i ال‎ 


s une : İbn Umer (R) der ki:‏ سم 

Rasülullah (S) : «Ay, yirmi dokuzdur» buyurdu. Râvi Su'be bunu ri- 
vâyet ederken iki elini on parmağı ile üç defa işâret etti. Üçüncü 6 
tinde baş parmağını büktü. 


Râvi Ukbe de: «Ay otuzdur» dediğini zannediyorum, deyib avucla- 
rini üç defa tatbik etmistir. : 


Alış LAEN p عنام شب‎ Ot شیب‎ ls Xd ə 

. . عن لسن یس‎ t. —— KMS HET 

— oA EA AME n: e. “5 
dire — د‎ Re is VECES GR شمه نک‎ 2: 


OX. ينی مام‎ I 


کا 
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o- 0 


- 7 .. |. 
ələyi نا‎ ٤ دق‎ X ot ان ودی رز‎ 5. 7 c (ve وحد یه‎ [o ) 
EXP VEU 

15 جح‎ ei : İbn Umer (R) tahdis eder ki: 

Peygamber (S): «Biz Arab topluluğu ummi (anadan doğma sifatta) 
bir cemáatiz: Ne yazı yazarız, ne de (astronomik) hisâb yaparız. (Bize 
lâzım olan) bir ay (bazan) şöyle, şöyle, şöyledir» buyurdu ve elleriyle 
yaptığı üçüncü işârette baş parmağını düğümledi. Sonra: «Ve (bazan da) 
ay, şöyle, şöyle, şöyledir» buyurarak otuzun tamâmını gösterdi 2 


( ال‎ ə : Esvedu'bnu Kays'dan bu isnad ile gelen tarikde, ikin- 
ci (gösterdiği) ay için otuz sayısını zikr etmemiştir. 


axo LİNEA urls Bİ. ced شا اب کاول‎ 0 


” ler A مہم‎ 9 


عن سعد ib XO‏ ان y eZ‏ :$ —- لتصف . فال له :ما يريك 
LL ESI‏ الہ $86 )ٹول ^as‏ هكا zi 7 jet 3). BECAS‏ 


- c 


e dis dos adl وأشار‎ dad وهلكذا ( فى‎ (X 


16 — ( ) ......... : Sa'du'bnu Ubeyde dedi ki: 

İbnu Umer (R) bir kimsenin: Bu gece, nısf gecesidir, dediğini igitin- 
ce ona hitâben şöyle dedi: Bu gecenin nısf (yarı) olduğunu sana bildi- 
ren nedir? Ben Rasulullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu : 

«Ay, şöyle şöyle, (ve on parmağı ile iki defa işâret etti) ve şöyledir 
(üçüncüsünde bütün parmaklarıyle işâret yapıb baş parmağını yayılmak- 
tan men' etti veya geriletti)» 3. 


İNE AL A Ezel ÇİĞ ŞİLİ )۱۰۸۱( — ۷‏ عن سید 
AM EYSTE 295: dei əə tc‏ م افلال ei Zə‏ 
ON 25 eI E.‏ یوم » . 


2. Oruc, hacc gibi bazı ibádetlerin vakitlerinin kameri görmekle veya otuza tamamlamakla 
tayin edilmesine müsâade buyurulması, ummet üzerinden güçlüğün kaldırılmasından 
ve kolaylık ikamesinden ibarettir. 

<İslâm Dini ibádetlerimizi en basit ve en açık alâmetlere bağlamıştır. Bunun için 
Peygamber kameri ay'ı bile ta'rif ederken halkın en ibtidâi kısmının seviyesine ine- 
rek, sağırların, dilsizlerin, Arabca bilmiyen ecnebilerin bile anlıyabilmeleri için eli ve 
parmakları ile işâret buyurmuştur: (İbnu Battâ). 

3. Bu hadisin ma'nâsı şudur: 

Sen bu gecenin nısf olub olmadığını bilmezsin. Çünkü ay bazan yirmi dokuz olur. 

Halbuki sen istedin ki bu gece, tamâmlanması ile nisfin tamâm olacağı günün gecesi- 

dir. Bu ancak ay'ın tamamlanması takdirinde sahih olur. Halbuki sen tam olub olma- 
dığını henüz bilmiyorsun -(Nevevi), 
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17 — (1081) ٨ : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 
Rasülullah (S) buyurdu ki: «Ramazan hilálini górdügünüzde oruc tu- 
tunuz. Şevvâl hilâlini gördüğünüzde orucu bırakınız. Üzeriniz bulutlu 
olursa otuz gün oruc tutunuz». 


E HOC tdt es ).(-۷ 


Jj. قال « صُومُوا لو ته 715 )3537 ته‎ 8g işl o ره ۵ ؛‎ (dd 


25 yer” 
18 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) den: 


Peygamber (S) şöyle buyurmuştur : «Ramazan hilölini görmek sebe- 


biyle oruc tutunuz. Sevvál hilálini görmek sebebiyle de orucu bırakınız 
Üzeriniz bulutlanırsa sayıyı tamamlayınızə. 


۹ --(..) وټ شاع o...‏ 2.7 
e İf!‏ ېې ۵ : : 
ایا هر وت ول : قال ر رسول الله gəz‏ «صوموا op. AM) M ils esi x)‏ 5 یک 


۱ . تلائن ء‎ Ux gə 
19 — ( ) ........ : Ebü Hureyre (R) der ki: 
Rasülullah (S) şöylə buyurdu: «Hilâli görmek sebebiyle oruc tutu- 


nuz, yine hilâli görmek sebebiyle iftâr ediniz (orucu bırakınız). Eğer ay 
size gizli olursa otuzu sayınız». 


RT 


(76 - . ٭‎ Agot r^c < ^ c ر‎ ai e 
غبيد الله مر‎ GS. te m 0 AN 207 )...( ٠ 
M سے‎ > . ə "P 2079 - m £, 
2451508)» امملال فقال‎ dl 10,75 وچ ال و : ذ کر‎ ue م أ الا ده مار‎ 


َصُومُوا لدا رایشوه Gali‏ نأ Ke‏ . فوا COR‏ 
( ) — 20 


pu aute : Ebü Hureyre (R) dedi ki: 
Rasülullah (S) hilâli zikredib şöyle buyurdu: «Onu gördüğünüz za- 


man oruç tutun, yine onu gördüğünüz zaman orucu bırakın. Üzeriniz bu- 
lutlu, puslu olursa ayı otuz sayınız». 


OLSA >a PCT ماب‎ (v) 


s سج 2 کو ریم‎ A 
قال ابو بکر: حدئنا و هم عن‎ ; “bus KC os )۱۰۸۲( — YA 


şər gal Tan r ey: al: LYS gu تل ی مبارك‎ 
SIUE, T d de 39: LL ^ 


« لا دموا رمضان لصوم p"‏ مو Uv,‏ 
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“idi Biz) ,. تنس‎ xəzər. SAN تی ن هر‎ s )..( 


وول ھ23 


— 5— Yi یں وا مر‎ 57 7 ə 


e 


: E E 1 27 us 7 


(3) “BİR GÜN VE İKİ GÜN: EVVELDEN ORUC TUTMAK ` 
SÜRETİYLE RAMAZAN'IN ÖNÜNE 5. BABI 


21 — (1082) ^ 07 قاط‎ Hureyre (B) şöyle . deği 

Rasülullah (S); Bi gün ve iki gün evvelden oruc tutmak süretiyle 
skin Ramazan” in önüne geçmeyiniz. Bir kimsenin âdet edindiği bir orucu 
tutar olması. müstesnadir, Böyle Kisi / aer edindiği o orucunu varsın tut- 


sun» 4 — ° 
Ü ) 0 aE dört tek râvilerinin hepsi 6 Yahya'bnu 
Ebi Kesir'den bu isnad ile yukariki hadis tarzında rivâyet etmişlerdir. 
(ۀ) باب با يکوډه سا هر‎ 
۳ .. .. T d AN e^ سا‎ 
َد‎ A yeyər ages e. s te Uto )(- ۳۲ 
1. 1 “¿2 سو‎ 


اقم té elo ESE‏ . قال الزهری: 0027) aal PX]‏ نت 


! فلت : با رسُول الله‎ (3 ix قات‎ (۰ üş دمه یت ل الله‎ cs 
قال « إن الثم‎ . x... شیر‎ di gx إنك آقست أن لا‎ 


"EN 


—— 


(4) «AY, YİRMİ DOKUZ GÜN OLUR» BABI ` 


22 — -(1083) ...... ... i Ma'mer, Zuhri'den Peygamberin kadınların 
yanına bir ay müddetle girmemeyi yemin ettiğini haber verdi. Zuhri dedi 
ki : Bana Urve, Aişe (R) nin şöyle dediğini haber verdi : Saymakta oldu- 


7 Oruglunun itiyâd ettiği oruc, Dâvüd orucu yahut haftanın, ayın muayyen günlerinde 
oruc tutmayı âdet edinib de bu orucun Ramazan'dan bir iki gün evveline tesâdüf et- 
mesi gibidir. Adak ve kazâ orucları da bu süretle müstesnâdır. 

Hadisin ma'nâsı, Ramazana ulaşmak maksadiyle bir iki orucla Ramazanı karşıla- 
maymız, demektir. Bu, Hıristiyanların kendi re'yleriyle Allah'ın farzlarının sayısını ve 
mikdârını artırmaları نه‎ 26 ummeti sakindirma ma'nâsını tazammun etmek- 
tedir. 
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ğum yirmi dokuz gece geçince, Rasülullah (S) yanıma T (Aige : Ra- 
sülullah evvelâ, 86 başladı, demiştir). Ben: 


— Yâ Rasülallah! Sen bir ay bizim yanımıza girmemeye yemin ettin. 
Halbuki şimdi sen, saymakta olduğum yum dokuz günde girdin, dedim. 
Bunun üzerine Rasülullah : 


— Ay,-yirmi dokuzdur buyurdu. 


سر۔ بے ہے A‏ 


(4 BAS) AĞ, Xu. 7 ca. EE (v) — YY 
gə. 2. Je وی ؛‎ Az Ad ale حا یت‎ 
də یدنه‎ aos end, هال‎ ori :میرم‎ Ia oa e اف‎ 


qe ctt‏ یس 


. = فلا‎ nü ا‎ 7. 
23 — (1084) xin : Câbir (R) şöyle demiştir : 


Rasülullah (S) bir ay müddetle kadınlarından ayrılmıştı. Nihayet Ra- 
sülullah yirmi dokuzun içinde bizim yanımıza çıktı. Biz: 


— Bu gün ancak yirmi dokuzdur, dedik. Bunun üzerine Rasülullah : 


— Ay ancak şöyledir dedi ve iki elini üç defa çarptı. onuncu çar- 
pışta bir parmağı habsetti. 


26 2 


de pe .دن‎ MS des uş (-.)— Yt 
uL ge tasa سی جاب بن عبد او ول‎ si š AĞI daos: ال اب جر‎ 
kə ə عا امب‎ ang s : eios JG. Gece üə. 27 
crit KİŞ »ما ا ید ماما‎ ə g ال انی‎ 
٢ زان‎ ^C US x 


24 — d --— : Câbir ibn Abdillah (R) der ki: Nihayet yirmi 
dokuzuncu günün sabahında bizim yanımıza çıktı. Oradaki cemáatten 
biri : 


— Yâ Rasülallah! Bu gün ancak yirmi dokuzuneu günün sabahına 
girdik, dedi. Bunun üzerine Peygamber : 


— Ay, yirmi dokuz gün olur, dedi. Sonra Peygamber iki defa elleri- 
nin bütün parmakları ile, üçüncüsünde ise dokuz parmağı ile işâret; ve 
tatbik edib bu sayıyı gösterdi. 
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FP > قال: قال ان‎ . Ire. دان‎ oy j^ CF Jue )۱۰۸۰( Yo 
4501055 Xs ol ETET 


- 


ate تی‎ 
é * وعشرّون‎ ps qe š də qəl مض‎ d 6 zx نی سا ان لا‎ EN Cw el 
IR. الکو‎ ob Ji . V ۰ Cu des y ET ! الله‎ T 1 ٤ شاک‎ A راح فقيل‎ 53) mi üz 


”. 


اور İzi “25. ”. ۲ 2 ə‏ ہم 
LES 2771 elza nə. Gəzi 2 (.. »‏ غد sa SU an‏ 
1 1 


A yn TATAE (e Ll 


25 — (1085) ......... : Ummu Seleme (R) şöyle haber vermiştir : 

Peygamber (S) âilesinin bazı ferdleri yanına bir ay girmemeye yemin 
etmişti. Yirmi dokuz gün geçince, günün evvelinde (yahut âhirinde) on- 
ların yanına girdi. Kendisine : 

— Ey Allah'ın Peygamberi! Sen bizim yanımıza bir ay girmemeye 
yemin etmiştin, denildi. Peygamber : 

— Ay, yirmi dokuz gün olur, buyurdu. 

P 5 : Buradaki iki tarik rávileri de topdan ibn Cureyd'den 
bu isnad ile ayni hadisin benzerini rivâyet etmişlerdir. 


- ہہ‎ e- e^ مھ‎ 22.4 


x, 

Us 
—-. "nm : d لل ؛‎ ENTER ; Lİ e 
AC lz z » فال « الشہُڑھکنا هلكا‎ 


26 — (1086) ٠٠۰ : Sa'du'bnu Ebi Vakkas (R) sóyle dedi: 
Rasülullah (S) elini öteki eli üzerine vurarak : «Ay, şöyle, şöyle, şöy- 
ledir» dedi sonra üçüncüsünde bir parmağı kıstı. 


YV‏ — (...) وت | يم کر E‏ ی ا qaz‏ عن ص د 
. .. يک 
c ARRESTA‏ 8852 قال KAKA A a el»‏ وهلکذا » . عشرا وعشرا 
35 35 
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des M « EN A de نا الد‎ 1 "MI 
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27 — ( ) ........ : Muhammedu'bnu Sa'd, babası Sa'd (R) den, O 
da Peygamber'den, haber verdi ki, Peygamber (S) Parmakları ile on, on 
ve bir defa da dokuzu işâret ederek: «Ay, şöyle, şöyle, şöyledir» buyur- 
muştur, f 

Burada da Ísmáilu'bnu Ebi Hálid bu jsnad içinde yu-‏ : 90 ده 
karidaki iki râvinin hadislerinin ma'nâsı ile haber vermiştir.‏ 


d e بو‎ AL doy ارہ اس ہل ويم وأ ہم اما زا روا‎ wle باب‎ (e) 
AL” 2° 2e 1 ° A ههڅ ر ه۸‎ AX ور ۱ ر‎ Ar uş 
وال سس یں‎ A کا‎ (`° MN) — 


57 7: —- 47-77. 


ə BUZ -‏ وهو ان جنفر ) oe‏ وهو ابن ا >a‏ 2250 
ALS‏ بت الارت یج Ji . quA & dj‏ : فقدشت الشام Lo ian.‏ .32 
ان ۱ t‏ رت لاله cis‏ ہے Ta‏ اب du‏ 
düz‏ ن عباس AES‏ ذ کر ا یلال Já‏ می رم اھ د Gazali.‏ 
areka‏ 5 ور :2 راونا شارا . قال :لكا رانا - ۱ 
فلا ترال نسوم de‏ نکيل دئين. أو LI‏ قلت :| t as & A 32 XS Ya‏ فال 
CLTC. y‏ رَسُول اللہ S‏ 
o quls,‏ تی gi y‏ .- 


(5) HER BİR BELDE HALKI İÇİN KENDİ RU'YETLERİ BULUNDU- 
ĞUNU VE HALK BİR BELDEDE HİLÂLİ GÖRDÜKLERİNDE BU 
GÖRÜŞ HÜKMÜNÜN KENDİLERİNDEN UZAK BELDELER 
HAKKINDA SÂBİT OLMAYACAĞINI BEYÂN BÂBI 


28 — (1087) ......... : Kurayb, Hâris kızı Ummu'i-Fadl'ın kendisini 
şâm'a, Muâviye'nin yanına yolladığını zikredib şöyle dedi : Nihayet Şâm'a 
geldim ve Ummu Fadl'ın hâcetini yerine getirdim. Ben henüz Şâm'da bu- 
lunduğum sırada, Ramazan hilâli görüldü. Ben de hilâli Cumua gecesinde 
gördüm. Sonra ay'ın sonunda Medine'ye geldim. Abdullah ibn Abbâs, 
benden birçok şeyler sordu. Sonra hilâli görüş gününü de zikredib : 

— Hilâli ne zaman gördünüz? dedi. Ben: 

— Cumua gecesi gördüm, dedim. 

— Sen bizzat hilâli gördün mü? diye sordu. Ben: 

— Evet. Halk da hilâli gördüler ve oruc tuttular. Muâviye de oruc 
tuttu, dedim. İbn Abbâs: 
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— Lâkin biz hilâli Cumartesi gecesinde gördük ve otuza tamamlamak 
için oruc tutmaya devam ediyoruz, yahut da hiláli göreceğiz, dedi. Bunun 
üzerine ben: ۱ 


— Muâviye” nin hilâli görmesi ve oruc tutması ile yetinmiyor musan: 
diye sorunca : 


— Hayır.  Rasülullah (S) bizs böyle emir buyurdu, dedi. 


Ravi Yahya”bnu Yahya : «Yetinmiyor muyuz, yahut yetinmiyor mu- 
sun?» sigalarında şek etmiştir. ` : 


“şəx UPS e JP LİN تعا لی مرو‎ Bİ) » اعتبار بک رول وصفرہ‎ y oa ہاب‎ )٦( 


موو 3822 وو ez?‏ 


(a) — YA‏ مشا ابو بکر نأ Š ZU C‏ فطل عن at‏ من زو 


ره giye‏ ری b.‏ حرجنا للعمرة İİİ ous zü.‏ راونا الال ال 


- -- 


مض الوم : هو ان ous dis . m‏ الوم .23522 . Ed : i‏ ان Bö. o‏ 
رانا ان . EE os 22 Jus‏ ثلاث ول 2 S CN‏ :21 
ی 43 را شوه ال 5 .6665 65 335" e‏ یی PP‏ مده Pw‏ 


- 


LAL 


(6) HİLALİN BÜYÜKLÜK VE KÜÇÜKLÜĞÜNE İTİBÂR OLMADI- 
ĞINI, ALLAH TEALA”NIN HİLÂLİN GÖRÜLMESİ İÇİN ONA İMDAD 
وش رر‎ BULUTLU VE PUSLU OLURSA OTUZA 
TAMAMLANACAĞINI BEYAN BABI 


29 — (1088) ......... : Ebu'l-Bahteri (öl: 83) şöyle dedi: 


Umre yapmak için yola çıktık. Nihayet Batnı Nahleye (Nahle Vadi- 
sine) indiğimiz zaman hiláli birbirimize gósterdik. Bu sırada cemáatin 
bazısı, «hilâl üç günlükdürə, diğer bazısı da «iki geceliktir» dediler. İbn 
Abbás'a. kavuştuğumuzda kendisine.: 

. — Biz hilâli gördük. Cemáatin bazısı hilâlin üç günlük olduğunu, di- 
Ber bazis da iki gecelik olduğunu söylediler, dedik. İbn Abbâs: 

— Hilâli hangi gecede gördünüz? dedi. Biz: 

— Şu, şu gecede, diye cevab verdik. Bunun üzerine şöyle dedi: 

— Rasülullah (S) : «Allah, görülmesi için hilâle imdad buyurmuştur. 
O, kendisinde gördüğünüz gecenin hilâlidir» buyurdu. 
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30 — n 3 ə : Amru'bnu Murre dedi ki: 

Ben 'Ebu'--Bahterf'den- işittim şöyle dedi: Biz, Zatı Irk mevkiinde 
bulunduğumuz sırada Ramazan hilâlini gördük. Kendisinden sermak üzere 
bir insanı İbn Abbâs'a yolladık. İbn Abbâs (R) şöyle demiştir : Rasülullah 
(S) buyurdu ki: «Allah Teâlâ görülmesi için hilâle imdâd etmiştir. Eğer 
üzeriniz bulutlu, p “ə sayıyı (otuza) tamamlayınızə. 


“Lai, y veriye 2. 


. 


7 25 ئ2‎ üb. 7 مرش‎ (1:44) — ۷۱ 
-. É ° 
xls das. -— ERE du 


(7). RASÜLULLAH (S) IN: «İKİ BAYRAM AYLARI NOKSAN 
OLMAZLAR» SÖZÜNÜN MA'NÂSINI BEYAN BABI 


bi 


31 — 089) Dai ؛‎ Ebü Békre (R) den, (sóyle demistir) : 
Peygamber (S) : «İki bayram. ayları noksan olmazlar. Bunlar : Rama- 
zan ve 6 ii buyurdu e 


=———r 
5. Buhári'nin bu bâbda, Tahâk ibn RAhûye den delen rivâyeti şöyle bir tefsiri de ihtiva 
ediyor: ` 

«Bu bayram ayları aded ve hisâbca noksan olsalar bile, ecir ve sevab cihetiyle 
tam ve kâmildirler, < (Buhâri: . Savm, şehrâ sdin. la yenkusâni..). 

` İki Bayram ay'ının hiç noksanı olmaması keyfiyeti birçok âlimler tarafından çe- 
şitli şekillerde yorumlanmıştır. 

Tahâvi şöyle diyor: Hadisin medlülü ran değildir. Yani her sene bu iki ay, 
otuzar gün olur demek istenilmemiştir. Çünkü bu ayların müteaddid senelerde yirmi do- 
kuz olduklarına tesâdüf ettik. Hadisin ma'nám, iki Bayram ay'ı olan Ramazan ile Zu'i- 
Hıcce, yirmi dokuz gün olsalar bile noksan değil kâmildirler. Bunun birisinde oruc tu- 
„dur, diğerinde hacc: edilir ve her iki iicet hükümler cihetiyle tam ve kâmildir, nakıs 
değildir demektir. ۱ ə 

Şârih Kirmáni de: «Havanın sisli olası “cihetiyle Ramazan'ın adedi eksilse, Ara- 
hafda vuküfun zamanı olan Arefe günü bir gün evvel veya sonraya değişse bile ofuc- 
.. ve hacının sevâbı eksilmez» diyor. Bu kavl At$' dan, Hasan Basri'den, Ebü Ha- 

e'den ve Nâfi'den de nakl edilmiştir. ۱ 
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32 — ( ( ......... : Ebü Bekre (R) den: 

Peygamber (S): «Íki bayram aylari noksan olmazlar» buyurdu. Rá- 
vilerden Hálid'in hadisinde : «İki bayram ayları, Ramazan ve Zu'l-Hicce"- 
dir» şeklinde gelmiştir. 
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(8 ORUCA GİRİŞİN FECRİN 11101 İLE KESİNLEŞECEĞİ, ۲ 
TULÜUNA KADAR YEMEK VE DİĞER FİİLLERİN YAPILABİLECEĞİ, 
ORUCA GİRME SABAH NAMAZI VAKTININ BAŞLAMASI VE DAHA 
BAŞKA HÜKÜMLERLE İLGİLİ OLAN FECRİN SIFATINI BEYÂN 
BÂBI 


38 — (1090) ......... : Adiyyu'bnu Hâtim (R) şöyle dedi: 

«Sizin için fecrin beyaz ipliği siyah iplikden seçilinceye kadar...» 
(el-Bakara: 187) âyeti nâzil olduğu zaman Adiyyu'bnu Hâtim Peygam- 
ber'e hitaben- 

— Yâ Rasülallah! Ben yastığımın altına bir beyaz ve bir siyah ol- 
mak üzere iki ip koyuyorum da geceyi gündüzden fark ediyorum dedi. 
Bunun üzerine Rasülullah : 

Muhakkak ki senin yastığın çok enlidir (yani senin kafan kalın‏ -ی۔_ 
da bundaki inceliği anlamadın). Bu beyaz iplik ile siyah iplik gecenin‏ 
karanlığı ile gündüzün beyazlığından ibârettir» buyurdu.‏ 
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34 — (1091) ......... : Sehlu'bnu Sa'd (R) tahdis edib şöyle dedi: 
«Size beyaz iplik siyah iplikden seçilinceye kadar yiyin için» âyeti 
nâzil olduğu zaman bazı kimse bir beyaz bir de siyah iplik alır, bunların 


renklerini açıkca fark edinceye kadar yer idi. Nihayet Aziz ve Celil olan 
Allah, «mine'l-fecri (— fecirden)» beyânını indirib bunu tamámiyle açık- 


ladı. 
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35 — ( ) ........ : Sehlu”bnu Sa”d (R) şöyle dedi : 

«Size beyaz iplik siyah iplikden seçilinceye kadar yeyin icin...» áyeti 
nazil olunca bazı kimseler oruc tutmak istediklerinde bunlardan birisi 
ayağına siyah ve beyaz iki renkde iki ip bağlayıp Fecr'den sonra bu iki 
ipin görünüşleri biribirinden seçilinceye kadar yemekde devam ederlerdi. 
Bunun üzerine Allah: «Mine'l-fecri (= fecirden)» kaydını indirdi. Böy- 
lece beyaz ve siyah iplik ta”birleri ile gece ile gündüzün kasdedildiğini 
anladılar ۰ 


O5 5 y. aM sl: ن رمج . لا‎ XS gx Ue (ev) -۹ 
نے ےو و نو‎ 177 ənə ان سمید‎ 
.» تا ان ام مکثُوم‎ 2:5 Jk 332 YA ələ آنه قال‎ 
36 — (1092) ......... : Abdullah ibn Umer (R) den: 


6. Bu kayıd názil olunca gece ve gündüzün siyah beyaz iplikle temsil edildiğini anladılar. 
Bu kaydın nuzülunden evvel istiâre iken bilahare bu kayıd ile temsile udül edildi. 
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Rasülullah (S) şöyle buyurmuştur : «Bilâl ezânını gece okuyor. Siz 
İbnu Ummi Mektüm”un ezân okumasını 8 kadar yeyip içiniz». 
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37 — ( ) ......... : Abdullah ibn Umer (8) dedi ki: 
' Rasülullah (S) dan: işittim şöyle buyuruyordu : «Bilâl ezânını gece 


okuyor. Siz İbnu Ummi Mektüm' un ezânını işidinceye kadar yeyip içi- 
niz». ; 
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ع Ağ‏ . حدقا لا u‏ كم LAR a lunt‏ .و وس 
m‏ شیر . | 
Abdullah ibn Umer (R) dedi ki:‏ : ......... ) ( — 38 


Rasülullah (S) ın iki muezzini vardı. Bunun biri Bilâl diğeri de âmâ 
olan İbnu Ummi Mektüm'dur. Rasülullah : «Bilâl ezânını gece okuyor. 
Siz, İbnu Ummi Mektüm ezân okuyuncaya kadar yeyib içiniz» buyurdu. 

Abdullah : İkisinin ezânı arasında ancak birinin ineceği, diğerinin 
çıkacağı kadar fasıla bulunurdu, demiştir. 


p a : Kasım da Âişe'den, o da Peveamber den bu hadisin 
benzerini tahdis etmiştir ۱ 
( ( .......... : Buradaki üç tarik rávileri de. viles iki isnad ile 


Íbnu Numeyr'i in (38 rakamlı) hadisi tarzında rivâyet etmişlerdi. 
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39 — (1093) ......... : İbnu Mes” üd (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) şöyle buyurdu : -Bilál'in ezânı (yahut Bilâl'ın nidâsı 
dedi) sizden hiç kimseyi sahürundan — veya suhürundan — alı koyma- 
sın. Çünkü o henüz gece iken ezân okur — veya nida eder — tâ ki (na- 
mazda) kaim olanınızı (kıyâmında artık sabah yaklaşıyor diye) vaz ge- 
çirsin. Uykuda olanınızı da uyandirsm». Ve (Peygamber elini düzeltib 
yukarı kaldırarak) buyurdu ki: «Aklığın böyle böyle zâhir olması fecir 
değildir. (İki parmağının arasını açarak) tâ böyle olmayınca (fecir ol- 
maz)». 

Me No : Buradaki râvi, Süleyman et-Teymi'den bu isnadla ri- 
vâyet etti, ancak burada: (Peygamber parmaklarını topladikdan sonra 
onları yere doğru dikerek) «fecr, şöyle zâhir olan aydınlık değildir. (Şe- 
hâdet parmağını orta parmağı üzerine koyub iki elini uzatarak) lâkin 
şöyle görünen mu fecirdirə buyurmuştur ”. 


1. Buhâri'deki rivâyette bu ta'rifler şöyle 9167 «Fecir böyle değildir tâ böyle 
olmayınca (fecir olmaz)». 

Râvi der ki: Peygamber +0 yukarıya kaldırıb baş aşağı dikdi. (Tü böyle 
olmayınca derken) sebbâbelerini yani şehâdet ve orta parmaklarını üst üste bindirib 
sağa sola uzatmak süretiyle işâret buyurdu. (Buhâri; Ezân, ezân kable'l-fecr). 

Peygamber fecri kâzibin ufukda baş semtine doğru uzayan uzun bir beyazlık oldu- 
ğunu işâret edib göstermiştir. Fecri əddıkın da yine ufukda enlilemesine görünen be- 
yazlık, olduğunu göstermiştir. Her iki fecri anlatmak için bu iki türlü işâretten daha 
uygunu olamaz. Her ikisi de Peygamberlere has bir beyan ve izah kudreti ile en an- 
lamaz kimseye anlatabilecek vechile ta'rif buyurulmuştur. 

«Fecri kâzib» o dediğimiz ve fıkıh kitablarında oruc, namaz meseleleri arasında 
ehemmiyetle bahsedilen ziya hâdisesi, sabahları güneşin doğacağı yerden — tabanı ufuk- 
da, mihveri (ekseni) semâya doğru buruc dâiresi boyunca uzayan ve ziyası saman yolu 
ziyasına benzer — açıklık, donuk ve pek uzun bir nür ehramı süretinde görünür, Bu 
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Buradaki her iki rávi de, Süleyman et-Teymi”-‏ : ......... ) ( — 40 
den bu isnad ile rivayet ettiler. Bunlardan Mu'temir'in hadisi : «Uyumakta‏ 


olanınızı uyandırır, namazda kaim olanınızı da vaz gecirir» sözünde niha- 
yet bulmuştur. 


Ishák dedi ki: Cerir'in hadisinde Peygamber şöyle dedi: «Aydınlığın 
şöyle görünmesi değil ve lâkin şöyle görünmesi (fecr) dir». (Yani) fecr, 
ennilemesine olandır, uzunlamasına olan değildir. 
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41 — (1094) ......... : Semuretu'bnu Cundub — Cundeb tarzinda da 
zabt edilmiştir— der ki: Muhammed (S) den işittim şöyle buyuruyordu: 
«Sizden herhangi birinizi ne Bilâl'in nidàsi, ne de şu beyazlık, ufukda 
genişliğine yayılmadıkca sahürdan men'etmesin». 


ehrámin tabanı ufukda ve güneşin bulunduğu cihette olduğu ve nürâni bir sütün gibi 
ufkun fevkinde başa doğru gittikce incelerek göründüğü için fakihlerin dilinde buna 
«beyaz mustatil: adı verilir. Bu beyaz mustatilin dağılıb zail olması ile beraber ufukda 
bütün şark tarafına boydan boya uzanmış bir çizgi gibi «subhu sâdık» zuhür eder. Ki 
bu «beyaz musta'rız», oruc tutacak olan için yeme ve içmenin nihayeti ve haram oldu- 
ğu, musliman için de sabah namazının farz olduğu zamanın başlangıcıdır. Şeriat ör- 
fünde subhu kázib, fecri kázib adı verilen bu tabii gök hadisesinin halk örfünde bir adi 
da «zenebu's-sirhàn (= kurt kuyruğu)» dur. Akşamları da yatsı vaktının girmesini mÜ- 
teâkib tabanı güneşin battığı yerden olmak üzere bu tabii gök hadisesi aynen vâki olur. 
Ona da bir isim verilmek làzim gelse eşafak د‎ kázib» demek yakışır. Ancak bununla hiç- 
bir şeri gaye ve hüküm ilgili olmadığı için din kitaplarımızda yalnız fecri bien 
bahs olunur... 

Fecri kâzib hâdisesinin her zaman görülmesi medârlar arasındaki arz derecelerinde 
olan beldelere mahsüsdur. Kuzeye ve güneye gittikce görme şartlarının değişmesinden 
dolayı hâdise daha az görülür. Kutub bölgelerinde bu gün daha hayret verici görünüş- 
leri olur. Mahiyyeti hakkında izahlar çeşitli nazariyeler hâlindedir (Ahmed Naim, Tec- 
rid Ter. II, 478-480; VI, 318-320). 


KİTABU”s-SIYAM 305 


5 267019 ... .1.29 هښ س سر ec‏ 


RS .. Ue )...(- ٢‏ دنا إسماعيل ن عليه T) Ax.‏ عبد الله Lö.‏ مب 
:27 دن da‏ له (Wire ie‏ 100302 
عن Š ə yəkə‏ ندب وه ده قال p‏ سول الله په د لا يهر نک اذان بلال Y3 ٦‏ هنا البیاض 

, ۹ laa aL sco اتود‎ 1) 
42 — ( ) ......... : Semuretu”bnu Cundub (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) buyurdu ki: «Sakın ne BilaTin ezânı, ne de şu be- 
yazlık (sabahın amüdü) ufukda şöyle yayılıncaya kadar sizi aldatmasin». 
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43 — ( ) ......... : Semuretu”bnu Cundub (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Ne Bilálin ezanı, ne de ufukdaki şu 
upuzun olan beyazlık, şöyle genişleyip yayılıncaya kadar sizi aldatmasin». 

Hammâd bunu yani genişliği, -. işaret ederek hikaye etmiştir. 
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-—x.57 : Sevade dedi ki: 

Semuretu'bnu Cundub (R) den işittim, kendisi hutbe yaparken Pey- 
gamber (S) den tahdis ediyordu. Peygamber şöyle buyurmuştur : “Ne 
BilaTin nidası, ne de şu beyazlık, fecir zahir olmadıkca (yahut fecir ya- 
rılmadıkca) sizi aldatmasin». 

or میں‎ : Burada da Semuretu”bnu Cundub,. Rasülullah şöyle 
buyurdu diyerek bü hadisi zikretmiştir. 
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x e^ M 8 7 0 - -» "797. £ > e‏ ^ 
pM sz AG., Amd Ass,‏ دوز یل نيچ 
dis‏ 12555 اه SE VIRG ii‏ سور PEU A‏ 


(9) SAHÜR YEMEĞİNİN FAZİLETİ, MÜSTERABEAGININ TE'KİDİ 
VE SAHÜRU GEC YEYİB İFTÂRI TA'CİL ETMENİN MÜSTEHABLIĞI 
BÂBI 


45 — (1095) ......... : Enes (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) buyurdu ki : «Sahür yemeği yeyiniz. Çünkü sahür ye- 
meğinizde bereket vardır». 

.- E 7 4 A وعو ,7 وو‎ 


25 s - 
ves ق‎ IK سا رتا سن و‎ ağ مشاه‎ (a) -٦ 


مو ekl‏ من تمر و ماس ؛ أن dq zy‏ بل üb‏ د ərzə,‏ وصیام 
š A‏ 57 5 ۶۰ 
هل LECT‏ كل CR‏ 
Ke‏ سور ها سي و E‏ "2 ——- 
derini Z £ po (55)‏ بن أ ىشيبة. eio ur‏ 047-0 
نم e‏ 


یې 


46 — (1096) ......... : Amru'bnu'l-Às (R) dan: 

Rasulullah (S) sóyle buyurdu: «Bizim orucumuzla kitab ehli olanla- 
rın orucu arasını ayırıcı fark sahür yemeği yemektir» 5. 

) e : Buradaki iki râvi de Müsâ ibn Ali'den bu isnadla rivâ- 
yet etmişlerdir. 


(yeay) — £N‏ شا بو بکر XI baliğ‏ » عن əs‏ » عر غه 
عن زد cat o‏ وي تال 5 f İİİ gigi‏ 
فلت کان قدر ما e Ou + dec‏ 


8. i Çünkü onlar Sahür yemeği yemezler. Halbuki biz muslimanlar için sahür yemeği yemek 
“mustehabdır. 
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م ۸ مھ ناو ^ ولا 


Gc. "EP is ) )‏ زيدان هرون .اخ اه م ودنا ان SE‏ .225 
gu‏ نوی .مخ نا رنه تابر İS‏ َد ey‏ 


47 — (1097) ......... : Enes ibn Mâlik'den, 75 demiştir) : 
Zeyd ibn Sabit (R) : Biz Rasülullah (S) ile beraber sahür yemeği ye- 
dik. Sonra (Sabah) namazına kalktik, dedi. Ben Zeyd ibn Sábit'den : 


— Sahür ile sabah namazı arasında ne kadar zaman bulundu? diye 
sordum. O da: 


— Elli âyet (okunacak) kadar diye cevap verdi 2. . 


CF “066665 : Buradaki iki râvi de Katâde'den bu isnad ile ayni ha- 
disi rivâyet ettiler. 


A e> í. 1-97 289 77 


° سي ره‎ um - s E ` یں‎ |... 
نل‎ de^ ue: avh ی حازم عن‎ 3 7 V .. M A. 3 5. ھی‎ c ی‎ 2 Ú (۱۰۹۸) سے‎ CA 
۱ | | 


رَسُول اللہ şik‏ قال « ل Y‏ یرال ناس diz As‏ 


ee ۸۶ ہہ‎ At gorr QR x UM. 


uu E.‏ له Š‏ ریم سو 
)54( ورام تسه s 7 yün bx.‏ )> > .5 دی 
سل و وه ə ° ° dT ux‏ 
... سُفيان . کلاها aloe‏ حازم sə‏ 5 ءن سل بن سر oed‏ لی E SEE‏ 


48 — (1098) ......... : Sehlu'bnu Sa”d (R) dan, (şöyle demiştir) : 


Rasülullah (S) buyurdu ki: «İnsahlar iftar etmeyi (sünnet vechile) 
acele davrandıkları müddetce dâima hayırla yaşarlar». 


5 : Buradaki iki râvi de, Ebü Hâzım'dan, o da Sehl ibn 
Sa'd'dan, o da Peygamberden ayni hadisi rivayet etmişlerdir. 


. حور ,$5 و د یو وو وہ و‎ 2 > 
2 Ti 7 —. : Yb . الملاء‎ - A. نی وا و بسن‎ c v zz (`° . — TA 
E 7 çi ... m >> 
Cas. e 1 7.) də : R” 6 n als PESE T ره‎ NT 
4. PL T T 4 T dio 
الا خر وش‎ SWAT مار ار و‎ wY ھا جل‎ əz ı ICI من ا مد‎ ONE! ə vel L 


23. 


الإفطار و 3 :7 E əb. 5 ib.‏ اځ sil‏ مل الافطار 0 AT 1 IST‏ قلنا : ədir‏ الله ( همی 
ان ممُود) قالت ar”‏ کان بصنم رول اللہ E‏ 


€ >,“ 


- .^ 4 م 
دی AY CS‏ موی v‏ 


. Bundan sabah namazının erken ikame edildiği ve sahürun, fecrin tulüuna kadar te'hiri 
müstehab olduğu istidlâl olunur. Elli âyet okuyacak kadar zaman ortalama bir okuyuşla 
beş-on dakika takdir edilmiştir ki bir abdest alacak zamandır. Bazıları, el-Hâkka diğer 


bazıları da el-Mürselât süresini misâl olarak söylemişlerdir. el-Hakka 52, el-Mürselât 
50 âyettir. 
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49 — (1099) ......... : Ebü Atiyye dedi ki: 

Ben ve Mesrük, Âişe'nin huzuruna girdik ve: 

— Ey Mu'minlerin anası! Muhammed (S) in sahâbilerinden iki kim- 
se vardır ki bunlardan biri hem iftarı yapmakta -acele davranıyor, hem 
namazı kılmakta. acele ediyor. Diğeri ise hem iftarı geri bırakıyor, hem 
de namazı geri bırakıyor dedik. 

— Bunların hangisi iftarı acele yapıyor ve namaza acele davranıyor? 
diye sordu. 

— Abdullah (İbnu Mes'üd) dedik. 

— Rasülullah da böyle yapar idi, dedi. 

Ebü Kureyb: Diğeri ise Ebü Müsâ'dır ziyâdesini rivâyet etmiştir. 


d ge ce عن‎ ui Yo Rİ )انآ‎ sed. DS AP )..( ۰ 

ال: خلت أت وروق على JUS iyu‏ 133,2 رجُلان مر us gəz AZARİ‏ 

^a RAZI. A 2‏ المرب و الافطار وا 2 "OT səyi,‏ 
c, 132‏ والإفطار ؟ قال : ce‏ اه قاع Ra‏ کان L5‏ اھ 856 "ÇA‏ 


560 — ( ) ......... : Ebü Atiyye dedi ki: ( 

Ben ve Mesrük, Âişe'nin huzuruna girdik. Mesrük Âişe'ye hitaben: 

— Muhammed (S) in sahâbilerinden iki kimse var ki, bunların her 
ikisi de hayırdan kısaltmıyorlar. Bunların biri akşam namazı ve iftar et- 
meyi acele yapıyor. Diğeri de akşam namazını ve iftarı geri bırakıyor 
dedi. Âişe: 

— İftarı ve akşam namazını ta'cil eden kimdir? diye sordu. Mesrük : 

— Abdullah'dir, dedi. Bunun üzerine Âişe: 

— Rasülullah da böyle yapardı, dedi ۰ 


2 ^( باب سارہ ,2 Ay 5 (0 WY‏ 
۱ - (۱۱۰۰) مشا ھی تن بحی وا a‏ اتا " و — بی : 
ES. xəz dözə‏ ےہ وال یکرت zə‏ ( .5 ۷ 


. ورم سي را رم 


ان öyə‏ عن PME‏ يم ہر من عر ویچ تل 2 سول الله له $85 » د زا ال لین 


PIS 


وادر اہر ¢ 5 də‏ 00 اف السام E‏ 


PERA 2 A 
ene $a 
“ g. T 1 


10. Bunlardan İbnu Mes'üd, sünnet üzere; Ebü Müsâ ise, ceváz üzerine yürümüş oluyorlar. 
' Binaenaleyh her ikisi de hayırdadırlar. 
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(10) . ORUCUN BİTMESİ VE GÜNDÜZÜN ÇIKMASI VAKTININ 
BEYÂNI BÂBI 


51 — (1100) ......... : Umer (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) buyurdu ki: «Güneş battığı halde gece gelib gündüz 
gittiğinde bu an oruclunun iftar edeceği an girmiştir». 


Râvi İbnu Numeyr kendi rivayetinde, «fekad» lafzını zikretmemiştir. 


z ۰ 
> £ 23 8 


İZ (e) - ۲‏ تھی تی ó‏ . أَخَبْرَن هشیم عن أ 7:5 
۹٢ AN‏ کنا d xad h)‏ 2 ما ات کا وان 
رو و * fe ex‏ 1 

د یا فلان! انزل yazi‏ » قال : با rad‏ علیلت ipea ee‏ 


قال : öz . HOC Ər Jos‏ قال vaz‏ نا ابت الم هراوا 
الل من cea “əl COM P‏ 


52 — (1101) ......... : Abdullahi'bnu Ebi Evfâ (R) şöyle dedi: 


Biz Rasülullah (S) ile beraber Ramazan ayında bir seferde bulunduk. 
Güneş battığı zaman Rasülullah birine : 1 


— Ey fulàn! Haydi (bineğinden) in de bize sevik karıştır, dedi. O 
zat: 


— Yâ Rasülallah! Henüz üzerinde gündüz (aydınlığı) vardır, dedi. 
Rasülullah tekrar : | 


— Haydi in de bizim için sevik karıştır, buyurdu. O kimse (devesin- 
den) indi ve sevik bulayıb Peygamber'e getirdi. əə. ondan içti 
de sonra eliyle işâret ederek : 


— Güneş şuradan (batı tarafından) battığı ve gece de şuradan (doğu 
cihetinden) geldiğinde oruclunun iftar vaktı girmiştir, buyurdu 1, 


11. Rasülullah”ın inib de sevik bulamasını emrettiği zâtın Bilâl olduğu naklediliyor. Bilâl, 
güneşin kursu gayb olsa bile aydınlığın devam etmesi iftara máni'dir, zannediyordu. Bu 
yoldaki galib zannından dolayidir ki, Peygamber'e mükerrer sürette murâcant etmiş ve 
her defasında Peygamber güneş battıkdan sonraki ziyàin oruca zarar vermiyeceğini bil- 
dirmiştir. Nihayet doğu ufkunda karanlığın belirmesi, iftar vaktının girmesi demek ol- 


duğunu öğretmiştir. 
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dd. DE ə): ai pina Š ə. Yeliz 


میں 


Jl (ELİŞİ ده‎ CPP li r ULT ول‎ 2 


Güz. 27 just. ue G )‏ ان een‏ . قال : معت جد الله 
t b.‏ : 


! فلان‎ b » رات الشسر قال‎ 0: 625 Bg sz س‎ ds اوق نات‎ R ان‎ 
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53 — ( ) ......... : Abdullahi'bnu Ebi Evfâ (R) şöyle dedi: 

Biz Rasülullah (S) ile beraber bir seferde bulunduk. Güneş batınca 
Rasülullah birine hitâben : 

— İn de bize sevik bulamacı yap, buyurdu. O kimse de: 

— Ya Rasülallah! Akşam vaktına kadar geciktirseydiniz, dedi. Ra- 
sülullah : i 

— Haydi in de bizim için sevik bulamacı yap, buyurdu. O zât: 

— Henüz üstümüzde gündüz (ün aydınlığı) var, dedi. Muteakiben 
devesinden indi ve Peygamber için sevik bulamacını yaptı. Peygamber 
onu içdikden sonra eliyle doğu tarafına işâret ederek : 

— Gecenin bu taraftan belirdiğini gördüğünüzde oruclu iftar vak- 
tına girmiştir, ə 

(Je dən : Süleyman Şeybâni tahdis edib dedi ki: Ben, Abdul- 
lah ibn Ebi Evfâ'dan işittim şöyle diyordu : Rasülullah ile beraber yolcu- 
luk ettik. Kendisi oruclu halde bulunuyordu. Güneş battığında: «Yâ fu- 
làn! İn de bizim için sevik karıştır» buyurdu. Bu hadis de yukardaki İbnu 
Mushir'in ve Abbâdu'bnu'l-Avvâm'ın hadisi gibidir. 


ÊS. IE ox bas) ع‎ . 351: Z وشا انان‎ ). .( - ef 


“2” -A 49 ` 4-2 


ai dy alitur aoa us‏ یه اه > gi‏ م E‏ ان اى 
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54 ساس ا ا‎ : Buradaki dört tarik rávileri de ayni hadisi İbnu 
Ebi Evfâ'dan rivâyet etmişlerdir. Fakat bunlardan hiçbirinin hadisinde: 
Ramazan ay'ında, kaydı ile «gece şuradan geldiğinde» sözü yokdur. Bu 
kayıdlar yalnız (51 rakamıyla geçen) Huşeym rivâyetinde vardır. 


(۱۱) باب əyir‏ عن الوصال فی اله وم 


6 £ رح ام ها‎ e x” e . "E 
— ça (2775 نی قال‎ Š 1 yi 2 > (14. Y) — ۷ 
: ə 


“İlə dé. YASLİ: i. də ع‎ OE لن‎ 


(11) ORUC TUTARKEN, BİR GÜNÜN ORUCUNU ARADA 86 
İÇMEKSİZİN DİĞER GÜNÜN ORUCUNA EKLEMEDEN NEHİY BÂBI 


. 55 — (1102) Bize Yahyâ ibn Yahyâ tahdis edib dedi ki: Ben, Mâ- 
lik'in huzurunda okudum, o da Nâfi'den, o da İbn Umer'den, (şöyle de- 
miştir) : 
. Peygamber (S) yeyib içmeksizin orucları birbirine eklemekden nehiy 

buyurdu. Sahâbiler : ` 

— Siz orucu birbirine ekliyorsunuz, dediler. Rasülullah : 

— Ben, sizin heyetinizde (tabiat ve cibilliyetinizde) değilim. Çünkü 
ben (Rabbım tarafından) doyurulur ve sulanırım, buyurdu. 


J xe Lr DIES e- .. b- GA رو وه‎ əl 9 
T ر .م وحدتنا ال‎ P alaz 5 بن‎ sr ومشاه‎ )..(- ٦ 
DENM 


Tok 25 ii gi je تا ا 00 نا عبید الله‎ 
. نت ینک إئی ام‎ jb dire er قل‎ M ORA ə X 


(..) وټ شا عبد ١ا‏ — ——5 
ان وت وت dəs)‏ .بقل : فی رمضان . 


965 2” 817 : İbn Umer (R) den, (şöyle demiştir) : 

Rasülullah (S) ramazanda orucun birini diğerine uladı. Halk da ula- 
yınca Rasülullah onları men” etti. Kendisine : 

— Siz, orucları birbirine ekliyorsunuz? denildiğinde : 

— Ben sizin gibi değilim. Çünkü ben doyrulur ve sulanırım, buyurdu. 

va. : Buradaki râvi de Eyyüb'dan, o da Nafâ'den, o da İbn 
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Umer'den, o da Peygamber'den yukarıki hadisin benzerini rivâyet etmiş- 
tir. Ancak «ramazanda» kaydını saylemenusur: 


2 ۰ 4 277 ° Je کو‎ É 1-ə29 27 = ect ow 
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57 — (1103) ٠٠ : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 

11350101181 (S) orucu .. 0 eklemekden nehyetmisti. Musliman- 
lardan bir kimse Rasülullah'a 

— Yâ Rasülallah! Sen bir günün orucunu, obür güne ekliyorsun, dedi. 
Buna karşılık Rasülullah : 

— Sizin hanginiz bana benzer? Ben, Rabbim beni doyurur ve suva- 
rir halde gecelerim, buyurdu. Fakat sahábiler orucu birbirine 57 
vaz geçmemeleri üzerine Rasülullah oruclarına bir gün, sonra bir gün 
daha (arka arkaya iki gün) ekledi. Sonra (üçüncü günü) hilâli gördüler. 
Bunun üzerine Rasülullah, orucları ulamakdan vaz geçmiyenleri tevbih 
eder gibi: «Eğer hilâl (bir ay) gecikseydi orucları birbirine ulamayı, si- 
zin 0 (ibret dersi olsun diye) o kadar artirirdim, buyurdu. 


سا 
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58 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi : Rasülullah (S) : 

— Sizi, orucları birbirine ulamakdan sakındırırım, buyurdu. Saha- 
biler : ۲ 

— Sen orucu birbirine ekliyorsun yâ Rasülullah! dediler. Rasülullah: 

— Muhakkak ki sizler bu hususta benim gibi değilsiniz. Ben, Rabbım 
beni doyurur ve sular bir halde gecelerim. Binaenaleyh" ibâdetlerinizden 
gücünüzün yettiği kadarını üzerinize alıb yükleniniz, buyurdu. 


h 0ی‎ : Buradaki râvi de aynısını rivâyet etmiş ve ancak «ken- 
disine bir tâkat وت‎ z isleri tekeffül ediniz» demistir. 
OXA : Buradaki röviler de yine Ebü Hureyre”den, o da Pey- 


7: (58 Yakan iz geçen) Umâre hadisi gibi rivâyet etmişlerdir. 


g~ 2° هور‎ ۶ 
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59 — (1104) ......... : Enes (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) rawa vida namaz kılıyordu. Ben geldim ve yanıbaşına 
namaza durdum. Bir başkası daha gelib o da namaza durdu. Nihayet bir 
cemâat olduk. Rasülullah, benim arkasında olduğumu hissedince, namaz- 
da hafifletme ve kısaltmalar yapmaya başladı. Sonra evine girdi. Ken- 
disi öyle bir namaz kıldı ki onu bizim yanımızda iken kılmazdı. Sabaha 
ulaştığımızda kendisine : 

— Dün geceki namazda arkanda bizim bulunduğumuzu: anladın mı? 
diye sorduk. Cevaben : : 

— Evet. Yaptığım hafifletme ve kisaltmaya beni sevkeden sizlerin 
varlığını anlamış olmaklığımdır, buyurdu. 

Enes dedi ki: Rasülullah bir günün orucunu diğerine eklemeğe baş- 
ladı. Bu, ayın sonunda olmuştu. Sahâbilerden bazı kimseler de orucları 
birbirine eklemeğe başladılar. Bunun üzerine Peygamber : «Bu kimselere 
ne oluyor ki orucları birbirine ekleyip duruyorlar! Muhakkak ki sizler, 
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benim gibi değilsiniz. Allah'a yeminle söylüyorum : Eğer ay benim için 
uzasaydi, ben muhakkak amellerde siddet gósteren bu (mufrit) kimse- 


lerin şiddet ve ifrâtlarını terk edecekleri bir oruc eklemesi yapardım» 
buyurdu. 
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60 — ( ) ........ : Enes (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) ramazan ayının evvelinde orucları birbirine ekledi 2, 
Bunun üzerine muslimanlardan bir takım insanlar da orucları birbirine 
eklediler. Derken bu durum Peygamber'e ulaşınca şöyle buyurdu : «Ay, 
bizim için uzatılsaydı, biz muhakkak o amellerde haddi aşan mufrit kim- 
seleri ifratlarını terk ettirecek olan. bir oruc eklemesi yapardık. Şüphesiz 
ki sizler benim gibi değilsiniz. (yahut : Ben sizler gibi değilim demiştir). 
Ben, Rabbım gündüzleyin beni doyurur ve suvarır bir halde bulunuyo- 
rum». 


7 
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1.9 0 o ng E Je ^r 
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ct gəz : uM اھ‎ c t عا هریت‎ jt 6 یه‎ ye 6 iye 2 f عن‎ əl. o el el 
وه‎ HE 0 وک‎ x امل ! قال « نی‎ c s. " A) du R 
61 — (1105) ......... : Aişe (R) şöyle dedi: 


Peygamber (S) ummetine bir rahmet olarak arada bir şey yemeksi- 
zin orucları arka arkaya ulamakdan onları nehy etti. 

— Sen ulama yapiyorsun! dediklerinde : 

— Muhakkak ki ben, sizin hey'etiniz (tabiat ve cibilliyetiniz) gibi 
değilim. Çünkü ben, Rabbım beni doyurur ve sular bir haldeyim, bu- 
yurdu 15, 


12. Kadi Iyâd: Bunun râvi tarafından bir vehm olduğunu ve doğrusunun daha evvel geçen 
' hadisdeki gibi «ramazan ayının sonunda: olması gerektiğini söylemiştir (Nevevi), . 
13. Bunun ma'nâsı: Allah Teâlâ bende yiyen ve içen kimsenin kuvvetini halk eder de- 

mekdir. 
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s [a 257:‏ وت 


gəz ناه » عن عالشه‎ 202 "Jg. poko e as. سک ین حجر‎ ev سا(‎ ‘y 


-Qe - 


PO taS 2. wie و‎ əki PM 2 giz الله‎ et : "li 


(12) ORUCLU İKEN ÖPMENİN, ŞEHVETİ HAREKETE GEÇMEYEN 
'KIMSELERE HARAM OLMADIĞINI BEYAN BABI 


62 — (1106) ......... : Âişe (R): Rasülullah (S) oruclu bulunduğu 
halde kadınlarının birini öper idi deyib sonra da موجہ‎ 


a 


2- ٤ 
من : ان‎ dns Yö. JE ای‎ 


GE — (. Y ......... : Süfyán tahdis edib dedi ki: | 

Abdurrahmàni'bnu Kasim'a: Sen baban Kasim'dan, Âişe (R) nin : 
Peygamber (S) oruclu iken kendisini óperdi, hadisini tahdis ederken işit- 
tin mi? diye sordum. Abdurrahmân bir müddet sükut ettikden sonra 
«evet» dedi. 


. Ate بعر‎ alite PER Us. MORES 55 tö 
که ره کا کان‎ Li اح و‎ e Qi gus ài "222 CX EE 
ç *A En "00 
64 — ( ) ........ : Aişe (R) şöyle dedi : | 


Rasülullah (S) orici olduğu halde beni öperdi. Halbuki sizin han- 
giniz Rasülullah'ın nefsine hâkim oluşu kadar nefsine hâkim olabilir? 14 


14. Büyük tâbii imâmı Mesrük der ki: Aişe'ye: 

— Ey mu'minlerin anası! Oruclu olanın kocası için kadının neresi harâmdır? dedim. 

— Kadının oruclu olan kocasına hertarafı halâldır. Yalnız ğaliz avreti değil, diye 
cevab verdi (İbn Hazm, el-Muhalld). 

İrb kelimesi cinsiyet organı, nefs, nefsin cimâ hevesi ve ihtiyacı gibi birkaç tef- 
sire muhtemildir. Muvatta'ın Ubeydu'lah'dan gelen rivâyet tarikında nefs vârid olduğu 
için Hâfız Zeynu'd-din İrâki: «Bu bana doğruya en yakın olan bir ma'nâdır. Çünkü ha- 
dislerdeki garib kelimelerin tefsirinde evlâ olan, hadisin diğer tariklerinde gelen tef- 
sirdir» demiştir. 

Hz. Âişe: «Peygamber kendisine en ziyâde sâhib olanınızdı» demekle mübah olan 
öpmek ve oynaşmaktan sakınınız. Sonra belki keffâret gerektirecek bir kusür işlersiniz, 
tenbihinde bulunuyor. 
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43. çe در وشو‎ çə 25 üz: ili 20, 27 E 136 . َة وط‎ 


65 — ( ) ......... : : Aişe (R): Rasülullah (S) oruclu olduğu halde 
öper ve yine oruclu iken sarmaşır, mübâşeret ederdi. Lâkin o, nefsine en 
çok mâlik olanınızdı, dedi. 


72 5” aa ۔‎ 28 "PES" ۰ ۸۰ و‎ 
اق‎ HT 75 7 A> : NG: vU M >> نب‎ dr ری‎ 6 02 
2 6 


۰ MX ا‎ ə کنا‎ ds "nr 07 də ا ول الہ و‎ gh alt 5 عن‎ 


66 ( ) ......... : Âişe (R) den, (kendisi şöyle demiştir) : 


Rasülullah (S) oruclu olduğu halde öper idi ve o nefsine tamámiyle 
sâhib olanınızdı. 


UT رهام روس‎ As رم 2 یھو‎ Ç Vis my E ر‎ 1 
25 حدانا شمبه‎ š ——. Ms وان شار‎ elus x 0ئ0‎ )...( — ۷ 


zo: 
سی و وم و سو‎ "RP ۳ ^ 
2 


ل اللہ BM,‏ کان ۲ھ me‏ 


¢ ار اه e ۳۷ ium A‏ عااشه : 
tige‏ عن بر هم + عن ٢ ai‏ ممم s3‏ اټ رسو 


Gİ 7 ... : Âişe (R) dön, (şöyle demiştir) : 
Rasülullah (S) oruclu iken mubâşeret ederdi. 


20 Az. ^ 


lar میت ان عون‎ db. evə AC. SMS ا‎ Ch. C. )-— “A 
وغو‎ "X وله‎ azı کان ر‎ OO ayda rin eus 
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. 68 — C ) E. : Esved sóyle dedi: 


': Beh ve Mesrük, Aişe (R) nin yanına gidib ona : Rasulullah (S) oruc- 
lu bulunduğu halde mubâşeret eder miydi? diye sorduk: Evet. Fakat o, 
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nefsine en hâkim olanınızdı. Yahut, nefsine en hâkim olanlarınızdandı, 
dedi. Râvi, Ebü Âsım, hangi ta'biri söylediğinde şek etmiştir. * 

) ۳۰۰ یه‎ : Buradaki rávi de yine Esved ve Mesrük'dan, onla- 
rın, mu'minlerin anası Âişe'nin huzuruna kendisinden sormak maksadıyle 
girdiklerini yukarıki hadis tarzında rivâyet etmiştir. 

s "— 5. 
25000 Pd İz C)-0M 
° “° 2 


[GTI EHE رہ ؛‎ EE un. n gg ANA 


z 


` çə 7 Qi کان‎ diz Zal رسول‎ Ki t ۸ ان‎ is 7 4 


- $ و‎ ; m z ° Je 207], bu 
ald سا بک( یی ان لام این تی‎ . cy Pus C) 
Geçe Eyi 


69 — ( ) ......... : Mu'minlerin anası Aişe (R): 

Rasülullahın sru olduğu halde kendisini öptüğünü habar > ver- 
miştir. 

0007 : Buradaki rávi de Yahya ibn Kesir'den bu isnad ile 


ayni hadisi riváyet etmiştir. 


PE T € se > ھھ۔‎ ^ sse و و‎ 5 
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> سي 
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قالت : کان 3 لان jÉ 22 s‏ شر s f ye‏ 
Âişe (R): Rasülullah (S) oruc ayında (yani‏ : 07(" 


oruc hálinde) öper idi demiştir. 


enj 53207 dışı ə 
۱ z, 


y ur —. “ə. iex güz :کان سول انه‎ c di 53 pi (Dea عن مرو‎ eo! 


"bed sus : Âişe (R): Rasülullah (S) ramazan ayında ken- 
disi oruclu olduğu halde öper idi, demiştir. 


45” 


deo Dok əh s Jan ESL. عبد اسان‎ pu SS ZUR ). ) — Vç 


G وهو‎ E ان ن‎ ٢" ater üs 
12 — ( ) ........ : Sufyan, Ebu'z-Zinâd'dan, o da Huseyn'in oğlu 
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Ali'den, o da Âişe (R) den Peygamber (S) in oruclu iken öper olduğunu 
tahdis etti. 


۰ EAE -2 € P PIPLO IM 
dde quc و شا تی بن بھی واو بکر ن دن ترو‎ )۱۱۰۷( — Ve 


ə ات‎ n کن مسا ٤ن شثبر ناش‎ EYİ s (XU "Laz : الا خران‎ gis 


ği x Cx i ات :کان مول الله‎ 5 


5:3: ابو بکر‎ ۳ pru yaa PP, رع‎ “Ave” 
ی‎ ve ۳ - . n ۳ m e "^. 2 EN 
(Mta A2222- p ن شکل؛‎ QAL هسل عن‎ £ ayal e کلام‎ um JE — U gəl 5 
= z عن‎ 
73 — (1107) ......... : Hafsa (R) : Rasülullah (S) oruclu iken öper- 
di, demiştir. 
(X esu : Buradaki râviler de yine Hafsa'dan, o da Peygamhber”- 


den bunun aynını rivâyet etmişlerdir. 


A. ə 


3 E 
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E Tul Fel ی‎ au gus ل سول اله‎ Jia 
74 — (1108) ......... : Umeru”bnu Ebî Seleme, Rasülullah (S) a, 


oruclu olan öpebilir mi? diye sorduğunda, Rasülullah ona, Ummu Sele- 
me'yi işâret ederek : «Şundan sor» buyurdu. Bunun üzerine Ummu Sele- 
me ona, Rasülullah'ın bu fiili yapıyor olduğunu haber verdi. Bu sefer 
Umeru'bnu Ebi Seleme : Yâ Rasülallah! Allah senin için geçmiş ve geri 
kalmış bütün günahlarını afvetmiştir, dedi. Bunun üzerine Rasülullah : 
«İyi bilin yemin ederim ki ben Allâh'a hepinizden muhakkak daha tak- 
valı ve ondan en çok korkanınızım» buyurdu 55, 


15. Bu Umer, Ummu Seleme'nin, Ebü Seleme'den olan oğludur. İkinci hicret yılında Habe- 
şistan'da doğmuştu. Peygamber'in üvey oğlu oluyordu. Kendisi küçük sahabilerdendi. 
Peygamber, anana sor demekle gayet kuvvetli bir cevab vermiştir. 

Umerin: Allah senin geçmiş gelecek günahlarını afvetmiştir demesinin sebebi, öp- 
mek cevâzının Peygamber'in husüsiyetlerinden olduğunu zannetmesidir. Ona göre Pey- 
gamber, yapacağı hiçbir işde günaha düşmüyecektir, çünkü önden afvedilmiştir. Peygam- 
ber bu zannı, verdiği cevabla red etmiş ve siz nasıl oluyor da böyle zanna düşüyorsu- 
nuz, yahut benim yasak bir fiili işleyebileceğime ihtimal veriyorsunuz? demiştir. 
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e e A Aid 


A Th 15 C a فی رَمضَانَ؟ قال کذ لات . کان‎ Gi: ey A قلت‎ 
)13( cÜNÜB OLDUĞU HALDE ÜZERİNE FECR TULÜ” EDEN 
KİMSENİN ORUC TUTMASININ SAHİHLİĞİ BABI 


75 — (1109) ......... : Bize İbn Cureyc haber verdi. Bana Abdulme- 
lik bin Ebi Bekr ibn Abdirrahman, (babası) Ebü Bekr”den haber verdi. 
Dedi ki: Ebü Hureyre (R) den kendisi anlatırken işittim. Anlatmasında : 
«Her kime cünüb bulunduğu halde fecr erişirse, artık o kimse o gün oruc 
tutmasın» diyordu. Ben bunu (babam) Abdurrahman ibn Háris'e söyle- 
dim. O bunu inkör etti. Bunun üzerine (babam) Abdurrahman yürüdü, 
ben de onunla beraber gittim. Nihayet Âişe'nin ve Ummu Seleme'nin hu- 
zurlarına girdik. Abdurrahman bu meseleyi onlardan sordu. Onların iki- 
si de: Peygamber (S) ihtilàmdan olmıyarak cünüb bulunduğu halde sa- 
baha dahil olurdu da sonra orucunu tutardı, dediler. Bunun üzerine d6- 
nüb (Medine vâlisi) Mervân'ın yanına girdik. Abdurrahmân bunu Mer- 
ván'a söyledi. Merván: Ben sana Ebü Hureyre'ye gitmeni ve demekte 
olduğu sözü kendisine red etmeni emrettim, dedi. Bunun üzerine Ebü 
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Hureyre'ye geldik. (Ben) Ebü Bekr, bu işlerin hepsinde hâzır bulunmuş- 
tur. Abdurrahmân, Ebü Hureyre'ye Peygamber'in zevcelerinden duyduk- 
larımızı söyledi. Ebü Hureyre : Bunu sana onların her ikisi mi söylediler? 
dedi. O da: Evet deyince, Ebü Hureyre: Onlar bunu daha iyi bilirler, 
dedi. Sonra Ebü Hureyre bu hususta söylemekte olduğu sözü Abbâs'ın 
.oğlu Fadla dayadı. Artık Ebü Hureyre: Ben bunu Fadl'dan işittim, Pey- 
gamber'den işitmedim, dedi. 

Râvi der ki: Böylece Ebü Hureyre bu hususta söylemekte olduğu 
görüşten geri döndü. 

Abdulmelik'e: Peygamber'in zevceleri «ramazanda» sözünü söyledi- 
ler mi? diye sordum. İşte böyle. İhtilüm olmayarak cünüb - 
halde sabaha döhil olurdu da sonra oruc tutardı, dedi. 


5... HN İLA وص‎ )..(-۷۴۰ 
88$ 210,75 ناه زوح النی بل الت : قد کان‎ ONAZİ Xrals x38 ə. 
(690) فیعتسل‎ p^ P — EY مضان‎ od gi یذ رکه‎ 
76 — ( ) ........ : Urvetu”bnu” z-Zubeyr ve Ebü Bekribnu Abdir-. 
rahman'dan : Peygamber'in zevcesi Aişe: Rasülullah (S), ihtilâmdan ol- 


mayarak ramazan içinde cünüb halde iken kendisine fecr vaktı erişirdi 
de o yıkanır ve orucunu tutardı, demiştir. 


8 سل‎ ۱۰ ədə مس‎ ۱ 
ان المارث)‎ 2 a) Dereyi ^ حر تا ان‎ iy. A c هرون‎ Ge (...) — VN 
(gh AĞ eyi GE a al کلب‎ MA عن عبد 42 عن‎ 
” ۰ A رور‎ çap 94 
لاین‎ «deos Üzə BT کان 2 الله‎ : cA t, yal. Lis em deor x 
oxi لم مځ لا بفطر ولا‎ 
با‎ FE کو‎ : Ebü Bekr tahdis etti ki (Medine válisi) Mer- 
vân, kendisini cünüb olarak sabaha dâhil olan bir kimsenin oruc tutub 
tutmayacağını sorması için Ummu Seleme'ye yolladı. Ummu Seleme ce- 
vâben : Rasülullah (S) ihtilâmdan değil, cimâ'dan dolayı cünüb halde 


iken bazan sabaha dâhil olurdu da sonra günün kalanında iftar etmez 
ve bu günün orucunu kaza da yapmazdı, dedi 15, 


۸ — (...) ور 1 K‏ بی همي ۱ ول c 0 š‏ 'مالاك عن xe‏ ره Kol Tu‏ 


16. Çünkü o günün orucu hiçbir bozukluk ihtivà etmeyen sahih bir oruc idi. 
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9 O saa : Peygamber'in iki zevcesi Áige'den ve Ummu 
Seleme'den : Bu ikisi şöyle demişlerdir : ۱ 
Su muhakkak ki Rasülullah (S) ramazanda ihtilâmdan değil, ehline 


cimâdan dolayı cünüb olduğu halde sabah vaktına girdiği olurdu da sonra 
kendisi oruc tutardı ۰ 
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79 — (1110) ......... : Âişe'nin azadlısı Ebü Yûnus, Aişe'den şöyle 
haber vermiştir : 
Bir kimse Peygamber (S) e gelib 07 fetvâ isterken Âişe de ka- 
pının arkasından dinlemekte idi. Gelen kimse : 
— Yâ Rasülallah! Ben cünüb halde iken sabah namazı vaktı giriver- 
di. Artık ben orucu tutayım mı? diye sordu. Rasülullah cevaben : 
. — Ben de cünüb bulunduğum halde namaz vaktı giriyor da ben oru- 
cumu tutuyorum, dedi. Bunun üzerine o zât: 
— Sen bizim gibi değilsin yâ Rasülallah! Allah sana öne geçmiş ve 
geri kalmış bütün günahlarını afvetmiştir, dedi. Rasülullah : 


17. Mu'minlerin anaları Âişe ve Ummu Seleme'nin bu müşterek rivâyetleri, mu'minlerin 
kalblerinden bir şüpheyi gidermiştir : Bu da cünüb olarak kasden fecr vaktına erişen 
oruclunun, orucunun bozulması şüphesizdir. Sahábinin bazısı fecrden evvel herhalde 
yıkanmak lâzım olduğuna zâhib olmuşlardı da, mu'minlerin bu iki şefkatli anası, bu 
zannı derhal gidermeğe sür'at etmişlerdir. Hatta şer'i vaziyeti kemâliyle aydınlatmak için 
bu cünüblüğün bir ihtilam neticesi olmadığını da emin cimá'in (= âilesi ile cinsi münü- 
sebetten)> diyerek izah etmişlerdir. Nesái'nin bir rivâyetinde Hz. Âişe: «Minni (= ben- 
den)» diyerek oruc bozulma zannını redde mübâlağa gösterib dini meseleyi aydınlat- 
maya ihtimâm etmiştir (Allah her ikisinden de râzi olsun). 


F: 1 
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— Yemin ederim ki ben Allâh'a en çok haşyet duyanınız olmaklığımı 
ve ittika edeceğim şeyi hepinizden iyi bilici olmaklığımı kuvvetle umut 
etmekteyim, buyurdu. 
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(əm də eziz ə من‎ ٤ p donet gar. öl o. قاات سے‎ 
80 — (1109) ......... : Süleyman ibn Yesâr, Ummu Seleme'ye : 
Cünüb olarak sabaha dâhil olan bir kimse oruc tutar mı? diye sor- 
duğunda, Ummu Seleme: Rasülullah (S) ihtilàmdan olmayarak cünüb 
bulunduğu halde sabaha dâhil olurdu da sonra oruc tutardı diye cevab 
vermiştir. 
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ee 
(14) RAMAZAN GÜNDÜZÜNDE ORUCLUYA CİMA YAPMA 
HARÂMLIĞININ AĞIRLIĞI, BUNDA BÜYÜK KEFFARETİN 
VACİB OLACAĞI, BU KEFFARETİN BEYANI, BUNUN ZENGİN 
VE FAKİRE VACİB OLUB FAKÍR HAKKINDA MUKTEDİR 
OLUNCAYA KADAR ZİMMETİNDE SABİT OLACAĞINI 
BEYAN BABI 
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81 — (1111) ٠٠ : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 
Peygamber (S) e birisi geldi ve: 

— Helâk oldum yâ Rasülalláh, dedi. Rasülullah : 
— Seni helâk eden nedir? diye sordu. O kimse: 


— Ramazanda (oruclu iken) zevcemle cinsi münâsebet yaptım, dedi. 
Rasülullah : 


— Bir köleyi hürriyete kavuşturacak şey bulabilir misin? buyurdu. 
O zât: 


— Hayır, bulamam dedi. Rasülullah : 
— Öyle ise iki ay zincirleme oruc tutmaya gücün yeter mi? 


— Hayır, buna muktedir olâmam (hem ben bu felâkete oruc yü- 
zünden uğramadım mı?) dedi. Rasülullah : 


— Altmış yoksulu doyuracak karşılığı bulabilir misin? dedi. O kimse: 


— Hayır, bulamam dedi. Sonra o zât oturdu. Derken Peygamber'e 
içi hurma ile dolu (on beş sá' alabilen) bir zenbil getirildi. Peygamber 
o zata: 


— Bunu (al da) sadaka yap buyurdu. O kimse: 


— Benden fakir bir yoksula mı vereceğim? Medine'nin karataşlı iki 
tarafı arasında buna benim âilemden daha muhtac bir ev halkı yokdur, 
dedi 18, Bunun üzerine Peygamber yan dişleri görülünceye kadar güldü. 
Sonra o kimseye : l 


— Haydi hurmayı götür de bunu kendi áilene yedir buyurdu 15, 


MM) aenea : Buradaki rûvî de Muhammed ibn Muslim ez-Zuhri'- 
den bu isnadla yukardaki ibn Uyeyne rivâyeti gibi haber vermiştir. Bu- 
rada râvî: İçinde hurma dolu olan bir arak sözünü ki o zenbîldir diye 
tefsir etmiştir. Bir de: Peygamber yan dişleri górününceye kadar güldü 
sözlerini zikretmemiştir. 


18. Medine'deki Uhud'la Áir dağlarına Lâbeteyn denilir. Bu iki dağ arasındaki arâzi sâhasına , 
Medine haremi adı verilmiştir. 

19. Bu hadis din öğretmenlerine dini öğretmekde ta'kib edecekleri fazilet yollarını en güzel 
bir tarzda göstermektedir. Din öğretmenlerinin güler yüzlü olmalarını, öğrenciyi yu- 
muşaklıkla dine ısındırmalarını öğretiyor. Peygamber, Bedevi ve tanımadığı bir sorucuya 
hiç sert davranmıyarak dini cezâları sırası ile saydı ve aldığı menfi cevablarm beyyi- 
nelerini de araştırmadı. Bununla dini işlerde musâmahalı ve geniş görüşlü bir yol ta'kib 
edilmesini öğretmiştir. Neticede sorana âid olan sadakanın Peygamber tarafından veril- 
mesi, sonra da güler yüzle: «Bu sadakayı götür âilene yedir» buyurulması مه‎ yüksek 
bir fazilet ve yardımlaşma örneği olmuştur. 
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82 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) den, (şöyle demiştir) : 

Bir kimse ramazanda (gündüzleyin) zevcesi ile cinsi münásebet ya- 
pıb Rasülullah”dan bunun hükmü hakkında fetva istedi. Rasülullah ona 
evvela: | 

— (Hürriyete kavuşturacak) bir köle bulabilir misin? diye sordu. O 
zât: 

— Hayır bulamam, dedi. Rasülullah : ə 

— İki ay oruc tutmaya gücün yeter mi? dedi. O züt: 

— Hayır. Buna güc yetiremem, dedi. Rasülullah : 

— Öyle ise altmış yoksulu doyur, buyurdu. 
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83 — ( ) ......... : Bize Mâlik, Zuhri'den bu isnadla şöyle haber 

verdi: Bir kimse ramazanda orucunu bozdu. Rasülullah (S) ona bir kóle- 

yi hürriyete kavusturmak süretiyle keffáret vermesini emretti. Sonra (B 
rakamlı) İbnu Uyeyne hadisi tarzında zikretti. 
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84 — ( ) ........ : Ebü Hureyre tahdis edib: Peygamber (S) ra- 
mazanda oruc bozan bir kimseyi bir köleyi hürriyete kavuşturmasını, 
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bundan âciz olursa iki ay oruc tutmasını, bundan da âciz olursa altmış 
yoksulu doy ann emretti, demistir. 

ens : Ma'mer, Zuhrí'den bu isnadla İbnu Uyeyne’nin (81 
rakamiyle geçen) hadisi tarzında haber verdi. 
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85 — (1112) ........ : Aişe (R) şöyle demiştir : 

Rasülullah (S) a bir kimse geldi ve: 

— Yandımt dedi. Rasülullah : 

— Niçin (yandın)? diye sordu. O zat: 

— Ramazanda gündüzleyin kadınımla cinsi münâsebette bulundunı, 
dedi. Peygamber : : f 

— Sadaka ver, sadaka ver, dedi. O zât: 

— Bende hiç bir şey yokdur, dedi. Peygamber ona oturmasını emret- 
ti. Derken Peygamber'e içlerinde yiyecek bulunan iki zenbil geldi. Ra- 
sülullah o fakir kimseye bunu (alıb) tasadduk etmesini emir buyurdu. 
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80:77” 6 Buradaki röviler de Âişe (R) nin: 

Rasülullah”a bir kimse geldi diyerek ayni hadisi zikrettiğini haber 
verdiler. Yalnız bu hadisin evvelinde, esadaka ver, sadaka verə emirleri 
ile, 0 yine sözü yokdur. 
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87 — ( ) ......... : Peygamber (S) in zevcesi Aişe şöyle diyordu : 
Ramazanda mescide Rasülullah (S) ın yanına bir zát geldi ve: 

— Ya Rasülallahl Yandım, yandım, dedi, Rasülullah ona: 

— «Hálinin ne olduğuə nu sordu? o zat: 

— Ailemle cinsi münâsebette bulundum, dedi. Rasülullah ona: 

— Sadaka ver, buyurunca : 

— Allah'a yemin ediyorum! Ey Allah'ın Peygamber'i! Benim hiçbir 
şeyim yokdur. Ben, keffâret vermeğe muktedir olamam, dedi. Rasülullah 
ona : 

— Otur, dedi. O da oturdu. O zât bu vaziyette aramızda bulunurken, 
üstünde yiyecek yüklü bir eşeği sevk ederek diğer bir kimse çıkageldi. 
Bunun üzerine Rasülullah : 

— Biraz önce nefsinin yandığını haber veren kişi nerededir? diye 
sordu. O adam hemen ayağa kalktı. Rasülullah ona: ۱ 

— Bunu (al da) sadaka yap, buyurdu. 0 zát: 

— Yâ Rasülallah! (Biz en fakir iken) bizden başkasına mı tasadduk 
edeyim? Allah'a yemin ederim ki bizler (âilece) hep aç kimseleriz. Bi- 
zim hiçbir şeyimiz yokdur, dedi. Rasülullah : 

— Öyle ise onu siz yeyin buyurdu. 
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(15) RAMAZAN AYINDA YOLCULUĞU İKİ MERHALE VE DAHA 
FAZLA OLDUĞUNDA MA'SİYETE GİTMEYEN YOLCUYA ORUC 
TUTMASI VE TUTMAMASININ CEVÂZI, ZARARSIZ OLARAK TAKAT 
GETİREBİLENE ORUC TUTMASININ, KENDİNE MEŞAKKAT OLANA 
DA ORUC TUTMAMASININ DAHA FAZİLETLİ OLDUĞU BABI 


88 — (1113) ......... : İbn Abbâs (R) şöyle haber vermiştir: 

Rasülullah (S) feth yılında ramazanda (Mekke'nin fethi için) yola 
çıktı. Bu seferde Kedid mevkiine varıncaya kadar oruc tuttu. Sonra oru- 
cu bıraktı. Rasülullah'ın sahâbileri, Peygamber'in fiillerinden dâima yeni 
yeni olanlara ittib3” ederlerdi. 

CF : Buradaki rávi de Zuhri'den, bu isnadla ayni hadisi 
rivâyet etti. Râvi Yahyâ der ki, Sufyan : «Rasülullah'ın sözünden sonun- 
cusu alınır idi» kavlini kasdederek : Bu kavl kimin sözüdür, bilmiyorum 
demiştir. 

Ae qm : Bize Ma'mer, Zuhri'den bu isnadla haber verdi. Zuhri 
dedi ki: Orucu terketmek iki işten sonuncusudur. Rasülullah'ın fiilin- 
den sırasiyle sonuncu lan alınır.idi, Zuhri dedi ki: Rasülullah ramazan- 
dan geçen on üçüncü gecenin sabahında Mekke”ye geldi. 

"M wm : Yünus, İbn Şihâb'dan bu isnadla Leys'in (88 raka- 
miyla geçen) hadisi şeklinde haber verdi. 

İbn Siháb: Sahâbiler, Peygamber'in işinden sırasıyle en 'yeni olan- 
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lara ittibâ' ediyorlardı. Onlar, bu en yeni olan işi, nesh edici, muhkem 
olarak görürlerdi, dedi. ۱ 

ee : İbn Abbâs (R) şöyle dedi: Rasülullah, ramazanda 
yolculuk edib Usfân'a varıncaya kadar oruc tuttu. Sonra bir kab su is- 
tedi ve insanların kendi fiilini görmeleri için o suyu  gündüzleyin icti: 
Sonra Mekke'ye girene kadar oruc tutmadı. : 

İbn Abbâs dedi ki: Rasülullah, oruc tuttu ve orucu bıraktı. Halkdan 
da isteyen oruc tuttu, isteyen tutmadı 2. 
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80 De unu : İbn Abbâs (R) şöyle dedi: z 
Sen (seferde) oruc tutanı, ne de oruc tutmayanı sakın ayıblama. Çün- 
kü Rasülullah (S) seferde hem oruc tutmuş ve hem de orucu bırakmıştır. 
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90 — (1114) ۰ : Câbir ibn Abdillah (R) dan, (şöyle demiştir) : 
Rasülullah (S) feth yılı ramazanında Mekke seferine çıktı. Kendisi Ku- 
rár]-Gamim denilen mevkie ulaşıncaya kadar oruc tuttu. İnsanlar da 
oruc tuttular. Sonra Rasülullah bir kadeh su istedi ve insanların kendi 
fiilini görmeleri için de bu suyu yukarı kaldırdıkdan sonra içti. Bundan 
sonra kendisine: Bazı kimseler oruc tutmuştur, diye söylendi. Bunun 
üzerine Rasulullah: «Onlar âsi olanlardır, onlar âsi olanlardır: bu- 
yurdu ?!, 


20. Bu hadislerde zikredilen mevkilerin hepsi Mekke fethi seferindeki yol güzergáhindadir. 
Bu hadislerde bunların ayrı ayrı isimlendirilmesi birbirine yakınlıklarından ileri gel- 
miştir. Bunlardan yalnız Usfân denilen yer biraz uzakca ise de hepsi de onun mülhaka- 
tından sayılırlar (Kadi İyad). 

21. Bu ta”bir böyle iki defa tekrarlanmıştır. Bu, ya oructan zarar görenlere hamledilmiştir, 
yahut da cevâzını beyan maslahatı için kati olarak oruclarını bozmaları emredilmişti 
de vacib olan bu emre muhâlefet etmişlerdir. Her iki takdirde de o gün seferde oruc 
tutan, oructan dolayı zarara düşmedikce ási olmaz. Birinci te'vili, müteakib hadisdeki 
«insanlara oruc ağır geldi: kavli te'yid etmektedir. 
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etmiş ve şunu ziyade iE Peygamber’e : İnsanlara (seferde) .oruc 


tutmak meşakkatli oldu. Fakat halk ancak senin yaptığın işe bakarlar, 
denildi. Bu sebeble Rasülullah (S) ikindiden sonra bir kadeh su: istedi. 
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92 — (1115) 54 * Cabir Abu: Abdillah (R) sóyle dedi : 
Rasülullah (S) bir seferde idi. Başına insanlar toplanmış ve gölge- 
lendirilmekte olan birini gördü. «Bunun nesi var?» diye sordu. Sahâbiler: 
Oruc tutan bir kimsedir, dediler. Bunun üzerine Rasülullah : «Seferde 
oruc tutmanız halis eylik cümlesinden değildir» buyurdu 22. 


( ) ........ : Buradaki rávi de, Cabir ibn Abdillah'dan : Rasülullah 
birini gördü diye anlattığını duymuş ve yukarıki hadisin benzerini rivâ- 
yet etmiştir. 7 


22. Bunun ma'nâsı : Seferde oruc tutmak size ağır geldiği ve zarardan korktuğunuz zaman 
oruc tutmak takva değildir, demektir. Hadisin sevk edilişi bu şekilde te'vili gerektir- 
mektedir. Yoksa bu nehiy mutlak değildir. 
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6060177 : Şu”be bu isnadla yukarıki hadis tarzında rivayet etti. 
Ancak bu ravi şu ziyádeyi verdi. Şu'be dedi ki: Yahya ibn Ebi Kesir'den 
bana bâliğ oluyordu ki kendisi bu hadisde bir ziyadelik yapıyordu. Yine 
bu isnadda Rasülullah : «Allah'ın sizlere ihsan ettiği ruhsatlarına iyi tu- 


tunun”: buyurmuştur. Ravi: Bunu kendisinden sorduğum zaman o, bunu 
ezberinde tutmamıştı dedi. 


ys gi عن‎ S 2 0 b ZAZ "AR ۔ )333( شا هداب ی‎ ۳ 


A عشرم مضت من رمان 2 من‎ ii وای ر‎ TI سید اتلذری بت‎ ul 


1 من 205 b‏ مب ب الصا ör‏ الم ولا V ^ asl‏ لی الات . 


93 — (1116) ٠٠ : Ebü Said Hudri (R) şöyle dedi: 
Rasülullah (S) ile beraber ramazanın on altısında ğazveye çıktık. 


Kimimiz (0 yolda) oruc tuttu, kimimiz de oruc tutmadı. Oruc tutan سکن‎ 
suzu, orucsuz da orueluyu ayıblamadı. 


£3 t po 45 


s م‎ . PE مز ید‎ ud بکر‎ Ulo X Z )...[ - ۲ 

au, Bi) ud 3 وقال ان‎ . e n. وی‎ ği. 0 

FEE XU (264192)22 £L. تساه 9ج‎ ART 
| E ونا الاسناد , تو حدیث‎ EE AU a o عمد‎ AZ 


ير ان نی ES‏ و ny "ez‏ :کان شر خلت . وق خد سید :ی نی 
us m 1 7 o $a oo. demə‏ 
آعشره 2 : سم عشرة 5“ P e‏ 
Buradaki üç tarik râvilerinin hepsi de Katâde'-‏ : ........ ) ( — 94 
Hemmâm ibn Yahya hadisi tarzında rivâyet et-‏ دا den bu isnad ile‏ 
tiler. Ancak bunlardan Teymi'nin, Umer ibn Âmir'in ve Hişâm'ın hadis-‏ 
lerinde : Ramazanın on sekizinde; Said'in hadisinde : Ramazanın on iki-‏ 


sinde; Şu'be'nin hadisinde ise: On yedisinde yahut on dokuzunda ifáde- 
leri vardır. 


2 
“A وم‎ Te 


۵ - (...) مشا t GAZ LIMES‏ ان مفضل) عن أي GU‏ 
PP ^‏ ري 2 
Malte dinalis‏ ملت قال :کنا SR 5 a Deki‏ فی رمضان eene LG Ls.‏ 
صومة. :3 ولا ill‏ طر نار ۰ 


OF m : Ebû Saîd Hudrî (R) şöyle dedi :‏ کو 
Biz Rasülullah (S) ile beraber ramazanda yolculuk ederdik de, ne‏ 
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oruc tutan aleyhine tuttuğu oruc ve ne de oruc tutmayana tutmaması 
ayıblanmazdı. 


- سے‎ 
e ya” 


eek CEP UC ca o dae] ise. "ED (0 .( AN. 
"^ad kağ ENLİ . قال : کنا مم رسو ل اللہ ہے فى رمضان‎ es ol əzəl 
ə .رون آن من وجد قو قصام ان د لاك‎ Ch. Jesi eni 


e^ ,... 


. - > > > * سم‎ £$. 
emo b Ú ورون ان من ود‎ 
96 — ( ) ......... : Ebü Said Hudri (R) şöyle dedi: 


Biz Rasülullah (S) ile beraber ramazanda ğazaya giderdik. Kimimiz 
(yolda) oruc tutar, kimimiz de oruc tutmazdı. Fakat ne oruc tutan tut- 
mayana, ne de oruc tutmayan oruc tutana kızmaz ve ítiráz etmezdi. Ken- 
disinde kuvvet hissedib de oruc tutanın bu davranışını güzel görürler, 
kendisinde bir zayıflık bulub da oruc tutmayanın bu davranışını da yine 
güzel görürlerdi. 


ö‏ 2 و۶ e-‏ -.. . ° 25.32 26 ےم ور رو 
ə ür ۹۷‏ سود ان عمرو ə.‏ 6 وسل تن (oes‏ وسوید ن GALA er‏ 
“e. eA e> ۶ ə‏ روس uu‏ رص e^‏ 8 هو م 
ان حریث .کلهم عن مروان zz: "edi.‏ 7 . قال: ممت ابا izə‏ 
s^‏ ,2 مس و 


222 عن ای سید Joa‏ تن eb liz‏ . ولا :اف eet a. gs al) yə‏ 
وط الط ات ی uid‏ ۱ 


97 — (1117) ......... : Ebü Said Hudri ve Câbir ibn Abdillah (R) 
sóyle dediler: Biz Rasülullah (S) ile beraber yolculuk ettik de oruc tu- 
tan oruc itta. Tutmayan da tutmadı. Fakat bunlar birbirlerini ayıbla- 
mazlardı. 


۸ - (۱۱۱۸) مشا تھی تن بھی وج di. Eel ES E‏ پل eel‏ 
عن موم رمَضان فی اسفی ؟ فقال: سف š 3, c‏ $ نی رمضان .8 بمب الصا َال 
ولا اف e‏ 


98 — (1118) ......... : Humeyd dedi ki: Enes ibn Mâlik'e seferde 
ramazan orucundan soruldu da o; Biz Rasülullah (S) ile beraber rama-: 
zanda yolculuk ettik. Ne oruc tutan tutmayanı, ne oruc tutmayan oruc 
tutanı ayıblamadı, diye cevab verdi. 
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( 
موو بت قال فقلت : “əzələ:‏ ..— : 
PUN E CL SS‏ ولا EENE‏ | 
IH‏ ان 5 0ئ ی‌عن اة g‏ 0 


99 — ( ) ......... : Humeyd dedi ki: Ben (yola) çıktım ve oruc 
tuttum. Bana: Orucu tekrar tut dediler. Ben onlara şöyle dedim: Bana 
Enes haber verdi ki, Rasülullah'in sahâbileri yolculuk ediyorlardı da, ne 
oruc tutan tutmayanı ne de oruc tutmayan oruc tutanı .ayıblamazdı. 

“Ben, İbn 1117 6 kavuştum. O da bana Áise'den bunun ben- 
zeri hadisi haber verdi. - 


YİYİN فی اسر‎ AD باب اہر‎ (v) E 


e SEKİZ (118) ye‏ آخبرا بو CIS‏ عم تن من 
نس بات ال کنامع Us d. -——. AZ 86 udi‏ مازلا ex‏ حار 
| اس اه 5۶ vt‏ اث" س بيده .قال: LALA‏ لصوم ۔ وتام رون 
iW‏ کات gi.‏ ارو الیرم (CAM‏ 
SEFERDE ORUC TUTMAYAN KİMSENİN, İŞLERİ ÜZERİNE‏ )16( 
ALDIĞI ZAMAN NÂİL OLACAĞI ECİR BÂBI‏ 


100 — (1119) ۰ : Enes (R) şöyle dedi: 

Biz Peygamber (S) ile beraber bir seferde bulunduk. Bizden kimi 
oruc tutmuş, kimi de yemişti. Sıcak bir günde bir konak yerine indik. 
Çoğumuz gölgelenmişti. Elbise sâhibi olan elbisesiyle, kimimiz de eliyle 
güneşden korunuyordu. Oruc tutanlar harâretten kesilib düştüler. Buna 
mukabil oruc tutmayanlar : Kalktılar, çadırları kurdular ve develeri su- 
ladılar. Bu faâliyetler üzerine Rasülullah : «Bu gün oruc tutmayanlar 
tam ecri alıb gittiler» buyurdu. 


۱ سب (. TES 5 xu‏ مُوَرّقء عن انس بات 
تال :کان رسول اه لا J^‏ ۔ قصام مض Daily‏ اض . PP opi eps‏ وات 
“pi‏ وف ضر وص لن "ASL‏ 


101 — ( ) ......... : Enes (R) şöyle dedi : | 
Rasülullah (S) bir seferde idi. Maiyyetindekilerin bazis: oruc tuttu, 
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bazısı da oruc tutmadı. Oruc tutmayanlar; ihtiyatlı davranıb kuvvetli 
kalarak iyi çalıştılar ve bütün işleri yaptılar. Oruc tutanlar ise, zayıf dü- 
şüb bazı işlerden âciz kaldılar. Bu hususda Rasulullah : «Bu gün orucsuz 
olanlar, ecrin tamamını alıb gittiler» buyurdu. 


هال سم 


“a - z 7 uu o0 w‏ سه و ما 
e (w)— ۲‏ > بی محمد بن حام xe.‏ الرحمن era‏ عن مُماو S‏ ن (allo‏ 


$ tug" ? É - 29 ..- Z2 “° 
فر ق النائ‎ "n m. “az 2” بل وهو‎ ual — : .قال‎ T A>: وال‎ . Edad 


— — 3 Lee ء‎ JL. is Nia sti ir: E ^ ce 
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- TE 2. "dot: 1 Td 
E 5۶ تک‎ 2: 3x .... 
AZ ıı نمد‎ TI مم رسو لاد با‎ Ga GO 


102 — (1120) ......... : Kazaa tahdis edib şöyle dedi: 

Ben, Ebü Said Hudri'ye geldim. Yanında bir kalabalık vardı. İnsan- 
lar onun yanından dağılınca: Ben bu insanların sordukları şeyden sor- 
mıyacağım, dedim. Ve ona sefer hâlindeki orucdan sordum. Bunun üzerine 
şöyle dedi: Biz Rasülullah (S) ile beraber Mekke seferine çıktık. Oruclu 
halde bulunuyorduk. Nihayet bir yerde konak yaptık. Rasülullah : «Siz- 
ler düşmanınıza yaklaşmış bulunuyorsunuz. Oruc tutmamak sizin için 
daha fazla kuvvettir» buyurdu. Bu, bir ruhsat idi. Bundan dolayı kimi- 
miz oruc tuttu, kimimiz oruc tutmadı. Sonra diğer bir menzilde yine ko- 
nakladık. Bu defa Rasülullah: «Sizler yarın sabah düşmanınızın içine 
gireceksiniz. Oruc tutmamak size daha çok kuvvet olacaktır. Binaena- 
leyh orucları terk ediniz» buyurdu. Bu ise kat'i bir emirdi. Bunun üze- 
rine hepimiz orucları terk ettik. 

Ebü Said sonra: Ben bundan sonra Rasülullah ile beraber seferde 
iken oruc tuttuğumuzu da kat'iyetle bilmekteyim, dedi. 
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(7) SEFER HALİNDE İKEN ORUC TUTMAK VE TUTMAMAK 
HUSÜSLARINDA MUHAYYER KILINMASI BABI 
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103 له‎ (1121)- aj : Âişe (R) şöyle demiştir: 

Hamzatu'bnu Amr el-Eslemi, Rasülullah (S) dan sefer halindeki oru- 
cu sordu. Rasülullah : «Dilersen oruc tut, dilersen oruc tutma» diye cevab 
verdi. i 


I ye siz ən 1 2. 1 Ləzə )...( Vt 
لی ره‎ do zə: dii ie az JC “333 S ots y 
8 hà p ان شنت‎ rod سوم الد‎ o 


104 — ( ! məsə ': Âişe (R) den, (şöyle demiştir) : 

Hamzatu”bnu Amr el-Eslemi, Rasülullah (S) dan sorub : YA Rasülal- 
lah! Ben arka arkaya (devamlı) oruc tutan bir insanım. Binaenaleyh se- 
fer hálinde iken oruc tutayım mu? dedi. Rasülullah cevaben : «Dilersen 
oruc tut, dilersen oruc tutma» buyurdu. 


ok cS » ینعی انر رفاو عن هشام‎ Azə (3 Yə 
وه‎ A هه‎ aS. ی‎ 
ON اسرد‎ d) : ن زیر‎ dee 


4 


105 — ( ) ......... : Buradaki rûvî de Hişâm'dan bu isnad ile Ham- 
mâdu'bnu Zeyd'in (104 rakamlı) hadisi gibi: Ben arka arkaya oruc tu- 
tan bir kimseyim, dediğini rivâyet etmiştir. 


> ° “r ۰ — xš be 
تیر 20 بو بکر:‎ oS : مه وا هکرب‎ alo AU meyi 
رحا و‎ HE "MT o oM لذا الاسناد‎ n nx nd öle .. 11 pe 
106 — ( ) ......... : Buradaki iki râvi de yine Buana 7 is- 
nad ile, Hamza'nın: Ben (yasak günler háric) devamlı oruc tutan bir 
kimseyim, binaenaleyh ben seferde oruc tutayım mı? dediğini rivâyet 


ettiler. 
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107 ( ) ......... : Hamzatu'bnu Amr el-Eslemi : 


Yâ Rasülallah! Ben sefer esnasında oruca karşı kendimde bir kuvvet 
buluyorum. Böyle olunca benim üzerimde bir günah sâbit olur mu? diye 
sordu. Buna cevaben Rasülullah : «Seferde oruc tutmamak Allah tarafın- 
dan ihsân olunmuş bir ruhsattır. Her kim bu ruhsata tutunursa güzel bir 


şeydir. Her kim de oruc tutmayı severse ona da bir günah yokdur» bu- 
yurdu. 


Ravilerden Hârün kendi hadisinde : «O bir ruhsattir» dedi de: Allah 
cânibinden, sözünü zikretmedi. 


e ۶ ٩ POE و وش‎ - ۸ 429 33 


id m ۰ ۶ ۸ eco‏ ۰ 2 ۰ ~ و 
“A‏ — )1181( مسا داود ن رشيد عن سعيد ن عبد الزیز » عن 
D‏ و 


ö Ağa mey >: قال‎ : ek SAC نای‎ oli الله عنام‎ AZ dele) 
YU فا زا‎ > 2 "k Bi ان کان 9221 یشم‎ s. 0: 
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108 — (1122) ......... : Ebu'd-Derdâ (R) şöyle dedi: 


Biz ramazan ayında çok sıcak bir günde Rasülullah (S) ile beraber 
sefere çıktık. Bizim her birimiz hararetin şiddetinden dolayı muhakkak 
elini başına koyuyordu. İçimizde de Rasülullah ile Abdullah ibn Raváha'- 
dan başka oruclu kimse yokdu. 


Te - ۶۰ $6 سه‎ 
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109 — ( ) ......... : Ummu'd-Derdá, Ebu'd-Derdâ'nın şöyle dediği- 
ni haber verdi: Ben kat'i olarak bilmekteyim ki, çok sıcak bir günde Ra- 
sülullah ile beraber onun seferlerinden birinde bulunuyorduk. Herkes 
hararetin şiddetinden dolayı elini muhakkak başı üzerine koyuyordu. ه‎ 
gün) bizden Rasülullah ile Abdullah ibn Revâha'dan başka kimse oruclu 
değildi. 
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m tust sts x o Mu ). » j‏ أ لش 
E Ey‏ 10س dd zu‏ 
ARAFE "GÜNÜ HACIYA ORUC TUTMAMASININ‏ )18( 
MÜSTEHABLIĞI BÂBI‏ 


110 — (1123) Bize Yahya ibn Yahyâ tahdis edib dedi ki: Ben Mâ- 
lik'in huzurunda okudum. O da Ebu'n-Nadr'dan, o da Abdullah ibn Ab- 
bâs'ın azadlısı Umeyr'den, o da Hâris'in kızı Ummu'l-Fadl'dan, (şöyle de- 
miştir) : 

Bir takım insanlar arefe günü Ummu Fadlin yanında Rasülullah'ın 
oruclu olub olmadığı hususunda münâkaşa ettiler, Bazısı, Rasülullah 
orucludur, dedi. Bazısı da Rasulullah oruclu değildir, dedi. Bunun üze- 
rine ben Rasülullah'a bir kadeh süt gönderdim. Kendisi bu sırada Ara- 
fat'da devesinin üzerinde vakfe yapmakta iken o sütü içti. 

(y. ۳٣ : Buradaki rávi de Ebu'n-Nadr'dan bu isnadla ayni ha- 
disi rivayet etmig, fakat: Peygamber devesinin üstünde duruyordu, só- 
zünü zikretmemiştir. Bir de: Ummu'l-Fadl'in azadha Umeyr'den, diye 
sóylemistir. l 

. 50 : Buradaki rávi de Ebu'n-Nadr Sálim'den, bu isnadla 
üst tarafdaki Sufyán ibn Uyeyne hadisi tarzında rivâyet etmiş fakat bu 
da Ummu'l-Fadlin azadlısı Umeyr”den, diye isnad etmiştir. 


— .ان وب‎ JA وټرن رون ن‎ C qe Y 
QAZLA مك نا‎ : o جم‎ PT e AME ن ا مکی انس بت‎ Ca 
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1110 xvi : İbn Abbâs'ın azadlısı Umeyr, Ummu'l1-Fadl'dan 
şöyle derken işitmiştir : Rasülullah (S) ın sahâbilerinden bazı kimseler 
arefe günü orucu husüsunda şüpheye düştüler. Biz de Arafât'da Rasülul- 
lah ile beraber bulunuyorduk. Bunun üzerine ben Peygamber Arafât'da 
bulunurken ağaçtan oyulmuş bir kab içinde kendisine süt gönderdim. 
Peygamber de bu sütü içti. i 


mə - ول ره گے - و‎ x. 1 پچ‎ m ور‎ 7. 21 "T 
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112 — (1124) ۰ : Peygamber'in zevcesi Meymüne (R) şöyle 
demiştir: Arefe gününde Rasülullah (S) ın oruclu olub olmadığı husü- 
sunda insanlar şüpheye düştülar. Bunun üzerine (ben) Meymüne, 
Arafât'daki vakfe yerinde vakfe yapmakta olan Peygamber'e süt kabı ile 
süt gönderdi. İnsanlar kendisine bakıb dururlarken Peygamber ondan 
içti. 


(Ə‏ باب صوص دوم عاسُوراء 
(we) — ۳‏ مرا زهير ن حرب. حداناجر ر عن‌هشام sü‏ عن يه عن عازشة لن t‏ 
حے $ رټ و 
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(19) AŞÜRA GÜNÜNÜN ORUCU BABI 


113 =A ula, : ءونۂ‎ (R) sóyle dedi: 


Cáhiliyyet devrinde Kureys àsúrà günü oruc tutardi. (Hicretten ev- 
vel) Rasülullah (S) dasásúrá orucunu tutardı. Medine'ye hicret edince 
yine bu orucu tuttu ve (sahabilere de) bu orucun tutulması emrini ver- 
di. (İkinci sene) ramazan ayı farz kılınınca: «İsteyen âşürâ orucunu tu- 
tar, isteyen de terk eder» buyurdu. 


F: 22 


338 SAHİH-İ MUSLİM 
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göz (...)‏ رو o Je ölü Eie Atl‏ ڪن عرو ن goats I‏ اوه 
کان t‏ نی Us dalı‏ جاہ SİVİ‏ من شاه UO‏ ومن شاه A‏ 

114 — ( ) ........ : Buradaki ravi de Hisám dan bu isnadla riváyet 
etti. Fakat hadisin evvelinde Rasülullah (S) da âşürâ orucunu tutardı, 
sözünü zikretmedi. Hadisin sonunda ise: Rasülullah âşürâ orucunu terk 
etti. İsteyen bu orucu tuttu, isteyen de bu orucu biraktt, kısmını söyledi. 
Fakat bu kısmı Cerir'i in (113 rakamlı) rivâyeti gibi Peygamber'in sözü 
olarak rivâyet etmedi. | 

(E ۳ : Buradaki ravi de, Âişe (R) nin: Cahiliyyet devrinde 
âşürâ günü oruc tutulur idi. İslâm gelince, isteyen âşürâ orucunu tuttu, 
isteyen de onu terk etti, dediğini rivâyet etmiştir. 
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115 — (50 cak ; Âişe (R) şöyle demiştir: 

Rasülullah (R) ramazan farz kılınmadan önce âşürâ orucu ile emre- 
derdi. Ramazan farz kılınınca, dileyen âşürâ günü oruc tutar, dileyen de 
ogün yer içer oldu 23. 
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23, Buhári'deki rivâyette Kâ'be örtüsünün öâşürâ günü değiştirilmekte olduğu fıkrası da 
vardır : 

Âişe (R) şöyle dedi: Muslimanlar ramazan farz kılınmazdan evvel &gür& (yani Mu- 
harrem'in 10 cu) günü oruc tutarlardı. Ve o günü Kâ'be'ye (yeni) örtü örterlerdi. Allah 
Teâlâ ramazan orucunu farz kılınca Rasülullah (S): <Âşürâ orucunu tutmak isteyen 
onu yine tutsun. Tutmak istemeyen de tutmasın: buyurdu (Buhâri: Hacc, 65 
Teâlâ: Ceala'llahu'l-Kö'bete el-beyte'l-harâm kıyâmen l'n-nâsi...). 
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118 7) jo uos : Urve haber verdi. Kendisine de Âişe şöyle ha- 
ber vermiştir. Kureyş, câhiliyyet devrinde âşürâ orucunu tutardı. Sonra 
Rasülullah (S) ramazan orucu farz kılınıncaya kadar o gün oruc tutmakla 
emretti (yahut emrolundu). Ramazanın farziyeti üzerine Rasülullah : «O 
gün oruc tutmak isteyen tutsun, tutmak istemeyen de tutmasın» buyurdu. 
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117 — (1126) . ......... : Abdullah ibn Umer (R) şöyle haber vermiş- 
tir: Cáhiliyyet devri ahálisi âşürâ günü oruc tutarlardı. Rasülullah (S) 
da, muslimanlar da ramazan farz kılınmadan evvel o günü oruc tutar- 
lardi. Ramazan farz kılınınca, Rasülullah: «Şüphesiz ki âşürâ Allah'ın 
günlerinden bir gündür. Artık dileyen o gün oruc tutar, dileyen de o gün 
oruc tutmaz» buyurdu. 


C e : Buradaki iki rávi de yine Ubeydullahdan bu isnad 
içinde ayni hadisi rivâyet ettiler. 
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118 — ( ) ده‎ : İbn Umer (R) den, (şöyle demiştir) : 


Rasülullah (S) ın-yanında âşürâ günü zikr olundu. Bunun üzerine 
Rasülullah : «O, câhiliyet devri ahâlisinin kendisinde oruc tuttukları bir 
gün idi. Artık sizlerden her kim onda oruc tutmayı isterse yine o günü 
oruc tutsun. Onda oruc tutmayı istemeyen de o günün orucunu bıraksın» 
buyurdu. 
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119 — ( ) ........ : Abdullah ibn Umer (R) tahdis etti ki: Kendi- 
si, Rasülullah (S) dan âşürâ günü hakkında şöyle buyururken duymuş- 
tur: «Süphesiz ki bu, cahiliyyet devri ahalisinin kendisinde oruc tut- 
makda bulundukları bir gündür. Her kim o günü oruc tutmak isterse 
tutsun. O gün oruc tutmayı terk etmek isteyen de terk etsinə. 


(Rávi der ki): Abdullah, mu'tâdı olan orucunun o güne rastlaması 
müstesnâ âşürâ günü oruc tutmazdı. 
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120 ) ) ......... : Burada da Náfi', Abdullah ibn Umer'in: Pey- 
gamber (S) in yanında âşürâ gününün orucu anıldı, diyerek rivâyet etti- 
ğini aynen Leys ibn Sa'd'ın (118 rakamlı) hadisi gibi haber vermiştir. 


)...(-١۱‏ وښن أ مد 
itg‏ ۵ نا "E . b- © ” ölü .. 2. U‏ 7 کے biz , ə ۰ ues‏ 
ə‏ ت ا ت E‏ عند رسول الله S‏ 
“rr DR » də. dəvə‏ لصومه اهر ə ۰ a au‏ شا ا ومن f‏ شا 257 « ۰ 


121 — ( ) ......... : Abdullah ibn Umer (R) tahdis edib dedi ki: 
Rasülullah (S) ın yanında öşür3 günü anıldı da Rasülullah : «Bu, cahiliy- 
yet devri halkının kendisinde oruc tutmakda olduğu bir gündür. Artık 
isteyen o günde oruc tatar, istemeyen de o gün oruc tutmayı terk ederə 
buyurdu. 
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122 — (1127) ........ : Abdurrahman ibn Yezid dedi ki: 

Eşas ibn Kays, Abdullah (ibn Mes”üd) ın yanına girdi. Bu sırada 
Abdullah da kugluk vakti yemeğini yemekte idi. Yanına giren رچ‎ as ibn 
Kays'a künyesiyle hitab ederek: 

— Yâ Ebâ Muhammed! Yemeğe yaklaş, dedi. Eg'as: 

— Bugün âşürâ günü değil mi? dedi. O da: 

— Âşürâ günü nedir, biliyor musun? dedi. 

— Peki, nedir o? deyince Abdullah: 

— O, «Şehru ramazan ellezi unzile fihi'l-Kur'an...» (el-Bakara: 285) 
nâzil olmadan evvel Rasülullah (S) ın kendisinde oruc tutmakta bulun- 
duğu bir gündür. Şehru ramazan (= ramazan ayı orucu) nâzil olunca 
âşürâ günü oruc tutmak terk olundu, dedi. 

.Râvi Ebü Kurayb: (Rasülullah) o günün orucunu terk etti tarzında 
rivâyet etmiştir. 
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Eş'as ibn Kays, bir âşürâ gününde Abdullah'ın yanına girdi. Abdullah 
da yemek yemekte idi. Bunun üzerine Eş'as'a künyesi ile hitab. ederek : 
— Ya Eba Muhammed! Yaklaş da yemek ye dedi. Eg'as: | 
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— Ben orucluyum, dedi. Abdullah: 
— Biz âşürâ Punu orucunu tutar idik. Sonra bu terk olundu, dedi. 
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Es'as ibn Kays bir aşûr gününde İbn Mes'üd'un yanına girdi. O da 
yemek yiyordu. Eşas: 

— Yâ Ebâ Abdirrahmönl vene bu gün ágür&- günüdür, dedi. İbn 
Mes'üd da: 

— Ramazan orucunun nüzülünden önce bunda oruc tutulurdu. Ra- 
mazan orucu nâzil olunca bu terk olundu. Eğer sen oruclu degilsen bu- 
yur, yemek ye dedi. 


- 


ودن ,2 57257 

"un" RIOT (ra) — ۵‏ شه . yala ek‏ سی اخبر OL‏ عن 
15 77777 سر i.‏ ني بی ما ہہ 
ane Je “x:‏ . قال ƏS”,‏ رسول الله göz‏ 


P 


JU dex واه نت . فاما رض‎ eode s. io n danl 
| Tea وت و‎ 


125 — (1128) ...... ... : Câbir ibn Semure (R) : Rasülullah (S) bizle- 
re ágürá günü oruc tutmayı emreder, bizi buna teşvik eyler ve Muhar- 
rem'in onuncu günü (onda oruc tuttuk mu yahut tutmadik mı diye) há- 
limizi gözetlerdi, dedi. 
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126 — (1129) ......... | : İbn Şihâb şöyle dedi: 


Bana Humeyd ibn Abdirrahman haber verdi ki, kendisi Muáviye ibn 
Ebi Sufyan'dan (onun Medine'ye geliglerinden birinde) Medine'de hitáb 
ederken işitmiştir. Muâviye bir âşürâ gününde Medine'lilere hitâb edib 
şöyle demişti : 1 

Ey Medine'liler! Hani álimleriniz? (Biliniz ki) ben Rasülullah (S) 
dan işittim, (bu gün için) şöyle buyuruyordu: «Bu gün ágürá günüdür. 
Âşürâ günü oruc tutmayı Allah size farz kılmamıştır. Halbuki ben oruc- 
luyum. Sizlerden her kim bu orucu tutmak isterse tutsun; tutmak isteme- 
yen de tutmasın» 24. 


OF Rt: : Málik ibn Enes de yine Ibn Siháb'dan bu isnad için- 
de ayni hadisi haber vermiştir. 
GE kai : Buradaki râvi de İbn Siháb ez-Zuhri'den yine bu is- 


nadla rivâyet etti ki Muâviye : Peygamber (S) in bir âşürâ gününde «ben 
orucluyum. Her kim oruc tutmak isterse tutsun» buyurduğunu işitmiş- 
tir. Fakat burada Mâlik ve Yünus hadislerinin geri kalan kısmını zikret- 
memiştir. 
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24. Muâviye belki Medine âlimlerinin âşürâ orucu hakkında vâcib, harâm, mekrüh olmak 
üzere ihtilâf ettiklerini işitmişti de bunun mübah ve müstehab olduğunu bildirmek için 
böyle hitab etmişti (Nevevi). 
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127 — (1130) ......... : İbn Abbâs (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) Medine'ye geldiğinde Yahüdi'leri âşürâ günü oruc tu- 
tuyorlar buldu. Yahüdi'ler bu orucun mahiyetinden sorulduklarında : Bu . 
gün, o gündür ki bunda Allah Müsâ'yı ve İsrâil oğullarını Fir'avn'a gâ- 
lib getirmiştir. Biz de o günü ta'zim etmek için oruc tutuyoruz, dediler. 
Bunun üzerine Peygamber : «Biz Müsâ'ya sizden daha yakın ve evláyiz» 
buyurdu da o gun de oruc tutulmasını emretti. 

00 : Buradaki rávi de Ebü Bigr'den bu ishala ayni hadisi 
rivayet etti. Ancak burada : Peygamber onlara bu orucun mâhiyetini sor- 
du demiştir. 
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128 — (3X hing : İbn Abbâs (R) dan, (şöyle demiştir) : 

Rasülullah (S) Medine'ye geldiğinde Yahüdi'leri âşürâ gününde oruc 
tutuyorlar buldu. Rasülullah onlara : 

— Bu, kengisinde oruc Hunan olduğunuz gün nedir? diye sordu. 
Onlar: 

— Bu büyük bir gündür. Allah onda Müsá'y1 ve kavmını kurtardı da 
Fir'avn'ı ve kavmını da gark etti. Müsa da bir şükür olarak bunda oruc 
tuttu. Bizler de bunun için oruc tutuyoruz, dediler. Bunun üzerine Ra- 
sülullah : 

— Biz Müsâ'ya sizden daha ziyâde haklı ve yakınız, buyurdu. Mu- 
teâkiben Rasülullah hem kendisi bu orucu tuttu, hem de tutulmasını em- 
retti 2, 


25. Bunun özeti şudur: Kureyşin bu gün oruc tuttukları gibi Rasülullah da Mekke'de iken 
bu orucu tutardı. Sonra Medine”ye gelince Yahüdileri de bu günde oruc tutuyorlar bul- 
du. Kendisi de yine bu orucu tuttu. Peygamber'in bu orucu tutması, vahiy ile yahut' 
'tevâtür ile yahut da bir ictihad iledir. Yalnız Yahûdî fertlerinin haber vermeleri ile 
değildir (Nevevi). 
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10: amed : Burada Ma”mer de Eyyüb'dan bu isnadla rivâyet et- 


miştir. Ancak o, Safd ibn Cubeyr'in oğlundan demiş, onun ismini sóyle- 
memiştir. 
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129 — (1131) ........ : Ebü Müsa (R) şöyle dedi: 


Aşür3 günü: Yahüdt'lerin, kendisini ta'zim ettikleri ve bayram edin- 
dikleri bir gündü. Rasülullah (S): «O günü sizler de oruc tutunuz» bu- 


yurdu. 
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130 — ( ) ........ : Ebü Müsâ (R) şöyle dedi: 

Hayber ahâlisi âşürâ gününde oruc tutarlar, onu bir bayram edinir- 
ler, onda kadınlarına ziynetlerini ve güzel elbiselerini giydirirlerdi. Ra- 
sülullah : «O gün sizler de oruc tutunuz» buyurdu. 
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131— (1132) مس‎ : Ubeydullah ibn Ebi Yezid, İbnu Abbás (R) 


dan işitmiştir. İbn Abbas, aşüra günün orucundan soruldu da o ceváben : 
Rasülullah (S) ın bu günden başka bütün günler üzerinde fadlını taleb 
ederek oruc tuttuğu bir gün ve bu aydan yani Ramazandan başka fadlını 


taleb ederek oruc tuttuğu bir ay bilmiş, değilim dedi. 
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( ) یی‎ : Burada da Ubeydullah ibn Ebi Yezid yine bu isnad 
içinde ayni hadisin benzerini haber vermiştir. 
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(20) AŞÜRA ORUCUNUN HANGİ GÜN TUTULACAĞI BABI 


132 — (1133) ......... : el-Hakemu'bnu'l-A'rac şöyle dedi: 


İbn Abbas (R) Zemzem'in yunas dayanmış duruyorken yanına var- 
dım ve kendisine : 

— Bana âşürâ orucundan haber ver, dedim. 

— Muharrem'in hilâlini gördüğünde saymaya başla ve dokuzuncu 
gününün sabahına oruclu olarak gir, dedi. Ben: 

— Rasülullah (S) âşürâ orucunu böyle mi tutardı? diye sordum. 

pm Evet, 080 


(1 سان‎ : Buradaki rûvî de el-Hakemu'bnu'l-A'rac'in tahdis edib: 
İbnu Abbâs (R) Zemzem yanında dayanmış vaziyette iken kendisine âşü- 
râ orucundan sordum, dediğini İbn. Umer'i in kapucusunun (yukardaki) 
hadisi gibi rivâyet etmiştir 26. 


Tez. 


EHI .اا‎ ille 2 وشن انلس‎ (irs) — ۳۰ 


26. Bu, İbn Abbâs'ın âşürâyı Muharrem'in dokuzuncu günü kabul ettiğine” kendisinden -bir 
tasrihdir.. Selef ve halefden birçok âlim toplulukları ise âşürâyı, Muharrem'in onuncu 
günü olarak kabül etmişlerdir (Nevevi). 
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133 — (1134) ......... : Ebü Gatafán ibn Târif el-Murri der ki : 


Ben Abdullah ibn Abbâs (R) dan işittim şöyle diyordu : Rasülullah 
(S) âşürâ günü oruc tuttuğu ve bu orucun tutulmasını 002 zaman 
sahàbiler : 

— Yâ Rasülallah! Muhakkak ki bu, Yahüdi'lerin ve Miri yanların 
ta'zim etmekte bulundukları bir gündür, dediler. Bunun üzerine Rasülul- 
lah: 

— Gelecek sene olduğu vakit inşâallah bizler dokuzuncu gün (de) 
oruclu bulunuruz, buyurdu. 
۱ İbn Abbâs: Gelmekte olan sene henüz gelmeden  Rasülullah vefat 
etti, dedi. 


“ə ا ا‎ : Y مه وا هکرب‎ AM. (C E 
11 (uo d 7٥ تس ناو وی - تال‎ cu 


a تاع‎ AN قت إلى قابا ل‎ PI رسو ل الله‎ 
سو"‎ TET (üb: بکر:‎ altus 
134 شه‎ 0 us : Abdullah ibn Umeyr (muhtemilen İbn Abbâs” 
dan diye tasrih ederek) şöyle dedi : 


Rasülullah (S): «Eğer gelecek seneye kadar kalırsam: 0 
günde muhakkak oruc tutacağım» buyurdu. 

Râvilerden Ebü Bekr'in rivâyetinde ise: Yani âşürâ gününde dedi, 
vardır. 


aL Gİbİ (v1) 
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(21) «ÂŞÖRÂDA YEMEK YEMİŞ OLAN ARTIK GÜNÜNÜN 
BAKİYESİNDE YEMEKTEN EL ÇEKSİN» BÂBI 


135 — (1135) ......... : Selemetu'bnu'l-Ekva' (R) şöyle demiştir: 

Rasülullah (S) âşürâ günü Eslem kabilesinden bir kimseyi yollayıb 
halk içinde şunu i'lân etmesini emretti: «(Yemeyib) oruc tutmamış olan 
oruc tutsun. Yemek yemiş bulunan ise artık yememesini geceye kadar 
devam ettirsin!» 


Ex. Te Č z, de ge (222 EK سره‎ AÉ E 
Ux». لاحق‎ g Jail شر ن‎ xe . بک بل بخ اامبدی‎ gu )۱۱۳۰( — 477 
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. 
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ar 


۱ المسحد‎ di و ده‎ EX A ان‎ ٢ اټ مہم‎ Li l> 5 رنه‎ í es Aa) » UC 
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136 — (1136) ......... : Muávviz ibn Afrâe kızı Rubeyyi' (R) dedi 
ki: Rasülullah (S) Medine etrafındaki Ensâr köylerine âşürâ günü 
kuşluk zamanı şu haberi gönderdi : «Her Kim oruclu olarak sabaha ulaştı 
ise artık orucunu tamamlasın. Kim de bir şey yiyerek sabahladı ise günü- 
nün geri kalan kısmını yemek yemiyerek tamamlasın!» 7 

Rubeyy” şöyle der: Biz bundan sonra âşürâ orucunu tutar, bütün 
çocuklarımıza da tutturur ve onlarla mescide gider olduk. Oruclu çocuk- 
larımıza boyalı yünden oyuncak düzerdik de onlardan biri yemek diye 
ağlarsa iftar vaktı erişinceye kadar ona bu oyuncağı verir (eğlendirir) dik. 


Ae C (-۷‏ تی ن تھی .+ انا بو Ai ça‏ من تا ود کوان . تال : 


.. 9 جس‎ Z sz 
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2 ə TTE نع ام‎ 


21. Oruc tutmadığı halde o günün geri kalanını yemek yemeden geçirmek o güne bir nevi 
hürmet göstermek içindir. Nitekim yevmu şekk'de orucsuz olarak sabaha girene sonradan 
o günün ramazandan olduğu sâbit olsa o güne hürmeten bakiyesinde imsak vâcib olur. 
Fecri sâdık'dan evvel veya öğleye kadar oruca niyet edilib edilemeyince imâmlar ayrı 
ayrı görüşler ileri sürmüşlerdir. Tafsilâtı fıkıh ve hilafiyat kitabları ile şerhlerde gö- 
rülebilir. 
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137 ) ) ........ : Hâlid ibn Zekvân dedi ki: 


Muáviz kızı Rubeyy'dan âşürâ orucunu sordum. O, Rasûlullah (S) el- 
çilerini Ensâr köylerine yolladı, dedi. Râvî Hálid: Bigr'in yukardaki (136 
rakamlı) hadisi gibi zikretti. Ancak o burada Muavviz'in şöyle dediğini 
rivâyet etmiştir : Biz (oruc tutan) çocuklarımız için yünden oyuncak ya- 
par ve çocuğu kendimizle beraber götürürdük. Çocuklar bizden yemek 
istedikleri zaman kendilerini oyalıyarak oruclarim tamamlamaları için 
bu oyuncağı onlara verirdik 28. 


)0( باب ری ع صوم ہوم M‏ و بوم ری 
H -‏ 2 من 1 


(yev) — ۱۳۸‏ 0 قال یا ےم 


rr 
سے‎ arr 


Se Ty. ال‎ des. e ui J E قأل: : شہدت يد هم‎ mə. موی ای‌ازم‎ 
ولا وم‎ pomo m ee EA doc) ومان و ی‎ c c . نا‎ 
RSS کے “ ره من‎ 


(22) RAMAZAN VE KURBAN BAYRAMI GÜNLERİNDE 
ORUC TUTMAKTAN NEHİY BÂBI 


138 — (1137) ......... : İbn Ezher'in azadlısı Ebü. Ubeyd şöyle de- 
miştir : Ben Umer ibn Hattab (R) ile beraber bayram namazında hazır 
bulundum: Geldi, bayram namazını kıldırdı. Sonra namazdan ayrılıb 
halka bir hutbe okudu. Bu hutbesinde şöyle dedi: Muhakkak ki bunlar 
iki gündür. Rasülullah (S) sizi şu iki bayram gününde oruc tutmaktan 
nehyetti: Biri ocucu bıraktığınız ramazan bayramı günüdür, öbürü de 
kurbanınızın etinden yediğiniz kurban bayramı günüdür 2, 


28. Bu hadislerde sahâbiyye hanımların kendi çocuklarını İslâmi ibâdetlere alıştırıb tem- 
rinler yaptırdıkları tasrih edilmiştir. Musliman çocuklarını âile içinde daha küçük yaşta 
iken İslâm ibâdetlerine alıştırmak işte o ilk devirlerden beri devam ede gelen çok mü- 
essir bir öğretim ve eğitim örneğidir. Ancak bu gibi alıştırma ta'limleri yaptırırken ço- 
cukları bıktırmamak ve temrinleri onların bedenlerini zayıf düşürecek derecede uzun 
sürdürmemek icâb eder. 

29. Ramazan bayramının ilk günü ile teşrik günleri dediğimiz kurban bayramının dört gü- 
nünde oruc tutmak bu hadisdeki sarahatla nehyedilmiştir, harâmdır. Bundan dolayı 
visâl orucu denen yıl orucu tutmayı nezr eden kimse bile bu iki bayramın beş gününde 
orucunu yer, bunlarda oruc tutmaz. Bu günlerde oruc tutmayı adamak doğru değildir. 
Fakat nezr ederse nezri sahih olur. Ancak o günleri yine oruc tutmayıb “yer de sonra 
başka günlerde kazâ yaparak nezrini yerine getirir. 
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Ebü Hureyre (R) den, (şöyle demiştir) :‏ : ......... )1138( — 139 


Rasülullah (S) iki gün oruc tutmaktan 72 ۱ Kurban bayrami 
günü ile ramazan bayramı günü. l 


e. .. 


— کو‎ 7 öy) yeni a `. ux TAR Ae شا‎ (ary) — Me ۲ 
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۹ axi 5 2 £ - Pe 3 
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—- ۱ يون‎ T 2L all لح‎ ۷ » Jg auc Jy bi ام‎ q 7 ŞOL الله‎ al Jya, 13 2 : فال‎ 
رمان‎ al الام و وم‎ 
140 — (827) ......... : Kazea şöyle dedi: 


Ben Ebü Said'den pek hoşuma giden bir hadis işittim de kendisine: 
Sen bunu bizzat Rasülullah (S) dan işittin mi? diye sordum. Ebü Said: 
Ben (kendisinden) işitmediğim bir sözü Rasülullah üzerine iftirâ eder 
miyim? diyerek şunu ilâve etti: Ben Rasülullah'dan işittim şöyle buyu- 
ruyordu : «İki günde oruc tutmak sahih olmaz: Kurban bayramı günü 
ile ramazan bayramı günü». 


em Lei. Yens, — وشن‎ ..( MN 


FE 0,2591 وي ؛‎ .——. 
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141 — ( ) ......: : Ebü Said Hudri (R) den, (şöyle demiştir): 
Rasülullah (S) iki günün orucundan 0007 Ramazan bayramı 
günü ile kurban günleri 93 c 


30. Bu hadislerdeki «fıtır günü> ta'birinden maksad, Şevvâl ayının birinci günüdür ki o gün 
ramazan bayramı günüdür. Artık ramazanın son günündeki oruc ile oruc tamamlanmış 
ertesi günü Şevvâl ayının birinde de bayrama geçilmiştir. 

“Nahr günü» ta'birinden maksad ise Zu'l-Hıcce ayının onuncu günüdür. ۵ gün 
sırf nahr günüdür. Ondan sonra gelen iki gün hem nahr, hem teşrik günleridir. Daha 
sonra gelen bir gün ise yalnız teşrik günüdür. Bunların toplamı dört gün eder. Bu 
dört günün hepsinde oruc tutmak harâmdır. Hadisdeki nahr günü ta'biriyle cins murad 
edilmiştir. Bunda teşrik günlerine tağlib vardır (Hacı Zihni).. 
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142 — (1139) . ......... : Ziyád ibn Cubeyr şöyle dedi: 

Bir kimse İbn Umer'e gelib: Ben bir gün oruc tutmayı nezr ettim. 
Bu nezrettiğim gün de kurban bayramı yahut ramazan bayramı gününe 
isâbet etti (nasıl yapayım?) diye sordu. İbn Umer: Allah Teâlâ nezri ifá 
etmekle emir buyurdu. Rasülullah bu (bayram) gününün orucundan 
f nehyetti, dedi 31, 
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143 — (1140) ........ . 1 Âişe (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) iki orucdan nehyetti : Ramazan bayramindaki oruc ile 
kurban bayramindaki oruclar. 
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31. lbn Umer, Allah nezri yerine getirmekle emretti sózü ile 


Ga calb نذورعم ولیطوفوا‎ öylə gey لیقضوا‎ r 


: Sonra kirlerini gidersinler. Adaklarını yerlerine getirsinler ve o Beyt Atik tavaf et- 
sinler» (el-Hacc: 29) âyetini kasd etti. Rasülullah bu günde oruc tutmakdan nehyetti 
sözü ile de izahında bulunduğumuz hadisi kasdetti. 
İbn Umer kendince bu deliller taâruz ettiğinden dolayı kati bir cevab vermekden 
çekinerek tavakkuf etti, 
Nezreden için en ihtiyatlı olan ise, nezrini bu bayram günleri geçtikden sonra kazâ 
etmesidir. Böylece Allah'ın emriyle Peygamber'in emrini cem' etmiş olur, 
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(23) TEŞRİK GÜNLERİNDE ORUC TUTMANIN TAHRİMİ BABI 


144 — (1141) ......... : Hâlid el-Hazza, Ebu'l-Melih'den, o da Nu- 
beyse'den haber verdi. Nubeygetu'l-Huzeli şöyle dedi: 


Rasülullah (S): «Teşrik günleri, yemek ve içmek günleridir» bu- 
yurdu. 

CY 60 : Hâlid: Ben Ebu'l-Meliha kavuştum ve kendisinden 
sordum. O da bana bu hadisi tahdis etti diyerek Peygamber'den yukarıki 


hadisin benzerini zikretti. Bunda: «Bir de Allah için zikir günüdür» zi- 
yâdesi vardır. i 


£ kə 
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145 — (1142) ......... : Kâ'bu'bnu Mâlik şöyle tahdis etti: 


Rasülullah (S) teşrik günlerinde KA”bu”bnu Mâlik ile Evsu'bnu'l- 
Hadesánh gönderdi ve o da: «Su muhakkak ki cennete mu'min olandan 


başkası girmez. Mina”da geçirilen nahr ve teşrik günleri, yemek ve içmek 
günleridir» diye nida etti 2, 


00 : Burada da yine İbrâhim ibn Tahmân, bu isnadla tah- 
dis etmiştir. Ancak bu hadisde : İkisi nid3 ettiler, demiştir. 


PU d > صباصم‎ DS با‎ (v2) 


z23 
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32. Buhâri'de Âişe ve İbn Umer'den şu hadis vardır: Onlar: «Ká'be'ye hediye edilecek 
kurban bulamıyan hacılardan başkaları için teşrik günlerinde oruc tutmaya ruhsat ve- 
rilmemiştir» demişlerdir (Buhâri: Sıyâm, sıyâmu eyyümi't-tegrik). 
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(24) TEK OLARAK YALNIZ CUMUA GÜNÜ ORUC TUTMANIN 
KERÂHATİ 1 


146 — (1143) ......... : Muhammed ibn Abbád ibn Cafer şöyle dedi: 


Cábir ibn Abdillah (R), Beyt'i tavaf etmekte iken kendisine : Rasülul- 
lah (S) cumua günü orucundan nehy etti mi? diye sordum. Cevaben : Su 
Beyt'in sâhibine yemin ederim ki evet nehyetti, dedi. 


2:58 mə 05” 
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147 — (1144) ......... : Ebü Hureyre (R) dedi ki: 


Rasülullah (S): «Sizden biriniz cumuadan bir gün evvel yahut bir 
gün sonra oruc tutmadıkca sakın münferiden cumua günü oruc tutmasın? 
buyurdu. 


(m gölü URL. ə. Qs) - MA‏ ڪن زاندة » عن هشام ء عن 
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- 148 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) dan, (sóyle demistir) : 


Peygamber (S) buyurdu ki: «Náfile namazı kılmayı geceler arasin- 
dan cumua gecesine tahsis etmeyiniz. Nâfile orucu tutmayı da günler ara- 
sından cumua gününe tahsis etmeyiniz. Ancak cumua günü sizden her- 
hanginizin tutmakda olduğu bir orucun içinde vâki olması hâli müstes- 
nádir». 


F: 28 
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(25) «ORUCA GÜCÜ YETMEYENLER ÜZERİNE DE BİR YOKSUL 

DOYUMU FİDYE VARDIR» ÂYETİNİN, «SİZDEN HER KİM BU AY 

ŞUHÜDDA — yani hazarda — İSE ONU ORUC TUTSUN.» ÂYETİ İLE 
TAFSİLİNİN BEYÂNI BÂBI 


149 — (1145) + : Selemetu'bnu'l-Ekva' (R) şöyle dedi: 


«Oruca gücü yetmeyenler üzerine bir yoksul doyumu fidye vardır. » 
(el-Bakara: 184) âyeti nâzil olduğunda, oruc tutmayıb da fidye verme 
isteyenler, oruc tutmayıb fidye verdiler. Bundan sonraki âyet nâzil olun- 
ca o âyet fidye vermeyi, edâ ve kazaya gücü yetmeyenlere tahsis etti 33, 
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150 — (. ) ......... کا‎ medi ini اف‎ (R) şöyle demiştir: 


Biz Rasülullah (S) zamanında ramazan içinde bulunurken isteyen 
oruc tutar, isteyen de oruc tutmayıb bir yoksul yemeği ile fidye verirdi. 
Nihayet : «Sizden her kim bu ay şuhüdda — yani hazarda — ise onu oruc 
tutsun..» (el-Bakara: 185) âyeti nâzil oldu. 


33. Bu âyetlerde nesh yokdur. Ancak oruc yerine fidye vermenin ihtiyar erkek ve kadın- 
lara tahsisi vardır. 
© İbn Abbâs: «Bu âyet mensüh değildir. Oruca istitâatı olmayan ihtiyar erkek ve 
ihtiyar kadın hakkındadır. Bunlar her gün için bir fakir doyururlar» demiştir (Buhâri: 
Tefsir.). 
Hanefiler de bu görüştedir. tuin: Şafii hükmü daha genişleterek gebe ve emzikli 
olan kadınları da kendi hisablarına değil, evladlarının teleflerinden korkarak oruclarını 
yedikleri zaman buraya idhal etmiş fidyeye tabi” tutmuştur (Hak Dini I, 638-639). 
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(26) RAMAZAN ORUCUNUN ŞA”BAN AYINDA (DAHİ) KAZA 
 EDİLİŞİ BABI 


151 — (1146) ......... : Ebü Seleme dedi ki: 


Ben Aişe (R) den işittim, o şöyle diyordu : (Bazan) üzerimde rama- 
zandan oruc borcu bulunduğu olurdu da Rasülullah (S) ile alákalanmak 
ve meşgul olmakdan dolayı bu orucu Şa'bân ayından başka bir ayda öde- 
meğe muktedir olamazdım. 


DO. .. : Yahya ibn Said de bu isnadla rivâyet etmiş ancak o: 
Ve bu vaziyet Rasülullahhn durumundan dolayıdır, demiştir. 
500 : Yine Yahyâ ibn Said bu isnadla rivâyet edib: Hz. 


Âişe'nin orucunun kazâsını böyle geri bırakması Peygamber tarafından 
mazhar olduğu alâka derecesinden dolayıdır zannederim, demiştir. Bu son 
sözü “Yahya söyler. 


C 0 : Buradaki iki 121 r yine Yahya'dan bu isnadla ayni 
hadisi rivâyet ettiler. Fakat bunlar hadisdeki : Rasülullah ile meşgul ol- 
mak, kısmını söylemediler. 
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152 ( ) ......... : Âişe (R) şöyle demiştir: 

Şu muhakkak ki bizden herhangi birimiz Rasülullah (S) zamanında 
(bazı günler) orucsuz bulunduğu olurdu dà bu oruc borcunu Rasülullah 
ile beraberlikden dolayı tà Şa'bân ayı gelinceye kadar ödemeğe muktedir 
olamazdı 34. ) 
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153 — (1147) ......... : Âişe (R) den, (şöyle demiştir) : 
Rasülullah (S) : «Her kim ki üzerinde oruc borcu varken ölürse, o 
ölünün velisi ölüye niyâbeten oruc tutabilir» buyurdu 55, 


34. Mu'minlerin analarından her biri kendi nefsini Peygamber için hâzır bulundurur, her 
vakıt istediği anda kendilerinden faydalanması için onun arzu ve ihtiyacını gözetler du- 
rurlardı. Şa'bân ayında ise Peygamber ibâdetle fazla meşgul bulunduğu için kadınları, 
üzerlerindeki oruc borçlarını bu aya kadar geri bırakırlar idi (Nevevi). 

Ramazanda kazâya bırakılan bu orucların ödenmeleri için kaç ay beklendiğini daha 
açık görmek ve mukayese yapabilmek maksadiyle Arabi ayların isimleri sırasıyle şöy- 


ledir : ; 
1. Muharrem T. Receb 
2. Safer 8. Şa'bân 
3. Rabiu'l-evvel 9. Ramazân 
4. Rabiu'l-âhir 10. Şevvâl 
5. Cumâde'l-ülâ 11. Zu'l-ka'de 
6. Cumâde'l-uhrâ 12. Zu'l-hicce 


35. İmâm Şâfii bu hadisle ihticâc ederek kadim kavlinde borclu bulunan ölü nâmına ve- 
lisinin oruc tutmasını tecviz etmişti. Yeni kavlinde ise hiçbir kimsenin başkası hisâbına 
oruc tutması câiz olmadığı, ancak ölü nâmına tasadduk edebileceği ictihadında bulun- 
mustur. 

İmâm Ebü Hanife ve İmâm Mâlik'in mezhebleri de böyledir: Ansak bunlara göre 
ölünün vasiyeti üzerine tasadduk edilir. 

Bu görüşlerin ma'kul dayanağı, oruc ve namazın bedeni ve şahsi ibâdet olmaları 
. düşüncesidir. Nakli dayanağı da, Nes&i'nin İbn Abbâs'dan namaz hakkındaki şu rivâ- 
yetidir : Peygamber : «Hiç bir kimse başka birisi hisâbına namaz kılamaz. Fakat sadaka 
verir» buyurmuştur. 
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154 — (1148) ......... : İbn Abbâs (R) den, (şöyle demiştir) : 


Rasülullah (S) a bir kadın geldi ve: 


— Anam, üzerinde bir ay oruc borcu varken öldü, dedi. Rasülullah 
ona : 


— Eğer ananın üzerinde herhangi bir borc .bulunsaydı sen o borcu 
öder miydin? diye sordu. Kadın: 
— Evet, deyince Rasülullah : 


— Öyle ise Allah'a olan borc başka borclardan daha ziyade ödenmeğe 
layıkdır, buyurdu. 
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Sa D): سس‎ : İbn Abbâs. (R) şöyle dedi: 

Bir kimse Peygamber (S) e gelib: 

— Yâ Rasülallah! Anam, üzerinde bir-ay oruc borcu varken vefât 
etti. Onun adına niyâbeten bu borcu ben ödeyeyim mi? diye sordu. Ra- 
sülullah : 


. — Eğer ananın üzerinde herhangi bir borc olsaydı sen onun adına 
bu borcu öder miydin? buyurdu. O zât: ۱ 


— Evet, dedi. Rasülullah : 
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— Öyle olunca Allah'a olan borc ödenmeğe (diğer borclardan) daha 
ziyade .haklı ve lâyıkdır, buyurdu. 

(A'meş diye ma'rüf olan) Suleyman ibn Mihrân dedi ki: Hakem ve 
Selemetu'bnu Kuheyl beraberce : Said ibn Cubeyr'den rivâyet eden Mus- 
limu'bnu'l-Batin, bu hadisi tahdis ettiği sırada biz de oturmakta idik, de- 
diler ve ikisi de: Biz Mucâhid'den işittik, o bu hadisi İbn Abbâs'dan zik- 
rediyordu, dediler. 

E 7 : Burada da yine A”meş, Selemetu'bnu Kuheyl'den, Ha- 
kem ibn Uteybe'den ve Muslim ibn Batin'den, onlar da Said ibn Cu- 
beyr'den, Mucâhid'den ve Atâ'dan, onlar da İbn Abbás'dan, o da Peygam- 
ber'den bu hadisi tahdis etmistir. 
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156 — ( ) ......... ibn Abbás (R) dedi ki : 

Rasülullah (S) ın yanına bir kadın geldi ve: 

Yâ Rasülallah! Anam, üzerinde nezir orucu olduğu halde öldü. Onun 
adına ben oruc tutayım mı? diye sordu. Rasûlullah: ` 

— Ne dersin? Eğer ananın üzerinde herhangi bir bore bulunsaydi da 
sen o borcu ódeseydin bu senin ódemen, onun adina bu borcu te'diye eder 
miydi? dedi. Kadın: 

— Evet, ederdi diye cevab verdi. Rasülullah : 

— Öyle ise sen anan adına oruc tut, buyurdu. 
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157 — (1149) ۰ : Bureyde (R) şöyle dedi: 
Ben Rasülullah (S) ın yanında otururken bir kadın geldi ve: 
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— Ben anama (tasadduk yahut hibe yoluyla) bir câriye temlik et- 
tim. Halbuki anam da öldü? dedi. Rasülullah : 

— Miras, o câriyeyi tekrar sana iâde ettiği halde, senin için anana 
yaptığın bağışın sevábi sábit olmuştur, buyurdu. Kadın : 

— Ya Rasülallab! Anamın üzerinde bir ay oruc borcu vardı. Onun 
adına bu orucu tutayım mı? diye sordu. Rasülullah : 

— Onun adına oruc tut, buyurdu. Kadın : 

— Annem hiçbir hacc yapmadı. Şimdi ben ona niyábeten hacc yapa- 
yım mı? dedi. Rasülullah : ۱ 

— Onun tarafından hacc yap, buyurdu 3. 

“2.0. اځ دو وځ توو‎ PEDE € Ae 


سے 5 رس ۰ o - . a” T‏ 
VA‏ — (...) وو زا۱۱۰ CEDE PET‏ 205 الله ن مجر عن عبد الله ن s slae‏ 


» 


۰ z "d z 
ره‎ O, + é نن ال کا ها‎ ٢ 2. °. ۴ _ ےا‎ Tea بط‎ erer 
. عثل حدرث ان مسهر‎ . SS قال + کش الا عند النی‎ . ag عن عبد اللہ بریدة ¢ کې" | يه‎ 
è و‎ Ae - 5 m ASE PP 
Dor غير انه قال : صوم‎ 


: İse 29” 


- ec! ke... GN S € dz se D | 
ot! عطاء‎ c al A عن‎ TEC ا‎ gl 2 el A : PUE عبد ن هيد‎ 772) C) 


- 


(Ege کن«‎ e ceti. E (ihe TS a e 
. وقال : صوم شمر‎ . gis فذ کر‎ gö باوت امراة ] انی‎ 4 ə 
“Hoa s aş Y ماو و 1130082526 وزو بدا روو" مب‎ ! Rue 
سفیان » .ذا الاسناد . و قال:‎ Ge co^ الله ن‎ Ane وحد په سعق بن منصور . اخ نا‎ (s) 
l ہے"‎ Ç 29 - 
cor tə 
رتت ه8 هغ دو سو ابا ره‎ "e و‎ A 2 گی مار‎ mk >ہ:۔‎ E يړ‎ 
سلیمان عر‎ alo ekil عبد‎ nə . سف‎ VU ela > š ومن ان آی خلت‎ (s) 


.” ğəz” 


"ər? TM : eco 


158 — ( ) ......... : Buradaki raviler yine Bureyde (R) nin à 


36. Annesi ölmüş ve kızının tasadduk etmiş olduğu câriye de miras yoluyla tekrar kendisine 
dönmüştü. Kadın, Rasülullah'dan, câriye tekrar kendi mülküne döndüğü zaman evvelce 
sadaka etmiş olmasından dolayı bir sevâbı olub olmadığını sordu. Rasülullah, sen hiben- 
den ve sadakandan rucü' etmediğin halde anana yaptığın iyiliğinden dolayı sana ecir 
sâbit olmuştur. Onu, sana ancak miras geri vermiştir. Bu iş senin elinde değildir. Yani 
Allah -o câriyeyi sana miras sebebiyle reddetmiştir. Câriye sana halâl bir sürette dön- 
müştür, buyurdu. - : 

Orucu da anası adına fidye vermek süretiyle ödeyebilir. Hacc, sırf bedeni ibâdet 
olmadığı için devamlı acz hâlinde onda niyâbet cereyan eder. Namaz ve oruc gibi sırf 
bedeni ibâdetlerde niyâbet câiz görülmemiştir. Bu câiz olmamak, bu konuda vârid olmuş 
diğer hadislere dayanmaktadır. Bu hadislerin biri 153 rakamlı hadisin hâşiyesinde ve- 
rilmişti. I 
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Ben Peygamber (S) in yanında oturuyordum, dediğini İbn Mushir'in 
(157 rakamlı) hadisi gibi rivâyet etmişlerdir. Ancak bunda rávi: İki ay 
oruc borcu, ces 

C کک یہ‎ : Buradaki rávi de Bureyde'nin: ANE TEA bir ka- 
dın geldi dediğini rivâyet ederek yukariki hadisin benzerini zikretmiştir 
ve râvi burada : Bir ay oruc, şeklinde söylemiştir. ` 


(C y sea : Buradaki rávi de Sufyán'dan bu isnad ile riváyet edib: 
İki ay oruc diye söylemiştir. 5” 
C DU eee : Buradaki rávi de Suleyman ibn Bureyde'den, babası 


Bureyde'nin : Peypámber e bir kadın geldi dediğini yukardaki rávilerin 
hadisi gibi rivâyet etmiş ve bu da: Bir ay oruc şeklinde söylemiştir. 
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(28) «ORUCLU İKEN BİR YEMEĞE ÇAĞRILAN KİMSE, 
BEN ORUCLUYUM DESİN» BÂBI 


159 — (1150) ......... :. : Ebü Hureyre (R) den, (şöyle demiştir) : 
Peygamber (S) buyurdu ki: «Herhangi biriniz oruclu iken bir yeme- 
ğe da'vet edildiğinde, ben orucluyum desin». 
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160 — (1151) ......... : Ebü Hureyre (R) Rasülullah (S) ın şöyle bu- 
yurduğunu rivayet etmiştir: 
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«Herhangi biriniz (bilhassa) oruclu bulunduğu gün artık kötü söz 
söylemesin ve câhilliğe kapılmasın. Eğer bir kimse kendisi ile döğüşür 
yahut ona söverse derhal: Ben orucluyum, ben orucluyum, desin». 
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161 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) dedi ki: 

Ben, Rasülullah'dan işittim şöyle diyordu : «Aziz ve Celil olan Al- 
lah : Âdem oğlunun her ameli kendisi içindir, oruc müstesnå. O, doğru- 
dan doğruya bana edilen (riyâ karışmayan) bir ibadetdir. Onun (sayısız) 
ecrini de doğrudan doğruya ben veririm buyurdu. Muhammed'in nefsi 
yedinde bulunan (Allah) a yemîn ederim ki oruclu ağzın (açlık) kokusu 
Allah indinde muhakkak misk kokusundan daha hoş ve temizdir». 
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162 — ( ) ........ : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 
` Rasulullah (S) : «Orue bir kalkandırə buyurdu ۰ 
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37. Bu, çok beliğ ve câmialı bir sözdür. Bununla orucun, orucluya meleki bir haslet bah- 
-şettiği, ihtiras kapılarını kapayib şerlerden, kötülüklerden koruduğu ifâde edilmiştir. 
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163 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle der: 1 

Rasülullah (S) dedi ki: «Aziz ve Celil olan Allah: Adem oğlunun 
işlediği her hayır ve ibâdet (de) kendisi için (bir menfaat düşüncesi var) 
dır. Fakat oruc böyle değildir. Çünkü oruc hâlıs benim (rızâm) için ya- 
pılan bir ibadettir. Onun mükâfatını da ben veririm, buyurmuştur. Oruc 
bir kalkandır. Herhangi birinizin oruc günü olduğu zaman artık bu kim- 
se o gün kötü söz söylemesin ve bağırıb çağırmasın. Eğer biri kendisine 
söver yahut onunla dövüşürse hemen : Ben oruclu bir kimseyim, desin. 
Muhammed'in nefsi yedinde bulunana yemin ederim ki oruclunun (aç- 
hk) kokusu kiyamet gününde Allah indinde misk kokusundan daha te- 
mizdir. Oruclunun kendileriyle ferahlanacağı iki sevinci vardır: İftar 
ettiği zaman iftariyle sevinir, Rabb'ına kavuştuğu zaman da orucu(un 
mükâfatı) ile ferahlanıb sevinir». 


o E -.: z 
7: د که‎ 5 


id 


US )...(-- ٦٢‏ بکر ر سه 
TP x‏ 


“ a^ su a~ ٥ ۳ 3 VIL 
حر‎ DAL». وحد نا زھیر ن خرب‎ p 
سم‎ düs 2 b 5 کت .5 | ^ 3 ,2 3 - و‎ $. £4: 
مو‎ CN < 577: خد نا‎ di 3 جد‎ 


را ره سرد + ° ° ° - .. yep İşi,‏ مے 7 “e Š‏ ` 
عملان ادم بشاعف ns sali‏ الها إلى xun‏ منعف . قال اه و ا 

-o یھ‎ . ۰ ۰ © ۴ - 
وفرحه عند‎ ¿ m عند‎ ux ou M ns ; WE j^ و‎ 2 EX š ی به‎ or ا‎ 3 
ə. 


ala, ^ ST A‏ 4 5 ند الله ; 5 ile‏ 1 امسكه. 


164 —( ) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Ádem oğlunun her iyi ameline kat kat 
sevab verilir. İyilik on mislinden yedi yüz misline kadar karşılık -gö- 
rür 38. Aziz ve Celil olan Allah buyurdu: Oruc böyle değildir. Çünkü 
oruc sırf benim içindir. Onun mükâfatını da ben veririm. Oruclu kimse 
benim için şehvetini ve yemesini bırakır. Oruclunun iki sevinci vardır: 
Birisi iftar vaktındaki sevinci, öbürü de Rabbına kavuştuğu zamanki 
sevincidir. Onun ağzının açlık kokusu Allah katında misk kokusundan 
daha temizdirə. 


38. « ... من حاء با سنة فله عشر امثالها‎ : Her kim bir iyilikle gelirse, ona onun 
on misli vardır... (el-En'âm: 160). 


di, A. xL di. سابل فی کل‎ c الد ن نون اموااهم ف سسل الله ول تفج‎ gə 


بضاعف: o‏ يشاء والله c‏ علیم MERES‏ 


: Mallarını Allah yolunda harcıyanların hâli, yedi başak bitiren, her başakta yüz dûne 
Bulan bir tek tohumun hâli. gibidir. Allah kime dilerse ona kat kat verir. Allah, ih- 
sanı bol olan, hakkıyle bilendir» (el-Bakara: 261). 
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165 — ( ). ......... : Ebü Hureyre ile Ebü Said (R) şöyle dediler : 


Rasülullah (S) dedi ki: «Aziz ve Celil olan Allah şöyle buyuruyor : 
Şüphe yok ki oruc sadece benim (rızâm) içindir. Onun mükâfatını da ben 
veririm. Muhakkak ki oruclu için iki sevinc vardir: Bir, iftar ettiği za- 
man sevinir, bir de Allah'a kavuştuğu zaman sevinir. Muhammed'in canı 
yedinde olana yemin ederim ki oruclunun ağzının (açlık) kokusu Allah 
indinde misk kokusundan muhakkak daha hogdur». 


( er : Dirár ibn Murre, bu isnadla tahdis edib Rasülullah : 
«Oruclu bir de Allah”a kavuştuğu ve Allah da kendisine mükafatını ver- 
digi zaman sevinir» buyurdu demiştir. 


GI) Je nc AUS KİLİS We) — m‏ من مسان 
İİ‏ خد کی ا حازم AĞ ere‏ وي . قال: تال — د ان فان باب daz‏ 
د َد ین الاو əz az az 7 ces‏ ان الصاتون؛ ES‏ 


و ہر pa‏ 
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166 — (1152) ......... : Sehl ibn Sa'd (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) buyurdu ki: «Cennetde Reyyân denilen bir kapu var- 
dır. Bu kapudan kıyâmet gününde (cennete) yalnız oruclular girer. On- 
larla beraber baska hiçbir kimse girmez. (Kıyamet gününde) oruclular 
nerede! diye nidâ edilir. Oruclular kalkıb oradan girerler, Orucluların 
sonuncusu içeri girdiği zaman kapu kapatılır da artık ondan içeriye hiç 
kimse giremez». 
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(3) ZARARSIZ VE HiÇ BİR HAKK KAÇIRMAYARAK ORUCA 
MUKTEDİR OLAN İÇİN ALLAH RİZASI YOLUNDA 
ORUC TUTMANIN FAZİLETİ BÂBI 


167 — (1153) ......... : Ebü Said Hudri (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) buyurdu ki: «Herhangi bir kul Allah rızâsı için bir 
gün oruc tutarsa, bu günün orucu sebebiyle Allah o kulun yüzünü ate 
den muhakkak yetmiş sonbahar (yani yetmiş yıl) hk yol kadar a 
trir», 

1050177 : Buradaki ravi m yine Suheyl'den bu isnadla ayni ha- 
disi rivâyet etmiştir. 
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168 — ( ) ......... : Ebü Said Hudri R) c dedi ki : 

Rasülullah (S) dan işittim şöyle buyuruyordu : 

«Her kim Allah (rızâsı) yolunda bir gün oruc tutarsa Allah onun 
yüzünü yetmiş sonbaharlık mesafe kadar ateşden uzaklaştırır». 
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)32( GÜNDÜZLEYİN ZEVALDEN EVVEL NİYYET ETMEKLE 
NÂFİLE ORUCU TUTMANIN VE NÂFİLE ORUCU TUTANIN DA 
ÖZÜRSÜZ OLARAK ORUCU BOZMASININ CEVÂZI 5 


169 — (1154) ......... : Mu'minlerin anası Âişe (Allah ondan râzi 
olsun), şöyle dedi: : 


Rasülullah (S) birgün bana: 

— Yâ Âişe! Yanınızda yiyecek birşey var mı? diye sordu. Ben: 

— Yâ Rasülallah! Yanımızda hiçbir şey yokdur, dedim. Rasülullah : 

— Öyle ise bugün ben orucluyum diyerek dışarı çıktı. Muteakiben 
bize bir şey hediye edildi. (Yahut bize ziyâretçiler gelmişti de onlar se- 
bebiyle bize hediyye verilmişti). Rasülullah geri döndüğü zaman ben: 

— Yâ Rasülallah! Bize bir hediyye verildi (yahut bize ziyöretçiler 
geldi de onlar sebebiyle bize hediyye verildi). Ondan senin için bir parça 
şey sakladım, dedim. Rasülullah : 

— Nedir o? diye sordu. Ben: 

— Hays yemeğidir, dedim *, 

— Onu getir, dedi. Bunun üzerine ben o yemeği Peygamber'e getir- 
dim ve kendisi onu yedi. Sonra: 

— Ben sabaha oruclu olarak dâhil olmuştum, dedi. 

Ravi -Talha dedi ki: Ben bu hadisi Mucâhid'e tahdis ettim. Mucahid : 
Bu, bir kimsenin durumu gibidir ki kendi malından sadaka çıkarır da 


muteákiben dilerse o sadakayı verir, dilerse vermeyib kendisinde tutar, 
dedi. 


39. Hays, Arablarda bir yemek adıdır ki çekirdeği çıkarılmış hurma, sâfi yağ ve keş, 
“gereği gibi birbirine katılıb karıştırılarak ve bazan da içine sevik ilâvesi süretiyle tertib 
edilir (Kamus Tercemesi). 
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O EF ala : Mu'minlerin anası Áise (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) bir gün yanıma girdi ve: 

— Yanınızda yiyecek bir şey var mı? diye sordu. Biz: 

— Hayır yokdur deyince : 

— Öyle ise ben bu gün orucluyum, buyurdu. Sonra başka bir gün 
yine yanımıza geldiğinde : 

— Yâ Rasülallah! Bize hays yemeği hediyye edildi dedik. 

— Onu bana getiriniz. Yemin olsun sabaha oruclu olarak girmiştim 
dedi ve ondan yedi ۰ 


Ai رر‎ AV zə باب ال الناسی‎ (ee) | |f 
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(33) UNUTAN. KİMSENİN YEMESİ, جح‎ VE CİNSİ MÜNÂSEBET 
ETMESİ ORUCUNU BOZMAZ BÂBI 


171 — (1155) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) : «Kim oruclu iken unutub yer, içerse orucunu (boz- 


40. Âlimler fecr sâdıkın tulüundan sonra oruca niyyet edilmesinde ihtilâf etmişlerdir: Ev- 
züi, Mâlik, Şafii, Ahmed ibn Hanbel, İshâk Ramazan orucuna geceden niyyet edilme- 
dikce câiz değildir, demişlerdir. Zâhiri mezhebi de böyledir. 

Nehat, Sevri, Ebü Hanife, Ramazan, ta'yin edilmiş nezir ve nâfile udak zeval- 
den evvele kadar niyyet etmek sahih ve câizdir, demişlerdir. 

Oruç tutmak tasavvurunda olmayan bir kimse. bilâhare nâfile oruc tutmak isterse 
bu vaziyetteki kimsenin orucu ve niyeti hakkında da âlimler ihtilâf etmişlerdir. Bir 
kısmı ne zaman olursa olsun gündüzleyin niyyet etmekle nâfile oruc tutmayı tecviz et- 
mişlerdir. ı 

İmâm Mâlik nâfile orucda da geceden niyyeti şart koşarak: Gündüzün evvelinde 

` yemekden -içmekden imsak etmek, niyetsiz ameldir, açlıkdan ibarettir, demiştir. Ibnu 
Zi”bin mezhebi de böyledir. 
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mayıb) tamamlasın. Çünkü ona ancak Allah yedirmiş, içirmiştir» bu- 
yurdu 1, i 
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(34) PEYGAMBER (S) İN RAMAZAN HÂRİCİNDEKİ ORUCU VE 
(AZ DA OLSA) HİÇ BİR AYI ORUCDAN HÂLİ +071 
MUSTEHABLIĞI BABI: 


172 — (1156) ......... : Abdullah ibn Sakik dedi Ei: 


Âişe (R) ye: Peygamber (S) ramazandan baska ma'lüm bir ay oruc 
tutar mıydı? diye sordum: f 

Allah'a yemin ederim ki o, ölünceye kadar ramazandan başka ma'- 
lüm ve muayyen bir'ayı kâmilen oruc tutmamıştır. Kendisinden oruc pa- 
yını almadan sırf orucsuz geçirdiği ay da yokdur, dedi. 
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خی می اه پیٹ‎ Vor کله خی‎ Iul ولا‎ S ye 
178 — ( من(‎ : Abdullah ibn Sakik dedi ki: 
Âişe (R) ye: | | 


— Rasülullah (S) bir ayı kâmilen oruc tutar یت‎ diye sordum. 


— Onun, ölünceye kadar ramazandan başka bir ayın hepsini oruc 
tuttuğunu, ne de hiç oruc tutmayarak ayın tamamını orucsuz geçirdiğini 
bilmiyorum, dedi. 


41. Dârakutni, Ebü Hureyre'den şu hadisi rivâyet etti: 
Rasülullah (S): «Oruclu, unutarak yer yahut unutarak içerse o, Allah Teâlâ'nın 
kendisine sevk ettiği bir rızıkdır. (Bundan dolayı) ona kazâ da yokdur: buyurmuştur. 
Şârih Hattâbi şöyle der: Unutmak bir zarürettir. Zarüri fiiller hüküm husüsunda 
füiline muzâf olmaz ve fâil zarûrî fiillerinden dolayı muâhaza edilmez. 
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GZ هش‎ ESTE vs 
174 — ( ) ......... : Abdullah ibn Şakîk dedi ki: 


Âişe (R) ye Perabet (S) in orucundan sordum da şöyle dedi: Ra- 
sülullah, biz (devamlı) oruc tutmuştur, oruc tutmuştur deyinceye kadar 
oruc tutar ve yine biz, (devamlı) oruc tutmamıştır, oruc tutmamıştır de- 
yinceye kadar da orucsuz bulunurdu. Ben, ramazan ayı olmak müstesna, 


onun Medine'ye geldiği günden beri bir ayı tamamiyle oruc tuttuğunu 
görmüş değilim. 


(5 ) asd : Buradaki rávi de ayni hadisi riváyet etmis fakat is- 
nadda Hisám ve Muhammed'i zikretmemistir. / 
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15. € eme : Mu'minlerin anası Âişe (Allah kendisinden râ- 
zıy olsun), şöyle dei ir 
Rasülullah (S), bazan biz onu (bu ayda) hiç iftar etmiyor deyinceye 
kadar oruc tutardi. Bazan da biz, kendisi (bu ayda) hiç oruc tutmuyor 
diyecek kadar orucsuz bulunurdu. Ben, Rasülullah'ın ramazandan başka 
bir ayın orucunu tamamladığını asla görmedim. Şa'ban ayındaki kadar 
kendisinde çok oruclu olduğu bir ay da görmedim. 
M HN 3 ہم 5 مرو ان ۱ تاقد ان ناه‎ A نش‎ , s ۱۷۹ 
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176 — ( ) ......... : Ebú Seleme sóyle dedi: 


Âişe (R) ye, Rasülullah (S) ın orucundan sordum da o şu cevabı 
verdi : Rasülullah, biz (artık hep) oruc tuttu deyinceye kadar oruc tutar 
ve yine biz, (artık hep) iftar etti deyinceye kadar orucsuz bulunurdu. 
Onu hiçbir ayda, Şa'ban ayında olduğu kadar çok oruclu bulunduğunu 
asla görmedim. O (bazan) Şa'bân ayının tamâmını oruc tutardı. Bazan 
da birazı müstesna, Şa'bânın çoğunda oruc tutardı. 
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177 — (782) ......... : Ebü Seleme tahdis etti ki Aişe (R) şöyle de- 
miştir : f 

Rasülullah (S), senenin hiçbir ayında Sa'bánda olduğu kadar çok 
oruclu bulunmazdı. Ve kendisi: «Amellerden (mukavemetine) tâkat ye- 
tiştirebileceğiniz ibâdetleri alınız. Çünkü sizler ibâdetden bıkıb usanma- 
dikca Allah Teâlâ seváb vermekden asla bikmiyacaktir» buyururdu. Ve 
kezâ: «Allah'a göre en sevimli amel, az olsa da sahibinin devamlı yap- 
tığı ameldir» buyururdu. 
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178 — (1157) ......... : İbn Abbâs (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) ramazandan başka hiç bir ayı kámilen oruc tutma- 
mıştır. Rasülullah diğer aylarda oruc tuttuğu zaman onu gören birisi: 
Hayır vallâhi, Rasülullah bu ay hiç iftar etmiyor diyecek kadar oruc tu- 


F: 4 
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tardı. Oruc tutmadığı zamanda da onu gören birisi: Hayır vallâhi, Ra- 
sülullah bu ayı hiç oruc tutmuyor diyecek derecede oruc tutmazdı. 

) in : Buradaki râvi de Ebü Bişr'den bu isnad ile ayni hadi- 
si rivâyet etmiştir. Fakat burada: Medine'ye geldiğinden beri arka arka- 
ya bir ay (oruc turmamıştır) demiştir. 
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179 — ( ) ......... : Usman ibn Hakim el-Ensâri tahdis edib dedi 

ki: Said ibn Cubeyr'den receb (ayının) orucunu sordum? Biz o gün receb 
ayı içinde bulunuyorduk. Said şöyle dedi: Ben, İbnu Abbas'dan işittim 
şöyle diyordu : Rasülullah (S), bazan biz, artık orucsuz gün geçirmiyor 


diyecek derecede oruc tutar ve bazan da biz, artık oruc tutmuyor deyin- 
ceye kadar orucsuz bulunurdu. 


(o 3E wes : Buradaki ráviler de yine Usman ibn Hakim'den bu 
isnad icinde ayni hadisi rivàyet etmiglerdir. 
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180 — (1158) ......... : Enes (R) den, (şöyle demiştir) : 

Rasülullah (S) bazan, artık hep oruc tutmuştur, oruc tutmuştur de- 
nilinceye kadar oruc tutar, bazan da artık hep oruc tutmamıştır, oruc 
tutmamıştır denilinceye kadar orucsuz bulunurdu “5. 


42. Gerek bu Enes hadisi, gerek ondan evvel geçen İbn Abbâs hadisleri metnin anlaşılması 
bakımından bazı güçlükler ve muşkiller ihtivâ ediyor. Her iki sahâbinin bu hadisleri 
ile ifâde etmek istedikleri ma”nö zor anlaşılıyor. Hadislerin bu muşkilliğinden dolayı 
şârihler türlü türlü tasarruf ve tevcihlere gitmişlerdir. Fakat hepsinin de birleştikleri 
cihet, İbn Abbâs'ın da, Enes ibn Mâlik'in de bu haberleriyle, Rasülullab'ın nâfile na 
maz kılmak ve oruc tutmak hususunda muayyen ve muttarit bir proğrama tábi' olma- 
dığını bildirmeleridir. 
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(35 ORUC SEBEBİYLE ZARARLANAN YAHUT ORUC YÜZÜNDEN 
BİR HAKKI YERİNE GETİRMEYEN, İKİ BAYRAMDA VE TEŞRİK 
GÜNLERİNDE İFTAR ETMEYEN KİMSEYİ DEVAMLI ORUCDAN 
NEHİY; BİR GÜN ORUC BİR GÜN İFTAR ETMENİN DE 
FAZİLETİNİ BEYÂN BÂBI 


181 — (1159) ......... : Abdullah ibn Amr ibn As (R) şöyle dedi: 

Abdullahın: «Ben hayatta bulundukca geceleyin namaz kılacağım, 
gündüzleyin de oruc tutacağım» diye yemin ettiğim Rasülullah'a haber 
verilince Rasülullah : 

— Hakikaten sen böyle söylüyor musun? diye sordu. Ben de kendi- 
sine : 

— Evet böyle söyledim yâ Rasülallah! dedim. Rasülullah : 

— Sen bu ağır ibâdeti ifâya muktedir olamazsın. Sen kâh oruc tut, 
kâh ye, kâh uyu, kâh namaz kıl, Her aydan üç gün oruc tut. Her hasene- 
ye onun on misli mukáfat mukarrardır (Kim bir iyilikle ve güzellikle 
gelirse işte ona bunun on katı var.. — el-En'âm: 160). Bu her ayın üç gün 
orucu bütün sene orucu gibidir, buyurdu. 
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" — Ben bundan daha fazlasına muktedir olurum, dedim. 
— Öyle ise bir gün oruc tut, iki gün ye, buyurdu. 
— Ben bundan daha fazlasına muktedir olurum yâ Rasülallah dedim. 
— Öyle ise bir gün oruc tut, bir gün oruc tutma. İşte bu Dâvüd 
Aleyhis-selâmın orucudur. Bu; oruc tutmanın en âdil olanıdır, buyurdu. 
— Ben bundan daha fazlasına muktedir olurum, dedim. Rasülullah : 
— Bundan efdal oruc yokdur, buyurdu. 


Abdullah ibn Amr (ihtiyarlayıb da taahhüd ettiği ibâdeti muhâfaza- 
dan âciz olunca) : Rasülullah'ın söylediği her ayda üç gün oruc tutmayı 
kabul etmiş olmaklığım bana muhakkak  ehlim ve malımdan daha se- 
vimli olacaktı, dedi. 
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182 — ( ) ........ : Yahya (ibn Ebi Kesir) tahdis edib şöyle dedi: 


Ben ve Abdullah bin Yezid beraberce gidib Ebü Seleme'nin evinin oldu- 
šu yere geldik ve kendisine bir elçi yolladik. Hemen evinin kapısının 
yakınında bir mescid vardı. O, bizim yanımıza çıkıncaya kadar biz mes- 
cidin içinde bulunduk. Ebü Seleme evinden yanımıza çıktı ve : İsterseniz 
evime buyurunuz, isterseniz burada otururuz, dedi. Biz: Hayır burada 
oturalım, sen bize hadis rivayet et, dedik. Kendisi dedi ki: Bana Abdul- 
lah ibn Amr ibn As (R) tahdis edib şöyle dedi: 

Ben, bütün gündüzleri oruc tutuyor (dehr orucu tutuyor), her gece 
de Kur'ân okuyor (hatmediyor) dum. Yâ Peygamber (S) e (ben yanında 
iken) benim bu həlim zikredildi, yahut da o bana bir haberci yolladı da 
bunun üzerine ben kendisine gittim. Yanına varınca bana: 

— (Ya Abde'llâh!) Her gün oruc tuttuğun ve her gece Kur'ân'ı oku- 
duğun bana haber verilmedi mi (sanırsın)? buyurdu. 

— Evet Allahın Peygamber'i öyle yapıyorum ve ben bununla hayır- 
dan başka bir şey murad etmiyorum, dedim. Rasülullah : 

— Her bir aydan üç gün oruç tutman şüphesiz sana káfidir, buyurdu. 

— Ya Rasülallah! Ben bundan daha faziletlisine. muktedir olurum, 
dedim. 

— ŞÜPHE YOK Kİ EŞİNİN SENİN ÜZERİNDE BİR HAKKI VAR- 

DIR. 
ZİYARETÇİLERİN DE SENİN ÜZERİNDE BİR HAKKI VARDIR. 
KENDİ BEDENİNİN DE SENİN ÜZERİNDE BİR HAKKI VAR- 
DIR. 
Binaenaleyh (bütün bu hakları edâ ederek) Allah'ın Peygamber'i olan 
Dâvüd (S) un orucunu tut. Çünkü Dâvüd insanların en çok ibâdet edeni 
idi, buyurdu. Ben: 

— Ey Allâh'ın Peygamber'i! Dâvüd orucu ne kadardır? diye sordum. 

— Davüd, bir gün oruc tutar bir gün tutmazdı, dedi. Sonra: 

— Her ayda bir Kur'ân'ı okuyub hatmeyle, buyurdu. 

— Ey Allâh'ın Peygamberi! Ben bundan daha fazlasına muktedir 
olurum, dedim. 

— Öyle ise Kur'ân'ı her yirmi günde bir okuyub hatmeyle, buyurdu. 

— Ey Allâh'ın Peygamber'i! Ben bundan daha sur'atli okumaya muk- 
tedir olurum, dedim. l 

— Öyle ise Kur'ánh her on günde bir okuyub hatmeyle, buyurdu. 

— Ey Allâh'ın Peygamberi! Ben bundan daha fazla okumaya güç 
yetiririm, dedim. 


374 SAHİH-İ MUSLİM 


— Öyle ise her yedi günde bir okuyub hatmet. Artık bunlardan zi- 
yâdeye de gitme. 

ÇÜNKÜ EŞİN İÇİN SENİN ÜZERİNDE BİR HAK VARDIR. 

ZİYARETÇİLERİN İÇİN SENİN ÜZERİNDE BİR HAK VARDIR. 

, KENDİ VUCÜDUN İÇİN DE SENİN. ÜZERİNDE BİR HAK VAR- 
DIR, buyurdu. 

Abdullah der ki: Ben ibâdet isteğinde şiddet gösterdikce benim bu 
arzum yerine getirildi. | ۱ 

Yine der ki: Peygamber bana hitaben: «Sen bilemezsin, belki de 
senin ómrün uzun olur» buyurdu. 

Yine der ki: Sonra ben, Peygamber'in benim icin söylemiş, olduğu 
uzun ömre ulaştım. İhtiyarladığım zaman keşki Peygamber'in (bana tek- 
lif ettiği) ruhsatını kabul etseydim diye arzu ettim. 
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183 — ( ) ........ : Bize Muallim Huseyin, Yahyâ ibn Ebi Kesir”- 
den bu isnad ile ayni hadisi tahdis etti. Bu hadisde «Her ayda üç gün 
oruc tut» sözünden sonra :-«Her bir haseneye mukabil senin için bunun 
on misli mükâfat vardır. İşte bu da sana bütün günlerde oruc tutma 
sevabı olur» ziyádesi vardır. Yine bu hadisde: Allâh'ın Peygamberi Dâ- 
vüd'ün orucu ne kadardır? diye sordum: «Senenin yarısıdır» buyurdu, 
kısmı vardır. Râvi bu hadisde Kur'ân kırâatından da bir şey zikretmedi. 
Ve kezâ «muhakkak ki senin üzerinde ziyaretçiler için de bir hak vardır» 
kısmını söylemedi. Lakin bunun yerine “ŞÜPHESİZ Kİ SENİN ÜZERİN- 
DE ÇOCUĞUN İÇİN DE BİR HAK VARDIR» dedi. 
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184 — ( ) ........ : Abdullah ibn Amr (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) bana: 

— Kur'ánh her ayda bir okuyub hatmeyle, dedi. Ben de: 

— Ben kendimde  bundan fazla okumaya bir kuvvet buluyorum, 
dedim. 
— Öyle ise Kur'ân'ı her yirmi gecede bir hatmeyle, buyurdu. 

— Ben kendimde bundan sur'atli okumaya bir kuvvet hissediyorum, 
dedim. 
— Öyle ise her yedi günde bir hatmet ve sakın bunlardan fazlasına 
gitme, buyurdu. 
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185 — ( ) ........ : Abdullah ibn Amr ibn Âs (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S): «Yâ Abdellàh! Sakın fülân kimse gibi olma. O, bü- 
tün gece namaz kılardı fakat neticede gece namazını tamâmiyle terk etti, 
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43. Rasülullâh'ın burada bir şahıs ismi söylediğine hiçbir tarikde muttali? olamadım. Bu 
gibi ibhamlar şahsı sütrelemek maksadiyle yapılır. Muhtemel ki Peygamber burada 
muayyen bir şahsı kasdetmeyib sadece Abdullah'ı yapmakta bulunduğu 009 vaz 


geçirmeyi murad etmiştir (İbn Hacer). 
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186 — (3 anus : Abdullah ibn Amr ibn Ás (R) sóyle derdi: 

Benim arka arkaya oruc tutar ve bütün gece namaz kılar olduğum 
haberi Peygamber'e ulaştı. Bunun üzerine ya bizzat kendisi bana haber 
gönderdi veyahut da ben kendisi ile buluştuğumda şöyle buyurdu : 

— Senin hiç orucsuz gün bırakmıyarak devamlı oruc tutar ve bütün 
gece namaz kılar olduğun bana haber verilmedi mi? Böyle yapma. 

ÇÜNKÜ GÖZÜN İÇİN BİR HAZ VARDIR, NEFSİN İÇİN BİR HAZ 
VARDIR, 

EHLİN İÇİN DE BİR HAZ VARDIR. Binaenaleyh sen (bütün bu 
hazları yerine getirerek) bazı günler oruc tut, bazı günler ye. Gecenin 
bir kısmında namaz kıl, bir kısmında uyu ve her on günde bir gün oruc 
tut. Bu, bir güne mukabil sana dokuz günün daha ecri verilecektir, P 
yurdu. 

— Ben kendimi bundan daha kuvvetli hissediyorum ey Allâh'ın Pey- 
gamberi! dedim. 

— Öyle ise Dâvüd Aleyhis-selâmın orucu gibi oruc tut, buyurdu. 

— Dâvüd nasıl oruc tutardı? Ey Allah'ın Peygamberi! diye sordum. 

— O, bir gün oruc tutar, bir gün iftar ederdi. Düşmanla karşılaştığı 
zamanda da kaçmazdı, buyurdu. 

— Ey Allah'ın Peygamber'i! Düşmandan kaçmamak hasletini bana 
kim te'min eder? diye sordum. 

— O, bir ilâhi ihsândır, buyurdu). 

(Râvi Atâ ibn Ebi Rebah: Sonra ebed orucu tutmayı nasıl zikretti 
bilmiyorum, demiştir). Bunun üzerine Peygamber : 

— Ebedi ve dâimi oruc tutan kimse, oruc tutmuş değildir. Ebedi oruc 
tutan kimse oruc tutmuş değildir. Ebedi oruc tutan kimse oruc tutmuş 
değildir, buyurdu 4. 


44. Bu «Là sâme men sâme'l-ebed» cümlesi ya bedduádir, yahut menfi haber ma'nâsına 
haberdir. Bu cümle birkaç türlü anlaşılmıştır: Birincisi, bu, bayramlar ve teşrik gün- 
lerinde oruc tutmasından dolayı hakikata mahmuldur. Âişe de böyle cevab vermiştir. 
İkincisi; bu, oruc sebebiyle zarara uğrayana yahut bu yüzden diğer hakları yerine geti- 
remiyen kimseye hamledilmiştir. Üçüncüsü de; «lâ sáme» nin ma'nâsı; o, böyle oruc 
tutmakla katlandığı meşakkatdan başkalarının bulduğu sevabı bulamaz, demektir. 'Bu 
'ma'nàya göre de yine haber olur, bedduâ olmaz. Dördüncüsü; devamlı oruc tutan, oruc 
tutmuş olmasın ma'nâsında bir bedduàdir (Nevevi). 
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das ni : Bu hadisi İbn Cureyc de bu isnadla haber vermiş ve 
kendisine de şâir Ebu'l-Abbás'"in haber verdiğini söylemiştir. 

Muslim der ki: Ebu'l-Abbas es-Sâib ibn Ferrüh, Mekke ahâlisinden- 
dir sika ve adl bir kimsedir. ' : 
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187 — ( ) ......... : Abdullah ibn Amr (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) bana şöyle dedi: €YA Abdellah ibn Amr! Muhakkak 
ki sen her gün devamlı oruc tutuyor ve geceleyin de namaz kılıyorsun. 
Şüphesiz ki sen böyle yapmakda devam edersen bundan dolayı göz, göz 
çukuruna girer ve zayıf düşer. Ebed orucu (yani dâimi oruc) tutan kimse 
oruc tutmamıştır. Aydan üç gün oruc tutmak, ayın tamamını oruc tutmak 
(gibi) dir». 

— Ben bundan daha çoğuna muktedir olurum dedim. 

— Öyle ise Dávüd orucu tut. O, bir gün oruc tutar, bir gün oruc tut- 
mazdı. Dávüd, düşmanla karşılaştığı zaman kaçmadı, buyurdu. 

CD 0 : Habib ibn Ebi Sübit bu isnad ile ayni hadisi tahdis 
edib : «Nefis yorgun düşer ve bikar» demiştir. 
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Rasülullah (S) bana hitaben:‏ 
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— Geceleyin kaim olur (namaz kılar) gündüzleyin de oruc tutar ol- 
duğun bana haber verilmedi mi? buyurdu 55. 

— Ben, böyle yapıyorum dedim. 

— Şüphesiz ki sen (devamlı olarak) bunu yaptığın takdirde gözlerin 
yerlerine girer, nefsin de zayıflar. 

GÖZÜN İÇİN BİR HAK VARDIR, NEFSİN İÇİN BİR HAK VARDIR, 

ÂİLE FERDLERİN İÇİN DE BİR HAK VARDIR. (Bütün bu hakları 
yerine getirerek) kâh namaz kıl, kâh uyu, kâh oruc tut, kâh oruc tutma, 
buyurdu. 
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189 سے‎ ( ) ......... : Abdullah ibn Amr (R) şöyle dedi : 


Rasülullah (S) buyurdu ki: «Allah Teğlâ'ya en sevimli olan oruc 
Dâvüd orucudur. Yine Allah Teâlâ'ya en sevimli olan namaz, Dâvüd 
Aleyhis-selâmın namazıdır. Dávüd, gecenin yarısında uyurdu, gecenin 
üçde birisinde namaz kılardı. Gecenin altıda birinde yine uyurdu. Dá- 
vüd, bir gün oruc tutar, bir gün de oruc tutmazdıə. 
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190 ——( 001 : Abdullah ibn Amr ibn Ás (R) dan: 


45. Rasülullah'ın «bana haber verilmedi mi?» kavlinde şu incelik vardır: Bir şeye hüküm 
vermek ancak subütunu araştırdıktan sonra lâyık olur. Peygamber, Abdullah'dan ken- 
disine nakledilenle yetinmeyerek Abdullah'a kavuştu ve durumu kendisinden tesbit ve 
tahkik etti. Çünkü Abdullah'ın bunu kat'i söylememiş olması, yahut onu nâkilin mut- 
tali” olmadığı bir şarta ta'lik etmiş bulunması veya diğer bir sebeb bulunmak ihtimal- 
leri vardı. Peygamber tahkik maksadiyle böyle bir uslüb kullanmış oluyor (İbn Hacer). 
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Peygamber (S) şöyle buyurdu: «Allah Teâlâ'ya en sevimli olan oruc 
Dávüd orucudur. Dâvüd, senenin yarısını oruc tutardı. Aziz ve Celil olan 
Allah'a en sevimli olan namaz yine -Dâvüd (Aleyhis-selâmın) namazıdır. 
Dâvüd, gecenin yarısını uyur, sonra namaz kılar, sonra âhirinde uyurdu. 
O, gecenin yarısından sonra olan üçde bir gecede kaim olur 'namaz kılardı. 

Râvi İbri Cureyc dedi ki: Amr ibn Dinâr'a (hadisi kendisinden aldı- 
ğın) Amr ibn Evs «gecenin yarısından sonraki üçde birinde namaz نہر‎ 
der miydi? 6 sordum. O, evet dedi. 
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19] — ( ) ......... : : Ebü Kilábe dedi ki: Bana Ebu'l-Melih haber 
verib şöyle dedi: Babanla beraber Abdullah ibn Amr'ın yanına girdik. 
Kendisi bize şöyle tahdis etti: Benim oruc tutuşum Rasülullah (S) a söy- 
lenmiş, derken Rasulullah benim yanıma girdi. Ben de kendisine içi hur- 
ma lifi ile doldurulmuş deriden bir yastık koydum. Rasülullah yere otur- 
du. Koyduğum yastık onunla benim aramda kaldı. Rasülullah bana hi-. 
tâben : 

— Her bir aydan üçer gün oruc tutmak sana kâfi gelmiyor mu? diye 
sordu. 

— Yâ Rasülallah! Bu kadarı bana kâfi gelmez, dedim 

` — Her aydan beş gün tut, buyurdu. 

— Yâ Rasülallah! (Bu da bana yetmez) dedim. 

` — Her bir aydan yedi gün tut, buyurdu. 

— Yâ Rasülallah! (Bana bu da yetmez) dedim. 

— Her aydan dokuz gün tut, buyurdu... ` 

— Yâ Rasülallah! (Bana bu da azdır) dedim. 

— Her aydan on bir gün tut, buyurdu. Ben yine: 

— Yâ Rasülallah! (Bana pu da yetmez) dedim. Bunun üzerine pos 
gamber : 

— Dávüd orucunun fevkinde (daha faziletli bir náfile) oruc تھا‎ 
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O da, bütün senenin yarısı kadar orucdur ki bir gün oruc tutmak, bir gün 
de iftar etmekden ibârettir. 
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192 — ( ) ......... : Bize Su'be, Ziyâd ibn Feyyaz'dan tahdis etti. O, 
şöyle demiştir : Ben Ebü İyaz'dan işittim. O da Abdullah ibn Amr'dan. 
Rasülullah (S) Abdullah'a 

— (Her ayda) bir gün oruc tut. Senin için geri kalan günlerin ecri 
vardır, buyurdu. Abdullah : 

— Ben bundan daha çoğuna muktedir olurum, dedi. Rasülullah : 

— (Her ayda) iki gün oruc tut, sana kalan günlerin sevabı vardır, 
buyurdu. 

— Ben bundan daha çoğuna takat getiririm, dedi. 

— (Her ayda) üç gün oruc tut. Sana geri kalan günlerin sevabı var- 
dır, buyurdu. 

— Ben, bundan daha çoğuna muktedir olurum, dedi. 

— (Her ayda) dört gün oruc tut. Sana geri kalan günlerin sevabı 
vardır, buyurdu. Abdullah : 

— Ben bundan daha çoğuna muktedir olurum, dedi. Rasülullah : 

— Allah indinde en faziletli oruc olan Dâvüd (aleyhis-selâmın) oru- 
cunu tut. Dâvüd, bir gün oruc tutar, bir gün iftar ederdi, buyurdu. 
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193 — ( ) ......... : Abdullah ibn Amr (R) dedi ki: 


Rasülullah (S) bana hitaben : 

— Ey Amr"ın oğlu Abdullah! Senin (devamlı olarak) gündüzleri 
oruc tutar, geceleri namaz kılar olduğun haberi bana erişti. Böyle yapmal 

ÇÜNKÜ VÜCUDUN İÇİN SENİN ÜZERİNDE BİR NASİB VARDIR. 

GÖZÜN İÇİN SENİN ÜZERİNDE BİR NASİB VARDIR. 

. EŞİN İÇİN SENİN ÜZERİNDE BİR NASİB VARDIR. (Bu nasib ve 
payları da ödeyerek bazı günler) oruc tut, (bazı günler) iftar et. Her bir 
aydan üçer gün oruc tut. İşte bu (bir haseneye on misli sevab olduğuna 
göre : el-En'âm; 160) dehr orucudur (yani bütün bir sene orucu demek 
olur) buyurdu ©, 

— Ya Rasülallah! Muhakkak ki bende kuvvet vardır, dedim. 

© — Öyle ise Dâvüd (aleyhis-selâmın) orucunu tut. Yani bir gün oruc 
tut, bir gün de iftar et buyurdu. 

(Abdullah ihtiyarlayıb da fazla ibádete kuvveti kalmayınca) : Keşki 
ben (Rasülullahın teklif ettiği) ruhsatı almış olsaydım, der idi“, 


46. Ahlâkın en mühim bölümleri olan Allâh'a, nefse; aileye, cemiyete ve insanlığa... karşı 
hak ve vazifeleri özetleyen bu veciz esasları Selmán Fárisi din kardeşi Ebu'd-Derdá'ya 
karşı da hemen aynen tekrarlamıştır : 

«INNE Lİ-RABBİKE ALEYKE HAKKAN, 

VE Lİ-NEFSİKE ALEYKE HAKKAN, 

VE Lİ-EHLİKE ALEYKE HAKKAN, 

FE A'Tİ KULLE Zİ HAKKİN HAKKAHU. 
= SENİN ÜZERİNDE MUHAKKAK Kİ RABB'ININ BİR HAKKI VARDIR. NEFSİNİN DE 
BİR HAKKI VARDIR. AİLENİN DE BİR HAKKI VARDIR. BİNAENALEYH HER 
HAK SAHİBİNE HAKKINI VER! «(Buhári: Savm, men aksame alâ ahihi li-yujtira fi't- 
tatavvui..). 

47. Buhâri'nin Fedâilu'l-Kur'ân bölümündeki şu hadis de çok önemlidir: Abdullah ibn Amr 
ibn As (R) şöyle dedi: 

Babam beni asáletli bir âile kadını ile evlendirdi ve her zaman geçimimiz hak- 
kında göz kulak olub gelinin kocası (ben Abdullah) hakkında sorguda bulunurdu. Ka- 
rım da: Abdullah erkek nev'i arasından (seçme) güzel bir kocadır: Ben ona geleli beri 
âile döşeğimize ayak basmadı (yani yatmadı), örtülü eteğimizi araştırıb yoklamadı (aç- 
madı) demiştir. Babam Amr'ın bu yoldaki incelemeleri uzayınca nihâyet Peygamber 
)8( e oğlunun bu hâlini arzetti. Peygamber de: Abdullah'ı bana getir buyurdu. 

Abdullah der ki: 

Rasülullah'a mulâki olduğumda bana: 

— Nasıl oruc tutarsın? diye sordu. Ben de: 
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(36) HER AYDAN ÜÇ GÜN VE ARAFE, AŞÜRA, PAZARTESİ, 
PERŞEMBE GÜNLERİNDE ORUC TUTMANIN MÜSTEHABLIĞI 
. BÂBI 


194 — (1160) ..........: Yezid er-Rişk dedi ki: 


Bana Muâzetu'l-Adeviyye tahdis etti. Kendisi Peygamber'in zevcesi 
Âişe'den : ۱ | | 
— Rasülullah (S) her aydan üç gün oruc tutar mıydı? diye sormus- 
tur. Âişe: ۱ 
| — Evet deyince, Áige'ye : | ' 
© — Rasülullah, ayın hangi günlerinde oruc tutardı, dedim. 
— Rasülullah, oruc tutacağı günün, ayın günlerinden her hangisi 
olmasını aldırır değildi, dedi. | 


Q E lG Y X Ç  ⁄ É .Lhhy,íaÑ2h,hlh, .xc. , , T T G ZT T‏ )یسن 
Her gün dedim.‏ — 
Nasıl hatim edersin? dedi.‏ — 
Her gece dedim. Bunun üzerine Rasülullah :‏ — 
Her ayın üç gününde oruc tut, her ayda bir Kur'ân'ı okuyub hatmeyle bu-‏ — 
yurdu. : `‏ 
Ben bundan çoğuna da muktedir olurum, dedim. Rasülullah :‏ — ` 

— Öyle ise her haftada üç gün oruc tut, buyurdu. 

— Ben bundan çoğuna da muktedir olurum, dedim. Rasülullah : 

— İki gün iftar et, bir gün tut, dedi. 

— Ben bundan çoğuna da gücüm yetişir, dedim. Rasülullah : 

— Orucların efdali olan Düvüd Peygamber orucu tut ki bir gün oruc, bir gün if- 
tardır. Bir de yedi gecede bir Kur'an'ı okuyub hatmeyle, buyurdu. 

(Abdullah ibn Amr riváyetine devüm ederek :( 

— Keşki ben, Rasülullah'n bana verdiği ruhsat ve kolaylığı kabul etseydim, İşte 
şimdi yaşlandım, zayıf düştüm, dedi. : 5 

Ravi der ki: Abdullah ibn Amr ihtiyarlık çağında Kur'ân'ın yedide birisini gün-” 
düzleyin âilesinden bazılarının yanında okurdu ve gece okuyacağı Kur'ân'ı gündüz oku- 
yub hazırlardı ki, gece okuması hafiflesin. Oruc hususunda kuvvetli bulunmak işteyin- 
ce de birkaç günler arka arkaya iftar “ederdi ve bu iftar ettiği günleri sayardı. Ve Ra- 
sülullahtın ayrıldığı sıradaki ibâdet hayatından bir şeyi bırakmayı çirkin gördüğünden, 
oruc tutmadığı günlerin sayısınca arka arkaya oruc tutardı (Buhâri: Fadâilu'l-Kur'ân, 
böb fi kem yukraw'l-Kur'ânu). 
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195 — (1161) ......... : Imrán ibn Husayn (R) dan, Peygamber (S) 
Imrán'a (yahut da Imrán igidirken baska bir adama) : 

— Yâ fulân! Bu ayın surresinde (ortasında yahud sonlarında) oruc 
tuttun mu? diye sordu. O zât: 

— Hayır tutmadım, dedi. Rasülullah : 

— (Ramazan çıkıb) iftar ettiğinde iki gün oruc tut, buyurdu. 
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196 — (1162) ......... : Ebü Katâde şöyle demiştir: 
Peygamber (S) e bir kimse geldi ve: 
— Sen nasıl oruc tutarsın? diye sordu. Rasülullah (bu soruş tarzın- 
dan) öfkelendi. Umer, Rasülullah'ın öfkelenmesini görünce : 
^ — BİZ, ALLAH TEÂLÂ'YI RABB, İSLÂM'I DİN, MUHAMMED'İ 
PEYGAMBER OLARAK KABÜL (ve tasdik) ETTİK. Biz Allah'ın gada- 
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bından, Rasülünün öfkesinden Allah'a sığınırız, dedi. Ve Rasülullah'ın 
öfkesi sükünet buluncaya kadar Umer bu sözü tekrarlamaya başladı. So- 
nunda Umer: 

— Yâ Rasülallah! Dehrin (zamanın) hepsinde oruc tutan kimsenin 
hali nasıl olur? diye sordu. 

— Orucu da iftarı da yokdur, (yahut) ne oruc tuttu ve ne de iftar 
etti (yani ikisinden de fayda görmedi) buyurdu “5. 

— İki gün oruc tutub bir gün iftar eden nasıldır? dedi. 

— Buna herhangi bir kimse tákat getirebilir mi? buyurdu. 

— Bir gün oruc tutan bir gün iftar eden nasıldır, dedi, Rasülullah : 

— İşte bu, Dâvüd (aleyhis-selâmın) orucudur, buyurdu. 

— Bir gün oruc tutub iki gün iftar eden nasıldır? dedi. 

— Allah'ın beni bu oruca muktedir kılmasını arzu ve temenni etmi- 
şimdir, buyurdu. Sonra Rasülullah: «Her aydan üç gün oruc ve bir de 
ramazandan ramazana oruc tutmak, işte bu dehrin (yani zamanın) hep- 
sini oruc tutmak demektir. Arafe günü oruc tutmaya gelince, Allahın 
bununla önceki senenin ve sonraki senenin günahlarını örtmesini ümit 
ederim. Âşürâ günündeki oruca gelince, yine Allah'ın bunu da önceki 
senenin günahlarına keffáret yapmasını ümit ederimə buyurdu. 
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48. Yıl orucu tutanların oruc tutmamış gibi sayılmasının hikmeti, nefis mücadelesi demek 
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197 — ( ) ......... : Ebü Katade el-Ensári (R) den, (şöyle demiş- 


tir) : 

Rasülullah (S) a, orucunun mahiyet ve keyfiyetinden soruldu da bun- 
dan dolayı Rasülullah öfkelendi. Bunun üzerine Umer: 

— BİZ ALLAH” RABB, İSLÂM'I DİN, MUHAMMED'İ DE RASÜL 
OLARAK KABÜL (ve tasdik) ETTİK. (Yaptığımız) bey”atımızın da 
gerçek „bir. bey'at olduğuna tamâmiyle inandık, dedi. Rûvî der ki: Ra- 
sülullah, dehr orucundan soruldu. Cevâben : 

— Orucu da yokdur, iftarı da yokdur (yahut da) oruc da tutmadı, 
iftar da etmedi, buyurdu. 

İki gün oruc tutub, bir gün iftar etmekden soruldu. 

— Buna kim tâkat getirebilir ki? buyurdu. Bir gün oruc tutub iki gün 
iftar etmekden soruldu? 

— Keşki Allah Teâlâ bizlere bunun için kuvvet verseydi, buyurdu. 

Bir gün oruc tutmak, bir gün iftar etmekden soruldu? 

— Bu, kardeşim Dâvüd (aleyhis-selâm) un orucudur, buyurdu. 

Peygamber, Pazartesi günü oruc tutmakdan soruldu? 

— Bu, benim kendisinde doğduğum ve Peygamber yapıldığım (yahut 
içinde bana vahiy indirilen) bir gündür, buyurdu. Muteákiben: Her bir 
aydan üç gün oruc tutmak ve bir de ramazandan ramazana oruc tutmak 
dehir orucudur (yani bütün sene oruc tutmak gibidir), buyurdu. 

Rasülullah, arafe günü oruc tutmakdan sorulunca : 

. — Geçen senenin ve devam eden senenin günahlarını örter, buyurdu. 

Kendisine, âşürâ günü oruc tutmakdan sorulunca da: 


olan orucun o takdirde alışkanlık husüle getireceğinden ve dolayısıyle mücâdelenin fevt 
olmuş bulunacağındandır. Buna yıl orucunun nehy edilmiş bir oruc bulunması ve yıl 
orucu tutanın bu nehye itâat etmeyerek âsi bulunması de ilâve edilebilir. 


F: 25 
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— Geçen senenin günahlarını örter, buyurdu. 

(İmâm Muslim der ki: Bu hadisin Şu'be'den gelen rivâyetinde; Ra- 
sülullah'a Pazartesi günü ve perşembe günü oruc tutmaktan soruldu zi- 
yâdesi vardır. Biz buradaki Perşembe orucundan sorma husüsunu vehim 
gördüğümüz için Perşembeyi zikretmekten suküt ettik (yani bu kısmın 
zikrini terk 57 


(cJ osa: : Buradaki üç tarik râvilerinin hepsi de Su'be'den bu 
isnadla ayni hadisi rivayet etmislerdir. ۱ | 
۲. 02 : Burada Gaylàn ibn Cerir de bu isnad içinde Su'be 


hadisi gibi rivàyet etmistir. Ancak o bu hadisde pazartesiyi zikretmis ve 
fakat persembeyi zikretmemistir. 
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198  ) ) ......... : Ebü Katâde el-Ensári (R) den, (şöyle demiş- 
tir) : 

Rasülullah (S) a pazartesi günü oruc tutmaktan sorulduğunda : 

«Ben o gün doğdum, bana o gün vahiy indirilmiştir» buyurdu. 


Zal də اب‎ (tv) 


(NN) — 144‏ :7 کرو ric dina‏ که şərə‏ 
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سرو شبن ؟ » َال : :لا . Ji‏ » دنت yə‏ رتیه 


(37) ŞA'BÂN AYI «SURER» İNDE (ortalarında yahud sonlarında) 
ORUC TUTMAK BÂBI 


199 — (1161) ......... : Imrán ibn Husayn (R) dan, (şöyle demiştir): 
Rasülullah (S), ona (yahut bir başkasına): «Şa'bân ayının ortala- 
rında 43 oruc tuttun mu?» diye sormuştur. O, hayır tutmadım, deyince 
Rasülullah : «(Ramazan çıkıb) iftar ettiğinde iki gün oruc tut» buyurdu. 


49. Bu kelime «serer, sirer, serâr, sirürə şekillerinde zabt edilmiştir. Kadi İyad, «surer» 
şeklini de nakletti. Bu son şekle göre «surre» kelimesinin cem'i olur. Bu da bir şeyin 
ortası ve içi ma'násma gelir. 

Evzâi ve Ebü Ubeyd ile luğat, hadis ve garib âlimlerinden bir topluluk ise bu 
kelime ile ayın son günleri yani: 28, 29 ve 30 uncu günleri kasdedilir. Bu günlerde 
kamerm gizlenmesinden dolayı öyle isimlendirilmiştir demişlerdir (Nevevi ve Mehmed 
Zihni). 
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200 — ( ) ......... : Imrán ibn Husayn (R) den, (şöyle demiştir) : 
Peygamber (S) bir kimseye hitaben : «Sen bu ayın ortalarından bir 
oruc tuttun mu?» diye sordu. O zat: Hayır tutmadım deyince : Rasülul- 
lah : “Ramazandan çıkıb iftar ettiğinde o tutmadığın oruc yerine iki gün 


oruc tutə buyurdu. 
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201 — ( ) ......... : Imrán ibn Husayn (R) den, (şöyle demiştir) : 

Peygamber (S) bir kimseye hitaben ve şa'bân ayını kasdederek : 
«Sen bu ayın ortalarında bir oruc tuttun mu?» diye sordu. O kimse: Ha- 
yır tutmadım deyince; Rasülullah ona: «Öyle ise sen ramazandan çıkıb 
iftar ettiğin vakıt bir gün veya iki gün oruc tut» buyurdu. (Hadisde sek 
eden Su'be) : Onun iki gün buyurduğunu zannediyorum, dedi. 

Gk s : Buradaki ráviler de yine Su'be'den gelen isnad içinde 


ayni hadisi rivayet etmişlerdir. 
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(38) MUHARREM ORUCUNUN FAZİLETİ BÂBI 


202 — (1163) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) buyurdu ki: «Ramazandan sonra en faziletli oruc ayı, 
Allah ayı olan muharremdir 9. Farz olan namazlardan sonra en faziletli 
namaz ise geceleyin kılınan namazdır». 
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203 — ( ) ......... : Ebü Hureyre (R) hadisi Rasulullah'a ref’ ede- 
rek şöyle dedi: Rasülullah'a : Farz yazılmış namazlardan sonra hangi na- 
maz en faziletlidir? Ve ramazan ayından sonra hangi oruc en faziletlidir, 
diye soruldu. Rasülullah : “Farz yazılmış namazdan sonra en fazíletli olan 
namaz, gece ortasında kılınan namazdır. Ramazan ayından sonra en fa- 
ziletli oruc ise, Allah ayı olan muharrem orucudur» buyurdu. 


C Y 77020 : Buradaki ràvi de Abdulmelik ibn Umeyr'den bu isnad 
ile Peygamber'den zikrolunan oruc sadedinde ayni hadis rivâyet edil- 
miştir. 


50. «Allah ayı orucu» ta'biri ile, âşürâ kasdedilmiş olabilir. Bu takdirde küllü zikredib 
cüz'ünü murâd etme nev'inden mecâz olur. Yahut. hicri senenin ilk ayı olduğundan bu 
aya amellerin en faziletlisi olan orucla başlanması teşvik edilmiştir. Aylar içinde mu- 
harremden daha faziletlisi bulunmakla beraber, muharremin «Allah ayı» izâfatiyle hu- 
süsileştirilmesi, diğerleri dışında bunun İslâmi bir isim olmasından da ileri gelebilir. 
Çünkü câhiliyyet devrinde bunun ismi Saferu'l-evvel, ondan sonrakinin de Saferws- 
sáni idi. 
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(39) RAMAZANA TABİ” KILARAK ŞEVVALDEN ALTI GÜN ORUC 
TUTMANIN MÜSTEHABLIĞI BABI 


204 — (1164) ......... : Ebü Eyyüb el-Ensári (R) şöyle tahdis et- 
miştir : Rasülullah (S) buyurdu ki: «Her kim ramazan orucunu tutar ve 
sonra şevvâlden altı gün daha oruc tutub onun ardından gönderirse, “bir 


bütün sene orucu gibi olurə. | 
C OE سا وی‎ : Ebü Eyyüb el-Ensári haber verib: Ben, Rasülullah”- 


dan bu hadisi söylerken işittim, demiştir. 

kit SE بے ےم‎ : Sa'du'bnu Said dedi ki: 

Ben Umer in Sábit'den işittim şöyle dedi: Ben Ebü Eyyüb'dan 
işittim şöyle diyordu: Rasülullah (S) bu hadisi buyurdu. 
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(40) KADİR GECESİNİN FAZİLETİ, ARANMASINA TEŞVİK, YERİNİ 
VE ARAMA VAKITLARININ EN ÜMİTLİSİNİ BEYÂN BÂBI 


- 


205 — (1165) ......... : İbn Umer (R) den, (şöyle demiştir) : 


Peygamber (S) in sahábilerinden bazi kimselere ru'yalarinda Kadir 
gecesi, (ramazanın) són yedi günü içinde gösterildi. Rasülullah onlara: 
«Görüyorum ki ru'yalarınız ramazanın son yedi günü hakkında biribiri- 
ne uygun düşmüştür. Artık kim Kadir gecesinin arayıcısı olursa, onu ra- 
mazanın son yedisinde arasın» buyurdu 51, 
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206 — ( ) ........ : İbn Umer (R) den, Peygamber (S): «Kadir 
gecesini ramazanın son yedisinde arayın» buyurdu. 


a RU 100 gi 7 N دض‎ (.)— TeV - 

ee dee ay‏ قال: رای Uz‏ أن ليدلة القذر کت Jis ə,‏ اني كله 
"e dus, AŞ ٢ t 2:‏ | 
S. risa din Umer (R) dedi ki:‏ 2075 


Bir kimse Kadir gecesinin yirmi yedinci gece olduğunu gördü de 
Peygamber (S) şöyle buyurdu: «Ru'yalarınızı son on gün içinde górüyo- 
rum. Binaenaleyh onu bu on içindeki 1۵۵6 6 


51. Bu geceye Kadir Gecesi denmesi Kadr ve kıymetinin yüksekliğinden dolayıdır. Bu yük- 
seklik sebebleri de şunlardır : 

a. Kur'ân bu gece içinde nazil olmuştur: 

«Gerçek biz onu Kadir gecesinde indirdik. Kadir gecesini sana bildiren nedir? 
Kadir gecesi bin aydan hayırlıdır. Onda melekler ve Rüh, Rablarının izniyle her bir iş 
için iner de iner. O, tan yeri ağarıncaya kadar bir selâmdır». (el-Kadr: 1-5). 

b. «Há mim, açıkca bildiren kitaba yemin ederim ki hakikat biz onu, mubarek 
bir gecede indirdik. Gerçek biz haber vericileriz. Her hikmetli iş nezdimizden sâdır olan 
bir emr ile onda ayrılır.» (ed-Duhân: 1-5). 

Eğer bu iki geceden murad tek gece olmasaydı tenus lâzım gelirdi.. Allah, için- 
de Kur'ân indirilen ayın ramazan ayı olduğunu el-Bakara 285 inci âyetinde tasrih bu- 
yurmuştur. Buna göre «Mubârek gece> şa'bân gecelerinden değil ramazan gecelerinden 
bir gece olması icâb eder. 

Muteber âlimler Kadir gecesinin var olduğu ve دون د‎ dek devam edeceği hu- 
süsunda ittifak etmişlerdir. 
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2005  25ۃ6‎ : Abdullah ibn Umer'in oğlu Sâlim haber verdi 
ki; babası Abdullah (R) şöyle demiştir : Rasülullah (S) dan işittim, Ka- 
dir gecesi için şöyle buyuruyordu : 

«İçinizden bazı insanların rü'yâsında Kadir gecesi, ilk yedide göste- 
rildi. Yine içinizden bazı kimselere de son yedide gösterildi. Siz onu son 
onda arayın». 


).32 وو ۴ 4.99 سم يرن 


zo “a و ق‎ 
کم‎ 4.ac عن‎ Aa Ax. 5 مد‎ YAL» NS V محمد‎ UT m سوا‎ ۳۰۵ 
AMI d eundo zad قال‎ : uses قال : تفت ان مر‎ zz 
“səbə cS او دل‎ am Oe فان‎ (odi! له‎ uix) 


209 سب‎ ) ) e : Ukbetu'bnu Hureys dedi ki: 

İbn Umer (R) den işittim şöyle diyordu : Rasülullah (S), Kadir ge- 
cesini kasdederek : «Onu (ramazanın) sön on gününde arayın. .Eğer her- 
hangi biriniz zayıf düşer, yahut öciz olursa sakın böki kalan son yedi gü- 
ne karşı mağlüb olmasın: buyurdu. 
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219.5 (7) ۴ء‎ : Cebele dedi ki; İbn Umer (R) den işittim, O 


Peygamber (S) in şöyle buyurduğunu tahdis ediyordu : «Her kim Kadir 
gecesini arayici olursa onu son on günde arasin». 
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Dijo) x : Íbn Umer (R) dedi ki: 
. Rasülullah (S): Kadir gecesinin zamanını son on gün. içinde ara- 
yın» buyurdu. Yahut da: «Son dokuz içinde» dedi. 
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212 — (1166) ......... : Ebú Hureyre (R) den: 

Rasülullah (S). buyurdu ki: «Kadir gecesi bana gösterildi. Sonra 
âilemden biri beni uyandırdı. Bunun üzerine o gece hakkındaki bilgim 
bana unutturuldu. Artık siz o geceyi son on gün içinde arayınız». 

Râvi Harmele: «Bunun üzerine ben o geceyi unuttum» diye rivâyet 
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213 — (1167) ......... : Ebü Said Hudri (R) şöyle dedi: 

Rasülullah (S) mescidde ramazan ayının ortasındaki on günde itikâf 
ediyordu. Yirmi gecenin geçmesi vaktı olub da Peygamber yirmi birinci 
geceyi karşılayacağı zaman eve dönerdi. Kendisi ile beraber itikâf eden- 
ler de dönerlerdi. Sonra kendisi bir ayda ikamet etti ki bu ayda iken, 


52. Pyegamber'e uykusunda Kadir gecesinin gösterilmesi, sönra unutturulmaşı veya kendi- 
sinin unutması bu meselede kendisi hakkında unutma kabul edilirse diğer hükümlerde 
kabul edilmesi ve netice itibarıyle nübüvvet ve tebliğ vazifesinin gereği gibi yapilma- 
sında bir soru hatıra gelebilir. Bunun cevabı şudur: 

Peygamber, üzerine ummete 'tebliği vâcib olan hususlarda unutmak câiz değildir. 
Nisyân câiz olub fiilen vâki olsa bile Allah tarafından Peygamber'ine hatırlatılır. 
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içinde evine dönmekte olduğu o gecede de itikâf etti. Muteâkiben halka 
bir hutbe irâd etti ve Allah'ın dilediği şeyleri onlara emretti. Sonra şöyle 
buyurdu : | 

«Ben şu on günde itikâf ediyorum. Sonra bana şu son on günde îti- 
kaf etmekliğim zahir oldu. Benimle beraber itikâf etmiş olan, kendi iti- 
kaf yerinde gecelesin. Ben, bu geceyi muhakkak görmüştüm, fakat o bana 
unutturuldu. Siz onu son ondaki her tek gecede arayın. Ben kendimi bir 
su ve bir çamur içinde secde ediyor görmüşümdürə. 

. Ebü Said Hudri der ki: Biz yirmi birinci gecede yağmura tutulduk. 
Hatta mescidin çatısı Rasülullahhn namaz mahalline aktı. Ben, Rasülul- 
lah sabah namazından dönerken Kendisine baktım, yüzü çamur ve su ile 
ıslanmış halde idi. f 
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214 — ( ) ......... : Buradaki râvi de Ebü Said Hudri (R) nin: 
Rasülullah (S), ramazanda ayın ortasından: sonraki on günde itikâf eder- 
di, dediğini rivâyet ederek hadisin tamamını yukarda geçen hadis gibi 
sevk etmiştir. Ancak o: «İtikâf yerinde sâbit olsun» demiş ve bir de: 
Peygamber'in anlı — ve su ile dolmuş bir halde idi, elinde söyle- 
miştir. 
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215 — ( ) ......... : Ebü Said Hudri (R) şöyle dedi : 

Rasülullah (S) ramazanda ilk on günde itikaf etti. Sonra ortadaki 
on günde keçeden yapılmış-bir Türk çadırında itikaf etti. Çadırın kapusu 
yerinde bir hasir bulunuyordu. Rasülullah bu hasirı eliyle aldı, çadırın 
bir tarafına koydu. Sonra başını dışarı, açıkardı. Mescidde bulunan insan- 
lara söylemeğe başladı. Halk Rasülullah'a yaklaştı. O da kendilerine 
hitaben : 

«Ben şu Kadir gecesini arayarak ilk on günde itikâf etmiştim. Sonra 
ortadaki on günde itikâf (a devâm) ettim. Sonra bana gelen. melek geldi 
ve bana: Kadir gecesi son on gündedir, dedi. Benimle beraber itikâfda 
bulunanlar dilerlerse son on günde de itikâf etsinler» buyurdu. O insan- 
lar da Rasülullah'la beraber itikâf eylediler. Rasülullah: «Bana Kadir 
gecesi tek gecede gösterildi ve ben onun sabahında bir çamur ve su içine 
secde ediyordum» buyurdu. | 

Yirmi birinci geceden sabaha ulasinca Rasulullah, sabah namazina 
durmuş vaziyette iken semadan bir yağmur boşandı. Mescidin çatısı aktı. 
Ben, çamuru ve suyu gördüm. Rasülullah sabah namazını bitirince dışarı 
çıktı da anlı ile burnunun bir tarafında çamur ve su vardı. İşte bu, son 
on günden yirmi birinci gece idi. 
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216 —— (- si : Ebü Seleme dedi ki: 

Biz Kadir gecesini muzâkere etmiştik. Yanımda bir arkadaşım da 
olduğu halde Ebü Saîd Hudri (R) ye gelib: Bizi hurma bahçesine çıkar- 
maz mısın? dedim. Üzerinde hamisa denilen bir elbise olduğu halde dı- 
şarı çıktı. Ben kendisine hitaben: Sen Rasülullah (S) dan bizzat Kadir 


gecesini zikrederken işittin mi? dedim. Cevaben şöyle dedi: Evet : Biz 


Rasülullah ile beraber ramazanın ortasındaki on günde itikâfa girmiştik. 
Yirmi birinci günü sabahında itikâf yerinden çıktık, Rasülullah bizlere 
bir hutbe irad edib şöyle buyurdu :. 

«Kadir gecesi ru'yâda bana (bütün alâmetleriyle) 7/00 Hal- 
buki ben onu unuttum (yahut da o bana unutturuldu). Siz, Kadir gece- 
sini ramazanın son on günü içindeki her tek gecede arayınız. Ben ru” 
yâmda kendimi su ve balçık içinde secde eder gördüm. Kim (benimle 
yani) Rasülullah ile itikâf ediyorsa, şimdi (itikâf yerine) çekilsin». 

Ebü Said dedi ki: Bunun üzerine biz de yerlerimize çekildik. Hal- 
buki (hava açıkdı) gökde bir bulut parçası (bile) görmüyorduk. Sonra 
bir bulut geldi. (Yirmi birinci gece) şiddetli bir yağmura tutulduk. Hatta 
mescidin çatısından (içeriye) sular aktı. Mescidin çatısı hurma ağaçla- 
rından idi. Sabah namazı kılındı. Ben Rasülullah'ın suya ve balçığa sec- 
de ettiğini (gözümle) gördüm. Hatta (namazdan döndüğünde Rasülullah'a 
baktim da) onun anhnda duran camur izlerini górdüm. 

( ) uc .. : Buradaki iki rávi de Yahyâ ibn Ebi Kesir'den bu is- 
nadla yukardaki hadis tarzında rivâyet etmişlerdir. Bunların hadisinde : 
Namazdan çıktığı zaman Rasülullah'ı anlında ve burnunda çamur izleri 
olduğu halde gördüm, şeklindedir. 
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217 — ( ) ......... : Ebü Said Hudri (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) Kadir gecesi henüz kendisine açıklanmadan önce ra- 
mazanın ortasındaki on gün içinde Kadir gecesini arayarak itikâfa girdi. 
Bu on gece geçince kendisi için kurulan itikâf çadırının sökülmesini em- 
retti ve çadır kaldırıldı. Sonra Kadir gecesinin son on gece içinde olduğu 
kendisine beyân edildi. Bunun üzerine çadırın kurulmasını emretti ve 
çadır tekrar kuruldu. Sonra kendisi insanlara karşı çıktı ve şöyle bu- 
yurdu: 


«Ey insanlar! Şu muhakkak ki Kadir gecesi bana açıklanmış oldu. 
Ve ben onu sizlere haber vermek için çıktım. Şöyle ki: Bana her biri 
diğerinden hakkını taleb ve kendisinin haklı olduğunu iddiâ eder halde 
iki kimse (iki melek) geldi. Yanlarında şeytan da vardı. Derken Kadir 
gecesi bana unutturuldu. Artık siz onu ramazanın son on günü içinde ara- 
yınız. Siz, onu dokuzuncu, yedinci ve beşinci gecelerde arayınız». 


Ravi der ki: Ben Ebü Saide: 

— Ya Eba Said! Şüphe yok ki siz adedleri bizlerden daha iyi bilir- 
siniz, dedim. O; ` i 

— Evet, biz bu bilgiye sizlerden daha haklı ve daha lâyık bulunu- 
yoruz, dedi. Ben : | 

— Bu dokuzuncu, yedinci ve beşinci nedir? diye sordum 53, 


Ebü Said şöyle dedi : Yirmi birinci gece geçtiğinde onu ta”kiben yirmi 
ikinci gece yok mu, işte o dokuzuncudur. Yirmi üçüncü gece geçtiği za- 
man onu ta”kib eden gece yedincidir. Nihayet yirmi. beş gece geçtiği za- 
man, işte onu ta”kib eden gece beşincidir. i 


Ravi Ebü Bekr ibn Hallád  («yahtakkani» yerine):  «yahtasimáni 
(= birbiriyle muhásama eden) diye rivâyet etmiştir. 


53. Yani bu dokuzuncu gecenin dokuzuncusu mu, yoksa kalanın dokuzuncusu mu? İşte so- 
runun vechi budur. Bu dokuzuncu ve yedinci de zâhirdir. Beşinciye gelince o ta'yin 
edilmemiştir. Ebü Said'in cevabının hâsılı şudur: Adedle kasdedilen, gecelerden geri 
kalan kısmın dokuzuncusu, yedincisi ve begincisidir. Bu, Buhâri'deki İbn Abbâs hadi- 
sinde: Kadir gecesi ya ramazandan dokuz gece kala, yahut yedi gece kala, yahut beş 
gece kaladır, diye ifâde edilmiştir. 

Bu tarih hisâblayışının açıklaması: Arabca tarih yazışta usül, ayın on beşine ka- 
dar günlerin sayısı olduğu gibi yazılır. Fakat on beşinden sonraki yarım ayda, ayın 
gitmesine kaç gün kaldıysa tarih yazma sırasında o zikredilir. Meselâ: Ramazanın yirmi 


beşinci günü tesbiti arzu edilen bir hâdiseye: < x Üzə) » e وقه و مس‎ = Ra- 
mazanın hıtâmına beş gün kala váki' olmuştur» denir. Bu hadisdeki tarihler de bóyle-- 
dir. Binaenaleyh Kadir gecesini ramazanın yirmi birinci, yirmi üçüncü, yirmi beşinci 
gecelerinde gözetiniz, demek olur. 
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218 — (1168) ٠٨٠ : Abdullah ibn Umeys'den : 


Rasülullah (S) şöyle buyurdu: «Bana Kadir gecesi gösterildi. Sonra 
da unutturuldu. Ben (ru'yâmda) kendimi o gecenin sabahında bir su ve 
çamur içine secde eder halde gördüm». 


Râvi dedi ki: Biz yirmi üçüncü gecede yağmura tutulduk. Rasülullah 
bize (sabah) namazı kıldırdı. Kendisi, anlı ve burnu üzerinde camur iz- 
leri olduğu halde namazdan çıktı. 


Abdullah ibn Umeys'den rivâyet eden râvi: Abdullah ibn Umeys 
(muzáf olan gece sózünü hazfederek) : Selásin ve isrin (yani sadece yirmi 
üç) der idi demiştir 55. 


I" َير ورکیم من هشام‎ GS is Keno" (ana) - ۹ 
KI 82 (4433 وا (وقال‎ Lt (49 لق . قات : 06 312,5 885 . ( أل ان‎ eio حن‎ 
. uz الڈواخر من‎ ed al 
219 — (1169) ......... : Aişe (R) şöyle dedi : 1 


Rasülullah (S): «Kadir gecesini ramazandan son on gün içinde ara- 
yin» buyurdu. 


54. Bu şekilde bir izafetten muzâfı hazfedib, muzáfun ileyhi cer hálinde birakmak bazan 
istimálde mevcüddur. 


388 SAHİH-İ MUSLİM 


.. je £ —ə- ۰ 7 2 بد‎ 39 Aš. 
ds ن 775 مر . کلام عن ان عدلة . قال ان‎ Xəz, (vw) — ٢٠ 
کت چو یج‎ EL 2000 
Ç s و کور‎ e - مړ پره و‎ et 
ا‎ . xil "ھت‎ ə. də ای ن کب بت . فلت : ان ااك ان مَسْعُود‎ 


| 
ir 9 الاس . ما |« کے وف نٹ‎ ges لا‎ ol ره له راد‎ 
x” n iş .. ... T 7 2 کچ‎ 7 - e “191 
z "T 


۳ jas. xs Vey ; 305i l p y jit: dii Att 


220 — (762) ......... : Zirru'bnu Hubeys şöyle durdu? 


Ubeyyu”bnu Kâ'b (R) dan sorub, 

— Kardegin ibn Mes'üd: Bir yıl (ibödetle) kaim olan Kadir gece- 
sine isabet eder diyor, dedim. 

— Allah ona rahmet eylesin. O, insanların (herhangi bir kimsenin 
Kadir gecesi şu gecedir demesine) itimad etmemelerini murad etmistir. 
Şüphe yok ki o, Kadir gecesinin ramazanda olduğunu, ramazanda da son 
on gün içinde olduğunu ve yine Kadir gecesinin ramazandan yirmi ye- 
dinci gece olduğunu kat'i olarak bilmiştir. Sonra Ubeyy, yeminin ardın- 
dan inşaallah diye istisna yapmıyarak kesin bir yeminle Kadir gecesinin 
yirmi yedinci gece olduğunu söyledi. Bunun üzerine ben de Ubeyy'e 'hi- 
taben : 

— Sen bunu hangi şeye dayanarak soylüyorsun yà Eba'l-Munzir! de- 
dim. Ubeyy : 

— Ben bunu Rasülullah”ın bize haber vermiş olduğu alámetle yahut 
âyetle söylüyorum ki o da, güneşin o günde suásiz olarak tulü” eder oldu- 
ğudur, dedi 55. 
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55. Suà, güneşin çıkışı sırasında görülebilen ziyâsıdır. O gün güneşin şuâsız çıkması Kadir 
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22] — ) ) ......... : Su'be tahdis edib dedi ki: 


Ben Ebü Lubâbe'nin oğlu Abdete'den işittim o, Zirru'bnu Hubeys'- 
den tahdis ediyordu. Zirr de Ubeyyu'bnu Ká'b (R) dan: Dedi ki: Ubeyy 
Kadir gecesi husüsunda : Vallâhi ben onu muhakkak bilmekteyim, dedi. 
Şu'be şöyle (dediğini) rivâyet etti: En büyük kanâatım, o (yani Kadir 
gecesi), Rasülullah (S) ın bizlere kaim olunması ile emrettiği gecedir. O 
da yirmi yedinci gecedir. f . 

Su'be ancak şu : O, Rasülullah”ın bizlere kıyâmıyla emrettiği gecedir, 
sözünde şek etmiştir. Şu'be : Bunu bana kendisinden benim bir arkadaşım 
tahdis etti, demiştir. 
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222 — (1170) ......... : Ebü Hureyre (R) şöyle dedi: ` 


. Bizler, Rasülullah (S) ın yanında Kadir gecesini muzakere etmiştik. 
Bunun üzerine Rasülullah : «Ay doğduğu sırada, onun çanak yarısı gibi 
bir halde olduğunu hanginiz hatirlar?» buyurdu 55. 


gecesi nürunun, bunca zamáni mesafe uzaklığı ile beraber güneş nürunu galebe etme- 
sinden ileri geldiği söylenmiştir. O geceye alámet olmak üzere Allah o gün onun zıyü- 
sını halk “etmedi. Meleklerin o gün her bir hikmetli emirden ve sevâbdan dolayı inib 
çıkmalarının çokluğu sebebiyle güneşin ziyásmi perdelemişlerdir de, denilmiştir. Şüphe 
yok bunda da işin hakikatını Allah Teâlâ'ya havale etmek en sâlim yoldur. 

96. Kad: Iyâd: Bunda. o şeklin ancak ayın sonlarında olacağına bir işâret vardır. Çünkü 
ay doğuşu sırasında böyle olmaz. Ancak ayın sonlarında olur, demiştir. 

Bu hadislerde görülüyor ki Kadir gecesinin zamanı kat'i sürette ta'yin ve tasrih 
edilmemiştir. Hadislerden bir kısmı onun son on günün teklerinde, bir kfsmı çiftlerin- 
de, bir kısmı orta on günde, bir kısmı da bütün ramazanda aranmasını emretmektedir. 

İbnu Melek (821/1418), bu ihtilâfları şöyle te'lif etmiştir: Kadir gecesi, muayyen bir 
gece değildir. Bir sene tek gecede, bir sene çift gecede olmak üzere seyr ve intikal 
eder. Bu Konuda sâdır olan hadisler o senelerdeki vakıtları itibariyledir. Kadı İyüd da 
böyle söylemiştir. İmam Şâfii'den rivâyet edildiğine göre Peygamber, kendisine vâki 
suâllere göre cevâb vermiştir: «Şu gecede arayalım mı?» diyenlere: «O gecede arayın? 
buyurmuş ve bu süretle gecelerin ibâdetlerle ihyâ edilmesini teşvik eylemiştir. 

Kur'ân'ın ramazan ayında indirildiği (el-Bakara; 185), Kadir gecesinde Kur'ân'ın 
indirildiği gecede vüki” olduğu beyan buyurulmasına (el-Kadr süresi) nazaran o gecenin 
ancak o mubarek ayın her hangi bir gecesinde tesâdüf edeceğinde şüphe yokdur. Yine 
de işin hakikatını en iyi bilen Allah'dir (H. B. Çantay, Meâli Kerim), 

Cenâbu Hak birtakım şeyleri bazı hikmetlerden dolayı gizlemiştir: Kadir gecesini 
senenin bütün gecelerinde gizlenmiştir. Tâ ki mu'minler bu mubarek geceye tesadüf 
etmek için her geceyi ibâdetle ihyâ etmeye, hiç olmazsa akşam ve yatsı namazlarını 
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cemáatla kılmaya gayret etsinler. Cumua gününde icâbet sâatını (duânın kabul edile- 

' ceği sâatı) gizlemiştir. Tâ ki cumuanın her sâatinde mütefekkir ve şuurlu bir halde 
bulunsunlar. Salâtu vustáyi (= orta namazı) beş vakit namaz içinde, İsmi A”zamı diğer 
ilâhi isimler arasında, ilâhi rızâyı, bütün tâat ve ibâdetler içinde gizlemiştir. Kıyâmetin 
kopması ve ölüm zamânı gibi daha birtakım şeyleri de âid oldukları eşya arasında giz- 
lemiştir. Hepsinde müşterek bulunan gâye, mu'minleri Allâh'a, mukaddes vazifelerine 
ve dini vecibelerine dâimi sürette bağlı bulundurmaktır. 
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KİTABU”L-”TİKAF‏ — 14 
(İ”tikaf kitabı)‏ 
RAMAZANDAN SON ON GÜNDE İTİKAF BABI‏ )1( 
İbn Umer (R): Peygamber (S) ramazandan‏ : بج یت )1171(— 1 


son on günde itikâf ederdi, demiştir 1. 


1. ltikáf lugatca bir yerde veya bir şey üzerinde iyi olsun veya olmasın nefsi hapsedib 
bekletmektir. Hz. İbrâhim'in babasına ve kavmine hitâben : 


Je oda U,‏ الق € لها e‏ کون 
Sizin kendilerine tapmakta olduğunuz bu heykeller nedir?» (el-EnbiyA: 52) âyeti meb-‏ : 
rür olmayan ve gayri meşru ibadette israrı gösterir.‏ 


f İslâm şeriatında itikâf Allah rızâsına yaklaşmak için husüsi sıfatı ile mescidde 
ikamet etmekdir. İtikâf yalnız Muhammed ummetine has bir ibadet değildir; 


وعهدنا الى اراهم و اسماعیل ان ə Lək‏ للطا غين Ul,‏ کنین والرکم السجود 


: İbrâhim ile Ismáil'e de, evimi taváf edenler (ibâdet kasdiyle) orada kalanlar, rukü' ve 
siid eyleyenler için titizlikle temizleyin» (el-Bakara: 125) &yeti mucibince İbrâhim ve 
. İsmail peygamberler zamanından beri devâm ede gelmiş bir sünnettir. 

Gece gündüz hertürlü dünyâ meggalelerinden sıyrılarak mescidde ikamet: : ettiği 
zamanların bütün sâatlarını tamümiyle ibâdete, tezekküre, tefekküre tahsis ile maddi ve 
manevi bir iç arınma ameliyesi olarak itikâf, arada sırada olmak üzere hakikaten hayat 
ve memat muhasebesi için güzel bir vesiledir. 


F: 26 
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2—( ) ......... : İbn Umer (R): Rasülullah (S) وف و‎ son 
on günde itikâf edərdi, demiştir. Râvisi Nafi”: Abdullah bana, Rasülul- 
lahın mescidden kendisinde itikâf eder olduğu mekânı göstermiştir, dedi. 
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lah (S) ramazandan son on günde itikàfa girerdi dediğini rivayet ettiler. 
sə dy oe » عی الزهری‎ iz کنا ات من‎ AS VS کر و‎ 
واه اه‎ pa e nı کل وف ار‎ r d ol رای ؛‎ iz 
: ده‎ 5 Ke 


5 — ( ) ........ : Aişe (R) den, (şöyle demiştir) : 

Rasülullah (S) ramazandan son on günde itikâfa girerdi. Rasülul- 
lahın bu adeti, Aziz ve Celil olan Allah, kendisini vefat ettirdiği zamâna 
kadar devam etti. Peygamber'in vefâtından sonra da onun zevceleri itikâf 
etmişlerdir 5. “ 


2. Kur'án'da itikifa temas eden áyetlerden biri şudur : 
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GEN ərz” Sel 


(2) İTİKÂF ETMEK İSTEYEN KİMSENİN İTİKÂF YERİNE 
NEZAMAN GİRECEĞİ BÂBI 


6 — (1173) ......... : Âişe (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) itikâfa girmek istediği zaman sabah namazını kılar, 
sonra (mesciddeki) itikâf yerine girerdi. (Bir sene) Peygamber rama- 
zandan son on günde itikâfa girmek istedi, Kendi çadırının kurulmasını 
emretti ve çadır kuruldu. Mutaakiben Zeyneb de çadırının kurulmaşını 


. Mescidlerde itikâfda bulunduğunuz zaman kadınlarınıza (geceleri de) yaklaşmayın. 
Bu (hükümler) Allah'ın sınırlarıdır. Sakın onlara yaklaşmaym. İşte Allah âyetlerini 
böylece insanlara açıklar, tâ ki korunsunlar» (el-Bakara: 187. 

Bu âyet, ramazan geceleri orucluya, halâl olan kadına yaklaşmanın, itikâfda bu- 
lunana harâm olduğunu bildiriyor. Ayetde mescidlerin zikredilmesinden de, itikâfın 
ancak mescidlerde edâ edilebileceği anlaşılmıştır. ` 
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emretti. Onun çadırı da kuruldu. Arkasından Peygamber'in zevcelerinden 
bir diğeri daha kendi çadırının kurulmasını emretti. O da kuruldu. Niha- 
yet Rasülullah sabah namazını kıldırınca baktı ve birtakım çadırlar ku- 
rulmuş olduğunu gördü. Bunun üzerine : 


«Bu yaptıklarınızla birr ve hayr mı murad ediyorsunuz?» buyurdu. 
Akabinde kendi çadırının sökülmesini emretti ve çadırı söküldü. Artık 
Rasülullah o ramazan ayında itikâfı terk etti de nihayet tâ şevvâl ayın- 
dan ilk on günde itikğf etti 3, : 


DE -> ری تی‎ : Buradaki dórt tarik eril hepsi de Yahyâ ibn 
Said'den, o da Air edeni, o da Âişe'den, o da Peygamber'den, Ebü Muâ- 
viye'nin (6 rakamlı) hadisi tarzında rivâyet etmişlerdir. Bunlardan İbn 
Uyeyne, Amr ibn Hâris ve İbn İshâk'ın hadislerinde : Âişe, Hafsa ve Zey- 
neb — Allah onlardan râzı olsun — isimleri zikredilib bunların itikâfa 
girmek maksadıyla çadırlar kurdukları söylenmektedir. 


uto, y e” yt Ad Ape y! باب‎ (r) 


رص ت a‏ هه 


wi) m‏ 1 مش [E am PTAR tgk” cod e o ox‏ ال ای 


A (í °‏ هه e. e - PIE za‏ ° - ۔ 
ye mo O PME —‏ وق مد ما شهب نو m‏ 


” 9l 


5 > “> 


—- » إذا es‏ الم ani,‏ موه ود لد 


(3) RAMAZAN AYINDAN SON ON GÜNDE (İBADETE) DAHA 
FAZLA ÇALIŞIB GAYRET SARFETME BABI 


7 — (1174) ......... : Âişe (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S) ramazandan son on gün girince geceleri ihyâ eder, 


3. «Bu yaptığınızla hayır mı murad ediyorsunuz?» sözü kadınların bu fiillerini inkár için 
bir istifhamdır. Rasülullah'ın inkâr sebebi: Kadınlarının itikâfda hâlis niyetli olmama- 
ları, Peygamber'e kıskançlıkla düşkünlüklerinden ötürü kendisine yaklaşmayı kasdet- 
meleri, yahut kendisinin onlara düşkünlüğü ve bu işin ummet tarafından böylece vâcib 
bir ibâdet telakki edileceği düşünceleri olabilir.. 

Peygamber bu hareketiyle ummetin yükünü hafifletmiştir. Yoksa hakikaten bu 
ibâdet ummet tarafından katılaştırılıb âdeta vâcib derecesine çıkarıldı. Halbuki Peygam- 
ber bunu hemen hemen her ramazan yapmış olmakla beraber herkesin bilâ istisnâ kadın 
erkek mu'tekif olmasını emretmemiştir. Bundan dolayı Peygamber devrinden beri bir 
kısım insanların itikâfa girmeleri süretiyle bu sünnet devam ettirilmiştir, bütün um- 
met fertlerine zarüri kılınmamıştır. İslâm ibâdetlerini böyle son derece kolaylaştıran 
Allah'a hamdu senalar, Peygamber'ine de selâtu selâmlar olsun! 


KİTABU'L-İ'TİKAF 40F 


ehil ve âilesimi (ibâdet için) uyandırır, ibâdete daha fazla ehemmiyet ve- 
rir, diğer vakıtlardan çok bir ibâdet payretine ve .—... girerdi 5. 


7 ITA . 70 İ 


: zə Ax . 2 کال الخدری‎ ۳ AA ته‎ 0 9 A 
" > 


.o A P J ç ə وه‎ ə zü. A > ML E 
سمعت ا‎ : 02890 eta | الله ۰ قال :ەت‎ ME s so "e e A» عبد الو‎ d ord 4.9 قال‎ 


.” A . 2 as > : 3 .. ده‎ ... 3 e 
نهد ق غپره.‎ YU, 017 Aw 2 güz :کان رس و لالہ‎ vs isik ان ريد 7 قالت‎ 


0: 11175) کیہ‎ : Aişe (R) şöyle dedi: 


Rasülullah (S), ramazanın son on gününde, diğer vakıtlarda ulaşma- 
dığı bir ibadet cehd ve çalışması yapardı. 


)٤(‏ باب eut‏ عشر زی اخ 


۱ £ 
3 ^U ny 2 E je سر‎ XL kə 0 
ا‎ AJ) سی‎ Çek p “AZƏ بکر‎ HAZ (vw) 4 
l ۱ ۱ š í es PL) 
کے‎ 237. ! , < : OV الا‎ 
EE E HER راهم » عن‎ ۵ TENTE Heres o لا‎ 
و و‎ 


ارت رَسُول الله gs‏ فى Ağ‏ 5 


(4) ZUL- HICCENİN (İLK) ON GÜNÜNDE ORUC TUTMA BABI 


ges (1176) ua . Aişe (R): Ben Rasülullah (S) in bu (ilk) on 
gün içinde oruc tuttuğunu hiç görmedim, demiştir 5. 


277. w í. 57 Km 
í من‎ olan سا تا‎ os دی حَد نا‎ e i c E dərə (i) = ۱ u 


- 


. PE ات‎ #2 . zi : T ۴ PT Eu 
: المشر‎ ex TE نلا‎ atile سود تن ع‎ "E عن[ راهم‎ 


4. Hadisdeki «seddu mi'zer (= izârını sağlamca bağlamak)» ta'biri, ibâdet için ciddi bir 
gayret ve çalışma ma'nâsından kinâyedir. Bazıları da bunun kadınlardan ayrılıb uzak- 
laşarak, ibâdetlerle meşgul olmakdan kinâye olduğunu söylemişlerdir. 

Buhâri'de diğer rivâyetler arasında şu hadis de vardır; 
Ebü Hureyre (R): Peygamber (S) her ramazan on gün itikâf ederdi. Rühu kabz 
olunduğu yılda ise yirmi gün itikâf etti, dedi (Buhâri, Salâtu't-tardvih, itikâf fi'l-agri/l- 


evsat). 
5. Bu on gün ile Zu'l-hiccenin başından itibaren dokuz gün kasdedildiği söylenmiştir. 
عشر‎ JU $ الفحر‎ $ : Andolsun fecre ve on geceye» (el-Fecr: 1-2) âyetindeki on 


gece İbn Abbâs'a göre Zu'l-hiccenin bu ilk on gecesidir. Zu'l-hiccenin onu kurban bay- 
ramı olduğu için o gün oruc tutmak haramdır. Fakat birinden dokuzuna kadar oruc 
tutmanın kerahat olmadığı hatta mustehab olarak oruc tutabileceği söylenmiştir. 


406 SAHİH-İ MUSLİM 


10—( ) . r : Buradaki raviler de Aişe (R) nin: Peygamber 
(S) bu on günde oruc tutmadı, dediğini rivayet etmişlerdir. 


«Hitâmuhu misk» olması niyâzile . 


ÜÇÜNCÜ CİLDİN 7 
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8 — KİTABU SALATİL-IYDEYN 
(İki bayram namâzı kitabı) 


Bayram namazlarında kadınların da musalláàya çıkmaları ve 
erkeklerden ayrılmış olarak hutbede hazır bulunmalarının mü- 
bahlığını zikir båbi S .ت‎ ٤3 - 7ت0 یٹ‎ 
Bayram namazından önce ve sonra musallâda baska namaz kı- 
1۱۳۹۱ adli 081 “əb adana 
Bayram namazlarında okunan süreler babı ........................... 


9 — KİTABU SALÂTİ'L-İSTİSKA 
(Yağmur duâsı namâzı kitâbı) 


Yağmur istemede duâ yaparken elleri kaldırma bâbı 
Istiskada 003 9 1081181 edd eiie aa 
Rüzgâr ve bulut görülmesinde Allâh'a sığınma, yağmurda ise 
ferahlanma bâbı 


ووووو هوو وو و ٢و‏ دو دود ٥۵‏ دود ۵ د وه د ۵د وو د دد و ده بک د هه ۵ ده د ۵ د ید و هد ۵ ٥‏ ۵ هد ٥ه‏ ۵ ه ۵ هد د ه د ه د ه ٥ ٥‏ 


10 - KİTABU”L-KÜSÜF 
(Güneş ve ay tutulması kitabı) 


Kusúf ی4۹‎ 000080 
Hüsüf namazında kabir azâbının (górülüb) zikredilmesi bábi 
Küsüf namazında iken peygambere arzolunan Cennet ve Ce- 
hennem halleri. babi: sü o ores t aaa و‎ pd سام‎ 
Resülullah dórt secdede sekiz rükü yapti diyenlerin zikri bábi 


Küsüf namazında «Essalátü Cámiatun» diye nidâ edilmesi babı 


11 — KİTÂBU'L.CENÂİZ 
(Cenâzelerle ilgili hadisler kitâbı) 


Öleceklere «Lâ İlâhe İllallah: telkin edilmesi bâbı ............... 
Musibet sırasında söylenecek söz bâbı ................................. 
Hasta ve ölü yanında söylenecek söz babı ........................... 
Ruhu çıktığında ölünün gözlerini Kapatmak: ve onun için duâ 
etmek hakkında ۷۷۷۷ء‎ 
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verilebilmesi için zarürette olduğu da bilinmiyen kimsedir» bâbı 228 
(35) İnsan için dilenmenin çirkinliği سم لتق‎ 229 
(36) İstemek, kendileri için harâm olan kimseler bábi ................... 293 
(37) İstemek ve hırs gösterme olmayarak kendisine bir şey verilen . 
kimse için bu ihsânı almanın mübahlığı bâbı .................... 233 
(38) Dünyâya hırsla bağlanmanın kerâheti bábi * Gemisi . 8 
)39( «Âdem oğlunun iki vádisi olsa bir üçüncüsünü de ister» bik 7 
(40) «Zenginlik mal çokluğundan değildir» bâbı .................. sos 0 
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(41) Açılacak dünyâ çiçeklerinden (ni'met ve servet bolluklarından) 
korku duyma” ball uei pidm ei ا مس جس وھ سی‎ Gala 
(42) İstemeyib afif kalmanın ve sabretmenin fazileti bábi ............ 
(43) İhtiyaca kâfi gelib, bundan artık ve eksik olmayan şey ile ka- 
nâatkârlık hakkında bab 3 .پ7‎ 
(44) Çirkin ve kaba bir sürette istiyene atiyye vermek bübı ......... 
(45) İmânında sebâtından endişe edilen kimselere (imânını saglam- 
laştırmak maksadıyla) atiyye verilmesi babi ........................ 


(46) Kalbleri İslâma alıştırılanlara atiyye verilmesi, imânı kuvvetli ` 


olanların ise (atiyyeye karşı) sabırlı davranmaları bâbı ......... 
(47) Hâricilerin ve sıfatlarının zikri bábi .................................... 
(48) Hâricilerle kıtâle teşvik bibi .............................................. 
(49) «Hâriciler insanların ve hayvanların en şerlileridirler» bâbı 


(50) Resülullah (S)'a ve Hâşim oğulları ile Muttalib oğullarından 


ibâret olan âile soyuna zekâtın tahrimi bábi ........................ 
(51) Peygamber âilesinden olanların sadaka üzerinde me'mür olarak 
٤۶۰۹-000-22222٤0 
(52) Hediyyeyi veren, verdiği 0 yeyi: sadaka yolu ile mâlik pisa 
bile, peygambere, Hâşim oğullarına ve Muttalib oğullarına he- 
diyye almalarının mübahlığı; kendisine sadaka verilen kimse 
sadakayı eline aldığı zaman o şeyde sadaka vasfı zail olub, artık 
sadaka almak harâm olan kişilerin her birine helâl olacağının 
beyânı bâbı .......... NORE 
(53) Peygamberin hediyyeyi kabul ve sadakayı reddetmesi babı 
(54) Sadakasını getirib veren kimseye duâ edilmesi bábi ...... 7ھ‎ 
(55) Bir haram istemediği müddetçe me'müra hoş muâmele yapmak 
BABI. HET 


13 — KİTÂBU'S-SİYÂM 


(1) Ramazan ayının fazileti bàbi ............................................. 
(2) Hilâlin görülmesi ile ramazan orucunun vucübu ve hilâl evve- 


linde yahut sonunda bulutlanırsa ayın sayısının otuz güne ta- 


mamlanacağı bâbı ................. Kw ا هر هر 4 ی‎ 
(3) «Birgün ve iki gün evvelden orug tutmak süretiyle Ramazanin 
önüne geçmeyiniz» babi ................ ۶ 99 9 di S ٣ٌ az yaya 
(4) «Ay yirmi dokuz gün olur» bábi ........................................... 
(5) Her bir belde halkı için kendi rü'yetleri bulunduğunu ve halk 
bir beldede hilâli gördüklerinde bu görüş hükmünün kendile- 
rinden uzak beldeler hakkında sâbit olmayacağını beyân bâbı 


ICINDEKILER 413 
SAHÍFELER 
(6) Hilâlin büyüklük ve küçüklüğüne itibár olunmadığını, Allahu 
Teâlâ'nın hilâlin görülmesi için ona imdad buyurduğu, bulutlu 
ve puslu olursa otuza tamamlanacağını beyân babı ............... 298 
(T) Rasülullah (S) ın: «iki bayram ayları noksan olmazlar» sözü- 
nün manasını beyan babi ................ یی‎ DA ada sayədə 299 
(8) Oruca girişin fecrin tulüu ile kesinleşeceği, fecrin tulüuna kadar 
yemek ve diğer fiilleri yapılabileceği, oruca girme, sabah na- 
mazının başlaması ve daha başka hükümlerle ilgili olan fecrin 
sıfatını beyan babi: .................................................... — 300 
(9) Sahür yemeğinin fazileti, müstahablığının te'kidi ve sahüru geç 
yiyip iftârı ta'cil etmenin müstahablığı bâbı ........................ 306 
(10) Orucun bitmesi ve gündüzün çıkması vaktinin beyânı bábi 309 
(11) Oruç tutarken, bir günün orucunu arada yeyip içmeksizin diğer 
günün orucuna eklemekden nehiy babı ................................. 811 
(12) Oruçlu iken ópmenin, şehveti harekete geçmeyen kimselere ha- 
ram olmadığını beyân babı uşu مخ‎ 315 
(13) Cünüb olduğu halde üzerine fecr tulü' eden kimsenin orucu tut- 
masının sahîhliği DADI. هتتت تبث بن‎ leşi dəs 319 
(14) Ramazan gündüzünde orucluyu cimâ yapma haramlığının ağır- 
lığı, bunda büyük keffâretin vâcib olacağı, bu keffâretin beyânı, 
bunun zengin ve fakire vâcib olub, fakir hakkında muktedir 
oluncaya kadar zimmetinde sâbit olacağını beyân babı ......... 322 
(15) Ramazan ayında yolculuğu iki merhale ve daha fazla olduğunda 
ma'siyette gitmeyen yolcuya oruc tutması ve tutmamasının ce- 
-vazı, zararsız olarak takat getirebilene oruc tutmasının, kendine 
meşakkat olana da oruc tutmamasının daha faziletli olduğu bâbı 327 
(16) Seferde oruç tutmayan kimsenin, işleri üzerine aldığı zaman 
nail olacağı ecir 009090ص 9تت / یی‎ 322 
(17) Sefer hâlinde iken oruc tutmak ve tutmamak husüslarında mu- 
hayyer kılınması. babi. ORCA Sallan sp رم ره‎ ayasa وو‎ 333 
(18) Arefe günü hacıya oruc tutmamasının müstehablığı babı ...... 336 
(19) Aşürü gününün orucu bib” وس نس‎ 337 
(20) Aşüra orucunun hangi gün tutulacağı bábi ........................... 346 
(21) -Aşüröda yemek yemiş olan artık gününün bakiyesinde yemek- 
ten el ceksins- babı “ə o aaa bi ala cea co lap dəə 348 
(22) Ramazan ve kurban bayramı günlerinde oruc tutmaktan nehiy 
bəb” ə ƏR aa ala .... 9 
(23) Teşrik günlerinde oruc tutmanın tahrimi babı ..................... 302 
(24) Tek olarak yalnız cumua günü oruc tutmanın kerâhatı bâbı 353 


(25) Oruca gücü yetmeyenler üzerine de bir yoksul, doyumu fidye 
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. vardır» âyetinin «sizden her kim bu ay şuhüdda — yani ha- 
zarda — ise onu oruc tutsun...» âyeti ile tafsilinin beyânı bâbı 
(26) Ramazan orucunun Şa'ban ayında (dahi) kaza edilişi .babı 
(27) Ölmüş kimse adına oruc ödenmesi babı ............................... 
(28) “Oruçlu iken bir yemeğe çağrılan kimse, ben oruçluyum desin» 
Babi: ca SSSR ayədən lə 
(29) Orucun fazileli “babi: Juga ai akel enem öl 
(30) Zararsız ve hiç bir hakk kaçırmayarak oruca muktedir olan için 
Allah rızası yolunda oruc tutmanın fazileti bâbı .................. 


(32) Gündüzleyin zevâlden evvel niyyet etmekle nâfile orucu tut- 


manın ve nâfile orucu tutanın da özürsüz olarak orucu bozma- 
۲ٰ 6 ٣117-311117 
(33) Unutan kimsenin yemesi, içmesi ve cinsi münasebet etmesi oru- 
cunu bozmaz babı: 99 ص77‎ 00007 
(34) Peygamber (S)'in Ramazan hâricindeki orucu ve (az da olsa) 
hiç bir ayı orucdan hâli kılmamanın müstehablığı bábi ......... 
(35) Oruc sebebiyle zararlanan yahut oruc yüzünden bir hakkı yerine 
getirmeyen, iki bayramda ve teşrik günlerinde iftar etmeyen 
kimseyi devamlı oructan nehiy, bir oruc, bir gün iftar etmenin 
de Taziletini beyân bàbi ...................................................... 
(36) Her aydan üç gün ve Arafe, âşürâ, pazartesi, perşembe günle- 
rinde oruc tutmanın müstehablığı babı ................................. 
(37) Şa'ban ayı «surersinde (ortalarında yahut sonlarında) oruc tut- 
mak ۱ء‎ ۶۷777 ll e 
(38) Muharrem orucunun fazileti bâbı ....................................... 
(39) Ramazana tabi” kılarak şevvalden altı gün oruc tutmanın müs- 
TEhADİLi aa aaa əəə 
(40) Kadir gecesinin fazileti, aranmasına teşvik, yerini ve arama 
vakıtlarının en ümidlisini beyân babı .............. uer 


14 — KİTÂBU'L-İ'TİKÂF 


(1) Ramazandan son on günde i”tikaf bàbi ................................. 
(2) İtikâf etmek isteyen kimsenin i'tikáf yerine ne zaman gireceği 
babi سس بٹ‎ e cad رای یمم رس ماس سس‎ KM E 
(3) Ramazan ayından son on günde (ibâdete) daha fazla çalışıb 
Bayret sarfetme bàbi من‎ 


(4) Zul-hiccenin (ilk) on gününde oruc tutma babı .............. m 
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